NnPEANOT

3AKOH

O NOTBPHUBAKY CIMTOPA3YMA O UBMEHAMA U
AOMYHAMA, KOJU CE OAHOCU HA CITOPA3YM O
O®UHAHCUPAHKY, OPUTUHAJIHO MNOTMUCAH 9.
HOBEMBPA 2016. TOOUHE UBMETRY PENYBJIUKE
CPBUJE U HEMAYKE PA3BOJHE BAHKE ,,KFW?”,
OPAHK®YPT HA MAJHU U NOCEBHOTI
CMNOPA3YMA Y3 CIMMOPA3YM O ®PUHAHCUPAHKY

YnaH 1.

MoTtBphyjy ce Cnopa3ym O u3ameHama W AornyHama, KOju ce OAHOCKM Ha
Cnopasym O (uHaHcupaky, opurMHanHo notnucaH 9. HoBembpa 2016. roguHe
navehy Penybnuke Cpbuje n Hemauke pasBojHe 6aHke ,KIW”, ®paHkdypT Ha MajHn
n MNocebHn cnopasym y3 Cnopasym o duHaHcupawy, notnucaHn y beorpagy 30.
jyna 2019. roguHe, y opurmHasy Ha eHrfieckom jesuky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma 0 nsameHama v gornyHama, koju ce ogHocu Ha Crnopasym o
UHaHCHMpawy, opurMHanHo notnucaH 9. HoBembGpa 2016. rognHe wuamehy
Penybnuke Cpbuje n Hemadke pa3BojHe OaHke ,KfW”, ®pankdypT Ha MajHu n
MocebHor crnopasyma y3 Cnopasym O (buvHaHCHpaky Yy OpurMHany Ha eHrrieckom
je3nKy n npeBoay Ha CPMCKU je3uK rnacu:
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(A)

(B)

©

(D)

Preamble

On the basis of the intergovernmental protocol dated 25 November 2015
between the Government of the Federal Republic of Germany and the
Government of the Republic of Serbia on Financial Cooperation, KfW and the
Recipient entered into a financing agreement dated 9 November 2016 (the
“‘Original Agreement”). Due to a change of the units acting on behalf of the
Recipient the Original Agreement shall be amended and restated by way of this
Amendment and Restatement Agreement (the “Agreement”).

The Recipient continues to be represented by the Ministry of Labour,
Employment, Veteran and Social Affairs (“MoLEVSA”) with regard to the
execution of the amended and restated Original Agreement. The Public
Investment Management Office (“PIMO”) will be responsible for the
implementation of the investment measures related to the Programme (as
defined in the Agreement). The respective detailed roles and responsibilities
will be specified by a separate agreement to be concluded between the
Recipient and KfW (“Separate Agreement”).

Furthermore, based on the intergovernmental protocol dated 19 September
2017 between the Government of the Federal Republic of Germany and the
Government of the Republic of Serbia on Financial Cooperation, the Federal
Republic of Germany has committed to the Republic of Serbia an additional
financial contribution for the Programme.

For this reason, KW and the Recipient (each a “Party”, together referred to as
the “Parties”) intend to amend the Original Agreement by way of this
Agreement as follows:



1. Interpretation

Subject to any express provision to the contrary in this Agreement or unless the
context otherwise requires, terms defined in the Original Agreement shall have the

same meaning in this Agreement.

2. Amendment and restatement

With effect from the date of entry into force of this Agreement the Original Agreement
shall be amended and restated so that it shall be read and construed for all purposes
as set out in the Annex attached hereto.

3. Further assurance

The Recipient agrees to do all such acts and things necessary or reasonably
desirable to give effect to the amendments effected or to be effected pursuant to this
Agreement.

4, Incorporation of terms

The provisions of articles 4.2, 5, 8.3, 8.4, 8.5 and 8.6 of the Original Agreement shall
be incorporated into this Agreement as if set out in full in this Agreement and as if
references in those clauses to “this Agreement” are references to this Agreement.

5. Entry into force
This Amendment and Restatement Agreement will enter into force and effect when
a) it has been ratified by the National Assembly of the Republic of Serbia; and

b) the Recipient has provided KfW with a written confirmation that the Amendment
and Restatement Agreement has been duly ratified and published according to
applicable law.

Should the Amendment and Restatement Agreement not have entered into force and
effect within four months following the date the last party has signed this Agreement,
KfW may, as of the day following the end of the four months period until the date of
entry into force, unilaterally withdraw from this Amendment and estatement
Agreement and thus terminate its provisional ineffectiveness by sending a written
notification to the Recipient.



Done in 4 (four) originals in the English language.

Belgrade,

this __ day of , 2019

For the Republic of Serbia

Zoran Djordjevic

Minister of Labour, Employment,
Veteran And Social Affairs

Frankfurt am Main,

this __ day of , 2019

For KfW

Name:

Position:

Annex: Financing Agreement

Marko Blagojevic

Acting Director of Public
Investment Management Office

Name:

Position:



Financing Agreement

dated

between

KfW, Frankfurt am Main
("KfW")

and
the Republic of Serbia
("Recipient"”)
represented by the
Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs
and

Public Investment Management Office

for

EUR 11,931,634.97

- Strengthening of social infrastructure in municipalities

strained by the refugee crisis -

BMZ No.: 2015 69 029 & 2017 68 043



On the basis of the intergovernmental protocol dated 25 November 2015 as well as based on
the intergovernmental protocol dated 19 September 2017 between the Government of the
Federal Republic of Germany and the Government of the Republic of Serbia on Financial
Cooperation, the Republic of Serbia and KfW enter into a Financing Agreement.

The Recipient shall, for the purpose of the execution of this Financing Agreement, be
represented by the Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs and Public
Investment Management Office. The Programme (as defined in Article 1.2) shall be
implemented by the Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs
(“MoLEVSA”) as well as by the Public Investment Management Office (“PIMO”). The
respective detailed roles and responsibilities will be specified by a separate agreement to be
concluded between the Recipient and KfW (“Separate Agreement”).

Article 1

Amount and Purpose of the Financial Contribution

1.1 KfW shall extend to the Recipient a financial contribution not exceeding

EUR 11,931,634.97,

consisting of two portions:

a) a portion of up to EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 2015 690 29) (“Portion 1”)
and

b) a portion of up to EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 2017 680 43) (“Portion 27).

Portion | and Portion Il together are referred to as the “Financial Contribution”.

This Financial Contribution shall not be repayable unless otherwise stipulated in
Article 3.2.

1.2 The Recipient shall use the Financial Contribution exclusively for the financing of
investments and consulting services to improve the social infrastructure and the
access to social infrastructure services in municipalities and town districts which are
structurally weak and/or strained by the refugee crisis ("Programme"), and primarily
to finance the foreign exchange costs. The Recipient and KfwW shall determine the
details of the Programme and the goods and services to be financed from the
financial contribution by the Separate Agreement.

1.3 Taxes and other public charges to be borne by the Recipient and import duties shall
not be financed from the Financial Contribution. The goods and services imported to
the Republic of Serbia for the Programme shall be exempt from the customs fees
and VAT and the trade of goods, services and equipment for the Programme shall
be exempt from VAT in the Republic of Serbia.



Article 2

Disbursement

21

2.2

KfW shall disburse the Financial Contribution in accordance with the progress of the
Programme and upon request of the Recipient, represented by MoLEVSA and
PIMO, respectively, as further specified in the Separate Agreement. By the
Separate Agreement, the Recipient and KfW shall determine the disbursement
procedure, in particular the evidence proving that the requested funds are used for
the stipulated purpose.

KfW shall have the right to refuse to make disbursements after 31 December 2022.

Article 3

Suspension of Disbursements and Repayment

3.1

3.2

KfW may not suspend disbursements unless

a) the Recipient fails to perform its obligations to KfW to make payments
when due,
b) obligations under this Agreement or under separate agreements pertinent

to this Agreement have been violated,

c) the Recipient is unable to prove that the disbursed amounts have all been
used for the stipulated purpose,

d) the fulflment of KfW’s obligations under this Agreement violates
applicable law, or

e) extraordinary circumstances arise that preclude or seriously jeopardize the
implementation, the operation, or the purpose of the Programme.

If any of the situations specified in Article 3.1 b), ¢) or d) has occurred and has not
been eliminated within a period determined by KfW, which shall, however, be at
least 30 days, KfW may,

a) in the case of Article 3.1 b) or d), demand the immediate repayment of all
disbursed amounts;

b) in the case of Article 3.1 c¢), demand the immediate repayment of such
amounts as the Recipient is unable to prove to have been used for the
stipulated purpose.



Article 4

Costs and Public Charges

Except for the customs fees and VAT not payable according to Article 1.3 referred to in

sentence 2, the Recipient shall bear all taxes and other public charges accruing outside the

Federal Republic of Germany in connection with the conclusion and execution of this

Agreement, as well as all transfer and conversion costs accruing in connection with the

disbursement of the Financial Contribution.

Article 5

Contractual Statements and Power of Representation

51

5.2

The Minister of Labour, Employment, Veteran and Social Affairs and such persons
as designated by him or her to KfW and authorised by specimen signatures
authenticated by him or her shall represent the Recipient in the execution and the
implementation of this Agreement. The Director of PIMO and such persons as
designated by him or her to KfW and authorised by specimen signatures
authenticated by him or her shall represent the Recipient in the execution and
implementation of this Agreement and the Programme. The powers of
representation shall not expire until their express revocation by the representative of
the Recipient authorised at the time has been received by KfW.

Amendments or addenda to this Agreement and any notices and statements
delivered by the contracting parties under this Agreement shall be in writing. Any
such notice or statement shall have been received once it has arrived at the
following address of the corresponding contracting party or at such other address of
the corresponding contracting party as notified to the other contracting party:

For Kfw: Kfw
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Federal Republic of Germany
Fax: +49 69 7431-2944

For the Recipient: Ministry of Labour, Employment, Veterans
and Social Affairs
Nemanjina 22-26
11000 Belgrade
Serbia
Fax: +381 11 3616-261

Public Investment Management Office
Nemanjina 11

11000 Belgrade

Serbia

Fax: +381 11 3617-737



The Programme

6.1

6.2

Article 6

The Recipient shall

a)

b)

c)

d)

f)

a)

h)

prepare, implement, operate and maintain the Programme in conformity
with sound financial and engineering practices, in compliance with
environmental and social standards and substantially in accordance with
the Programme conception agreed upon between the Recipient and Kfw;

assign the preparation and supervision of construction of the Programme
to independent, qualified consulting engineers, and the implementation of
the Programme to qualified firms;

award the contracts for the goods and services to be financed from the
Financial Contribution as set out in the Separate Agreement;

ensure the full financing of the Programme and, upon request of KfWw,
furnish to KfW evidence proving that the costs not paid from this financial
contribution are covered. In particular, the Recipient will make available
the necessary funds in the budget of Republic of Serbia for 2020 and
2021, for the full financing of the Programme as specified in the Separate
Agreement;

maintain, or cause to be maintained, books and records unequivocally
showing all costs of goods and services required for the Programme and
clearly identifying the goods and services financed from this financial
contribution;

enable the representatives of KfW at any time to inspect said books and
records and any and all other documentation relevant to the
implementation and the operation of the Programme, and to visit the
Programme and all installations related thereto;

furnish to KfW any and all such information and reports on the Programme
and its further progress as Kfw may request; and

of its own accord promptly inform KfW of any and all circumstances that
preclude or seriously jeopardize the implementation, the operation, or the
purpose of the Programme.

The Recipient and KfW shall determine the details pertinent to Article 6.1 by the

Separate Agreement.
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Article 7

Publication and transfer of Programme-related information

7.1

7.2

7.3

To comply with internationally accepted principles of utmost transparency and
efficiency in the development cooperation, KfW publishes selected information
(including evaluation reports) about the Programme and how it is financed during
pre-contractual negotiations, while the Programme-related agreement(s) is (are)
being implemented and in the post-contractual stage (hereinafter referred to as the
"Entire Period").

The information is published regularly on KfW's website for its business area “KfwW
Development Bank” (http://transparenz.kfw-entwicklungsbank.de/).

The publication of information (either by KfW or third parties in accordance with
Article 7.3 below) about the Programme and how it is financed does not include any
contractual documentation or any sensitive financial or business-related detailed
information about the parties involved in the Programme or its financing, such as

a) information about internal financial data;

b) business strategies;

c) internal corporate guidelines and reports;

d) personal data of natural persons;

e) KfW'’s internal rating of the parties’ financial position.

KfW shares selected information about the Programme and how it is financed

during the Entire Period with the entities mentioned below, particularly to ensure
transparency and efficiency:

a) subsidiaries of KfW;

b) the Federal Republic of Germany and its competent bodies, authorities,
institutions, agencies or entities;

c) other implementing organisations involved in German bilateral development
cooperation, particularly the Deutsche Gesellschaft fir Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH;

d) international organisations involved in collecting statistical data and their
members, especially the Organisation for Economic Cooperation and
Development (OECD) and its members.

Furthermore, the Federal Republic of Germany has requested KfW to share
selected information about the Programme and how it is financed throughout the
Entire Period with the following entities, which publish the sections relevant to the
purpose:

11


http://transparenz.kfw-entwicklungsbank.de/

7.4

a) Federal Republic of Germany for the purposes of the International Aid
Transparency Initiative

(http://www.bmz.de/de/was wir _machen/wege/transparenz-fuer-mehr-
Wirksamkeit/index.html);

b) Germany Trade & Invest (GTAI) for the purposes of market information
(http://www.gtai.de/GTAI/Navigation/DE/trade.FOO);

c) OECD for the purpose of reporting financial flows in the framework of
development cooperation (http://stats.oecd.org/);

d) German Institute for Development Evaluation (DEval) for the purposes of
evaluating the overall German development cooperation to ensure
transparency and efficiency (http://www.deval.org/de/).

KfW further reserves the right to transfer (including for the purposes of publication)
information about the Programme and how it is financed during the Entire Period to
other third parties so as to safeguard legitimate interests.

The information is not transferred by KfW to other third parties if the legitimate
interests of the Recipient in the information not being transferred outweigh KfW's
interests in it being transferred. The legitimate interests of the Recipient particularly
include the confidentiality of the sensitive information mentioned in Article 7.1, which
is excluded from publication.

Furthermore, KfW is entitled to transfer information to third parties if this is
necessary due to statutory or regulatory requirements or to assert or defend claims
or other legal rights in court or administrative proceedings.

Article 8

Miscellaneous Provisions

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

The Recipient undertakes to comply at all times with the obligations set out in the
Annex (Compliance Covenants).

If any of the provisions of this Agreement is invalid, all other provisions shall remain
unaffected thereby. Any gap resulting therefrom shall be filled by a provision
consistent with the purpose of this Agreement.

The Recipient may not assign or transfer, pledge or mortgage any claims from this
Agreement.

This Agreement shall be governed by the law of the Federal Republic of Germany.
The place of performance shall be Frankfurt am Main.

The legal relations established by this Agreement between KfW and the Recipient
shall terminate with the end of the useful life of the Programme, but not later than 15
years after the signing of this Agreement.
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Annex

Compliance Covenants

1. DEFINITIONS

Coercive Practice: the impairing or harming, or threatening to impair or harm, directly or
indirectly, any person or the property of the person with a view to influencing improperly the
actions of a person.

Collusive Practice: an arrangement between two or more persons designed to achieve an
improper purpose, including to influence improperly the actions of another person.

Corrupt Practice: the promising, offering, giving, making, insisting on, receiving, accepting or
soliciting, directly or indirectly, of any illegal payment or undue advantage of any nature, to or
by any person, with the intention of influencing the actions of any person or causing any
person to refrain from any action.

Fraudulent Practice: any action or omission, including misrepresentation that knowingly or
recklessly misleads, or attempts to mislead, a person to obtain a financial benefit or to avoid
an obligation.

Obstructive Practice: (i) deliberately destroying, falsifying, altering or concealing evidence
material to the investigation or the making of false statements to investigators, in order to
materially impede an official investigation into allegations of a Corrupt Practice, Fraudulent
Practice, Coercive Practice or Collusive Practice, or threatening, harassing or intimidating any
person to prevent it from disclosing its knowledge of matters relevant to the investigation or
from pursuing the investigation, or (ii) any act intended to materially impede the exercise of
KfW's access to contractually required information in connection with an official investigation
into allegations of a Corrupt Practice, Fraudulent Practice, Coercive Practice or Collusive
Practice.

Person: any natural person, legal entity, partnership or unincorporated association.

Sanctionable Practice: any Coercive Practice, Collusive Practice, Corrupt Practice,
Fraudulent Practice or Obstructive Practice (as such terms are defined herein), which (i) is
unlawful under German or other applicable law, and (ii) which has, or potentially could have, a
material legal or reputational effect on this Agreement between the Recipient and KfW or its
implementation.

Sanctions: the economic, financial or trade sanctions laws, regulations, embargoes or
restrictive measures administered, enacted or enforced by any Sanctioning Body.

Sanctioning Body: any of the United Nations Security Council, the European Union and the
Federal Republic of Germany.
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Sanctions List: any list of specially designated persons, groups or entities which are subject

to Sanctions, as issued by any Sanctioning Body.

2.

INFORMATION UNDERTAKING

The Recipient shall

a)

b)

d)

e)

3.1

3.2

promptly make available to KfW on demand all relevant "know your customer" or
similar information about the Recipient as KW may request;

promptly furnish to KfW on demand all Programme-related information and documents
of the Recipient and its (sub)contracting and other related parties which KfW requires
to fulfil its obligations to prevent any Sanctionable Practice, money laundering and/or
terrorism financing as well as for the continuous monitoring of the business relationship
with the Recipient which is necessary for this purpose;

inform KfwW, promptly and of its own accord, as soon as it becomes aware of or
suspects any Sanctionable Practice, act of money laundering and/or terrorism financing
related to the Programme;

furnish to KfW any and all such information and reports on the Programme and its
further progress as KfW may request for the purposes of this Annex; and

enable KfW and its agents at any time to inspect all other Programme-related
documentation of the Recipient and its (sub)contracting and other related parties, and
to visit the Programme and all installations related thereto for the purposes of this
Annex.

REPRESENTATION AND WARRANTIES

With regard to German law or the law of the country of the Recipient, the Recipient
represents that none of the Persons acting in relation to the Programme on the
Recipient’'s behalf has committed or is engaged in any Sanctionable Practice, money
laundering or financing of terrorism.

The representation and warranty set forth in this Article is made for the first time by
execution of this Agreement. It will be deemed to be repeated upon each drawing of
the financial contribution by reference to the circumstances prevailing at that date.

POSITIVE UNDERTAKINGS

The Recipient undertakes, as soon as the Recipient or KfW becomes aware of or suspects

any Sanctionable Practice, act of money laundering or financing of terrorism, to fully

cooperate with KfW and its agents, in determining whether such compliance incident has

occurred. In particular, the Recipient shall respond promptly and in reasonable detail to any

notice from KfW and shall furnish documentary support for such response upon KfW's

request.
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5. NEGATIVE UNDERTAKINGS

The Recipient will not enter into any transactions or engage in any other activities in relation
to the Programme that would constitute a breach of Sanctions.

15



Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social

Affairs KfW Development Bank

Nemanjina 22-26

11000 Belgrade Sabrina Behr

Serbia Our ref.: BhSa
Phone:+49 69 7431-1241

Public Investment Management Office Fax:+49 69 7431-2547

Nemanjina 11 sabrina.behr@kfw.de

11000 Belgrade

Serbia . .2019

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Strengthening of social infrastructure in municipalities strained by the refugee
crisis

Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029, Portion 1)

Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043, Portion 2)

Separate Agreement to the Financing Agreement dated

Dear Sir or Madam

We refer to the Financing Agreement entered into between the Republic of Serbia, represented by the
Ministry of Labor, Employment, Veterans and Social Affairs (“MoLEVSA”) and KW (“KfW”) dated
09.11.2016 (the “Original Financing Agreement”), as amended and restated by the Amendment and
Restatement Agreement relating to the Original Financing Agreement, signed between the Republic of
Serbia, represented by MoLEVSA and Public Investment Management Office (“PIMO”), and KfW on

(thereinafter the “Restated Financing Agreement”), and the Separate Agreement to the
Original Financing Agreement entered into between MoLEVSA and KfW dated 06.11.2016 (“Original
Separate Agreement”).

Unless a contrary intention appears, capitalized terms defined in the Restated Financing Agreement
and/or in the Original Separate Agreement have the same meaning in this letter.

With effect from the date of this letter the Original Separate Agreement shall be amended and restated
so that it shall be read and construed for all purposes as set out in the Annex.

The provisions of the Original Separate Agreement shall, save as amended by this letter, continue in full
force and effect.

This letter does not amend any other provision of the Original Separate Agreement other than explicitly
provided for under this letter.

This letter is governed by and construed in accordance with German law.

Please acknowledge your agreement with the terms and conditions of this letter by signing in a legally
binding form where indicated below and returning an original to Kfw.
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Yours sincerely,
Kfw

In accordance with the Restated Financing Agreement entered into between the Republic of Serbia (the
“Recipient”) represented by the Ministry of Labour, Employment, Veteran and Social Affairs
("MoLEVSA”) and Public Investment Management Office (“PIMO”), and KfwW ("KfW") dated

the following shall be determined by separate agreement.
Pursuant to the Preamble

the roles and responsibilities of MOLEVSA and the Public Investment Management Office (“PIMO”)

in the implementation of the Programme;
Pursuant to Article 1.2:

the details of the Programme as well as the goods and services to be financed from the Financial

Contribution;
Pursuant to Article 2.1:

the disbursement procedure, in particular the evidence proving that the disbursed financial

contribution amounts are used for the stipulated purpose;
Pursuant to Article 6.2:

the details pertaining to Article 6.1.

We propose that the following be agreed upon:
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Programme Design

Details of the Programme

The programme “Strengthening of social infrastructure in municipalities strained by
the refugee crisis” (“Programme”) consists of several infrastructure investment
measures (“Projects”) regarding the rehabilitation, extension, and/or new
construction of social infrastructure in municipalities and town districts which are
structurally weak and/or strained by the refugee crisis. It further consists of a
technical assistance component targeting vulnerable groups, in particular ethnic
Roma, in the participating municipalities, facilitating inclusion as well as access to
social infrastructure services (“Soft Measure”). The purpose of the Programme is to
improve social infrastructure services for the local population and in particular
vulnerable groups, such as ethnic minorities (for example Roma) and returnees
from failed migration attempts. If pertinent, access to social infrastructure services
for transiting migrants in the Programme municipalities shall be improved, too. This
is to contribute to reduce pressure to migrate for the local population and to
attenuate the conflict potential between transiting migrants and the local population
(if applicable).

The criteria for reaching these objectives, the Programme results and the required
Programme activities as well as the assumptions underlying the Programme
purpose and the Programme results are contained in Annex 1.

The design of the Programme is based on the final report of the project preparation
mission prepared by Volvendo Consulting in April 2016 available to KfwW and
MoLEVSA and on the agreements made between KfW and MoLEVSA during the
local Project appraisal and recorded in the Minutes of Meeting and its annexes
dated April 22" 2016 (“MoM”), in the framework of which the eligibility of
investment measures was defined. It is further based on subsequent discussions
between KfW, MoLEVSA and PIMO regarding the governance structure of the
Programme and the magnitude of foreseen interventions.

The following Programme measures (“Programme Measures”) shall be financed
from the Financial Contribution:

a) Various infrastructure investments (“Investment Measures”), including the
rehabilitation, extension or new construction of kindergartens, schools,
health facilities, or other social infrastructure facilities in selected
Programme municipalities (the detailed list of Projects is contained in Annex
3).

b) Expert services (“Monitoring Consultant”) to support the project
implementation unit in the Ministry of Labour, Employment, Veterans and
Social Affairs (MoLEVSA) in the administration, monitoring and reporting
related to the Programme. The Monitoring Consultant shall further
subcontract visibility measures related to the Programme;

18



1.1

c) Expert services to support the project implementation unit in MOLEVSA in the
implementation of the Soft Measure. In particular, MOLEVSA shall assign
the responsibilities related to the implementation of the Soft Measure and
the reporting regarding the Soft Measure to a qualified NGO active in the
sector in Serbia (“Soft Measure NGO”);

d) Expert services supporting the Public Investment Management Office (PIMO)
in the implementation of the infrastructure measures (Projects) in the scope
of the Programme (“PIMO Support”).

Time Schedule

The underlying time schedule for the preparation, implementation and operation of
the Programme is contained in Annex 2.

Total Cost and Financing

The estimated total Programme cost ("Total Cost") is approximately EUR 20.80
million. The Financial Contribution amount is EUR 11.93 million. The Government of
the Republic of Serbia has committed itself to finance a certain number of Projects
in the scope of the Programme (cf. Annex 3). The Government of the Republic of
Serbia will use own resources for the financing of those infrastructure measures
assigned to PIMO, and which cannot be covered by the Financial Contribution.

The composition of Total Cost and the financing plan are contained in Annex 4.

Changes in the Programme Design

Any major changes in the Programme design, including changes in the list of
Projects in the scope of the Programme (cf. Annex 3) shall require KfW's prior
consent, including any major change regarding the Procurement Plan (cf. Annex 5).
MoLEVSA and PIMO shall inform KfW thereof immediately, stating the reasons, the
planned measures and the consequences of the change (including the impact on
Total Cost). Execution of such measures may commence only on the basis of
revised planning and upon KfW's consent.

Project Implementation

Responsibilities and Time, Cost and Financing Schedule

a) Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs (MoLEVSA)

MoLEVSA will designate prior to the start of the Programme a Programme
Implementation Unit (PIU) in charge of the overall management of the Programme.
The PIU shall consist of at least two staff members, one Programme Manager and
one Programme Coordinator, and will be responsible for monitoring the progress of
the Programme. The PIU shall further be responsible for the management of the
Monitoring Consultant and the Soft Measure NGO.

b) Public Investment Management Office (PIMO)
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The Government of the Republic of Serbia shall assign PIMO with the responsibility
for the preparation and implementation of the Projects in the scope of the
Programme. This includes the management of experts (PIMO Support).

PIMO shall establish and sign a contractual agreement with the participating
municipalities regarding responsibilities in the Programme implementation prior to
the award of works, goods and services contracts related to Investment Measures.
KfW will be provided with a copy of each contractual agreement and an English
translation thereof.

PIMO shall develop a Procurement Plan for Investment Measures and PIMO
Support (cf. Annex 5). The Procurement Plan will be provided to MoLEVSA and
KfW as soon as possible, but at the latest prior to the start of works tenders. The
Procurement Planshall be submitted for KfW’s no objection. Any subsequent
change in the Procurement Plan shall be submitted for KfWW’s no objection.

PIMO shall assign a Project Executing Unit (PEU) responsible for the tasks related
to preparation and implementation of the infrastructure measures. This includes,
inter alia,

the interaction with municipalities participating in the Programme;
- the establishment of contractual agreements with participating municipalities;

- the assessment and review of existing Project designs and support to
municipalities in finalisation of detailed designs and Project documents;

- the preparation of standard procurement documents;
- the preparation and update of a Procurement Plan;

- the supervision of procurement processes and award of construction works by
participating municipalities;,

- the provision of technical advice to municipalities before and during the
implementation of construction works, including the follow-up of the permitting
process and approval procedures,

- the preparation of an Environmental and Social Management Plan (ESMP) and
the supervision of the preparation of site-specific ESMPs as well as the
implementation of social and environmental standards and proposed mitigation

measures;

- supporting the construction supervision by the municipalities, monitoring the
progress of Programme implementation as well as prevention and monitoring of
any negative social and environmental and further Programme risks;

- ensuring the contracting of and close cooperate with local site supervision of
works. To this end, PIMO shall ensure that the participating municipalities
contract a separate consultant (“strucni nadzor”), to be financed from their
budget;
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supporting the participating municipalities in provisional and final acceptance of
works, goods and services;

the assessment of invoices and supportive documentation and control of Interim
Payment Certificates (IPCs);

the preparation of payment requests to Kfw;

the administration of Programme funds, in particular administration of disposition
funds for the financing of the Projects and PIMO Support, and procurement and
contracting of annual independent audits of the disposition fund via UNDP;

regular reporting, in collaboration with the Monitoring Consultant, on the
Programme progress and Programme indicators;

assisting municipalities during Defects Notification Period;

ensuring coordination and communication with other relevant state agencies, in
particular with the Ministry of Education and the Ministry of Health, where
necessary.

PIMO shall communicate and coordinate with municipalities participating in the

Programme and ensure that municipalities fully support all Programme activities.

PIMO further ensures that responsible municipal stakeholders participate in all

Programme activities and fulfil their respective responsibilities for the sustainable

success of the Programme.

¢) Participating Municipalities

Municipalities participating in the Programme will be in charge of the planning and

implementation of Projects on a local level and thus act as Project-Executing

Agencies. They will prepare the Project documents, supported by PIMO, and act as

contracting authority for respective works, goods and supply contracts. Their role

includes the following responsibilities, inter alia:

provision of available designs and other Project documents and development of
final Project documents with the support of PIMO;

issuance of necessary permits, with the support of PIMO;

implementation of the entire procurement processes, under supervision of PIMO.
This includes preparation of tender documents, conducting the tendering
procedure, answering questions from bidders, evaluating the bids, award of
contracts and contract management;

provision of a concept to mitigate any temporary interruptions of the regular
infrastructure services by schools, ambulances, etc. through the investment
activities, where relevant, and a concept for the sustainable operation of the
respective facilities;

preparation of an operation and maintenance concept for the individual Projects
drawn up in cooperation with the respective municipal institutions prior to the
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award of respective works, goods and services contracts. The operation and
maintenance concept is to show that the financing of operation for the individual
Projects is ensured,;

- construction supervision and control of works for the Projects, including
monitoring of social and environmental impacts and mitigation measures, and
overall control of the performance of the contractor, under supervision of PIMO;

- review and approval of invoices, issuing of IPCs and submission of payment
requests to PIMO;

- contracting the local site supervision (“strucni nadzor”) and full cooperation with
site supervisors;

- submission of information on the impact and sustainable operation to the
Monitoring Consultant and PIMO.

The detailed time, cost, and financing schedule, regularly updated for the proper
technical and financial implementation of each Project, shall be prepared by PIMO
in the framework of the updates to the Procurement Plan and payment forecasts for
disbursement and submitted to KfW. Such schedule is to show, by deadlines and
amounts, the intended chronological interrelation of the Programme activities and
the resulting financial requirements. If any deviation from such schedule becomes
necessary during the implementation of the Project, KfW shall be furnished with a
revised schedule.

Environmental, Social and Health & Safety Compliance

The Recipient, represented by MoLEVSA and PIMO, shall ensure that their
business and operations and the business and operations of participating
Municipalities are at all times carried out in compliance with all applicable national
environmental, occupational health and safety and social laws and regulations.

The Recipient, represented by MoLEVSA and PIMO, shall comply with and ensure
that the participating municipalities comply with the Core Labour Standards of the
International Labour Organization as set out in the ILO Fundamental Conventions.

PIMO shall

a) in collaboration with the participating Municipalities develop and implement
Environmental and Social Management Plans (ESMP) for the construction and
for the operation phases of the Projects, in compliance with national
environmental and social standards;

b) ensure that a non-technical summary of the environmental and social documents
(ESMP) is made publicly available in the Programme area in an accessible
manner allowing affected people to voice concerns and suggestions and, if
appropriate, is disclosed on PIMO’s and the municipalities’ website;
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c) ensure the publicly available possibility for general inquiries and for the
submission of suggestions or complaints from interested stakeholder and
persons affected by the Programme;

d) ensure that mitigation measures and conditions developed in the ESMP shall be
part of the tender documents for construction and the construction companies
shall be requested to develop adequate and site-specific implementation
methods and monitoring plans. Adapted site-specific ESMPs and monitoring
plans shall be provided by construction companies 28 days after contract award,
together with a performance guarantee.

Procurement of consulting services

In the framework of the Programme, the following consulting services shall be
procured:

a) PIMO Support

PIMO will be supported by experts performing tasks in the framework of the
preparation and implementation of the infrastructure measures (Projects) in the
scope of the Programme. PIMO has designated UNDP with the procurement of
PIMO Support, which consists of individual experts and direct project costs
(travelling etc.). Individual experts will be selected in a national competitive
procedure run by UNDP in accordance with UNDP procedures. ToRs for individual
experts will be developed by PIMO and UNDP and submitted to KfW for no
objection. The remuneration of individual expert services for the Programme
duration is estimated at below EUR 100,000.00.

The duties of the individual experts comprise in particular assistance in preparation
and implementation of the Projects (cf. Art. 1.1 b)).

b) Disposition Fund Auditor

PIMO will designate UNDP with the procurement of the annual audit of the
disposition fund. Draft Terms of Reference for the auditor are provided in Annex 7 to
this Agreement (Disbursement Procedure).

¢) Monitoring Consultant

Following preselection and international public competitive bidding, a contract has
been awarded to an independent qualified consultant. The contract awarding
procedure was governed by the KW guidelines applicable in accordance with the
Original Separate Agreement.

In order to reflect modifications in the Monitoring Consultant’s responsibilities,
MoLEVSA shall amend the existing contract accordingly.

Visibility and communication activities under the Monitoring Consultant contract
shall be procured as follows:
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Services and goods up to 250,000 EUR by price quotation requesting an offer
from a minimum of three bidders, under KfW prior review procedure and in
accordance with KW procurement guidelines (cf. Annex 6);

Services and goods exceeding EUR 250,000 by international competitive bidding
under KfW prior review procedure and in accordance with KFW procurement
guidelines (cf. Annex 6).

Tender documents, evaluation reports as well as draft contracts and contract
addenda or amendments shall be furnished to MoLEVSA for approval and to Kfw
for no objection.

The duties of the Monitoring Consultant comprise, inter alia:

- monitoring and reporting on the preparation and implementation of the
Programme. This includes, inter alia, monitoring and reporting on preparation
of infrastructure measures, procurement procedures, progress of works,
financial management, and environmental and social safeguards;

- reporting on the Programme indicators and results;

- assistance to MoLEVSA in the preparation and implementation of visibility
and communication activities.

d) Soft Measure NGO

MoLEVSA shall assign assign by direct award a NGO with the execution of the Soft
Measure and the rendering of the related services. MoLEVSA shall award the
contract to Arbeiter und Samariter Bund (ASB) as experienced NGO in the
integration of vulnerable groups such as Roma, successfully operating in Serbia.
The engagement of ASB shall require KfW'’s prior approval. For this purpose, KfW
shall be furnished in due course with the Terms of Reference, the draft contract,
documents on the qualification of the experts chosen for the Soft Measure, the
technical and financial offer and all other relevant documentation as KfW may
request. MOLEVSA shall obligate ASB to submit together with the offer a properly
executed declaration of undertaking (cf. Annex 6).

The duties of the Soft Measure NGO shall comprise, inter alia:

- fostering the inclusion of vulnerable groups (in particular ethnic Roma, including
returnees) in education and other public social services in the participating
municipalities of the Programme;

- conducting inclusion measures, including advice and support to Roma
individuals, by social workers and inclusion experts with a particular access to
the Roma communities and in close cooperation with municipalities and
administrative bodies of school/ kindergarten/ health facilities and other social
infrastructure facilities;

- regular reporting (inception report, quarterly reports, final report) on activities
performed and Programme indicators achieved.
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Procurement of works, goods and services

The contracts for works, goods and services shall be awarded by the participating
municipalities, under the supervision of and in close cooperation with PIMO, and in
accordance with the following (cf. Annex 5):

- for contracts with a value of more than EUR 2,000,000.00 upon prior
international competitive bidding in accordance with KfW guidelines for
procurement (cf. Annex 6);

- for contracts with a value of up to EUR 2,000,000.00 under the application of
national competitive bidding in accordance with Serbian Law on Public
Procurement (SLPP);

- for contracts with a value of up to EUR 100,000.00 under the application of price
guotation procedure in accordance with SLPP.

For contracts with a value of up to EUR 2,000,000.00, KfW’s simplified review
procedure applies. PIMO shall establish and present model procurement documents
(incl. model contracts) for works, goods and services in English and Serbian
language and submit them for KfW’s no objection. The respective model documents
shall be used for all tenders of the Investment Measures. The evaluation report
produced by the evaluation committee will be submitted to PIMO for approval.

After approval of the model procurement documents, no additional no-objection
from KfW is requested prior to the publication of the tender. KfW’s no-objection to
the tender documents, the final evaluation report including the proposal for award of
contract, as well as the contract documents, will be provided retrospectively at the
end of the procurement process. To this end, PIMO will ensure that a KfW expert
will receive access semi-annually to relevant procurement documents of concluded
procurement processes of the past six months in order to conduct the simplified
review procedure. The date of the first post-review shall be agreed between KfW
and PIMO; the subsequent dates will be fixed in a regular semi-annual turn.
Subsequent modifying or amending agreements with an accumulated price increase
below 25% of the original price will be subject to review in the framework of the
simplified review procedure. In case of accumulated price increases above 25%,
KfW'’s no objection has to be obtained for any contract amendments.

In case of the detection of misprocurement or serious violation of procurement rules
in the framework of the simplified review procedure, the respective affected contract
will be deemed as non-eligible for financing by the Financial Contribution. Any
disbursed amount used for such procurement and/or any other disbursed amount
that cannot be adequately proved to have been spent for the purpose of the Project
shall be declared as non-eligible and shall be returned.

For tenders exceeding a value of EUR 2,000,000.00, the prior-review procedure
applies. The tender documents will be submitted to KfW for comment and no-
objection in due course prior to the publication of the invitation to tender.
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Furthermore, the final evaluation report including the proposal for award of contract
shall be submitted to KfW for no objection prior to award. Prior to the conclusion of a
contract for goods and services exceeding a value of EUR 2,000,000.00, KfW shall
be furnished for comment with the draft contract as agreed upon, duly endorsed by
PIMO and the municipalities. The same applies to any subsequent modifying or
amending agreements. In general, all substantial decisions in the tender procedure
shall be coordinated with KfW.

The remaining details concerning the awarding procedure and contractual
provisions for procurements exceeding a value of EUR 2,000,000.00 are explained
in the "Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods
and Non-Consulting Services in Financial Cooperation with Partner Countries"
(Annex 6), which form an integral part of this agreement.

The bidding period shall be fixed in a way that allows the bidders sufficient time to
prepare their bids.

In the pre-qualification notice or - if no pre-qualification is conducted - in the tender
documents, MoLEVSA and PIMO shall ensure that the bidders submit together with
the pre-qualification documents or together with the bid a declaration of undertaking
(cf. Annex 6).

When concluding contracts for goods, works and services to be financed from the
Financial Contribution, the Recipient, represented by MoLEVSA and PIMO, shall
also observe the following principles:

a) Services, goods and works financed from the KfW contribution in accordance
with this Agreement and documents relating thereto, shall not be the subject of
taxes, duties or fees of whatever nature including stamp duty and registration
fees.

b) If for whatever reasons import duties shall arise they may not be financed from
the Financial Contribution pursuant to Article 1.3 of the Financing Agreement.
Therefore, such import duties, if part of the contract value, shall be stated
separately in the contracts for the goods and services and in the invoices.

C) If payments due under the contracts for goods and services are to be
made from the Financial Contribution, said contracts shall include a provision
stipulating that any reimbursements, guarantee or similar claimable payments
and any insurance payments shall be made for account of the Recipient to
account at KfW, Frankfurt am Main, IBAN: DE53 5002 0400 3800 0000 00,
BIC: KFWIDEFF, with KfW crediting such payments to the account of the
Recipient. If such payments are made in local currency they shall be remitted
to a special account of the Recipient in the country of the Recipient, which may
be drawn on only with the consent of KfW. Such funds may be re-utilized for
the execution of the Project with KfW's consent. In case funds cannot be
transferred to the designated account at KfW for a legitimate reason, an
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alternative process shall be defined together with KfW ensuring that returned
funds are only used according to the stipulated purpose.

d) PIMO ensures that the respective partner to a supply and service contract
provides the guarantees required according to the relevant guidelines
(including Annex 6 and Serbian procurement law, where applicable) in the
amount and at the time stipulated there, and that these guarantees remain in
place until the complete fulfilment of all claims under the supply and service
contracts secured by such.

Land acquisition, rights of way compensations and infrastructure to access
Programme sites, where needed, are considered as municipal contributions.
MoLEVSA and PIMO ensure that municipal financing for rights of way and other
compensations will to be secured and budgeted accordingly in the municipal
budget.

Special Implementation Agreements

The following shall be achieved prior to the signing of the amendment to the

Monitoring Consultant contract:
- MoLEVSA has designated a Programme Implementation Unit (PIU);

- The PIU and PIMO have established the final list of prioritized Projects and
obtained KfW'’s no-objection.

The following shall be achieved prior to the award of the PIMO Support contract:

- The Government of the Republic of Serbia has designated PIMO with the
responsibility for the implementation of the Investment Measures;

- PIMO has designated a Programme Executing Unit (PEA) and presented to KfW
a comprehensive list of expertise envisaged to be engaged within the PEA
responsible for the preparation and implementation of the Projects within the
Programme,

The following shall be achieved prior to the award of the Soft Measure NGO
contract:

- MoLEVSA shall have submitted to KfW for no objection the Terms of Reference
for the services to be provided and the measures to be executed by the Soft
Measure NGO. MoLEVSA shall further have submitted to KfW for no objection
the draft contract and relevant further documentation as outlined in Art. 3.1 d).

The following shall be achieved prior to the start of the tendering of works, goods
and services:

- The Procurement Plan has been set up by PIMO and KfW’s no objection has
been obtained.

The following shall be achieved prior to the award of respective works, goods and
services contracts related to Investment Measures:
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- PIMO has established a contractual agreement with the respective participating
municipality regarding the implementation of the Programme;

- PIMO has submitted to KfW summarized information on the selected individual
Projects including a short justification of each Project, and shall submit to Kf\W a
concept to mitigate any temporary interruptions of the regular infrastructure
services by schools, ambulances, etc. and a concept for the sustainable
operation of the respective facilities prepared my Municipalities.

- The impacts of each Project (number of pupils, patient, children or other
beneficiaries directly benefitting from the projects and the respective share of
minorities) have been reported by the Monitoring Consultant.

Provisions for the Proper Operation of the Investment Measures

To secure the proper operation of the Investment Measures, PIMO shall assist the
municipalities in the preparation of an operation and maintenance concept for the
individual Projects drawn up in cooperation with the municipalities and the
respective municipal institutions prior to the award of respective works, goods and
services contracts. The operation and maintenance concept is to show that the
financing of operation for the individual Projects is ensured. PIMO shall submit to
KfW an updated operation and maintenance concept for the individual Projects
prepared by the municipalities prior to the commissioning of works.

List of Goods and Services and Disbursement Procedure

List of Goods and Services

The list of the goods and services to be financed from the Financial Contribution
shall be prepared on the basis of the contracts concluded for works, goods and
services. For this purpose, KfW shall be furnished with an original or a copy of each
of said contracts and of any pertinent amending contracts for works, goods and
services. In addition, KfW shall be furnished with a list of all contracts concluded
drawn up by PIMO and containing the following data: contract date and value,
designation, contractor, reference number, amount to be financed from the Financial
Contribution. This information will be part of the Procurement Plan.

KfW shall inform the Recipient, acting through MoLEVSA and PIMO, on request of
the amounts of the Financial Contribution that it has reserved for financing (list of
goods and services).

Disbursement Procedure

KfW shall disburse the Financial Contribution foreseen for Investment Measures
(including disposition fund auditor) and PIMO Support in accordance with the
progress of the Programme and upon request of PIMO.
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KfW shall further disburse the Financial Contribution foreseen for Soft Measure
NGO and Monitoring Consultant in accordance with the progress of the Programme
and upon request by MoLEVSA.

Disbursement shall be governed by the regulations of the “direct disbursement
procedure” (for works, goods and services exceeding a value of EUR 2.0 million,
and for the Monitoring Consultant and Soft Measure NGO contracts), and the
“disposition fund procedure” (for works, goods and services up to a value of EUR
2.0 million, including the disposition fund auditor, and for the PIMO Support) as
stipulated in Annex 7 (Disbursement Procedure), which forms an integral part of this
agreement.

Reporting and Other Provisions

Reporting

Until further notice, MoLEVSA in cooperation with PIMO, shall report to KfwW
quarterly on the progress of the Programme (progress reports), including the
fulfilment of the implementation agreements stipulated in Section 11.5. of this
Agreement, the development of the Programme indicators as defined in Annex 1 of
this Agreement, and on the development of all other important general conditions.
The report shall include the points listed in Annex 8. In addition, MOLEVSA and
PIMO shall report on all circumstances that might jeopardize the achievement of the
overall objective, the Programme purpose and the results. At the time of the
physical completion and commissioning of the last Project included in the
Programme, but before the expiry of the guarantee period at the latest, the
Recipient, represented by MoLEVSA and in cooperation with PIMO, shall submit a
final report on the measures carried out. The final report shall contain also those
measures to be financed by the Serbian Government contribution and executed by
PIMO. The first report on the state of affairs (Inception Report) shall be submitted 2
months after the signature of the Monitoring Consultant contract. The reports must
have been received by KfW not later than 2 weeks after the end of the period under
review. The reports shall be countersigned by the Monitoring Consultant.

If the MoLEVSA, has charged the Monitoring Consultant to write the progress
reports and/or the final report, the Recipient shall comment on the reports or
acknowledge its approval of the content by countersigning the reports.

After completion of the Programme, the MoLEVSA shall report on its further
development (see Annex 8 for details). KW shall in due course inform the Recipient
about the end of the reporting period.

Other Provisions

The Recipient, represented by MoLEVSA, and PIMO shall send KfW all such
documents as are necessary for KW to give the comments and approvals
mentioned above or in the enclosed guidelines early enough to allow reasonable
time for examination.
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The Recipient, represented by MoLEVSA and PIMO, shall ensure the setting up of
Programme sign boards that will contain at least the following message:

"A development project of the Republic of Serbia, co-financed by the Federal
Republic of Germany through Kfw."

A project seal provided by the German Embassy shall be placed on the project sign
board.

The above provisions may be amended or modified at any time by mutual consent if
this should appear useful for the implementation of the Project or the execution of
the Financing Agreement. In all other respects, the provisions of Articles 6.2, 8
and 9 of the Financing Agreement shall apply to this Agreement accordingly.

Please confirm your consent to the above Agreement by signing in a legally binding form and

returning

the enclosed copy.Please forward a copy of the present letter in due course to the

Monitoring Consultant.

Yours sincerely,

Kfw

Annexes

Annex 1:

Annex 2:
Annex 3:
Annex 4:
Annex 5:

Annex 6:

Annex 7:

Annex 8:

Objectives and Results of the Programme and Assumptions for their
Achievement

Time Schedule

Final list of Projects in the scope of the Programme
Total Cost and Financing

Procurement Plan and Procurement Table

Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and
Non-Consulting Services in Financial Cooperation with Partner Countries

Disbursement Procedure

Content and Form of Reporting
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Read and agreed:

Ministry of Labour, Employment, Veteran and Social Affairs

Belgrade,

Zoran Dordevié, Minister

Public Investment Management Office

Belgrade,

Director

Marko Blagojevi¢, Acting Director
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Objectives and Results of the Programme and Assumptions for their Achievement

Annex 1

Summary

Success indicators

Verification sources

Assumptions / Risks

Programme objective
1. Contribution to reduce pressure to migrate for Serbian citizens;

2. Contribution to reduce risks of conflict between transmitting
migrants and local population (in case of continued transit of
migrants through Serbia, only).

The programme objectives are assumed to be fulfilled when the
module objectives have been reached.

The indicator for reaching the module objectives in sum on an
aggregated level is that in at least 10 municipalities 40,000 direct
beneficiaries and 5,000 beneficiaries belonging to vulnerable
social groups (especially Roma and returnees) profit from
improved social infrastructure services.

Results over indicators will be assessed and
provided by the Ministry (MoLEVSA) of the Republic
of Serbia and reported to KfW by the monitoring
consultant.

Module objective 1: Local population benefits
from improved social infrastructure services
The local population is benefitting from improved social infrastructure
services.

Module objective 2 : Vulnerable groups benefit
from improved social infrastructure services
Persons belonging to vulnerable social groups such as ethnic
minorities or returnees from failed migration attempts are benefitting
from improved social infrastructure services.

Module objective 3 : Transiting migrants benefit
from improved infrastructure services (if
applicable only?)

Transiting migrants are benefitting from improved infrastructure
services in municipalities most affected by the migrant crisis (in case of
continued transit of migrants through Serbia only).

Module objective 4 : Local job opportunities are
created through construction activities

National personnel is engaged in execution of construction activities in
the various Municipalities.

Module objective 5 : Ethnic Minorities benefit
from enhanced accessibility to social services

Ethnic minorities, in particular Roma, are benefitting from an improved
access to social infrastructure services.

Indicator 1: Children/students/patients/other
beneficiaries reached®

Indicator 1: No. of children / students / patients / or other
beneficiaries benefitting from the rehabilitated, extended or newly

constructed kindergartens / schools / health facilities or other
social infrastructure facilities;

Indicator 2 : Vulnerable persons reached*

Indicator 2: No. of children / students / patients / or other
beneficiaries belonging to vulnerable social groups such as
ethnic minorities or returnees from failed migration attempts
benefitting from the rehabilitated, extended or newly constructed
kindergartens / schools / health facilities or other social
infrastructure facilities;

Indicator 3: Transiting migrants reached®
Indicator 3: No. of Transiting migrants benefitting from improved
services, such as health facilities, solid waste disposal, shelter
etc.;

Indicator 4 : Local jobs created through
construction activities®

Indicator 4 : 150-200 local (Serbian) jobs are created or ensured
per year of full construction activities.

Indicator 5 : Ethnic Roma reached through
information/ awareness campaigns

Indicator 5: No. of members of Roma ethnic group reached by
social workers/ mentors is at least 2,000.

Results over indicators will be assessed and
provided by the Ministry (MoLEVSA) of the Republic
of Serbia and reported to KfW by the monitoring
consultant.

Assumptions / Risks regarding
programme objective:
Macroeconomic and political development is

not increasing pressure to migrate for local
population in the selected Municipalities.

! This indicator can only be reached when the FC-Component is fully financed (EUR 20.0 million). If only part of the financing can be ensured the indicator applies with the

respective share of the full financing.

2 Depending on the development of the transit route of migrants, projects directed towards transmitting migrants can be included in the Programme. In case of no further
relevance of the transiting migrants component, this indicator can be neglected.
®The target value of persons to be reached in the different sectors shall be defined in the inception phase of the Programme.

* The target value of vulnerable persons to be reached in the different sectors shall be defined in the inception phase of the Programme.
® The target value of transiting migrants to be reached in the different sectors shall be defined in the inception phase of the Programme. In case of no further relevance of the
transiting migrants component, this indicator can be neglected. .

® The target value might be altered in the inception phase of the Programme. .
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Outputs
Construction of social infrastructure:

The selected kindergartens, schools, health facilities or other social
infrastructure facilities have been successfully rehabilitated, extended
or are newly constructed.

Baseline value”:

No. of selected kindergartens/ schools / health facilities / other
social infrastructure in need for rehabilitation, extension or new
construction.

Target value®:

No. of kindergartens/ schools / health facilities / other social
infrastructure successfully rehabilitated, extended or newly
constructed.

Inception, Progress and the Final Report by the

Monitoring Consultant will provide information on the

baseline values and target values of the outputs.

Assumptions / Risks regarding
module objective:

Number of children / students / patients / or
other beneficiaries using the facilities is
maintained or increases;

Policies to include vulnerable social groups in
the selected institutions is maintained;

Serbian companies / or sub-companies
engaging local staff win in the respective
tenders.

Module objective 3: only relevant, if transit
route through Serbia is used by external
migrants.

(Key) activities in the module

e  Establishment of project implementing unit in the Ministry;

e  Procurement of adequate consultancy services (monitoring
consultant,) and expert services (soft measure NGO) to support
implementation unit;

e Selection of projects to be supported through the programme;

e  Establishment of project executing unitin PIMO and transfer of
responsibilities from MoLEVSA to PIMO for implementation of
projects;

e Rehabilitation, extension or new construction of kindergartens;
¢ Rehabilitation, extension or new construction of schools;
* Rehabilitation, extension or new construction of health facilities;

* Rehabilitation, extension or new construction of other social
infrastructure facilities.

e  Performance of information/ awareness campaigns related to
enhancing access to social infrastructure services.

Assumptions / Risks regarding
outputs:

PEU at PIMO is capable to ensure
cooperation with Municipalities and to
coordinate and control overall programme
activities;

Project documentation of selected investments
submitted by PUCs is of sufficient quality to be
finalized with PIMO’s support;

Construction permits, where necessary, are
available on time.

Persistence of social infrastructure services
during construction is ensured.

Soft Measure NGO manages to establish
close relationship with and access to ethnic
Roma communities.

" The actual number and the type of selected social infrastructure facilities shall be presented by the Implementation Consultant (after confirmation of the Min.
8 The final number and the type of rehabilitated/ extended / newly constructed social infrastructure facilities shall be presented by the Implementation Consultant (after

confirmation of the Ministry) in the inception report.
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Time Schedule for the Programme

Annex 2

| v [Activity | puration | 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022
Months

|1 0|Pr0ject preparation | 17 |

| 11 |Appraisal and approval by BMZ | 4 |

| 12 |Procurement tender agent | 3 |

| 1 3| Financing Agreement and Separate Agreement | 3 | ,,,,

1 4 |Prequalification Implementation Consultant 4 |

1 5|Tender Implementation Consultant 11

|2 0|Restructuring of the Programme | 20 |

| 21 |Restructuring of the Separate Agreement | 20 | ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

|2 2[Agreement MoLVSA - PIMO | 2 |

| 23 |Variati0n/ restructuring of the Consulting Contract | 3 |

2 4|Contracting of Soft Measure NGO 2 N .

3 0|Project implementation 36 1

|3 1|PIMO preparation of infrastructure measures | 20 | TR I

|3 2 |PIMO Management of construction works | 24 | ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

| 33 |Constructi0n works | 24 | “““““““““““““““““““““““

|3 4 |PIMO management of the DNP | 12 |
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Final list of Projects in the scope of the Programme-?

Selected for
Selected for ;
- A . Serbian Own
Municipality Institution Project name German FC Funds
s = - |EUR] [EUR] [~
Backa Palanka Day Care C:?;i;z)r winerable Establishment of the "Day Care Center" 173.689 0
Beotin Kindergarten 'Ljuba Stankovi¢' | Construction of the Daily Care room annexed (o the |75 4q, 0
Kindergarten 'Ljuba Stankowi¢', reconstruction
Bosilegrad Kindergarten "Decja Radost" Reconstruction kindergarten 207.714 0
Bujanovac Elementary Sf:hml Branko School reconstruction 1.949.574 0
Radicevi¢
Bujanovac High School _Svetl Saw Reconstruction 0 1.276.085
(Technical)
Dimitrovgrad Kindergarten |.n the \illage of Construction sports hall.of the building, o 342,366
Zeljusa reconstruction
Leskovac E"?me?‘ar_V,SCh‘)‘" .Aca Reconstruction of the school 0 994.283
Sinadinovi¢" Predejane
Leskovac Elementary %cmo' Vozd Reconstruction of the school 0 1.424.962
Karadorde” Leskovac
Elementary and Secondary .
Leskovac School "11.0ktobar" Leskovac Reconstruction of the school 422.643 0
Elementary and Secondary . .
Leskovac School "11.0ktobar” Leskovac Day care for the children with need of add. support |202.553 0
Leskovac Health Centre N Children's Reconstruction and additional construction 1.509.021 0
Health Centre in Leskovac
Leskovac Centre for Social Work Establishment of the "Safe House" 42.536 0
Sid Ambulance in llinci Construction of the building 224.667 0
Construction of the new gym for .
. Construct f th for the EI it
Subotica the Elementary School 'Buro onstruction of the ne\.N gym for " € Elementary 0 772.364
- School ‘Buro Salaj
Salaj
Subotica Reconstructlonl of the . Reconstruction of School 0 418.272
Elementary School ‘Buro Salaj
Subotica Ambulance facility in Prozivka Construction of the ambulance facility in Prozivka |237.106 0
Surdulica Primary School "Vuk Karadzi¢" Reconstruction of the school 638.751 0
Surdulica Primary S?hOOI.m village Reconstruction of the school 91.945 0
Binowci
Vladi¢in Han Technical High School Construction of dormitory for students 0 784.894
Vladi¢in Han Technical High School Reconstruction technical school 0 2.754.571
Vladi&in Han Primary school Vuk Karadzi¢ Sport hall cpnstructlon, 775.373 o
in Stubal reconstruction of school
Vladi¢in Han "Sweti Sava" Elementary School Reconstruction of the school 804.288 0
Vranje Elementary SChc,)?,I, Dosite] Reconstruction of the school 1.650.403 0
Obradovi¢
Vranje School for ch:ldren wnhfpeual Reconstruction of the school 0 1.063.404
needs “Vule Anti¢
Reconstruction of the Centre for Development of Local
Zabari Centre for Social Work Senices and Social Protection at  Municipality of |144.711 0
Zabari
Totals 19.281.659 9.450.458 9.831.201

Annex 3

! The proposed list of Projects might be slightly modified to account for exceptional reasons which may become aware in the
preparation phase. Changes in the Projects list require the no-objection of KfW.
2 Equipment of basic IT-infrastructure and upgrading/ installation of digital connections in the facilities may be included in the
individual projects where reasonable.
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Annex 4

Total Cost and Financing

Estimated Total Costs and Financing:

Estimated Costs of the Programme Mio. EUR Financing Source
Investment Cost 19.30 KfW and Republic of Serbia
Consulting Costs for Monitoring 1.00 Kfw
Consultant and PIMO Support

Soft Measure 0.50 Kfw

Total 20.80

Financing:

Programme Financing Mio. EUR Financing Sources
Financing by Kfw up to 11.93 KfwW/ BMZ-Grant
Complementary Financing by Own 8.87 Republic of Serbia
Resources

Total 20.80
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Procurement Plan (Model)

Sub- |[Contract| Item Description Estimated Estimated Procure- KfwW Date: Date: Date: tender | Date: tender
project No. cost EUR cost RDS ment review [finalization of|finalization of| announce- | submission
1D No. method | method detailed PQ stage ment

design

[~ | [~ [~ [~ [~ [~ [~ | [~ [~ | [~
1 P-KfW 1 School Rehb. School 1.000.000 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
2 P-KfW 2 School Rehb. School 1.000.001 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
3 P-KfW 3 School Rehb. School 1.000.002 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
4 P-KfW 4 School Rehb. School 1.000.003 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
5 P-KfW 5 School Rehb. School 1.000.004 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
6 P-KfW 6 School Rehb. School 1.000.005 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
7 P-KfW 7 School Rehb. School 1.000.006 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019

Date: Date: Date: Contract Contract Date: Date: Date: final Final cost Final cost
evaluation of | evaluation of | contract | amount RDS |amount EUR| completion | temporary | acceptance RDS EUR
technical [financial bids| signing of works acceptance

bids

[~ -] -] [~ [~ [~ | [~ -]

05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.000 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.000 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.001 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.001 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.002 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.002 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.003 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.003 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.004 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.004 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.005 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.005 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.006 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.006 958.333
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Subject to be
procured

Procurement Table

To be
procured
%

Tender
procedure

Review
procedure

Value
(approx.)

Annex 5

Source
of
finan-
cing

Soft Measure MoLEVSA Direct award i No objection 500,000 Grant
NGO by Kfw EUR
PIMO Support | PIMO Nationally Prior-review
published ) o 500,000
vacancy notice (No objection EUR | @M
by Kfw)
8 Monitoring MoLEVSA International Prior-review
S Consultant competitive o 500,000 G
® bidding (KW ] (No objection Eur | G
7 L by Kfw)
< Guidelines)
©
g Visibility Monitoring Price Quotation Up to Prior-review
S | Services Consultant | (KfwW 25(;) 000 250,000 |
e Guidelines) cur | (No obiection EUR| ~°"
by Kfw)
Audit of the PIMO Nationally ) ]
Disposition published Prior-review 20,000
Fund comp(_etition, - (No objection EUR Grant
organized by by Kfw)
UNDP
Goods and Municipali- International Above Prior-review
services ties on competitive 2.000.000 | (No objection
(works, behalf of bidding (KW EUR by KfW) 10,400,000 | Grant
supplies and PIMO Guidelines) EUR
goods for
Projects in the National Below Simplified
scope of the competitive 2.000.000 | review (No
Pro-gramme) bidding EUR objection by
- (according to KfW)
= SLPP)
s
g Price Quotation Up to Simplified
I Procedure 100.000 review (No
S (according to EUR objection by
= SLLP) KAW)
Respective - - 8.900.000 PIMO
Procedure EUR | (Serbian
according to Govern-
SLPP ment)
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Annex 6

Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-
Consulting Services in Financial Cooperation with Partner Countries
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Annex 7

Disbursement Procedure
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Annex 8

Content and Form of Reporting

I.  Minimum Contents of the Monitoring Consultant Progress Reports

Table of Contents
- List of Annexes
- List of Abbreviations

Key Data

- BMZ-No.

- Client / Project Executing Agency/ Stakeholders

- Financing Institution

- Contractor / Supplier

- Essential contractual data (contract date, commencement date, completion date)
- Expected completion date

- Elapsed time

- Contractual and invoiced amounts

1. Executive Summary:
- A maximum of 2-3 pages
- Progress of the planning and construction
- Keeping up with the schedule and the completion forecast
- Cost situation and future costs to complete the programme
- Significant changes in programme/ individual projects concept or major components
- Special Problems / Highlights
- Progress achieved in relation to the achievement of programme objectives (status of
Programme indicators ; cf. results matrix)

2. Programme Activities
- Preparation of planning documents and approval of execution drawings
- Major activities under the supervision
- Target-actual comparison of the activities
- Conducting meetings
- Auditing of accounts
- Staffing, compared to the contract, the remaining man-months (Annex)

3. Progress of Construction Works
- Description of the major activities and outcomes including target-performance
comparison
- During construction and installation indicating the degree of completion for the main
components of the programme
- Separate statement of completion of construction and technical equipment
- Short presentation whether in carrying out the works local and international safety
regulations are adhered to.
- Outline of the environmental and social impacts and compliance with environmental,
social and occupational safety and health regulations during the construction period.
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Annex 8

4.  Time Schedule
- Visualization in the annex
- Presentation of the basic works schedule at project start
- Presentation of the actual commencement of the works on the main components
- Indication of the percentage of completion in relation to the basic schedule
- Identification and representation of the delays for individual projects and assessment
in relation to the overall completion date
- Update the schedule showing the estimated completion dates for the main
components of the Programme (annex)
- List of milestones, the planned completion, expected completion, and actual delays
occurred (annex)
- eventually separate time scheduled for consulting services and construction works as
required
- Description of risks to keep the initial or updated time schedule

5.  Quality Management
- Summary of tests and examinations carried out
(individual results may be annexed hereto)
- Presentation of procedures and measures for quality assurance by the Contractor
and the construction supervision
- Demonstration of quality defects
- Information on spot checks
- Recommendations to improve the quality of construction

6. Contractual and Financial Information
- A list of Contractors with respective contract sums, contract addenda, contract dates
(start of construction, completion dates), actual dates
- Presentation of the cost of individual projects / orders regarding estimated costs,
contract value, prospective settlement sum (foreseeable additions and claims) and
account and payment
- Forecast of the cash flow (e.g. for the following quarters), according to individual
contracts and orders up the end of the Programme (in accordance with the updated
time and construction schedule) and presentation of the call for funds since the
Programme start (annex)
- Presentation of the disposition fund: total budget, remaining funds, status of
disbursement, required transfer of funds (annex)
- A list of contract addenda (date of determination, submission, assessment) including
justification and comments

7. Deviations from Programme Concept and Contracts
- Description and justification of deviations from the Programme concept and
investment list
- Description and justification of significant deviations from the completed works,
service and goods contracts
- Recommendation for future changes or deviations from the Programme design with
sufficient justification.
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Annex 8

Results of Programme Implementation
- Activities of the project executing agency and its progress and improvements
- Progress achieved in relation to the achievement of programme objectives (status of
Programme indicators ; cf. results matrix)
- Improvements achieved for the target group (effects) and possible impairment during
the project implementation
- Substantial changes of the sector frame conditions

Problems
- Description of the current problems that arise in the implementation of the project.
- Proposals and recommendations on how to overcome problems
- Status concerning the solving of previous problems

Outlook and Recommendations
- Preview for the next quarter (planned activities and results)
- Recommendations and action by the project participants
- Editors
- Signature

Annexes to Progress Reports

e Monitoring Consultant Staffing Schedule
- Presentation separated for each staff member (in the case of staff replacement to
be presented jointly under the respective staff item)
- total number of man-month available / budgeted for each staff member / expert
position
- presently required man-months for each staff member / expert position
- remaining man-months for each staff member / expert position
- Visualization of actual versus planned staffing schedule

e PIMO Support staffing schedule
- presentation of PIMO Support staffing schedule and allocated budget

- presentation of actual vs. planned schedule and cost

e Time Schedule
- for consulting services and for construction works goods and supplies
- Presentation of target / performance comparison
- Update of time and construction schedule (anticipated completion periods and dates
versus contractual completion periods and dates)

e Milestone List (as far as required)
- for individual projects
- planned completion dates
- anticipated completion dates
- actual completion dates
- delays
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Contracts

- List of all works and supply contracts

- Short description of the scope of work, and supplies

- Contract sum(s)

- Contract dates: commencement of works, scheduled completion of the entire
Programme measures, actual completion of all Programme measures

- status of PIMO Support contract

Quality Achieved

Cost Control

- List of main projects / contracts

- estimated costs

- contract sum(s)

- anticipated / forecasted final billing amount (incl. expected addenda, variations,
additional works, omissions, claims etc.)

- Status of payments and disbursements

- brief justification of deviations

Procurement Plan
- Update of Procurement Plan for Projects and PIMO Support (cf. Annex 5)

Cash Flow

- Schedule of awarded and planned construction works, goods and servicescontracts
- Schedule and status of PIMO Support and related costs

- Presentation of the anticipated final costs / payment amount for each individual
contract

- Presentation of the payments done previously

- Prognosis of future payments up to the end of the Programme

- Presentation of the cash flow for each quarter (for projects with a long project
duration annual presentation of the cash flow is acceptable for implementation
periods in the far future)

Disposition Fund

- allocated total funds

- transferred funds

- total sums of the payments processed

- predicted disbursements during the next reporting period (e.g. quarter)
- required transfer of funds during the next reporting period

Minutes of Meeting and Important Correspondence

Photo Documentation
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II. Minimum Contents of the Soft Measure NGO Progress Reports

¢ Soft Measure NGO Staffing schedule
- presentation of staffing input for each staff member (in particular social worker/
inclusion experts), current and total;
- total foreseen budget for each staff member / expert position
- presently required and used man-months for each staff member / expert position
- visualization of actual versus planned staffing schedule

e Time Schedule
- visualization in the annex
- presentation of the implementation schedule at project start
- presentation of the current situation and updated planning
- identification and explanation of delays and assessment in relation to the overall
completion date
- reference to current status of targets, planned completion
- description of risks to keep the initial or updated time schedule

e Outputs and Soft Measure indicators
- activities related to Soft Measure implementation and its progress;
- progress achieved in relation to the achievement of Soft Measure objectives and
related Programme indicators, in particular target group reached and inclusion
enhanced through targeted activities;
- substantial changes of the objectives.

e Changes to Soft Measure design
- description and justification of deviations from the Soft Measure concept and
activity list
- recommendation for future changes or deviations from the Soft Measure design
with sufficient justification.

e Cash Flow, Cost Management and Payment Forecast
- quarterly comprehensive presentation of the cash flow, according to individual
activities performed;
- Presentation of the management of provided funds

e Contractual Information
-comprehensive overview of contract advancement
- list of sub-contracts and procurements within contract (if applicable)
- overview of contractual amendments, if applicable

e Communication and harmonization activities
- information on communication and harmonization activities with other entities
(NGOs etc.) active in the sector,
- short overview of activities of other entities (donors, NGOs, etc) in the Programme
municipalities and connection with Soft Measure activities, where applicable;
- information on communication with Municipalities, local stakeholders, schoosl,
kindergartens, health and other social facilities, etc.
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Problems Encountered/ Solutions

- description of the current problems;

- proposals and recommendations on how to overcome problems
- status concerning the solving of previous problems

Annex
o Minutes of Meeting, Important Correspondence

o Photo Documentation
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Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting
Services in Financial Cooperation with Partner Countries

PREFACE

Financial Cooperation as part of German Development Cooperation is implemented by
KW Development Bank (KfW) as a public financial institution. Its function is to finance
investments in economic and social infrastructure, poverty alleviation, environmental
protection and the conservation of natural resources by providing loans on favourable
terms and grants as well as complementary assistance and training measures. On
behalf of the German Government and its Ministries (the Federal Ministry for Economic
Cooperation and Development (BMZ), the Federal Foreign Office (AA) and others),
KM provides funding to its partners. In addition to full funding by KfW, projects may be
financed in full or in part by a mandator, such as the European Union.

Sustainability with respect to economic, ecologic and social matters is an overarching
objective in Financial Cooperation. KW is committed to ensuring during preparation,
design, implementation and operation of the underlying projects and programmes that
this objective is met and that funding is used for the intended purpose. Therefore all
parties involved shall comply with the principles of competition, fairness, transparency,
confidentiality, economic efficiency and sustainability during the procurement of
Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting Services (in each case
as defined below).

The purpose of these Guidelines is to specify KfW's requirements for procurement
and contracting and to set out in detail the scope of monitoring and reviews
undertaken by KfW. These Guidelines are part of the Funding Agreement (as defined
below) between KfW and its partners.

Feedback on or questions about this document should be in writing to the following address:
FZ-Vergabemanagement@kfw.de
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Definitions

Capitalized terms used in the Guidelines have the meaning ascribed to them in this Section

Appendix
Applicant

Application

Award of Contract

Bid

Bidder

Coercive Practice

Collusive Practice

Consulting Services

Contract

Contractor

Corrupt Practice

Declaration of
Undertaking (“DoU”)

Appendix to these Guidelines.
Person who submitted an Application in a Tender Process.

Set of documents submitted by an Applicant in order to prove
eligibility and qualification to perform the Contract.

Legally binding signing of the Contract by the PEA and the Contractor
or submission of a letter of formal acceptance of an Offer by the PEA,
whichever is first.

Set of documents submitted by a Bidder in order to participate in a
Tender Process for procurement of Non-Consulting Services, Works,
Goods and Plant.

Person who submitted an Offer in a Tender Process.

The impairing or harming, or threatening to impair or harm, directly or
indirectly, any person or the property of the person with a view to
influencing improperly the actions of a person.

An arrangement between two or more persons designed to achieve
an improper purpose, including influencing improperly the actions of
another person.

Services of an advisory/professional nature, including in particular the
provision of expert/strategic advice, management services, coaching,
policy development, implementation and communication services as
well as advisory and project-related services, e.g. feasibility studies,
project management, engineering services, supervision of construction,
finance and accounting services, as well as training and organisational
development.

Legally binding written agreement signed between the PEA and the
Contractor for Consulting Services, Works, Goods, Plant, or Non-
Consulting Services which is awarded to a Bidder at the end of a
Tender Process.

Bidder to whom the Contract has been awarded at the end of a
Tender Process (e.g. consultant, works contractor or a supplier).

The promising, offering, giving, making, insisting on, receiving,
accepting or soliciting, directly or indirectly, of any illegal payment or
undue advantage of any nature, to or by any person, with the
intention of influencing the actions of any person or causing any
person to refrain from any action.

Statement of integrity, eligibility and social and environmental
responsibility in the format attached as Appendix 1.
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ESHS

Fraudulent Practice

Funding Agreement

Goods

GTAl

Guidelines

Invitation to Bid
(“lTB!!)

Joint Venture (“JV”

Key Expert

Mandate

Non-Consulting
Services

No-Objection

Obstructive Practice

Environment, Social (incl. issues of sexual exploitation and
abuse and gender-based violence), Health and Safety (incl. of
security for personnel).

Any action or omission, including misrepresentation that knowingly
or recklessly misleads, or attempts to mislead, a person to obtain
a financial benefit or to avoid an obligation.

Agreement between (a) KfW and a borrower (in the case of a
loan) or (b) KfW and a recipient (in the case of a grant), setting out
the terms and conditions pursuant to which funding is made
available by KfW.

Commodities, raw material, machinery, equipment, vehicles,
and related services, e.g. transportation, insurance, installation,
commissioning, training, and initial maintenance.

Germany Trade and Investment GmbH (“GTAI’), the
economic development agency of the Federal Republic of
Germany which publishes diverse project and procurement related
information on its website (www.gtai.de).

KMW'’s Guidelines for the Procurement of Consulting Services,
Works, Plant, Goods and Non Consulting Services in Financial
Cooperation with Partner Countries.

Set of documents inviting prequalified Applicants, interested or
preselected Persons, as the case may be, to submit a Bid.

Joint Venture (JV) means an association with or without a
legal personality distinct from that of its members, of more than
one Person where one member has the authority to conduct all
business for and on behalf of any and all the members of the JV,
and where the members of the JV are jointly and severally liable to
the PEA for the performance of the Contract.

A single individual professional whose skills, qualifications,
knowledge and experience are critical to the performance of the
Contract and whose CV is taken into account during the
evaluation.

KMW may be given a Mandate to carry out project funding
with financial means of a mandator (e.g. European Union) based
on a mandate agreement.

Services which are not Consulting Services. Non-Consulting Services
are normally bid and contracted on the basis of performance of
measurable outputs, and for which performance standards can be
clearly identified and consistently applied, e.g. topographical and
geotechnical surveys, soil investigations, aerial surveys and remote
sensing, drilling, aerial photography, satellite imagery, mapping and
similar operations, transport and distribution of Goods.

KMW'’s written notice concerning PEA’s documents and
decisions in the preparation and execution of a Tender Process.

Means (i) deliberately destroying, falsifying, altering or

concealing evidence material to the investigation or the making of
false statements to investigators, in order to materially impede an
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Offer

Partner Country

Person

Plant

Prequalification

Procurement Plan

Project Executing
Agency (“PEA”)

Proposal

Public Procurement
Regulation

Request for
Application (“RfA”)

Request for Proposal
(“pr”)

Sanctionable Practice

Single-Stage Selection

Standard Tender
Documents (“SDO”)

official investigation into allegations of a Corrupt Practice,
Fraudulent

Practice, Coercive Practice or Collusive Practice, or threatening,
harassing or intimidating any Person to prevent them from
disclosing their knowledge of matters relevant to the investigation
or from pursuing the investigation, or (ii) any act intended to
materially impede the exercise of KfW's access to contractually
required information in connection with an official investigation into
allegations of a Corrupt Practice, Fraudulent Practice, Coercive
Practice or Collusive Practice.

General term for Proposals and Bids.

Country of the PEA, in which the KW financed

project/programme is implemented.

Any natural or legal person or an association of two or more of
the foregoing.

Equipped facilities, executed on the basis of design,
supply, installation, commissioning, maintenance, modification and
protection (e.g. power plant, sewage plant or a production facility).

First stage of a Two-Stage Selection to identify a number of
eligible and qualified Applicants, who will then be invited to submit
an Offer.

Document defined in Article 1.6.2 and set up by the PEA listing
all Tender Processes for Contracts financed by KW including key
procurement related information.

Entity in charge of implementing a project, which directly or indirectly
receives funds made available under the Funding Agreement.

Set of documents submitted by Bidders in order to participate in
a Tender Process for procurement of Consulting Services.

Law or legal regulation established by the state of the PEA for
the public procurement of Consulting Services, Works, Goods,

Plant, or Non-Consulting Services in the Partner Country.

Set of documents inviting potential Applicants to submit their
evidence of qualification to perform the Contract.

Set of documents inviting prequalified Applicants, interested
or preselected Persons, as the case may be, to submit a Proposal.

Any Coercive Practice, Collusive Practice, Corrupt Practice,
Fraudulent Practice or Obstructive Practice (as such terms
are defined herein) which is unlawful under the Funding
Agreement.

Tender Process in which Persons submit their evidence
of qualification together with their technical and financial Offer.

Set of Tender Documents issued by KfW for procurement in KfiW-
financed Projects.
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Subcontractor

Tender Document(s)

Tender Procedure

Tender Process

Terms of Reference
(“TOR”)

Two-Stage Selection

Works

Person to whom the Contractor subcontracts parts of the Contract
while remaining responsible to the PEA during the Contract
performance.

RfA, ITB and RfP, including Draft Contract as well as any
clarification or amendment thereof during the Tender Process.

Type of procedure (e.g. ICB, NCB, LCB Direct Award)
undertaken to approach Persons for the procurement of
Consulting Services, Works, Goods, Plant, or Non-Consulting
Services.

Process carried out to procure Consulting Services, Works,
Goods, Plant or Non-Consulting Services, starting with the
publication of a tender notice/invitation to submit an Offer, as the
case may be, and ending with Award of Contract or cancelation of
a Tender Process.

Description of the objectives, scope of work, activities, and tasks
to be performed, respective responsibilities of the PEA and the
Contractor, and expected results and deliverables of a Consulting
Services Contract.

Tender Process which is divided into two consecutive stages with
an upstream Prequalification.

Construction, repair, rehabilitation, deconstruction, restoration
and maintenance of civil work structures as well as related
services, e.g. transportation, installation, commissioning and
training.
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1. Scope of Application and Procurement Framework

1.1 Scope of Application of the Guidelines
These Guidelines apply to the procurement of Consulting Services, Works, Goods, Plant
and Non-Consulting Services by the PEA in projects and programmes financed in full or in part

by Kf\Nl. The Guidelines are applicable as well if funding is made available as follows:

(1) In the case of mandates, unless where otherwise agreed with the provider of the mandate
funds;

(2) in the case of co-financing by KW and one or several other development
partners.
However, in such an event, the Guidelines may be, in all or in part, replaced by rules set out

jointly with other development partners prior to any procurement procedurez;
(3) inthe case of advanced tendering as per Article 1.6.6;
(4) inthe case of Contracts prefinanced by the PEA as per Atrticle 1.6.7

(5 in the case of indirect financing (e.g. budget support, policy-based lending, result-based
lending or joint programs and funds including multi donor trust funds) as per Article 1.6.8;

(6) in certain cases of funding to financial intermediaries (e.g. regional or national
development banks or funds or specialised financial institutions) for the financing of
economic or social infrastructure by final beneficiaries or borrowers as per Article 5.2. The
Guidelines do not apply if the financial intermediary on-lends the funding to private
borrowers which bear the financial risk.

In accordance with the Funding Agreement the Guidelines are binding on the PEA and any other
entity officially in charge of procurement. The Guidelines apply without prejudice to the Public
Procurement Regulation or other applicable local laws and regulations. In the case of a conflict
between the Guidelines and the Public Procurement Regulation or other applicable local laws
and regulations the PEA undertakes to inform KW of its own accord and without undue delay in
order to agree on provisions prior to any procurement that best preserve the basic principles as
outlined in Article 1.2.1.

1.2 Fundamental Arrangements

1.2.1 Basic Principles

The Guidelines reflect the following basic principles which apply in KfW-financed procurement in
accordance with internationally recognised practices:

Competition

Procurements must be carried out on the basis of competitive bidding. The procedures to be
chosen for the procurement must address the maximum number of potential Applicants/Bidders.

! The Guidelines apply analogically to KIW’s procurement in its own name up to the applicable EU procurement
thresholds.
2 In particular, KfW is party to a partnership agreement with Agence Francaise de Developement (AFD) and the
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European Investment Bank (EIB) in the context of the Mutual Reliance Initiative (MRI).

Fairness

Potential Applicants/Bidders must be given equal opportunity to participate in a Tender Process.
Unequal treatment of (potential) Applicants/Bidders must be prevented.

Transparency

The Tender Process must be thoroughly documented. Such information must be made
available to all parties involved in accordance with their respective right to information.

Confidentiality

All procurement-related information is confidential. Only the parties involved shall have access to
the relevant information in accordance with their respective right to information.

Economic Efficiency and Sustainability

In the interest of an efficient use of funds provided by KfW the aim of procurements is to award
Contracts to Bidders with the best cost-performance-ratio. The Tender Process must take into
account criteria that reflect not only the price, but also quality as well as technical and
sustainability aspects.

Proportionality

The basic principles set out above must be applied appropriately, taking into consideration all
relevant circumstances and the balance of interests during the respective Tender Process.

1.2.2 Responsibility for Procurement and Contract Performance

The PEA is responsible for the preparation and implementation of the procurement and the
administration and performance of the Contracts. The relationship between the PEA,
Applicants/Bidders and Contractors is exclusively governed (i) by the Tender Documents, (ii) the
respective Contract and (iii) applicable laws and regulations.

KM provides financing pursuant to the terms and conditions as set out in the Funding
Agreement. No contractual relationship shall be deemed to exist between KW and any third
party other than the PEA. Any communications which may be exchanged between any third
party and KfW in the context of a project shall not constitute and shall not be interpreted as
constituting any undertaking or a stipulation by KfW in favor of such a third party.

KMW may suspend or terminate a Funding Agreement without the Contractors being informed
beforehand and without being entitled to claim from KW any direct right to the amounts which,
as the case may be, originate from such financing.

Unless otherwise agreed in the Funding Agreement, the PEA undertakes to retain and to make
available to KW (or an agent appointed by KfW) for a period of at least six (6) years from
the date of fulfilment or termination of a Contracts records and documents relating to the Tender
Process and the implementation of the Contract, in particular those documents which are subject
to KfW’s No-Objection as per Article 1.6.3.

1.2.3 Declaration of Undertaking

The PEA and the respective Contractor (including all JV partners and proposed or engaged
Subcontractors under the Contract) shall observe the highest standard of ethics and
respect social and environmental standards during the Tender Process and the implementation
of a Contract. The PEA shall require Applicants/Bidders to provide a duly signed
Declaration of Undertaking as part of any Application, Offer and Contract (see Appendix 1). In
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the case of co-financing, the Declaration of Undertaking may be replaced by a specific
statement approved by all co-financiers prior to any Tender Process.

Should the Declaration of Undertaking not be provided or should the declarations or
commitments by Applicants, Bidders or Contractors included therein not be complied with,
KM is entitled to take further measures in accordance with Articles 1.3.2 and 1.3.3.

1.2.4 KfW’s Standard Tender Documents

KM provides a set of Standard Tender Documents (SDO) for use in Projects with financing from
KW and highly recommends the use thereof, especially in the case of ICB in order to ensure an
efficient Tender Process in compliance with the Guidelines. If the PEA is obliged to use Tender
Documents others than KfW’s SDOs, the PEA has to ensure compliance with the provisions
of the Guidelines in particular as per Article 1.5 and the general requirements included in
Appendix 5.

1.3 Eligibility Criteria

1.3.1 Rules of Nationality and of Origin

Consulting Services, Works, Goods, Plant and Non-Consulting Services are eligible for Kfw
financing regardless of the country of origin of the Contractors (including Subcontractors and
suppliers for the execution of the Contract), except where an international embargo or sanction
by the United Nations, the European Union or the German Government applies.

1.3.2 Grounds for Exclusion

Applicants/Bidders (including all members of a JV and proposed or engaged
Subcontractors under the Contract) shall not be awarded a Kfw-financed Contract if, on the date
of submission of their Application/Offer or on the intended date of Award of Contract, they:

(1) are bankrupt, being wound up or ceasing their activities, are having their activities
administered by courts, have entered into receivership, or are in any analogous situation;

(2) have been:

a) convicted by a final judgement or a final administrative decision or subject to
financial sanctions by the United Nations, the European Union and/or Germany for
involvement in a criminal organisation, money laundering, terrorist-related offences, child
labour or trafficking in human beings; this criterion of exclusion is also applicable to
legal Persons, whose majority of shares are held or factually controlled by natural or legal
Persons which themselves are subject to such convictions or sanctions;

b) convicted by a final court decision or a final administrative decision by a court,
the European Union or national authorities in the Partner Country or in Germany for
Sanctionable Practise during any Tender Process or the performance of any Contract or
for an irregularity affecting the EU’s financial interests, unless they provide supporting
information together with their DoU which shows that this conviction is not relevant in the
context of the respective KfW financed Contract;

3 have been subject, within the last five years to a Contract termination fully settled against
them for significant or persistent failure to comply with their contractual obligations during
Contract performance, unless (i) this termination was challenged and (ii) dispute
resolution is still pending or has not confirmed a full settlement against them;

4 have not fulfilled applicable fiscal obligations regarding payments of taxes either
the country where they are constituted or the PEA’s country;
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(5) are subject to an exclusion decision of the World Bank or any other multilateral
development bank and are listed in the respective table with debarred and cross-debarred
firms and individuals available on the World Bank’s website or any other multilateral
development bank, and cannot demonstrate with supporting information along with
their DoU that the exclusion is not relevant in the context of the relevant KW financed
Contract;

(6) have given a misrepresentation in supplying the information requested by the PEA as
condition to participation in the Tender Process of the relevant Contract.

The Procurement Documents issued by the PEA shall include the above exclusion criteria.

1.3.3 Conflict of Interest

Applicants/Bidders (including all members of a JV and proposed or engaged
Subcontractors under the Contract) shall be disqualified in a procurement process if they:

(1) are an affiliate controlled by the PEA or a shareholder controlling the PEA, unless the
stemming conflict of interest has been brought to the attention of KfW and has been fully
resolved to the satisfaction of KfwW;

(2) have a business or a family relationship with a PEA's staff involved in the Procurement
Process or the supervision of the resulting Contract, unless the stemming conflict of
interest has been brought to the attention of KW and resolved to its satisfaction;

(3) are controlled by or control another Applicant or Bidder or are under common control with
another Applicant or Bidder, receive from or grant subsidies directly or indirectly to another
Applicant or Bidder, have the same legal representative as another Applicant or Bidder,
maintain direct or indirect contacts with another Applicant or Bidder which allow them to
have or give access to information contained in the respective applications or Offers, to
influence them or influence the decisions of the PEA,

(4) inthe case of a Tender Process for Consulting Services:

a) are engaged in a Consulting Services activity which, by its nature, may be in
conflict with the assignment that they would carry out for the PEA,;

b) were directly involved in drawing up the ToR or other relevant information for the
Tender Process. This shall not apply to consultants who have produced preparatory
studies for the project or who were involved in a preceding project phase, insofar as the
information they prepared, especially feasibility studies, was made available to all Bidders
and the preparation of the ToR was not part of the activity.

C) were during the last 12 months prior to publication of the Tender Process
indirectly or directly linked to the project in question through employment as a staff
member or advisor to the PEA, and are or were able in this connection to influence the
Award of Contract.

(5) in the case of a Tender Processes for Goods, Works, Plant or Non-Consulting Services:

a) prepared or have been associated with a consultant who prepared
specifications, drawings, calculations and other documentation for the Tender Process;

b) have been recruited or are proposed to be recruited, themselves or any of their
affiliates, to carry out Works supervision or inspection for this Contract.
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(6) are state-owned entities, which are not able to provide evidence that (a) they are legally
and financially autonomous and (b) they do operate under commercial laws and
regulations.

1.4 Sanctionable Practice

The PEA and the Contractors (including all members of a JV and proposed or engaged
Subcontractors under the Contract) must observe the highest standard of ethics during
the Tender Process and the implementation of the Contract. To such end the PEA undertakes to:

(@H)] include provisions in all Tender Documents and Contracts financed in whole or in part by
KW whereby the Contractors declare that (i) they did not and will not engage in any
Sanctionable Practice likely to influence the Tender Process and the corresponding Award
of Contract to the PEA's detriment, and that in the case of being awarded a Contract they
will not engage in any Sanctionable Practice;

(2) include in the Contracts, a provision pursuant to which the Contractors must permit KfwW
and in the case of financing by the European Union also to European institutions having
competence under European law, to inspect the respective accounts, records and
documents, to permit on the spot checks and to ensure access to sites and the respective
project relating to the Tender Process and the performance of the Contract and to have
them audited by auditors appointed by KfW.

KfW reserves the right to take any action it deems appropriate to check that these ethics rules
are observed and reserves, in particular, the rights to:

(1) reject an Offer for Award of Contract if during the Tender Process the Bidder who is
recommended for the Award of Contract has engaged in Sanctionable Practice, directly or
by means of an agent in view of being awarded the Contract;

(2) declare misprocurement and exercise its rights on the ground of the Financing Agreement
with the PEA relating to suspension of disbursements, early repayment and termination if,
at any time, the PEA, Contractors or their legal representatives or Subcontractors have
engaged in Sanctionable Practice during the Tender Process or execution of the Contract
without the PEA having taken appropriate action in due time satisfactory to KfW to remedy
the situation, including by failing to inform KfW at the time they knew of such practices.

1.5 Social and Environmental Responsibility

Projects financed in whole or partly in the framework of Financial Cooperation have to ensure
compliance with international Environmental, Social (including issues of sexual exploitation and
abuse and gender based violence), Health and Safety (ESHS) standards. As such KW has

elaborated Sustainability Guidelines3, in line with relevant World Bank/IFC standard, defines
a common binding framework to incorporate ESHS standards into the planning, appraisal,
implementation, and monitoring of projects financed by Kfw.

To assist the PEA during the Tender Process and the implementation of individual
Contracts, KW provides SDOs for ICB procedures which include the relevant ESHS
requirements, which need to be adapted to the specific ESHS risks of the individual Contract.
The relevant results of an environmental and social impact assessment (ESIA), an
environmental and social

% For further details please see KW'’s Sustainability Guidelines on https://www.kfw-
entwicklungsbank.de/PDF/Download-Center/PDF-Dokumente-
Richtlinien/Nachhaltigkeitsrichtlinie EN.pdf
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management or commitment plan (ESMP/ESCP) or any other document dealing with ESHS risk
mitigation in the respective project elaborated during project preparation, shall be taken into
4

account in the preparation of the Tender Documents .
If the PEA is obliged to use other Tender Documents than the SDOs, the PEA has to ensure
compliance with the ESHS requirements contained therein by integrating the respective ESHS
requirements with project specific adaptations into its own Tender Documents.

The PEA ensures that Contractors undertake in the respective Contract
to:

(1) comply with and ensure that all their Subcontractors and major suppliers, i.e. for major
supply items for the Contract comply with international environmental and labour
standards, consistent with applicable laws and regulations in the country of implementation
of the respective Contract and the fundamental conventions of the International
Labour Organization5 (ILO) and international environmental treaties; and

(2) implement any environmental and social risk mitigation measures, as identified in the
environmental and social impact assessment (ESIA) and further detailed in the
environmental and social management plan/framework (ESMP/ESMF) as far as these
measures are relevant to the Contract and implement measures for the prevention of
sexual exploitation and abuse and gender-based violence.

The above-mentioned undertakings by Applicants, Bidders and Contractors are part of
the Declaration of Undertaking as per Appendix 1.

1.6 Monitoring and Review by Kfw

1.6.1 General

KM monitors compliance of the Tender Processes with the provisions of the Guidelines and
provides No-Objection as outlined below. A No-Objection by KW shall not relieve the PEA
from its contractual obligations under the Funding Agreement.

1.6.2 Procurement Plan

The PEA is required to establish as part of the Funding Agreement a Procurement Plan and
implement it accordingly. The Procurement Plan shall identify as far as possible the respective
Tender Processes for all KiW-financed Contracts. The initial Procurement Plan shall cover the
whole project period and provide details for at least the first 18 months as of the Funding
Agreement date. The Procurement Plan shall be reviewed and, if necessary, revised thereafter
annually and shall be submitted timely to KW for No-Objection of the revised version. The
Procurement Plan template is enclosed in Appendix 2.

1.6.3 No-Objection - Prior Review

For Tender Processes above the ICB thresholds as per Article 2.1.1 prior review by KW as
outlined below is mandatory. Before publication or notification to third parties, and
preferably

4
5

This applies to projects/programmes appraised after January, 1st 2019 only

In the case ILO conventions have not been fully ratified or implemented in the Employer's country the
Applicant/Bidder/Contractor shall, to the satisfaction of the Employer and KfW, propose and implement
appropriate measures in the spirit of the said ILO conventions with respect to a) workers grievances
on working conditions and terms of employment, b) child labour, c) forced labour, d) worker’s organisations
and e) non-discrimination.
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before any communication for approval to a national regulatory or supervisory public
procurement entity, the PEA shall submit to KW the documents below as far as applicable in the
respective Tender Process. KW issues No-Objection notices if the proposed documents and
decisions comply with the Guidelines:

(1) Tender Notice(s) (specimen see Appendix 2);
(2)  Request for Application, including evaluation details (specimen see Appendix 5);

(3) evaluation report of Prequalification, including opening minutes (specimen see Appendix
6);

4) Request for Proposal or Invitation to Bid, including evaluation method and criteria
(specimen see Appendix 5);

(5) evaluation report of Offers, including opening minutes; in the case of separate evaluation
of the technical and financial Offer, the technical evaluation report shall be sent to Kfw for
No- Objection before opening of the financial Offers (specimen see Appendix 6);

(6) if applicable, request for pre-award discussions with the next ranked Bidder and for
cancellation of the Tender Process with appropriate justification and proposal for further
action (details see Article 2.5.15);

@) prior to Award of Contract, the draft Contract (including the Declaration of Undertaking);
and

(8) if applicable, prior to its signature, any subsequent Contract amendments.

If standardised Tender Documents are used for several similar Tender Processes throughout a
project, KIW’s individual No-Objections to the documents listed above under (1), (2) and (4) may
be replaced by one common No-Objection to a standardised version of the respective Tender
Documents.

1.6.4 No-Objection - Simplified Review

For Tender Processes below the ICB threshold KW may agree on a simplified review instead of
prior review as per Article 1.6.3.

In a simplified review KfW provides No-Objection to the Tender Process upon submission of the
draft Contract. In the case of serial procurement using the same Tender Documents and
Contract specimen KW may, after review and No-Objection to the first Tender Process, agree
to replace the No-Objection by regular procurement audits or reviews.

1.6.5 No-Objection - Post Review
In general, KW does not issue an overall No-Obijection to the documents listed in Article 1.6.3
based on a post review of the Tender Process after Award of Contract.

1.6.6 Renewed No-Objection

Amendments, modifications or clarifications to the documents or decisions as per Articles
1.6.2. to 1.6.5. taking place after KfW’s No-Objection to it require KIW’s renewed No-Objection if
they have significant implications on the project budget, the cost estimate of the Contract, on
competition, the agreed technical overall concept, the terms of an assignment or the
time schedule of the Tender Process or the implementation of the Contract.
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1.6.7 Advance Tendering

Advance tendering means that the PEA initiates the Tender Process prior to the finalisation of
the underlying Funding Agreement. If KW has agreed upon a written request to advance
tendering, KIW will issue provisional No-Objections. The No-Objections shall become effective if
and only when the respective Funding Agreement enters into force, it being understood that
such provisional No-Objection may under no circumstances be understood to constitute a
commitment by KW to finance the Contract, which remains strictly conditional upon the signing
of the Funding Agreement.

1.6.8 Prefinanced Contracts

In certain cases, the PEA may have awarded a Contract and financed it in whole or in
part without any involvement by KfW beforehand. KW may agree to finance or reimburse the
PEA for payments made under such a Contract. In such a case the PEA is required to
demonstrate to the satisfaction of KW that the Contract to be financed or reimbursed has been
procured in compliance with the basic principles as outlined in Article 1.2.1 of the Guidelines.
The PEA shall further provide a formal statement on the absence of any cases of Sanctionable
Practice during the Tender Process or the performance of the Contract as well as on the
eligibility of the Contractor under the Guidelines. In the event that during the Tender Process
complaints have been made or during Contract execution claims by the Contractor have
been made, KiW's funding shall only be granted if the PEA provides written evidence that
such complaints have been handled to the full satisfaction of KW and that Contractor’'s claims
are reasonable.

1.6.9 Indirect Financing

In addition to the financing of direct investments in projects or programmes in which individual
contractual content (e.g. Consulting Services, Works, Plant, Goods, Non-Consulting Services) is
procured, KW supports other forms of indirect funding for infrastructure and non-infrastructure
programmes (e.g. budget support, policy-based lending, result-based lending or joint
programs and funds including multi donor trust funds). Under these forms of funding the transfer
of funds is linked to the achievement of pre-defined goals or disbursement-linked indicators. The
funds thus transferred are managed in accordance with the budgetary procedures of the partner
country and/or the PEA generally without monitoring of individual Tender Processes.

Unless otherwise agreed, a fiduciary review of the procedures including the procurement
system of the partner country and/or, the procedures and the capacities of the PEA by KfW take
place prior to the signing of the Funding Agreement on the basis of the basic principles as
outlined in Article 1.2.1 of these Guidelines. An overall positive result of this review is a
precondition for indirect financing. Depending on the nature of the operation and the outcome of
the review KW may request the PEA to implement remedial actions and/or may intensify its
monitoring.

1.6.10 Sanctions by KfW for Misprocurement

Without prejudice to sanctions set out in Article 1.4. above in the case of an act of Sanctionable
Practice, should the KW reviews reveal at any time the non-compliance with the provisions of
the Guidelines by the PEA, KW is entitled to declare misprocurement and to exercise any of its
rights under the Funding Agreement. Where appropriate KW is entitled to cancel the part of the
funds allocated to contracts which have not been procured in compliance with the provisions and
is entitled to reimbursement or early repayment in full or in part.

For the avoidance of doubt, if a Contract is awarded following a No Objection, KW is still
entitled to declare misprocurement and to take the measures set out herein if it subsequently
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turns out that KMW’s No-Objection was issued on the basis of incomplete, inaccurate or
misleading

information provided by the PEA, or that the terms and conditions of the Contract were modified
without KfW's No-Objection.

2. General Provisions for the Tender Process

2.1 Tender Procedures

The following types of Tender Procedures - in descending order of their level of competition - are
available:

= International Competitive Bidding (ICB)
=  National Competitive Bidding (NCB)

= Limited Competitive Bidding (LCB)

=  Price Quotation

= Direct Award

All Contracts with an estimated value above the thresholds as per Article 2.1.1. shall be subject
to

International Competitive Bidding as standard procedure unless exceptions as per Article 2.1.2
to

2.1.5 apply. In any case, a Tender Procedure with a higher level of competition than requested
as per Article 2.1.2 until 2.1.5 may be applied at the PEA’s discretion.

The choice of Tender Procedure shall be outlined in the Procurement
Plan.

2.1.1 International Competitive Bidding

In the case of ICB, the Tender Notice is published internationally to attract international

Persons to participate in the Tender Process. Contracts with an estimated value6 above the
thresholds below (ICB thresholds) shall be subject to ICB:

= 5,000,000 EUR (five million Euro) for Procurement of Works or Plant; and
= 200,000 EUR (two hundred thousand Euro) for Procurement of Goods, Consulting
and

Non-Consulting Services.

2.1.2 National Competitive Bidding

In the case of NCB, the Tender Notice is published nationally. However, international
Persons shall not be excluded from participation. NCB may be chosen for estimated
Contract values below the ICB thresholds and exceptionally in duly justified cases for estimated
Contract values above the ICB thresholds, provided that

Q) adequate competition in terms of quantity and quality on national level is
expected and

2) the Contract is most likely not of interest on international level in view of the
scope f the Contract and its implementation conditions (e.g. project size, logistical
reasons, price level).

®  Amounts are inclusive of any options and net of value added taxes (VAT). KW might exceptionally agree to

increased ICB thresholds in duly justified cases.
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2.1.3 Limited Competitive Bidding

In the case of LCB, the Tender Process is restricted to a limited number of preselected,
qualified Persons, which are invited to submit an Offer.

In general, not less than three qualified Persons shall be requested to submit an Offer. To
this end, the PEA will present to KW a list of the proposed Persons from which Offers will be
solicited plus a cost estimate, and will demonstrate their qualification for the envisaged activity
i.e. overall experience, human resources, financial resources and expertise in relation to the
subject of the Contract. Where insufficient information is available, Bidders shall be requested to
submit such qualification details together with the Offers solicited.

LCB may be chosen

(1) for Contract amounts below the ICB thresholds if a NCB Tender Procedure would be
inappropriate in view of the Contract amount and this is permitted by the Public
Procurement Regulation or,

(2) for Contract amounts above the ICB thresholds if only a very limited number of Persons is
capable of meeting the requirements of the Contract content and this can be
demonstrated by extensive market knowledge or,

(3) a fair competition is unlikely in view of the respective market situation (e.g. profit
versus non-profit organisations) independent of the Contract amount.

2.1.4 Price Quotation

In the case of Price Quotation, at least three preselected qualified Persons are requested
to submit an Offer. The request for quotation shall specify the technical requirements, other
relevant information and the evaluation method. The selection of the Contractor is generally
based on the lowest price evaluation method.

Price Quotation may only be chosen for the procurement of highly standardised commercially
obtainable off-the-shelf Goods and Non-Consulting Services, that do not require elaborated
specifications/task descriptions by the PEA, nor elaborated technical Offers by the Bidders (e.g.
standard vehicles, office supplies, standard computer hard- and software, transport and
distribution of Goods, topographical survey, food supplies). The composition of the Bidders to be
invited shall ensure a fair competition, i.e. preferably only local or only international Bidders.

2.1.5 Direct Award

In the case of Direct Award, only one preselected, qualified Person is invited to submit an
Offer on the basis of a functional description, a specification or terms of reference, as the case
may be, elaborated by the PEA.

The PEA shall verify the appropriateness and competitiveness of the Offer as well as the
Contract to be concluded and demonstrate the qualification of the selected Bidder. The outcome
of this verification procedure must be documented in writing.

Direct Award may be chosen in particular in the following cases:
(1) Amendment of existing contracts, that means if
a) the total aggregate amount of the amendments is significantly lower than the

initial Contract value (as a general rule less than 25 % of the initial Contract value), or the
amendment does not justify a new competitive Tender Process, and
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b) the nature and scope of the amendment does not result in a substantial
modification of the initial Contract content;
2 In follow-on phases of a project, if all the following criteria are fulfilled

a) where attention was drawn to this potential follow-on phase in the precedent
Tender Documents,

b) provided that the first Contract was awarded on a competitive basis,
c) the Contractor’s performance in the previous phase is satisfactory, and
d) the specifications or the terms of reference are largely identical;

(©)) Following a cancellation of a Tender Process as per Article 2.5.15, provided

a) no fundamental changes have been made to the original terms and conditions of
the Contract, and

b) a further competitive tender procedure is unlikely to produce appropriate results;
4) For reasons for extreme urgency,

a) brought about by unforeseeable events not attributable to the PEA (e.g. in the
cases of natural disaster, crisis or conflict), and

b) where it is impossible to comply with the time limits set for the other procedures
and laid down in Articles 2.4.10;

(5) Unique selling point, that means, if due to a specific combination of expertise and
experience required, technical reasons/features or the protection of exclusive rights (e.qg.
patent, copyright), the Contract can only be performed by a specific Person;

(6) Contracts with an estimated Contract amount below 20,000 EUR (twenty thousand Euro).

2.2 Two-Stage and Single-Stage Selection
During a Tender Procedure in general Bidders are required to submit the following documents

Q) Evidence of qualification
(2)  Technical part of an Offer and

(©)) Financial part of an Offer

either in a single stage or in two stages.

Two-Stage Selection

In a Two-Stage Selection the Tender Process is divided into two consecutive
stages:

In the first stage, the Prequalification, Applicants are required on the basis of a Request for
Application (RfA) to demonstrate their qualification in terms of experience, capacity and
resources to perform the Contract. Applicants which fulfil the requirements as per RfA are
considered prequalified.

In the second stage prequalified Applicants are invited to submit a technical and financial
Offer.
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Single-Stage Selection

In a Single-Stage Selection the Tender Process is conducted in one stage, which means
Bidders submit their evidence of qualification together with the technical and financial Offer.

Apart from that, the same criteria as laid down for the Two-Stage Selection apply.

Selection Methods in different Tender Procedures

In the case of ICB and NCB both selection methods are applicable, and in the case of LCB,
Price

Quotation and Direct Award only the One-Stage Selection method
applies.

For further details see Article 3.2 concerning selection methods for the procurement of
Consulting Services, and Article 4.2 concerning selection methods for the procurement of
Works, Goods, Plant and Non-Consulting Services.

2.3 One-/Two-Envelope Submission of Offers

The term one-/two-envelope submission refers to the way the technical and financial part of the
Offer are submitted, either in one or in two separate envelops. In a single stage selection without
prior prequalification the technical part of the Offer includes the Bidder’s evidence of qualification.

The submission form depends on the evaluation method as described in Article 3.4 and 4.4.
Generally, one-envelope submission is adequate, if the evaluation is based on the lowest price.
Two-envelope submission is required, if the Bidder's technical Offer is evaluated on a point-
system. In such case, the technical Offer is opened and evaluated first while the financial Offer
remains unopened which allows for an unbiased evaluation of the technical Offer. Upon
finalisation of the technical evaluation the financial Offers of those Bidders who fulfilled the
technical requirements indicated in the Tender Documents will be opened and evaluated further.

The financial Offers of the Bidders who did not fulfil the technical requirements remain unopened
and shall be sent back to the Bidders or, if agreed upon, deleted in compliance with legal data
protection requirements.

2.4 Preparation of the Tender Process

The following provisions shall be observed during the preparation of the Tender Process. The
Tender Documents shall reflect the key information as of the latest version of the Procurement
Plan.

2.4.1 Standard Tender Documents and Draft Contract

The PEA is encouraged, especially in the case of an ICB, to use the SDOs (see Article 1.2.4
and

1.5). If the PEA is obliged to use other Tender Documents the RfA, RfP and ITB shall at least
include the items as per Appendix 5.

Tender Documents shall include a draft Contract or at least inform on the major contractual and
commercial conditions (e.g. payment terms, required guarantees, applicable law, provisions for
price adjustment, if any, defects liability period, force majeure), which adhere to the contractual
provisions as per Appendix 7.

2.4.2 Standards and Technical Specifications, Brand Names

Standards and technical specifications shall be designed to ensure quality and performance
of the contractual content while promoting the broadest possible competition. In the case of an
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ICB, the Tender Documents shall specify internationally accepted and widespread
standards, e.g.

ISO/IEC or EN based standards. If such international standards do not exist or are
inappropriate, national standards may be specified. In all cases, the Tender Documents shall
state that equipment, material, or workmanship meeting other standards that are at least
substantially equivalent to the specified standards will also be accepted.

Specifications shall be based on relevant technical characteristics and/or performance
requirements. References to brand names, catalogue numbers, or similar classifications shall be
avoided. If it is justified to specify a brand name or catalogue number of a particular
manufacturer to clarify an otherwise incomplete specification, the words ‘or equivalent’ shall
be added after such a reference to permit the acceptance of Offers for Goods that have
similar characteristics and performance at least substantially equivalent to those specified.

2.4.3 Registration and other Administrative Requirements

In the case of ICB the Tender Documents shall provide for foreign participants in Tender
Procedures the possibility of submitting documentary evidence of an equivalent nature to those
required in the PEA’s country. The registration of an Applicant/Bidder or the presentation of
administrative documentary evidence in the country in which the Contract is implemented may
be a condition precedent to the Award of Contract (in such case, this shall be stipulated
in the Tender Documents), but the absence of documentary evidence at the stage of
Prequalification or Submission of an Offer should not lead to an automatic rejection of the
Application/Offer.

2.4.4 Joint Ventures

Applicants/Bidders may form JVs with domestic and/or foreign Persons to enhance their
qualifications and capabilities. A JV may be for the long term (independent of any particular
Contract) or for a specific Contract. Joint Ventures of Applicants/Bidders without joint and
several liability of the partners are not acceptable. Applicants/Bidders shall be free to select their
JV partners.

2.4.5 Language

In the case of procurement under ICB Tender Documents and Offers shall be prepared in one of
the following four international languages at the PEA's discretion: English, French, Spanish or
Portuguese. If the national language is different from these international languages, the Tender

Documents may also be published in the national Ianguage7 and Applicants/Bidders may
be permitted to submit the documents in the national language in addition to the
international language version. However, in the case of discrepancies, the text in the
international language version of the documents shall prevail. The same applies to the Contract
to be concluded and which shall be signed and binding in the international language only.

In the case of procurement under NCB, Tender Documents, Applications/Offers and the
Contract to be concluded may be in the national language of the Partner Country only, if
different from the four international languages. In such a case the PEA has the responsibility to
furnish to KW an accurate translation of documents subject to KAW’s No-Objection in one of
the four international languages, unless otherwise agreed.

7
The PEA bears responsibility for the translation and, if applicable, the respect of the copyright.
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2.4.6 Currencies

The Tender Documents shall specify the currencies of the Offers, preferably EUR or the
currency of the Funding Agreement. The PEA may specify in the Tender Documents that the
part of the Offer reflecting local costs (to be incurred in the PEA's country) can be priced in local
currency.

For the purpose of Offer evaluation and comparison, the Tender Documents shall indicate an
official source for the exchange rates and a reference date (usually prior to the deadline for the
submission of bids or proposals) which shall be used to convert all Offers into one currency.

2.4.7 Taxes and Duties

The PEA shall inform Bidders in the Tender Documents on relevant regulations on local
taxes and public duties in the Partner Country or if Contractors and its staff are exempted from
local taxation. Only identifiable local taxes and public duties directly attributable to a Contract
shall be considered. Taxes and duties to be paid outside the Partner Country by the
Contractor and its staff are considered to be included in the overhead cost calculation.

In general, Bidders shall indicate in their Offer separately the provisional sums for taxes
and duties to be paid in the Partner Country and these provisional sums shall not be considered
in the financial evaluation. .

The Contract concluded with the winning Bidder shall reflect the relevant provisions of the
Tender Documents including the handling of taxes, the mode of payment and remuneration of
local taxes and public duties as well as provisions for changes in the relevant national
legislation after Contract Award (for details see Appendix 7).

2.4.8 Guarantees and Securities

Any advance payment by the PEA is conditional upon the Contractor submitting an advance
payment guarantee for the same amount under terms accepted by the PEA and should
not exceed twenty (20) percent of the Contract amount. The PEA may, however, in agreement
with KW, decide to waive this condition depending on the nature or the volume of the Contract
and, subject to this being specified in the Tender Documents.

A bid security, a performance security and a retention money security in accordance with
the usual business practice of the particular sector are generally required in the case of Works,
Plant, Goods and Non-Consulting Services Contracts but generally not in the case of
Consulting Services Contracts (details and specimen see Appendix 7 and 8).

2.4.9 Fees for Tender Documents

If a fee is charged for the Tender Documents it shall be reasonable and reflect only the effective
cost of their printing and delivery to prospective Applicants/Bidders.

2.4.10 Submission Deadlines

In order to allow Applicants/Bidders to carefully prepare their Application/Offer and to arrange
the shipment in time, especially for international Applicants/Bidders, the minimum time periods
for the submission of Applications and Offers in ICB Tender Procedures shall be as follows:

Q) preparation of an Application (from the date of the publication of the latest Tender
Notice until the Application submission deadline): minimum 30 calendar days; and
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2 preparation of a technical and financial Offer (from the date of the publication of the
Tender Notice or the sending of the RfP/ITB to the Bidders or prequalified Applicants until
the deadline for submission of Offers): minimum 45 calendar days.

In the case of complex Contracts, the minimum time for the preparation of a technical
and financial Offer shall be increased appropriately. In duly justified cases (e.g. intensive
clarifications or amendments to Tender Documents) a prolongation of the submission period
may be granted, however such an extension should not take place later than 10 calendar days
before the submission deadline. Tender Documents shall be made available during the entire
submission period.

Any reduction of the above-mentioned minimum time periods for the submission of Applications
and Offers require KfW’s prior No-Objection.

In the case of an NCB the relevant provisions of the Public Procurement Regulation applies,
in the case of LCB and Price Quotation the deadline for submission of Offers may be reduced
appropriately, but should be no less than 20 calendar days. Consequently, the deadline for
clarification requests shall be adapted accordingly. For Direct Award the submission
deadline shall be appropriate.

Applications/Offers received after the submission deadline shall be rejected, unless late
submission was due to events of force majeure (e.g. natural disasters, war). Late submission
due to courier services and/or custom clearance shall not be considered as events of force
majeure.

2.4.11 Domestic Preference

If applicable laws require the PEA to revert to domestic preference, KW may agree to it, on the
condition that

(1) it is conducted in a fully transparent manner by applying a margin of preference for Goods
produced locally, or for contractors for Works from the PEA's country, and that it
is expressly provided for in the Tender Documents, and

2 it shall not lead to a de facto exclusion of foreign competition.

In any case, the domestic preference margin shall not exceed 15 % of the import price excluding
taxes in the case of procurement of Goods or 7.5 % of the price in the case of procurement of
Works and shall not be applicable to Consulting Services.

2.5 Execution of the Tender Process
The following provisions shall be observed during the execution of the Tender Process.

2.5.1 Publication of Tender Notice

In the case of ICB and NCB the PEA shall arrange a public tender notice, inviting Persons to
participate in a Tender Process. The tender notice shall contain at least a brief summary of the
tender content and timelines (see Appendix 3). The tender notice is regarded as the official
start of a Tender Process.

Tender notices for ICB procedures are mandatorily to be published on the GTAI website,
www.gtai.de, and on a national level in accordance with the applicable Public Procurement
Regulations.

Tender notices for NCB procedures shall be published at national level in accordance with the
applicable Public Procurement Regulations.
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The publication of tender notices may be in electronic or printed form and be complemented by
publication in specialised media. However, the publication of tender notices in different
media shall be made at the same time and in no case prior to GTAI’s publication.

LCB, Price Quotation and Direct Award procedures do not require the publication of a tender
notice.

For the minimum content of a Tender Notice see Appendix 3.

2.5.2 Communications, Clarification of Tender Documents and Pre-Bid Meeting

Communications between the PEA and (potential) Applicants/Bidders during the different

stages of the Tender Process shall be in writing8 and the PEA shall treat information
relating the examination, clarification, and evaluation of Applications/Offers in such way as to
avoid disclosure of their contents to any other (potential) Applicant/Bidder participating in the
Tender Process, or any other party not authorised to have access to this type of information, until
the PEA notifies the outcome of the evaluation of Applications/Offers, in accordance with the
procedures in the applicable Tender Documents.

Potential Applicants/Bidders may request clarifications to the Tender Documents prior to the
deadline for clarification requests stated in the Tender Document. Requests shall be sent
in writing to the PEA’s address indicated in the Tender Documents. Any other enquiries or
interventions by Applicants/Bidders are prohibited and will lead to the exclusion of the
Applicant/Bidder.

The PEA’s response to a request for clarification shall not disclose information which might
give an unfair advantage. Any modification to issued Tender Documents shall be introduced
in the form of an addendum to the Tender Documents. All clarifications and addenda of Tender
Documents shall be in writing. They shall be sent simultaneously to each recipient of the original
Tender Documents or published in the same medium as the tender notice in sufficient time to
enable potential Applicants/Bidders to take appropriate action, which means no later than ten
(10) calendar days prior to the submission deadline as per Article 2.4.10.

The Tender Documents may state that a pre-bid meeting and/or site-visit for all potential Bidders
will be organised by the PEA during the bid submission period in order to obtain on-site
information or for the inspection of the available documents. These meetings are exclusively
intended to familiarise potential Bidders with the site conditions and the available working
documents and shall under no circumstances provide any competitive advantages. The PEA
shall keep a written record of such meetings.

2.5.3 One Application/Offer per Applicant/Bidder

Applicants/Bidders (including individual members of any JV) shall submit only one
Application/Offer, either in their own name or as part of a JV in another Application/Offer. If an
Applicant/Bidder, including any JV member, submits or participates in more than one
Application/Offer, all Applications/Offers concerned shall be rejected.

Subcontractors may participate in the capacity as Subcontractor in more than
one Application/Offer, unless competition would be adversely affected and this is reflected
in the Tender Documents. However, if a Subcontractor's qualification has been taken into
account for

The term “in writing” means communicated or recorded in written form. It includes, e.g. mail, e-mail, fax

or communication through an electronic procurement system (provided that the electronic system is
accessible, secure, ensures integrity and confidentiality, and has sufficient audit trail features).
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the qualification of an Applicant this Subcontractor shall only participate in the respective
Proposal. If a Subcontractor submits an Application/Offer in its own name, all Applications/Offers
concerned shall be rejected.

Key Experts in Proposals for Consulting Services shall not participate in more than one
Proposal, unless competition would be adversely affected and this is reflected in the Tender

Documents. In the case the same Key Expert9 appears in more than one Proposal, all Proposals

concerned shall be rejected.

2.5.4 Opening of Applications/Offers

The opening of Applications/Offers shall in any case be conducted by a committee consisting
of at least two independent members.

In the case of procurement of Works, Goods and Plant the opening of Applications/Offers shall
be conducted in public in the presence of representatives of the Applicants/Bidders that wish to
attend. Such a meeting shall be held very shortly after the deadline time for the submission of
the Applications/Offers at the place and time specified in the Tender Documents. The opening
shall take place regardless of the number of Applications/Offers received, provided that the
Applications/Offers are received before end of the Application/Offer submission deadline.

When documents (evidence of qualification, technical and financial Offer) are to be submitted in
separate envelopes with subsequent evaluation, an opening session shall take place for each
envelope. The opening of the second envelope requires KMW'’s prior No-Objection to the
evaluation result of the preceding envelope, unless otherwise agreed.

In the public opening session the following shall be read aloud:
- the name of the Applicant/Bidder and at the public opening of the financial Offers
« the price of the Offer,

< including any alternative Offers or discounts.

For each (public or non-public) opening session minutes shall be prepared and signed by all
members of the committee, and optionally by the representatives of the Bidders that wish to
do so.

2.5.5 Preliminary Examination of Applications/Offers

The preliminary examination is to verify if the Applicants/Bidders are eligible and if the
Applications/Offers received are substantially complete as required by the Tender Documents
before proceeding to the detailed evaluation. Applications/Offers from non-eligible
Applicants/Bidders or that are not substantially complete shall be rejected.
Applications/Offers shall not be rejected for minor technical or administrative nonconformities.

° An individual (natural Person) which is not part of the regular staff (“freelancer”) but engaged temporarily
as Key Expert for the relevant Contract shall not be considered as Subcontractor in this context.
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2.5.6 Evaluation of Evidence of Qualification

Following the preliminary examination, the next step in the evaluation of an Application/Offer
is the Applicant’s/Bidder’s evidence of qualification. Depending on the nature of the Contract the
evaluation of the qualification might be on a pass/fail basis and/or through a scoring system.

Qualification of Applicants/Bidders

The evaluation of the evidence of qualification focuses solely on the respective Applicant/Bidder
and shall not take into account any qualifications of its subsidiaries, parent entities, affiliates
or any other Person different from the Applicant/Bidder, unless they are associated in the form
of a JV with joint and several liability.

Qualification of Subcontractors

The qualification of Subcontractors is usually not taken into account unless the Applicant
explicitly requests for it. In such a case the Applicant is obliged to include the respective
performance of the Subcontractor bindingly in the Offer as indicated in the Application.

Modifications after Submission of Application

In the case of Two-Stage Selection, prequalified Bidders shall request PEA’s approval for any
modification in their legal status or in the composition of a JV. Such approval shall not be
rejected by the PEA unless the proposed modification would result in a deterioration of the
position of the Bidder with respect to the initial qualification.

For further details on qualification and evaluation see Article 3.3 for procurement of
Consulting Services, and Article 4.3 for procurement of Works and Plant.

2.5.7 Information and Publication of Prequalified Applicants

The Employer shall notify all Applicants in writing of the names of those Applicants who
have been prequalified. In addition, those Applicants who have been disqualified will be informed
separately.

In the case of an ICB and NCB the list of prequalified Applicants who will be invited to submit an
Offer (prequalification-result notice), shall be published by the PEA after KfW’s No-Objection
to the prequalification evaluation report on GTAI's website, in the case of an ICB, and preferably
in the same medium in which the original tender notice was published, in the case of an NCB.

For the minimum content of a Prequalification notice please see Appendix 3.

2.5.8 Evaluation of Offers

The evaluation criteria and methodology shall be appropriate in view of the type, nature, market
conditions, and complexity of the Contract content as detailed in Articles 3.4 and 4.4.
The evaluation of the Offers shall strictly follow the methods and criteria as specified in detail in
the Tender Documents.

In the case of Two-Stage Selection, criteria evaluated in the Prequalification shall not be
evaluated a second time. However, the PEA may request Bidders to confirm that their
qualification as of their Application remains unchanged.

The technical evaluation of Proposals/Bids is to verify if and to which extent the Offer fulfils the
technical requirements stipulated in the Tender Documents. Depending on the evaluation
methodology the technical evaluation is on a pass/fail basis or on a point system.
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The financial evaluation is to correct arithmetical errors, to verify if the offered technical content
and the financial Offer correspond and for price adjustments due to missing items or due to the
evaluation method to the extent specified in the Tender Documents.

Abnormally Low Bids

An abnormally low Bid is one in which the Offer price, in combination with other elements of the
Offer, appears so low either in comparison with the PEA’s estimate or with the average of
competing Offer or in the case of Consulting Services with the estimated expert-month that
it raises material concerns with the PEA as to the capability of the Bidder to perform the
Contract for the offered price. The PEA shall ask for written clarifications and shall require
detailed price breakdown from the Bidder concerned

The Offer in question shall be rejected in the absence of satisfactory answers from the Bidder to
those requests for clarification or if the detailed price breakdown evidences one or
several inconsistencies between the technical Offer and the price offered and therefore
reasonable doubts persist as to whether the required Contract content can be provided at the
price offered and if this is reasonably expected to pose a considerable risk to the performance of
the Contract.

2.5.9 Clarification of Applications/Offers during Evaluation

To assist in the examination, evaluation, and comparison of the Applications/Offers, the
PEA may, at its discretion, ask Applicants/Bidders for a clarification, given a reasonable time for
a response. Any clarification submitted by an Applicant/Bidder that is not in response to a
request by the PEA shall not be considered. The PEA’s request for clarification and the response
shall be in writing. No change, including any voluntary increase or decrease, in the prices or
substance of the Offer shall be sought, offered, or permitted, except to confirm the
correction of arithmetic errors discovered by the PEA during the evaluation of the Offers, in
accordance with the Tender Document.

2.5.10 Extension of Offer Validity

If an extension of the Offer validity period is necessary, this shall not lead to changes in the
Offer prices. The extension entitles the Bidders to withdraw their Offers upon expiry of the
original binding period without allowing the bid bond to be drawn. KfW reserves the right to
refrain from financing if the Tender Process is unduly delayed.

2.5.11 Evaluation Report

The PEA’s evaluation committee shall prepare and sign a detailed report on the evaluation
of Applications/Offers with the minimum content and in the format as described in Appendix 6.

The PEA shall submit to KW the evaluation report and award recommendation in a
timely manner to permit KW’s comment to be issued before expiry of the validity period. KW
reserves the right to refrain from financing if the report is not submitted in due time.

2.5.12 Pre-Award Discussions

The PEA shall award the Contract during the Offer validity period to the Bidder who'’s Offer has
been evaluated as responsive, lowest evaluated Bid or highest ranked Offer.

In exceptional cases, the procurement can give rise to discussions with the first ranked
Bidder after final Offer evaluation prior to Award of Contract.

The Bidder shall not be required as a result of the pre-award discussions to provide additional
Consulting Services, Works, Goods, Plant or Non-Consulting Services that are not set out in the
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Tender Documents or to modify its initial Offer as a condition to the Award of Contract nor to
modify unit prices except for the correction of arithmetical or computational errors.

The pre-award discussions shall also determine the taxes and duties that shall be due
locally (they may be estimated on a provisional basis in the financial Offer but are not to be
evaluated) and decide the manner in which they will be paid for, taking into account the
provisions set out in the RfP/ITB.

The content of such pre-award discussions shall not be legally binding before the Award of
Contract. It is highly recommended to integrate modifications resulting from such discussions
to the relevant parts of the contractual documents (e.g. time schedule, terms of reference,
specifications, price schedules, Contract) as far as possible, otherwise the signed minutes of
pre- award discussions shall form part of the Contract.

In the case of failure, the PEA may enter into pre-award discussions with the next ranked Bidder,
subject to prior No objection by KfW.
2.5.13 Information of Bidders and Award of Contract

Upon successful completion of the pre-award discussions, if any, the PEA shall inform all
Bidders on the result of the Tender Process in writing and subsequently award the Contract to
the successful Bidder.

The information sent to the Bidders shall contain the name and the Contract amount of
the winning Bidder and, if relevant, the combined Offer scores of the winner and the
respective Bidder.

2.5.14 Publication of the Result of the Tender Process

In the case of an ICB and NCB upon completion of the Tender Process the PEA shall publish
the result of the Tender Process (award notice) on GTAI's website, in the case of an ICB, and
preferably in the same medium in which the original tender notice was published, in the case
of an NCB.

For the minimum content of the award notice please see Appendix 3.

2.5.15 Cancellation of a Tender Process

A Tender Process shall be considered unsuccessful when

(1)  there has been a lack of competition, or

(2)  all Offers received are not substantially compliant with the requirements of the Tender
Documents, or

3) none of the technical Proposals meet the minimum requirements, or

(4) all the offered prices are substantially higher than the latest updated cost estimate or
the available budget.

A lack of competition shall not be determined solely on the basis of the number of
Offers received. Even when only one Offer is submitted, the Tender Procedure may be
considered valid, if (i) the procurement was satisfactorily published, (ii) the qualification criteria
were not unduly restrictive and (iii) prices are reasonable in comparison to market values..

If the PEA rejects all Offers, the PEA shall analyse the causes that led to this situation

(inadequate publication, prequalification requirements, conditions and scope of Contract, design
and specifications, scope of services, etc.) and remedy this before relaunching the RfP/ITB. The

76



Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting
Services in Financial Cooperation with Partner Countries

PEA shall not reject all Offers and relaunch a RfP/ITB using the same unmodified
Tender Documents solely for the purpose of seeking lower prices.

If the rejection is due to non-compliance with the Tender Documents or technical
requirements, the PEA should after thorough investigation adjust the Tender Documents or the
technical requirements. In such case, the PEA may request new Offers from all of the initially
prequalified Applicants if a Prequalification had taken place or those that submitted an Offer
in response to the initial RfP or ITB.

If the price of the lowest evaluated and compliant Offer significantly exceeds the latest cost
estimate or the available budget, the PEA shall investigate the reasons for such overrun and
envisage increasing the budget, if the increased prices are justifiable or re-launching the RfP/ITB
as per the provisions above. Alternatively, the PEA may, enter into negotiations with the lowest
evaluated Bidder to seek to obtain a satisfactory Contract on the basis of a reduction of the
scope of the Contract and/or a modification to the sharing of risks and responsibilities in order to
reduce the Contract price. This is only allowed when the modifications envisaged do not call into
guestion the initial ranking of Offers following the evaluation.

The cancellation of a Tender Process and the subsequent steps require KMW'’s prior No-
objection.

2.5.16 Publication of Tender Process Cancellation

In the case of an ICB and NCB upon cancellation of a Tender Process the PEA shall publish
corresponding information (cancellation notice) on GTAI's website, in the case of an ICB, and
preferably in the same medium in which the original tender notice was published, in the case
of an NCB.

For the minimum content of the cancellation notice please see Appendix 3.

2.5.17 Debriefing

Unsuccessful Applicants or Bidders may make a written request to the PEA for a debriefing. The
PEA shall provide a timely and meaningful debriefing to the Applicant/Bidder informing on major
shortcomings and weaknesses of the Application, respectively on the Offer in relation to the
winning Bidder. No additional information shall be disclosed, the debriefing shall not include
point- by-point comparisons with other Applications/Bidder's Offers and information that is
confidential.

2.6 Procurement Related Complaints

Applicants/Bidders who consider that actions or decisions by the PEA in the course of the
Tender Process result in an unfair disadvantage may file a procurement related complaint.
Unless the complaints mechanism in the Public Procurement Regulation provides
otherwise, such a complaint shall be addressed in writing to the PEA, with copy to Kfw,
detailing the grounds for the complaint with reference to the applicable provisions in the Tender
Documents or other applicable regulations. Upon receipt of such a complaint the PEA shall
promptly handle the complaint and respond to the complainant in writing detailing the result of
the complaint’s handling. Should the handling of the complaint by the PEA not be possible
within three (3) working days after the receipt of the complaint the PEA should at least
acknowledge its receipt and respond to the complainant with the results of the complaint's
handling within ten (10) working days from the acknowledgment of the receipt.

The PEA shall ensure that all complaints and its handling in a KW financed Tender Process are

brought to the knowledge of KfW for monitoring in due time. The award of a Contract shall
not take place until all complaints have been handled adequately.
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2.7 Electronic Procurement

The PEA may use an electronic system to distribute tender documents, provided that KW is
satisfied with its adequacy. If Tender Documents are distributed electronically, the electronic
system shall be secure to avoid modifications to the Tender Documents and shall not restrict the
access of Applicants and Bidders to the Tender Documents. The PEA may also use an
electronic system permitting Applicants and Bidders to submit Applications and Offers by
electronic means, provided KfW is satisfied with the adequacy of the system, including, inter alia,
that the system is secure, maintains the confidentiality and integrity of Applications and
Offers submitted, and employs acceptable management procedures to establish date and time
of submission, and facilitate modification and withdrawal.

The use of e-reverse-auctions as part of an e-procurement system shall be limited to highly
standardised and unambiguously specified Goods or Non-Consulting Services if there is
adequate competition among Persons and the lowest price only is considered for award.

3. Provisions for Procurement of Consulting Services

3.1 Tender Agents and Agency Contract

At the PEA’s discretion or upon KfW'’s recommendation assistance from a specialised consultant
(so-called tender agent) may be obtained for certain steps of the Tender Process. With the
exception of the Award of Contract, the assistance may range from individual support to a
complete delegation of the PEA’s respective tasks and shall be agreed upon in the Contract
between PEA and Tender Agent. The No-Objection provisions as set out in Article 1.6 apply
unchanged.

In exceptional cases, KW may assist the PEA in the Tender Process upon express request and
based on an agency contract between PEA and KfW. If not agreed otherwise, such an agency
contract encompasses the delegation of the entire Tender Process to a tender agent with Kiw
signing the Contract on behalf of the PEA.

3.2 Two-Stage Selection for Consulting Services

In the case of an ICB and in the case of an NCB above the thresholds as per Article 2.1.1
the Two-Stage Selection with Prequalification of Applicants is the standard selection
procedure for the procurement of Consulting Services. A Single-Stage Selection is not
recommended in such cases as the latter may result in a reduced number of Bidders due to the
fact that the elaboration of an Offer comprising the evidence of qualification, a technical and
financial Proposal represents a significant effort without increasing the likelihood of Award of
Contract.

3.3 Pre-Qualification for Consulting Services

In order to establish the qualification of eligible Applicants to perform the Contract the following
criteria shall be taken into account:

(1)  Overall financial situation and minimum turn-over in relation to the estimated Contract
value;

(2 Experience in implementing similar projects in the subject matter, in the relevant sector,,
function and role as per the requirements of the project (e.g. studies, surveys, design,
tendering and contracting, technical/organisational/financial project management, ESHS,
maintenance and operation, specialised technical/legal/management expertise), generally
within the last five years;
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(3)  Geographical experience in similar countries or environments;

(4) Access to expertise relevant for the assignment, possibly supplemented with external
resources and available own human resources and capacities, including backstopping
capacities.

The qualification requirements shall be chosen in relation to the size and complexity of
the Contract content.

Applications are considered responsive if they comply with all pass/fail-criteria and score at
least 70 % of the total points. Only Applicants who submitted a responsive Application are
considered as qualified to perform the Contract. A ranking of all qualified Applicants will be
established based on their score and if not otherwise laid down in the Tender Documents, the
five top ranked Applicants shall be invited to submit a Proposal in the second stage. Should the
number of prequalified Applicants be below the predefined number as per Tender Documents
the Tender Process may be continued with these prequalified Applicants.

For further details see Appendix 4 and KfW'’s SDOle,

3.4 Evaluation Methods for Consulting Services

The following evaluation methods may be used for evaluation of Proposals, with Quality
and Cost-Based Selection (QCBS) being the recommended standard method.

3.4.1 Quality and Cost-Based Selection (QCBS)
The two-envelope submission applies to
QCBS.

Technical Evaluation

The technical evaluation shall focus on the proposed concept and methodology as well as on the
proposed staff for the execution of the Contract as detailed in Appendix 4 Technical
Proposals are considered responsive if they achieve a technical score of at least 75 % of the
total points for the technical Proposal. Non-responsive technical Proposals are rejected at this
step.

Financial Evaluation

If payments are based on agreed hourly, daily, weekly, or monthly rates for staff and on
reimbursable items using actual expenses and/or agreed unit prices (time-based Contract) as
per RfP, the evaluation committee will (a) correct any computational or arithmetical errors and
adjust the prices if they fail to reflect all inputs, which, in accordance with the RfP have to be
indicated and priced separately, using the highest rates for the corresponding items
indicated in the financial Proposals of competing Proposals.

In the case of a discrepancy between the technical and financial Proposals in indicating
guantities of input, the technical Proposal prevails and the evaluation committee shall
correct the

10 For further details about the evaluation of qualification criteria see KfwW’s SDOs available at www.kfw-
Entwicklungsbank.de
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quantification indicated in the financial Proposal so as to make it consistent with that indicated in
the technical Proposal, apply the relevant unit price included in the financial Proposal to the
corrected quantity, and correct the total Proposal cost.

If payments are linked to outputs/deliverables, such as studies, design services, elaboration of
Tender Documents (lump-sum Contract) as per RfP, the Consultant is deemed to have
included all prices in the financial Proposal and therefore no price adjustments shall be made.
The total price, net of taxes shall be considered as the offered price.

If the Contract combines time based and lump sum services the evaluation shall apply these
provisions accordingly.

Notwithstanding the above, the offered price may be adjusted for reimbursable items to allow for
comparison, but only for such items explicitly requested to be offered in the RfP.

Weighting

The weighted technical score of a technical Proposal will be calculated by multiplying
the technical score of the respective Proposal with the technical weight (in percent).

The weighted financial score of a financial Proposal will be calculated by multiplying the ratio
of the evaluated price of the lowest financial Offer to the evaluated price of the respective
financial Proposal with the financial weight (in percent).

The overall score will be calculated by summing up the technical and financial score per
Proposal and the Proposal selected for Award of Contract is the one that obtains the highest
overall score. The weightings should generally be 80% for the technical Proposal and 20% for
the financial Proposal (for more Details see Appendix 4).

3.4.2 Least Cost Based Selection (LCS)

The Contract is awarded to the lowest-priced, substantially responsive Proposal. A Proposal is
considered responsive, if it complies with the minimum requirements as defined in the Tender
Documents. This selection method may only be envisaged for standard, non-complex Consulting
Services of limited cost (e.g. translation work).

3.4.3 Quality Based Selection (QBS)

The two-envelope submission applies to QBS.

The QBS method may be used on exceptional basis for the procurement of Consulting Services
which cannot be functionally described, are not yet marketable and require significant creative
input by Bidders. This method may be used for complex projects or projects with major technical
impacts, but in this case, caution is required as it carries a risk of technical overpricing
and requires an extremely good knowledge of market prices on the part of the PEA in
order to conduct the financial evaluation properly. It may also be used for the short-term
recruitment of individual consultants with limited size, if the rates for such services are well
known.

The Contract is awarded to the highest scored technical Proposal.

3.4.4 Fixed Budget Based Selection
(FBS)

A maximum budget is indicated in the RfP and the highest scored technical Proposal is selected,
provided that the price Proposal is within the budget. The maximum budget must be determined
appropriately (neither overestimated nor underestimated on the basis of a detailed assessment
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of the expert-months/days required and of market prices). Subject to this important reservation,
this method may be worthwhile, notably in the case of small studies and simple services

3.5 Availability and Replacement of Proposed Key Staff before Award of Contract

With the submission of the Proposal the Bidder confirms the unrestricted availability of
the proposed Key Experts in accordance with the requirements defined in the Tender
Documents in the case of Award of Contract. After finalisation of the evaluation and before
Award of Contract or any pre-award discussions, whichever is first, the PEA shall request the
consultant proposed for Award of Contract to confirm the availability of the proposed Key
Experts.

Should any of the proposed Key Experts during the initial Proposal validity period
become unavailable for duly justified reasons beyond the control of the consultant (e.g. sickness
or accident), the consultant shall propose an alternative expert with an equal or better
qualification. If the replacement Key Expert's qualification is not equal or better than the
qualification of the initial candidate the Proposal shall be rejected.

If an extension of the Proposal validity period becomes necessary, Bidders shall be requested to
confirm the availability of the Key Experts along with their response to the extension request
by the PEA. At this stage Bidders shall be allowed to propose replacement Key Expert(s) without
justification. The replacement Key Expert(s) shall have equal or better qualification otherwise the
Proposal shall be rejected.

4. Provisions for Procurement of Works, Plant, Goods & Non- Consulting Services

4.1 Engagement of a Consultant

Planning, design, tendering, contracting and implementation supervision of Works, Plant and
Goods Contracts requires considerable and frequently interdisciplinary expertise and absorbs
significant resources. Therefore, KW highly recommends the engagement of specialised and
experienced consultants to assist the PEA during project preparation and implementation.

4.2 Single- and Two-Stage Selection

For Works and Plant Contracts, whether a Single or a Two-Stage Selection is applied depends
on the nature and complexity of the assignment.

For Goods and Non-Consulting Service Contracts generally a Single-Stage Selection is
appropriate.

In any case only Bidders with adequate qualification, experience and financial capacity in
relation to the Contract content and volume shall be considered for the evaluation of Bids
according to the provisions included in the Tender Documents.

4.3 (Pre-)Qualification for Works and Plant Contracts

In order to establish the qualification of eligible Applicants/Bidders to perform the Contract the
following criteria shall be taken into account:

Q) Overall financial situation and minimum turn-over in relation to the estimated
Contract value, including pending litigation,

(2) General and specific construction experience in implementing similar projects, generally
within the last five years, and

3) Experience, capacity and handling of environmental, health and safety (ESHS) issues,
with special focus on occupational health and safety (OHS) on site. Depending on the
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ESHS risks the Tender Documents shall include a minimum score/level to be achieved by
Applicants/Bidders.

The qualification requirements shall be chosen in relation to the size and complexity of
the Contract and shall not unduly limit the competition.

All Applicants/Bidders considered qualified will be invited to submit a Bid in the case of
Two- Stage Selection, or their Bids will be considered further in the case of Single-Stage
Selection.

4.4 Evaluation Methods for Works, Plant, Goods and Non-Consulting Services

4.4.1 Lowest Price Evaluation

When applying the lowest price evaluation method, the Contract will be awarded to the
Bidder who is qualified to perform the Contract and whose financial Bid has been determined to
be the responsive, lowest evaluated Bid (after correction of arithmetical errors) and is
substantially responsive to the requirements contained in the Tender Documents.

This evaluation method is appropriate for Works Contracts for which a detailed design (including
drawings, itemised bill of quantity and technical specifications) is provided in the Tender
Documents. The lowest price evaluation method is also suitable for highly standardised off-the
shelf Goods and Non-Consulting Services.

This method relies on the price as award criterion.

4.4.2 Bonus-Malus Adjusted Price Evaluation

This evaluation method is partly identical with the lowest price evaluation method. However,
once the lowest evaluated price is determined this figure may be adjusted either by a factor
below or above 1.0 or by a positive or negative price mark-up. The adjustment factor or
the price adjustment is derived by comparing the values of technical parameters of major
technical components offered by Bidders to reference values and calculate the adjustment
accordingly as indicated in the Tender Document.

Such a method allows to take into account during the evaluation certain features or parameters
of individual items of the Bid or the whole of it by charging such aspects financially with a bonus
or a malus. For example when purchasing power transformers or generators the Tender
Documents may specify a target efficiency ratio and during Bid evaluation each percent above or
below that value will be credited or charged by a certain fixed amount or a percentage of the Bid
price.

The method of such a price adjustment and the reference values shall be clearly defined in the
Tender Documents and should be limited to few important items whose features or
parameters are easily verifiable and measurable.

The award criterion of this evaluation method is the lowest adjusted price.

4.4.3 Weighted Evaluation

In a weighted evaluation scheme each of the technical and the financial Bids are evaluated
separately and are attributed a score. The weighted score of both are added up to the combined
score. The Bid with the highest evaluated combined score will be awarded the Contract.

The application of such an evaluation scheme is suitable in the cases where the PEA provides in
the Tender Documents a functional description of the Contract content instead of a
detailed design. Bidders elaborate and submit on this basis a technical Bid of their own which is
evaluated strictly in accordance with the criteria published in the Tender Documents.
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The evaluation procedure follows the steps as indicated for QCBS for consultants outlined in
Article 3.4.1. The Tender Documents shall specify a minimum score for the technical Bid to be
considered as technically responsive. The weighting of the technical Bid should not exceed the
weighting of the financial Bid.

4.4.4 Life Cycle Cost Evaluation (LCC)

The LCC evaluation method takes into account the cost occurring during the whole life-cycle
of the Contract content (e.g. Works, Goods, etc.) such as:

Q) Investment cost (e.g. the purchase price incl. all associated cost elements),

(2)  Operation and maintenance cost (e.g. energy, consumables, spare parts, repair),

3) End of life costs (e.g. for removal, disposal, recycling) and costs attributed to
environmental externalities (e.g. emissions of greenhouse gases or pollutants), to be
considered only in exceptional cases, if the local market provides reliable and verifiable
cost figures (end of life cost) or if internationally recognised calculation methods are used
(environmental cost).

This evaluation method may be used when the additional cost of (2) and, if applicable (3) over
the specified life of the Contract content are estimated to be considerable in comparison
with the initial investment cost (1) and may vary among different Bids due to different technical
solutions proposed by Bidders. The Tender Documents shall clearly and in detail specify the
calculation methods and parameters (e.g. calculation period, discount rate and other factors and
parameters to be taken into account). The application of the LCC evaluation method requires
highly qualified expertise for the elaboration of Tender Documents and Bid evaluation.

4.5 Alternative Bids

The Tender Documents may allow Bidders to submit alternative Bids, in order to minimise
costs or permit technically attractive solutions. The Tender Documents shall, in such case,
indicate clearly the evaluation method of such alternative Bids.

4.6 Discounts

A Bid may include an unconditional discount, which is always taken into account during the
evaluation. The Bid shall indicate the manner in which the discount is to be applied.

If the Bid is divided into several lots, Bidders may also offer one or several conditional
discounts in the case they would be awarded several lots. In such a case, this discount shall
only be taken into consideration under the terms indicated in the Tender Documents and
provided that all Bids, for all lots, are submitted and opened at the same time.

4.7 Transport and Insurance

Bidders shall submit their Bid according to the international rules established by the International
Chamber of Commerce for the interpretation of commercial terms used for international trade
(Incoterms). The Bids shall preferably be requested on the basis of CIP (Carriage and Insurance
Paid to a named place of destination) for Goods.

The Contract content shall be insured to an appropriate and customary extent against risks that
may arise during transport and the implementation of the project. Its replacement or recovery by
means of the insurance must be possible. The insurance policies should be established in the
currency of the relevant Contract.
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4.8 Force Account

Recourse to force account, that is the implementation of Works using the PEA's own personnel
and equipment, may in certain cases be envisaged if it is the only available method, namely, but
not exclusively, in the case of Works which cannot be quantified in advance, small and
scattered Works (routine maintenance on an infrastructure network) or emergency Works, and is
subject to KIW's prior consent.

To obtain KI\W's prior consent, the PEA shall provide KfW with:
@ information justifying the use of force account,
(2 information evidencing its capacity of performing the said work, and

3) the implementation schedule along with a breakdown of the estimated cost.

5. Procurement not subject to Public Procurement Regulations, Financial Intermediaries
and Special Cases

5.1 Procurement not subject to Public Procurement Regulations

Certain PEAs may, due to their legal status, not be bound to the Public Procurement
Regulations in the Partner Country (e.g. private banks and firms, privatised entities, NGOs, UN
organisations). Subject to prior approval of KW, the PEA may use their own internal
procurement regulations or, in the absence thereof shall rely on the provisions of the Guidelines.

PEAs not subject to Public Procurement Regulations and having no internal procurement
regulations may elaborate a project specific procurement manual, which presents the
procedures they intend to apply for procurement of Consulting Services, Works, Goods, Plant,
or Non- Consulting Services.

If PEAs apply their existing or newly elaborated procurement regulations, they shall confirm that
these comply with the basic principles of the Guidelines as outlines in Article 1.2.1 and reflect
commercial state-of-the-art business practice in the relevant sector. In the case of a conflict
between the Guidelines and the PEAs procurement regulations KfW and the PEA will agree on
appropriate provisions prior to any procurement.

KW reserves the right to request the PEA to publish tender notices as outlined in Article 2.5.1
especially for major Contracts above the ICB thresholds.

The No-Objection provisions as laid down in these Guidelines apply accordingly as agreed upon
between PEA and KiW.

5.2 Financial Intermediaries

In certain cases KfW'’s funding for infrastructure projects is provided via financial intermediaries
to final beneficiaries who are subject to the Public Procurement Regulation due to their legal
status (e.g. municipalities, state owned entities). In such cases KfW requires that the
procurement procedures applied comply with the basic principles of the Guidelines as outlined in
Article 1.2.1. Unless otherwise agreed in the Funding Agreement, the financial intermediary will
monitor the procurement by the final beneficiaries and subsequently report on it as part of its
regular reporting procedures to KfW.

For procurement undertaken by the financial intermediary for its own needs (e.g.
Consulting Services, Goods) the provisions of the Guidelines apply.
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5.3 Specific Case of Concessions and Output Based Contracts

In the cases where KfW finances projects implemented under a public concession or in which
the Contractor is paid for outputs (e.g. BOT models, auctions, least cost subsidy selection,
supply of energy), the following applies:

Q) If the concessionaire or Contractor has been selected following a fair and transparent
competitive procedure which is acceptable to KfW the said concessionaire or
Contractor may freely procure Works, Goods, Plant, No-Consulting Services or Consulting
Services for the fulfillment of the Contract using its own procedures unless the Tender
Documents for the Contract provide otherwise; or

(2 If the selection of the concessionaire took place without competition the provisions of the
Guidelines shall apply.
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Appendix 1

Declaration of Undertaking

Reference name of the Application/Offer/Contract: ("Contract")11

To:

("Project Executing Agency")

We recognise and accept that KW only finances projects of the Project Executing

Agency (“PEA”)12 subject to its own conditions which are set out in the Funding
Agreement it has entered into with the PEA. As a matter of consequence, no legal
relationship exists between KW and our company, our Joint Venture or our
Subcontractors under the Contract. The PEA retains exclusive responsibility for the
preparation and implementation of the Tender Process and the performance of the
Contract.

We hereby certify that neither we nor any of our board members or legal
representatives nor any other member of our Joint Venture including Subcontractors
under the Contract are in any of the following situations:

2.1) being bankrupt, wound up or ceasing our activities, having our activities
administered by courts, having entered into receivership, reorganisation or being in
any analogous situation;

2.2) convicted by a final judgement or a final administrative decision or subject to
financial sanctions by the United Nations, the European Union or Germany for
involvement in a criminal organisation, money laundering, terrorist-related offences,
child labour or trafficking in human beings; this criterion of exclusion is also
applicable to legal Persons, whose majority of shares are held or factually
controlled by natural or legal Persons which themselves are subject to such
convictions or sanctions;

2.3) having been convicted by a final court decision or a final administrative decision by
a court, the European Union, national authorities in the Partner Country or in
Germany for Sanctionable Practice in connection with a Tender Process or the
performance of a Contract or for an irregularity affecting the EU’s financial interests
(in the event of such a conviction, the Applicant or Bidder shall attach to this
Declaration of Undertaking supporting information showing that this conviction is
not relevant in the context of this Contract and that adequate compliance measures
have been taken in reaction);

2.4) having been subject within the past five years to a Contract termination fully settled
against us for significant or persistent failure to comply with our contractual
obligations during such Contract performance, unless this termination
was challenged and dispute resolution is still pending or has not confirmed a
full settlement against us;

2.5) not having fulfilled applicable fiscal obligations regarding payments of taxes either
in the country where we are constituted or the PEA's country;

2.6) being subject to an exclusion decision of the World Bank or any other multilateral
development bank and being listed on the website
http://www.worldbank.org/debarr or respectively on the relevant list of any other
multilateral development bank (in the event of such exclusion, the Applicant or
Bidder shall attach to this Declaration of

11

1

Capitalised terms used, but not otherwise defined in this Declaration of Undertaking have the meaning
given to such term in KAW'’s “Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and
Non- Consulting Services in Financial Cooperation with Partner Countries”.

2 The PEA means the purchaser, the employer, the client, as the case may be, for the procurement
of Consulting Services, Works, Plant, Goods or Non-Consulting Services.
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Undertaking supporting information showing that this exclusion is not relevant in
the context of this Contract and that adequate compliance measures have been
taken in reaction); or

2.7) being guilty of misrepresentation in supplying the information required as a
condition of participation in the Tender.

We hereby certify that neither we, nor any of the members of our Joint Venture or any
of our Subcontractors under the Contract are in any of the following situations of
conflict of interest:

3.1) being an affiliate controlled by the PEA or a shareholder controlling the PEA,
unless the stemming conflict of interest has been brought to the attention of
KW and resolved to its satisfaction;

3.2) having a business or family relationship with a PEA's staff involved in the Tender
Process or the supervision of the resulting Contract, unless the stemming conflict
of interest has been brought to the attention of KW and resolved to its satisfaction;

3.3) being controlled by or controlling another Applicant or Bidder, or being under
common control with another Applicant or Bidder, or receiving from or
granting subsidies directly or indirectly to another Applicant or Bidder, having the
same legal representative as another Applicant or Bidder, maintaining direct or
indirect contacts with another Applicant or Bidder which allows us to have or give
access to information contained in the respective Applications or Offers, influencing
them or influencing decisions of the PEA;

3.4) Dbeing engaged in a Consulting Services activity, which, by its nature, may be
in conflict with the assignments that we would carry out for the PEA,;

3.5) in the case of procurement of Works, Plant or Goods:

i. having prepared or having been associated with a Person who prepared
specifications, drawings, calculations and other documentation to be used in
the Tender Process of this Contract;

ii.  having been recruited (or being proposed to be recruited) ourselves or any of
our affiliates, to carry out works supervision or inspection for this Contract;

If we are a state-owned entity, and compete in a Tender Process, we certify that we
have legal and financial autonomy and that we operate under commercial laws and
regulations.

We undertake to bring to the attention of the PEA, which will inform KW, any change
in situation with regard to points 2 to 4 here above.

In the context of the Tender Process and performance of the corresponding Contract:

6.1) neither we nor any of the members of our Joint Venture nor any of our
Subcontractors under the Contract have engaged or will engage in any
Sanctionable Practice during the Tender Process and in the case of being awarded
a Contract will engage in any Sanctionable Practice during the performance of the
Contract;

6.2) neither we nor any of the members of our Joint Venture or any of our
Subcontractors under the Contract shall acquire or supply any equipment nor
operate in any sectors under an embargo of the United Nations, the European
Union or Germany; and

6.3) we commit ourselves to complying with and ensuring that our Subcontractors and
major suppliers under the Contract comply with international environmental
and labour standards, consistent with laws and regulations applicable in the
country of implementation of the Contract and the fundamental conventions of the
International
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Labour Organisation13 (ILO) and international environmental treaties. Moreover,
we shall implement environmental and social risks mitigation measures when
specified in the relevant environmental and social management plans or other
similar documents provided by the PEA and, in any case, implement
measures to prevent sexual exploitation and abuse and gender based violence.

In the case of being awarded a Contract, we, as well as all members of our Joint
Venture partners and Subcontractors under the Contract will, (i) upon request, provide
information relating to the Tender Process and the performance of the Contract and (ii)
permit the PEA and KfW or an agent appointed by either of them, and in the case of
financing by the European Union also to European institutions having competence under
European Union law, to inspect the respective accounts, records and documents, to
permit on-the-spot checks and to ensure access to sites and the respective project.

In the case of being awarded a Contract, we, as well as all our Joint Venture partners
and Subcontractors under the Contract undertake to preserve above mentioned records
and documents in accordance with applicable law, but in any case for at least six years
from the date of fulfillment or termination of the Contract. Our financial transactions and
financial statements shall be subject to auditing procedures in accordance with applicable
law. Furthermore, we accept that our data (including personal data) generated in
connection with the preparation and implementation of the Tender Process and the
performance of the Contract are stored and processed according to the applicable law by
the PEA and KfW.

In the capacity of:

Signature: Dated:

3 In case ILO conventions have not been fully ratified or implemented in the Employer's country the
Applicant/Bidder/Contractor shall, to the satisfaction of the Employer and KfwW, propose and implement
appropriate measures in the spirit of the said ILO conventions with respect to a) workers grievances
on working conditions and terms of employment, b) child labour, c) forced labour, d) worker’'s organisations
and e) non-discrimination.

14

In the case of a JV, insert the name of the JV. The person who will sign the application, bid or proposal on

behalf of the Applicant/Bidder shall attach a power of attorney from the Applicant/Bidder.
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Procurement Plan

User's Guidance Notes for the Preparation of a Procurement Plan

Article 1.6.2 of the Guidelines requires the PEA to prepare a Procurement Plan which
identifies for each Contract to be financed in whole or in part by Kfw:

] Contract type (Consulting Services, Goods, Works, Plant or Non-Consulting Services)
and content,

- estimated Contract amount and the source(s) of funds,

= envisaged Tender Procedure and Single- or Two Stage Selection,

= envisaged standardised Tender Documents,

= type of review required by KfW (full or simplified review),

- estimated ESHS level (basic, elevated, high risk) per Contract as provisional indication

at the time of first establishment of the procurement plan

= estimated date of tender publication or, in the case of limited competition, date of
inviting firms to submit proposals.

For serial Contracts with identical content and procedures one single Contract might be included
and explained in the comment column. In the case of programmes for which no
individual Contracts can be identified in advance, the Procurement Plan may include the
envisaged Tender Procedures and possibly thresholds for different types and values of Contracts
as far as possible.

The Procurement Plan shall be initially created at least for the first 18 months as of the date of
the Funding Agreement (Version 1) and shall be updated thereafter when necessary, but at
least on an annual basis. Updates, amendments or modifications of the Procurement Plan are
subject to KAW'’s renewed No-Objection.

Along with the Procurement Plan the PEA shall provide KW with the respective rational or
explanations in order to document compliance with the Guidelines (e.g. justification in the case
of a LCB or a Direct Award).

The Procurement Plan is an annex to a separate agreement to the Funding Agreement or
directly to the Funding Agreement, as applicable. An amendment to the Funding Agreement due
to an update, amendment or modification of the Procurement Plan is necessary only, if they
have significant implications on the Funding Agreement or imply significant increases of agreed
budget items.

For the sake of clarity, KfW’s No-Objection to changes in the Procurement Plan does not imply
acceptance by KfW of the financing of new Contracts or the increased cost of Contracts unless
such financing has been agreed upon by KW as part of the cost and financing schedule in the
Funding Agreement.

The establishment of a Procurement Plan is generally not required for prefinanced Contracts as
per Article 1.6.8, for indirect financing as per Article 1.6.9 and funding through financial
intermediaries as per Article 5.2.
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Procurement Plan
(Version No. , dated )
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502530 Implementation
1 C 1.000.000 EUR 100% KW ICB 2 Kiw F B 1.1.2019
Consultant
392015 50% Kfw
2 C ESHS Consultant 50.000 EUR LCB 1 Kiw S n/a 1.1.2019
50% PEA
3 | 280912 W | Access Road 1.000.000 EUR 100 % PEA NBC 1 PEA F E 1.10.2019
n/a 2 Wind Turbines, 5SMW
4 W each 10.000.000 EUR 100% KW ICB 2 Kiw F NE 1.12.2019
Additional agreement(s): .......... List of other procurement related general arrangements or exceptions, if any.
15 KfW'’s Procurement No. for the respective Tender Process to be provided by Kf\W’s procurement manager; “n/a” if not yet available.
16 “C” for Consulting Services, “W” for Works, “G” for Goods,” P” for Plant and “NC” for Non-Consulting Services. Incl. Contracts contracted beforehand, if any.
17 To be completed in the currency of the underlying Funding Agreement with KfwW.
18 Share (in %) of the Contract financed by KW, through the PEA’s own funds and/or other financing institutions.
19 “ICB” for International Competitive Bidding, “NCB” for National Competitive Bidding, “LCB” for Limited Competitive Bidding , “Q” for Price Quotation and “DA” for Direct Award.
20 “1” for Single-Stage Selection or “2” for Two-Stage Selection
21 Institution whose standardised Tender Documents are used. It is recommended to use KfW's Standard Tender Documents.
22 “F” for full review or “S” for simplified review.
23 “B” for basic, “E” for elevated, “H” for high ESHS risk level or “n/a” if not applicable and “NE”, if an ESIA/ESMP is not yet available. The ESHS risk level of a specific Contract is not necessarily identical

with the Environmental and Social risk category of the whole project/programme. The level at project appraisal may be indicative and finalised when preparing
the Tender Documents for the Contract. If available, the ESIA/JESMP should be consulted and KiW’s Standard Tender Documents for further guidance.

Contract related explanation / procedural arrangements (e.g. justification for direct award, One-/two-envelope, evaluation method, thresholds for Tender Procedures in programmes).
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Minimum Content of a Tender, PQ-Result,
Contract Award and Cancellation Notice

Tender Notice
The PEA shall prepare a tender notice to be published as per Article 2.5.1 including at least
the following information:

= Partner Country,
= name and address of the PEA,
] Application/Offer submission details (submission deadline, address, language,
originals, copies, etc.),
- title of the project,
= title of the Contract/Lot being procured,
= KMW'’s procurement number of the Contract being procured,
= type of notice (Tender Notice, PQ-Result Notice, Award Notice, or Cancellation Notice),
- brief description of the project, the context, time schedule and further information,
= brief description of the Contract content to be procured, and
= address where the complete Tender Documents can be obtained.
lification- .

In the case of Two-Stage Selection, the PEA shall prepare a PQ-result notice to be published

as per Article 2.5.7 including at least the following information:

- list with name and country of prequalified Applicants, and

= reference to initial tender notice (including corrigenda, addenda if any), e.g. electronic
link to initial tender notice or copy of initial tender notice.

Award Noti
The PEA shall prepare an award notice as per Article 2.5.14 including at least the
following information:

= name and country of successful Contractor,

= start and end date of the Contract,

. Contract amount, and

= reference to initial tender notice, e.g. electronic link to initial notice or copy of initial notice.

Cancellation Notice

The PEA shall prepare a cancellation notice as per Article 2.5.16 including at least the
following information:

. information about cancellation of Tender Process, and

. reference to initial tender notice, e.g. electronic link to initial notice or copy of initial notice.

Addenda/Corrigenda to Initial Notices
Any addenda/corrigenda to an initial notice shall be published in due time and in the

same medium as the initial notice with a reference to the initial notice.
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Evaluation Criteria for Procurement of Consulting
Services

1. Pre-Qualification

To be qualified for a Consulting Services Contract under an ICB procedure Applicants shall
demonstrate their qualification in terms of financial capacity, experience and resources in
relation to the requirements of the tasks and risks.

The verification of the financial capacity of Applicants shall be the basis of audited income
statements and/or balance sheets and take into account the annual turn-over and the
profitability of at least the last three years. The annual turn-over should be three times the
estimated annual payments received out of the Contract amount; the ratio might be reduced for
short term assignments or increased for long-term assignments. Profitability may be
demonstrated through a positive cash-flow (in average) and (indirectly) the availability of a credit
line. Applicants which do not fulfil the requirements of the Request for Applications shall be
rejected.

For verification of adequate experience and resources the following criteria and scoring system
should be applied with appropriate project relevant modifications.

Qualification criteria Scoring Range
1. Applicant’s Experience 40 - 60
1.1 Experience in implementing similar projects 25-35

Description of the key features, reference projects shall demonstrate
in order to be considered similar to the assignment. If applicable
separate sub-criteria for ESHS requirements should be added here.

1.2 Experience with working-conditions in developing and/or transition 15-25
countries/in particular regions.

2. Applicant’'s Capabilities 40 - 60

2.1 Qualitative assessment of the Applicant’s available Expertise 25-35

Assessment of the quality of the expertise, to which the Applicant
has access to, possibly completed with external expertise for the
execution of the assignment in relation to the project team profiles
described in the prequalification request. If applicable separate sub-
criteria for ESHS requirements should be added.

2.2 Quantitative assessment of the Applicants Human Resources 10-20
Capacity
Assessment of the Applicants own human resources in relation to
the required expertise as described in the prequalification document.
If applicable separate sub-criteria for ESHS requirements should be

added.
3. Is the Application concise and related to the project? 5
Total Prequalification Score 100
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It is strongly recommended that sub-criteria descriptions be made as detailed and specific as
possible. No other sub-criteria are allowed during evaluation than the ones indicated in the
prequalification document.

If the Consulting Services are dedicated to project design, tendering and implementation
supervision services for Works or Plant Contracts with ESHS risks and no specialised ESHS
consultant is engaged, candidates shall be required to demonstrate the ability and capacity to
specify and design relevant mitigation and protective measures and to monitor its
implementation on site in addition to the above-mentioned requirements. However, ESHS
requirements shall be carefully and adequately designed to reflect the ESHS risks associated to
the individual Contract under consideration.

In such cases a percentage between 10% and 25% of the qualification criteria 1.1, 2.1 and 2.2
shall be applied to such ESHS experience and capability of the Applicant. The
gualification criteria and scheme above shall be adapted accordingly.

Only Applications scoring 70% or more of the total points will be considered as qualified for the
Contract. However, if the number of prequalified Applicants exceeds a predefined number as
specified in the RfA Applicants will be invited as per their ranking. The number of Applicants to
be invited shall be at least five (5) but not more than eight (8). Should the number of
prequalified Applicants be below the predefined number the Tender Process may continue with
a reduced number of candidates, if i) the Tender Notice has been published widely and
i) the prequalification criteria have not been too ambitious. Otherwise the Tender Process
should be cancelled, followed by a new Tender Process more widely published and/or
with amended qualification criteria.

For projects with significant ESHS risks during implementation the prequalification document
may specify that Applications which do not meet the minimum ESHS score (usually 70% of the
total of the ESHS sub-criteria) shall be rejected, independent from the total score.

2. Evaluation of Proposals

The technical evaluation shall be based on the following criteria and point system. No additional
criteria or sub-criteria than those indicated in the RFP shall be used for the evaluation of the
technical Proposals.

1. Concept and methodology 35
11 Clarity and completeness of the tender 5
1.2 Critical analysis of the project objectives and the 10

Terms of Reference (TOR)

1.3 Proposed concepts and methods [If applicable add 20
separate sub-critera for ESHS requirements]

2. Qualifications of proposed staff [If applicable add 65
separate sub-criteria for ESHS requirements to the team
or individual team members]

2.1 Team leader/project manager 30
2.2 Other Key staff to be employed on the project 30
2.3 Personnel in the home office who will monitor and 5

control the team, and provide back-up services

Total Technical Score 100
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The sub-criteria and point system indicated above are indicative. It is strongly recommended
that sub-criteria descriptions be made as detailed and specific as possible. Depending on the
nature of the assignment the distribution of points may vary from the one indicated above
between 35 to 65 points for the staff proposal.

In the case the project structure does not foresee the assignment of a dedicated ESHS
Consultant during execution of Works/Plant Contracts by contractor(s) the implementation
Consultant will be required to oversee that ESHS requirements are adequately addressed and
adhered to during project implementation. In line with the ESHS requirements during the
prequalification phase, the evaluation of the Consultant’s concept and the proposed team shall
take into account ESHS aspects accordingly.

In such a case a percentage between 10% and 25% of the score for concept and methodology
(2.3) and for the proposed team (2.) shall be dedicated to ESHS). The Consultant shall
be required to demonstrate which of the team member(s) are responsible for such ESHS issues.
The evaluation criteria and scheme above shall be adapted accordingly.

For projects with significant ESHS risks during implementation the RfP may specify that
technical Proposals which do not meet the minimum ESHS score (usually 75% of the total of
the ESHS sub-criteria) shall be rejected, independent from the Total Technical Score.

Upon conclusion of the technical and financial evaluation the technical and financial
Proposals will be weighted as follows in order to determine the overall score and ranking of the
Proposals. First, the weighted technical sore is calculated

PT =WT * T, with
PT = weighted technical score (points) of a technical Proposal, T =
technical score (points) as per technical evaluation,
WT = weight of the technical Proposal (in percent)

following the calculation of the weighted financial score

PF =WF * Co/C, with
PF = financial score (points) of a financial Proposal,

C = evaluated price of the financial Proposal,
Co = lowest evaluated price of all financial Proposals.

and finally the overall score is calculated

P = PF + PT.

The weightings should generally be 80% for the technical Proposal and 20% for the
financial Proposal.
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Minimum Content of Tender Documents

Request for Application

Requests for Application are to be used for Prequalification of Applicants in Tender
Processes with Two-Stage Selection.

KW provides SDOs for Prequalification for Consulting Services and for Works/Plant Contracts.
If the PEA uses other Tender Documents for Prequalification, they shall not deviate in a
substantive manner from the above mentioned documents and include the following minimum
content:

(1) General information about the PEA issuing the tender, source of funds and entity
conducting the Tender Process including contact details;

(2)  description of the whole Prequalification process, including e.g. conditions of participation,
format and list of documents to be submitted by Applicants, deadlines for clarification
requests and Application submission, evaluation criteria and method,;

(©)) short description of the Contract content
(4) application forms, which reflect the eligibility and evaluation criteria and

(5) KfW’s Declaration of Undertaking.

R for Pr |/Invitation to Bi

Requests for Proposal/lnvitations to Bid are to be used for selection of Contractors in
Tender Processes with Two-Stage or Single-Stage Selection.

KW provides SDOs for the procurement of Consulting Services, Goods, Works, Small Works
and Plant (design, supply installation). If the PEA uses other Tender Documents for selection of
Contractors, they shall not deviate in a substantive manner from the above mentioned
respective documents and include the following minimum content:

(1) General information about the PEA issuing the tender, source of funds and entity
conducting the Tender Process including contact details;

(2)  description of the whole Offer process, including e.g. conditions of participation, format
and list of documents to be submitted by Bidders, deadlines for clarification requests and
Offer submission, evaluation criteria and method;

(3)  (continued) eligibility criteria, (continued) qualification criteria and — in the case of Single-
Stage Selection - evaluation method of the latter.

(4) detailed Terms of Reference/technical specifications, including e.g. context of the
project and ESHS requirements, expected outcomes of the Contract, respective
responsibilities of the contracting parties and duration of the Contract;

(5) draft Contract;

(6) Forms or requirements for the preparation of the technical and financial Offer,
which reflecting the specifies requirements

@) KfW’s Declaration of Undertaking.
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Minimum Content of Minutes of Application/Offer Opening and
Evaluation Reports

The PEA shall provide KfW with a report of the opening (minutes of Application/Offer
opening) and of the evaluation of Applications (Prequalification evaluation report) and Offers
(Proposal/Bid evaluation report) as defined in the Guidelines.

These reports contain in general the following information and shall be provided for No-
Objection in the format as requested by Kfw:

Minut f Application/Offer nin

Q) Names of persons in charge of Application/Offer opening (Application/Offer
opening committee);

(2 Names of other participants (e.g. representatives of Applicants/Bidders);

) Date, time and venue of Offer opening;

(4) Statement on the status of the envelopes:
= timely or delayed delivery,
= number of Application/Offer originals/copies,
=  envelope(s) sealed properly;

(5) Short description of opening procedure:

=  Which envelope has been opened? Outer/inner envelope? Envelope
containing qualification documents, technical Offer and/or financial Offer?

=  Which envelopes remain closed?

=  For financial Offer opening: price as per price sheet to be stated;

(6) Date of preparation of the report and signature of all members of the Application/Offer
opening committee.

For paperless e-procurement Tender Processes equivalent evidence of Offer opening needs
to be provided.

Pr lification an ffer Eval ionR [

On completion of the Application/Offer evaluation KW is furnished with a detailed report on the
evaluation and comparison of the Applications/Offers and with a substantiated
recommendation for the invitation of prequalified Applicants (RfP/ITB) or Award of Contract, as
the case may be, that must be coordinated with any government agencies of the Partner
Country whose involvement may be required.

(1) Introduction
=  Short information on project and Contract content;

=  Tender Procedure (e.g. ICB, NCB), Single- or Two-Stage Selection, One- or
Two- Envelope Submission undertaken;
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What/which stage/envelope is being evaluated in the present report
(e.g. Prequalification evaluation, technical Offer evaluation, financial Offer
evaluation, combined evaluation);

Names of persons in charge of Application/Offer evaluation (members
of Application/Offer evaluation committee);

Start and end of Application/Offer submission period, including any extensions
thereof with reasoning and proof of its publication;

Date and medium of publication of tender notice and in the case of Two-
Stage Selection PQ-result notice, or when and how took the invitation to
interested/preselected Persons place? (evidence of publication to be attached
as annex to the report in the case of an ICB and an NCB);

In the case of a pre-bid meeting: date, time and venue; participants and minutes
of discussion (minutes of meeting to be attached as annex to the report);

Clarifications/addenda to Tender Documents during the Application/Offer
submission period (any clarifications with Applicants/Bidders during the
Application/Offer submission period and during the evaluation phase to be attached
as annex to the report).

Results of Preliminary Examination

Names of all Applicants/Bidders (minutes of Application/Offer opening to be
attached as annex to the report);

If the Application/Offer fails preliminary acceptance, the reasons must be
clearly explained (Since rejection at this stage puts the Application/Offer out of any
further considerations, it should be ensured that the decision to reject is justifiable.);

Applications/Offers which have been considered for further

Application/Offer Evaluation Process

Basis for evaluation (e.g. KfW’s Guidelines, Tender Documents, Public

Procurement

Regulations);

Results of evaluation (usually a summary is provided in the report and details
are provided as annex to the report)

» pass/fail criteria: have they been met or not?

» scoring criteria: every score needs to be justified in accordance with
the evaluation criteria and matrix.

Conclusion

List of Applicants proposed to be invited to submit an Offer (Prequalification
evaluation report), or which Bidders have submitted a technically responsive Offer
and can be considered for financial evaluation (technical BER), or which Bidders
have submitted a responsive financial offer (financial BER);

List of identified errors, omissions, deficiencies or other subject matter for each
Offer substantially compliant with the requirements of the RfP/ITB and which will be
subject to clarifications before Award of Contract;

Which Applicants/Bidders are rejected and for what reason;
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=  Signature of all members of the Application/Offer evaluation committee.

In order to assess the provided reports KW reserves the right to ask the PEA for
further documents, e.g. complete Offers or extracts thereof.
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Contractual Provisions

Contracts between the PEA and its Contractors for Consulting Services, Works, Plant,
Goods and Non-Consulting Services Contracts shall include appropriate terms and conditions
with a fair distribution of risks between the contractual parties and shall adhere to the contractual
provisions below.

1. Contract Models

Contracts shall be based on internationally recognised and accepted model Contracts such as
those published by FIDIC (Fédération Internationale des Ingénieurs Conseils) for Works
and Plant. For Consulting Services KW makes available a model Contract reflecting
international best practice. These Contract forms are integrated in KiW'’s standardised Tender
Documents, which the PEA is encouraged to use. The original general conditions of Contract of
these model Contracts shall remain unchanged. Any project specific adaptation shall be included
in their special conditions without substantial modification of the general conditions of Contract.

In the case of using other Contract forms the provisions included therein shall adhere to the rules
below for Contracts awarded under ICB and as far as applicable in Contracts under NCB.
Unless otherwise agreed, the draft Contracts require KAW’s No-Objection before signing.

The Tender Documents shall include a draft Contract model or at least inform on the major
contractual and commercial conditions (e.g. payment terms, required guarantees, applicable law,
provisions for price adjustment, if any, defects liability period, force majeure).

2. Contractual Requirements

2.1 Performance Parameters

Performance parameters or characteristics which were taken into account during the
evaluation of Offers for Work, Plant or Goods (e.g. efficiency ratio, cost of consumables,
output performance, emissions) shall be reflected in the Contract as offered by the Bidder, or as
finally agreed upon by the contractual parties. The Contract should also include provisions in
the case of variations of such parameters over time and indemnification in the case of
underachievement.

2.2. Liability

Provisions regarding liability between the contractual parties shall be formulated in such
a manner as to prevent any gaps in liability. Whenever a JV is awarded a Contract the JV
partners shall be jointly and severally liable.

2.3 Defaults

The Contract shall include provisions such as suspension and termination, addressing
contractual defaults by either party.

2.4 Payment Terms

Payment terms shall be in accordance with the international commercial practices applicable
to the type of Contract (Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting
Services) and be designed for efficient disbursement procedures (e.g. minimum
disbursement amounts, especially if agreed in the Funding Agreement; avoidance of multiple
recipients of payments, notably in the case of JVs; payments preferably in EUR or USD).
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Contracts for Goods usually provide for full payment on the delivery and inspection (if
required) of the contracted Goods, except for Contracts involving installation and commissioning;
for such contracts, a portion of the payment may be made as advance payment and final
payment after the Contractor has complied with all its obligations under the Contract.

Contracts for Works, Plant and Non-Consulting Services may be either ad measurement
Contracts or lump sum Contracts. Typically ad measurement Contracts are most suited when
the PEA provided the design for the contractual content and/or the nature of the contractual
content is not suitable for lump sum remuneration due to high unforeseen risks (e.g.
rehabilitation of a power plant). Ad measurement Contracts usually include an advance
payment of up to twenty (20) percent, regular interim payments depending on the progress
and a final payment of up to ten (10) percent, payable upon taking over or the issuance of the
preliminary acceptance. Lump sum remuneration is applied mostly to Contracts under which
the Contractor is responsible for the design of the Works or Plant to be delivered (e.g. turn-key
Contracts, design-build-operate Contracts). Payment terms usually include either regular
percentage based instalments or instalments against the achievement of predefined milestones.

Contracts for Consulting Services may include remuneration on a lump sum or on a time based
basis or a combination of both. Typically feasibility studies, expert opinions, short term advise,
construction design and elaboration of Tender Documents are most suited for lump sum
remuneration. Payment terms usually include either regular percentage based instalments or
instalments against the delivery of documents or services. Implementation supervision services
and long term technical assistance or training services are usually remunerated on a time based
basis. Such Contracts foresee an advance payment of up to twenty (20) percent, regular interim
payments, preferably on a quarterly basis and a final payment generally between five (5) and ten
(10) percent, payable upon acceptance of the services.

2.5 Guarantees and Securities

The presentation of an advance payment guarantee in the same amount as the advance
payment is generally conditional for the payment of the advance payment. The advance
payment guarantee ensures that in the case Contracts are not performed the PEA will be
refunded. Depending on the volume and the associated risk, KW may agree to waive this
requirement.

A performance security in accordance with the usual business practice in the particular sector is
generally required to guarantee that all contractual obligations will be duly fulfilled by the
Contractor throughout the whole Contract period for Contracts for Works, Goods, Plant
and major Non-Consulting Services Contracts. The performance security amounts up to ten (10)
percent of the Contract value until preliminary acceptance and a portion of it, usually half of the
initial amount, shall be extended to cover the defects liability period or the maintenance period.

A retention money security is required if after preliminary acceptance the terms of payment
foresee the payment of retention money withheld on interim payments. The retention money
security usually is half the amount of the performance security and is to guarantee that
Contractors fulfill the remaining obligations after preliminary acceptance during the defects
liability or the maintenance period.

Both, the advance payment guarantee and the performance security shall be abstract
guarantees, valid until the secured performance has been affected. In the event of
a postponement of the completion date laid down in the initial Contract, the PEA needs to
request an extension of the performance security and retention money security from the
Guarantor. Such request shall be in writing and must be made prior to the expiration date
established in the security.
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Contractors shall be allowed to submit guarantees or securities by a reputable bank of their
choice. However, if the guarantor is located outside the PEA’s country, if it is not enforceable,
the guarantor shall have a correspondent financial institution located in the PEA’s country to
make it enforceable. In exceptional cases and upon prior approval, KW may accept guarantees
and securities from insurances.

For specimen of the various types of guarantees and securities see Appendix 8. Other forms of
guarantees or securities require KIW'’s approval.

2.6 Price Adjustment

The Contract shall state either a) that Contract prices shall be fixed or b) that Contract price
adjustments will be made to reflect any changes in major cost components of the Contract, such
as labour and materials. The Contract may include the possibility of either a general price
adjustment applicable after a predefined number of month (generally between 18 to 24) from a
defined date (generally Offer submission or Offer expiry date) for all contractual items or
an index-based price adjustment for price sensitive items (e.g. steel, cooper, aluminum or fuel)
applicable at the time of purchase or billing.

The formula, the applicable price indices, and the base date for application shall be
clearly defined in the Contract. The Contract shall also have appropriate provisions for treatment
of the impact changes in laws and regulations on the Contract, including taxes and duties in the
PEA’s country, if after 28 days prior to the date of Offer submission, that subsequently affects
the Contract completion period/delivery date and/or the Contract price.

2.7 Taxes, Duties and Levies

Contracts shall have provisions on the treatment of taxes and public duties, payable by the
Contractor in the Partner Country and reflect the tax provisions in the Tender Documents.
Generally only identifiable local taxes and public duties directly attributable to the Contact
shall be considered in this context (e.g. VAT or withholding tax on revenue or income generated
through the Contract). Depending on the legal situation governing the Contract the following
general cases may occur:

< the Contractor and its staff are exempted from local taxes and public duties, in such cases a
copy or at least a reference to the legal act testifying the tax exemption should be attached
to the Contract,

< the Contractor and its staff are subject to local taxes and public duties directly attributable to
the Contract and the PEA will either remunerate the Contractor or pay these taxes and
duties on behalf of the Contractor to tax authorities. In such cases the Contract should
specify the nature and amounts of taxes and the procedure of invoicing by the Contractor
and the mode of payment by the PEA,

- the Contractor and its foreign staff are subject to local taxes and public duties directly
attributable to the Contract which will be borne by the Contractor and its staff. In such
cases offered prices are considered inclusive of local taxes and public duties, i.e. local
taxes and public duties shall be considered to be included in the overhead cost calculation
and will not be subject to any separate payment.

The Contract shall include a provision for the handling of any changes in local tax law
after Award of Contract which has an effect on the cost incurred by the Contractor or its foreign
staff and should include the mode of remuneration of an increase or decrease in costs.
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For the sake of clarity, other local taxes not directly attributable to the Contract (e.g. profit tax,
corporate tax, income tax) as well as tax liabilities of the Contractor and its staff outside the
Partner Country shall be included in the overhead cost calculation and will not be subject to any
separate remuneration.

2.8 Warranty/Defects Liability Period

The Contractor's warranty or defects liability period shall be defined in accordance with
international industry practice, generally 12 to 24 months. The Contract should further include
provisions if the Contractor fails to remedy defects after a given time for reasons attributable to
him.

2.9 Liquidated Damages

The time for the completion of Works/delivery of Goods or services shall be specified,
generally in the form of a contractual time schedule. Provisions for liquidated damages or similar
provisions shall be included in the Contract when delays in the delivery of Consulting Services,
Goods, completion of Works, or failure of the Goods, Works, and Non-Consulting Services to
meet performance requirements would result in extra cost or loss of revenue or other benefits to
the PEA. The amount of the liquidated damages is usually a specific amount or a portion in
relation to a time unit (e.g. an amount of money or percentage of the Contract price per week)
with a ceiling (usually five to 10 per cent of the Contract price).

In exceptional cases provision may also be made for a bonus to be paid to Contractors for
completion of Works or delivery of Goods ahead of the times specified in the Contract, when an
earlier completion or delivery would be of benefit to the PEA.

2.10 Insurance

Contracts shall include types and terms of insurance to be provided by Contractors. Normally
Works, Plant and complex Goods contracts shall include an ‘all risk’ type of insurance policy
shall be specified to ensure replacement in the event of damage or loss and injury to any person
and Contractor’s personnel and damage to property.

Transport insurance for Goods shall be at least 110% (one hundred and ten) of the CIP price of
the Goods an “all risks” basis and should include war risks and strike clauses.

Contracts for Consulting Services should include insurance cover for professional and personal
liabilities and, if relevant, insurance for loss or damage for equipment or for motor vehicle third
party liability for vehicles if such equipment or vehicles are paid by the PEA and used by
Consultant, in the context of the Contract.

In the case of Contracts in foreign currency payments due from the insurer shall be made in the
same currency of the Contract or in a freely convertible currency on an account to be provided
by the PEA after consultation with Kfw.

2.11 Force Majeure

The Contract shall include provisions for events of force majeure that prevent the parties to
perform their contractual obligations. Such events are beyond the control of any of the parties to
the Contract, such as natural disasters, war, or disruption of public order. The provisions shall
include stipulations for adequate adaptation of the contractual time schedule, extraordinary
measures by a Contractor to prevent or reduce damage, reimbursement of the Contractor
for such measures and a termination clause, in the case force majeure persists including the
mode of compensation of the Contractor.
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2.12 Applicable Law, Settlement of Disputes and Arbitration

The applicable law shall be specified in the Contract as well as the procedure for the
settlement of disputes and arbitration. The provisions should foresee an amicable settlement of
disputes between the parties as the first option. In complex infrastructure projects the nomination
of one or more dispute adjudicators should be foreseen as well as the rules for the arbitration
procedure. The last and final instance for the settlement of disputes should be international
commercial arbitration, preferably by recourse to the International Chamber of Commerce (ICC).
Instead or in addition to dispute adjudication a mediation procedure might also be taken
into account, especially for Contracts with a small Contract values.

KM shall not be appointed as an arbitrator, nor be requested to appoint one.

2.13 Use of Results

The Contractor shall grant the PEA and KW and, if required the provider of the funds (e.g.
German Government or European Union) the right to use, to share, to publish, to duplicate, to
quote free of charge the results of the project, including reports and documents relating to it.

2.14 Communication and Visibility

The Contractor shall be required to indicate the provider of the funds for the Contract (e.g. the
German Government or European Union) according to the requirements of the respective

institutionzs. Depending on the nature of the Contract this may include an indication on the
provider of the funds on documents, on publicity material or on reports as well as a logo
on

vehicles, major equipment and major supplies purchased with these funds and indications on the
provider of the funds on temporary construction site display panels or an acknowledgment on
permanent display panels.

The Contractor shall grant KW the right to publish, on an annual basis on its internet site, the
following information: title of the Contract/Project, nature and purpose of the Contract/Project,
name and locality of the Contractor and amount of the Contract/Project in accordance with the
applicable data protection laws.

2.15 Declaration of Undertaking

A Declaration of Undertaking as per Appendix 1 duly signed by the Contractor shall be
attached to the Contract as an integral part of it.

25 Further details can be made available on request
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Models for Guarantees and Securities
Advance Payment Guarantee
Beneficiary: [insert name and address of PEA]
Date of Issue: [insert
date] ADVANCE PAYMENT GUARANTEE No.: [insert guarantee reference

number] Guarantor: [insert name and address of place of issue, unless indicated in the

letterhead]

We have been informed that [insert name and address of Contractor, which in the case of a
joint venture shall be the name and address of the joint venture] (hereinafter called “the
Contractor”) has entered into Contract No. [insert reference number of the Contract] dated
[insert Contract date] with the Beneficiary, for the execution of [insert object of the
Contract and brief description of the contractual content] (hereinafter called “the Contract”).
Furthermore we understand that, according to the conditions of the Contract, an advance

payment in the sum of [insert amount and currency in words and figures]26, representing
[insert percentage in words and figures] percent of the Contract price is to be made against an
advance payment guarantee.

Waiving all objections and defences, we, as Guarantor, hereby irrevocably and independently
undertake to pay the Beneficiary, any sum or sums not exceeding in total an amount of [insert
guarantee amount and currency in words and figures] upon receipt by us of the Beneficiary's
first demand, supported by the Beneficiary’'s statement, whether in the demand itself or a
separate signed document accompanying or identifying the demand, stating that the Contractor
is in breach of its obligation(s) under the Contract, without the Beneficiary needing to prove or
to show grounds for the demand or the sum specified therein.

The advance payment guarantee shall come into force and effect as soon as the advance
payment has been credited to the Contractor on its account. Minor deductions of the above
mentioned amount notably due to bank fees shall have no effect on the entry into force.

[For guarantees issued in foreign currency insert the following:

In the event of any claim under this guarantee, payment shall be effected to KfW, Frankfurt
am Main (BIC: KFWIDEFF, BLZ 500 204 00), account no. 38 000 000 00 (IBAN: DE53 5002
0400 3800 0000 00), for the account of [Insert name of the Beneficiary and the Beneficiary’s
country].

[For guarantees issued in local currency insert the following:

In the event of any claim under this guarantee, payment shall be effected to [Insert the account
of the Beneficiary on which payments are to be made], for the account of [Insert name of the
Beneficiary and the Beneficiary’s country].

This guarantee shall be automatically reduced pro rata in accordance with the payments
performed and expire not later than [insert expiry date].

Any demand for payment must be received by us at this office on or before that date by letter
or encoded telecommunication.

It is understood that you will return this guarantee to us on expiry or after payment of the total
amount to be claimed hereunder.

26 This guarantee must be issued in the Contract currency only.

105



Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting
Services in Financial Cooperation with Partner Countries

Appendix 8

[As preferred option regarding guarantee rules insert: This guarantee is subject to the Uniform
Rules for Demand Guarantees (URDG) 2010 Revision, ICC Publication No. 758, except that
the supporting statement under Article 15(a) is hereby excluded.]

[In the case the issuing bank will not add the preferred option, insert: This guarantee is
governed by the law of [insert country of jurisdiction where the bank’s branch issuing the
guarantee is physically located].

Place, date Guarantor’s authorised signature(s)

Note: All italicised text (including footnotes) is for use in preparing this form and shall be
deleted from the final version.
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Performance Security
Beneficiary: [insert name and address of PEA]
Date of Issue: [insert date]
PERFORMANCE SECURITY No.: [insert security reference number]

Guarantor: [insert name and address of place of issue, unless indicated in the letterhead]

We have been informed that [insert name and address of Contractor, which in the case of a
joint venture shall be the name and address of the joint venture] (hereinafter called “the
Contractor”) has entered into Contract No. [insert reference number of the Contract] dated
[insert Contract date] with the Beneficiary, for the execution of [insert object of the
Contract and brief description of the contractual content] (hereinafter called “the Contract”).
Furthermore we understand that, according to the conditions of the Contract, a performance

security is required for [insert percentage in words and figures]27 percent of the Contract price.

Waiving all objections and defences, we, as Guarantor, hereby irrevocably and independently
undertake to pay the Beneficiary, any sum or sums not exceeding in total an amount of [insert
security amount and currency in words and figures] upon receipt by us of the Beneficiary’s first
demand, supported by the Beneficiary’'s statement, whether in the demand itself or a separate
signed document accompanying or identifying the demand, stating that the Contractor is in
breach of its obligation(s) under the Contract, without the Beneficiary needing to prove or to
show grounds for the demand or the sum specified therein.

[For guarantees issued in foreign currency insert the following:

In the event of any claim under this guarantee, payment shall be effected to KfW, Frankfurt
am Main (BIC: KFWIDEFF, BLZ 500 204 00), account no. 38 000 000 00 (IBAN: DE53 5002
0400 3800 0000 00), for the account of [Insert name of the Beneficiary and the Beneficiary's
country].

[For guarantees issued in local currency insert the following:

In the event of any claim under this guarantee, payment shall be effected to [insert the account
of the Beneficiary on which payments are to be made], for the account of [insert name of the
Beneficiary and the Beneficiary s country].

This security shall expire not later than [insert expiry date]28. By this date we must have
received any claims for payment by letter or encoded telecommunication.

It is understood that you will return this guarantee to us on expiry or after payment of the total
amount to be claimed hereunder.

[As preferred option regarding guarantee rules insert: This guarantee is subject to the Uniform
Rules for Demand Guarantees (URDG) 2010 Revision, ICC Publication No. 758, except that
the supporting statement under Article 15(a) is hereby excluded.]

27

28 This security shall be valid for at least 28 calendar days as of the completion date laid down in the
Contract (including warranty obligations).

This security must be issued in the Contract currency only.
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[In the case the issuing bank will not add the preferred option, insert: This guarantee is

governed by the law of [Insert country of jurisdiction where the bank’s branch issuing the
guarantee is physically located].

Place, date Guarantor’s authorised signature(s)

Note: All italicised text (including footnotes) is for use in preparing this form and shall be
deleted from the final version
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Retention Money Security?®
Beneficiary: [insert name and address of PEA]
Date of Issue: [insert date]
RETENTION MONEY SECURITY No.: [insert guarantee reference number]

Guarantor: [insert name and address of place of issue, unless indicated in the letterhead]

We have been informed that [insert name and address of Contractor, which in the case of a
joint venture shall be the name and address of the joint venture] (hereinafter called “the
Contractor”) has entered into Contract No. [insert reference number of the Contract] dated
[Insert Contract date] with the Beneficiary, for the execution of [insert object of the
Contract and brief description of the contractual content] (hereinafter called “the Contract”).

Furthermore we understand that, according to the conditions of the Contract, the Beneficiary
retains moneys up to the limit set forth in the Contract (“the Retention Money”), and that when
the taking-over certificate has been issued under the Contract and the first half of the Retention
Money has been certified for payment, payment of [insert the second half of the Retention
Money amount and currency in words and figures or if the amount guaranteed under the
Performance Security when the taking- over certificate is issued is less than half of the
Retention Money, the difference between half of the Retention Money and the amount
guaranteed under the Performance Security] is to be made against a Retention Money security.

Waiving all objections and defences, we, as Guarantor, hereby irrevocably and independently
undertake to pay the Beneficiary any sum or sums not exceeding in total an amount of [insert

security amount and currency in words and figures]30 upon receipt by us of the Beneficiary’s
first demand supported by the Beneficiary’'s statement, whether in the demand itself or in
a separate signed document accompanying or identifying the demand, stating that the
Contractor is in breach of its obligation(s) under the Contract, without the Beneficiary needing
to prove or show grounds for the demand or the sum specified therein.

The retention money security shall come into force and effect as soon as the second half of
the Retention Money has been credited to the Contractor on its account. Minor deductions of
the above mentioned amount notably due to bank fees shall have no effect on the entry into
force.

[For securities issued in foreign currency insert the following:

In the event of any claim under this security, payment shall be effected to KfW, Frankfurt
am Main (BIC: KFWIDEFF, BLZ 500 204 00), account no. 38 000 000 00 (IBAN: DE53 5002
0400 3800 0000 00), for the account of [insert name of the Beneficiary and the Beneficiary’s
country].

[For securities issued in local currency insert the following:

In the event of any claim under this security, payment shall be effected to [insert the account on
which payments are to be made], for the account of [insert name of the Beneficiary and the
Beneficiary’s country].

29 This model is designed for Works, Plant and similar Contracts, if used exceptionally, for Consulting Services

the text needs to be adapted

30 The Guarantor shall insert an amount representing the amount of the second half of the Retention Money or

if the amount guaranteed under the Performance Guarantee when the taking-over certificate is issued is less
than half of the Retention Money, the difference between half of the Retention Money and the amount
guaranteed under the Performance Security and denominated in the Contract currency(ies) only.
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This security shall expire not later than [insert expiry date]31.

By this date we must have received any claims for payment by letter or encoded
telecommunication.

It is understood that you will return this guarantee to us on expiry or after payment of the total
amount to be claimed hereunder.

[As preferred option regarding guarantee rules insert: This guarantee is subject to the Uniform
Rules for Demand Guarantees (URDG) 2010 Revision, ICC Publication No. 758, except that
the supporting statement under Article 15(a) is hereby excluded.]

[In the case the issuing bank will not add the preferred option, insert: This guarantee is
governed by the law of [insert country of jurisdiction where the bank’s branch issuing the
guarantee is physically located].

Place, date Guarantor’s authorised signature(s)

Note: All italicised text (including footnotes) is for use in preparing this form and shall be
deleted from the final version.

31 Insert the same expiry date as set forth in the performance security, representing the date twenty-eight days
after the completion date described in the Contract. The Beneficiary should note that in the event of an
extension of this date for completion of the Contract, the Beneficiary would need to request an extension
of this guarantee from the Guarantor. Such request must be in writing and must be made prior to the
expiration date established in the guarantee. In preparing this guarantee, the Beneficiary might consider
adding the following text to the form, at the end of the penultimate paragraph: “The Guarantor agrees to a
one-time extension of this guarantee for a period not to exceed [six months][one year], in response to the
Beneficiary’s written request for such extension, such request to be presented to the Guarantor before the
expiry of the guarantee.”
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Officer in Charge: Leticia Harue Ata
Linnenkohl

phone: +49 69 7431-1226
email:Leticia_Harue.Ata_Linnenkohl@kfw.de

Disbursement Procedure

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No.
201569029)/ Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)
Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in
municipalities strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

INTRODUCTION

This Annex stipulates the disbursement procedure for funds disbursed by KfW (the
“Funds”) under the above-mentioned Loan/Financing Agreement (the “Agreement”).
The agreed disbursement procedure allows KfW to monitor the contractual use of
Funds and ensures that disbursements are only made in accordance with the
progress of the Project/Programme financed. As outlined in Article Il of the Separate
Agreement, KfW shall prepare a List of Goods and Services (LOGAS), which can be
made available to the Authorized Party (as defined in Article 3.1 below) upon
reqguest.

Please contact the KfW-official indicated above (quoting KfW’s reference number) if
you have any questions about the disbursement procedure.

Subject to any express provision to the contrary in this Annex, terms used herein shall
have the meaning as in the Agreement and the respective Separate Agreement.

GENERAL PROVISIONS

Disbursement requests

- shall be based on the models provided in this Annex,

- shall indicate the KfW reference number,

- shall be numbered consecutively throughout the Project/ Programme,

- shall be duly signed by the persons who have been authorized to do so by the
formal representative of the Authorized Party (“Authorized Representative”) and
of whom KfW has received specimen original signatures according to the model
provided in Attachment A (the “Authorized Signatory/Signatories”),

- and shall be submitted in original to KfW’s Transactions Management
department (TMa).

In general, KfW will only accept originally signed disbursement requests. Exceptions

shall be subject to KfW’s prior consent. In case of such exceptions, the Authorized
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Party releases KfW from all liability regarding any damage resulting from false
transmission, due in particular to transmission errors, abuse, misunderstanding, or
mistakes.

Except to the extent that the Agreement, the Separate Agreement or this Annex contain any
provision to the contrary, disbursements shall be made in the currency indicated in
the disbursement request to the bank account specified in the disbursement request.

Notwithstanding the foregoing, if (i) the currency indicated in the disbursement
request is not readily available to KfW in the amount requested, or (ii) the
disbursement in the currency indicated would contravene any law or regulation
applicable to KfwW, KfW shall give notice to the Authorized Party and, without incurring
any liability (other than in the case of KW'’s gross negligence or wilful misconduct), be
entitled to disregard the disbursement request. The foregoing shall be without
prejudice to the Authorized Party’s right to submit another disbursement request for a
disbursement in Euro or the currency committed in the Agreement

It is the obligation of the Authorized Party to supply KfW with complete and correct
bank details for disbursements including correspondent bank details if relevant. KfwW
shall not be liable for any damage, loss, costs or liability caused by failed bank
transfers including, without limitation, if the amount requested by the Authorized Party
cannot be credited to the bank account specified in the disbursement request in the
currency requested, or if the Authorized Party fails to indicate complete and correct
bank account details in the respective disbursement request) unless such damage,
loss, costs or liability was caused by KfW'’s gross negligence or wilful misconduct.

If KIW determines that the information provided in the disbursement request is
incomplete or incorrect, KfW is, without incurring any liability (other than in the case of
KfW’s gross negligence or wilful misconduct), entitled to complete or replace the bank
account details by using publicly available information (such as Bankers Almanac for
determining the correspondent bank) and/or information set out in the underlying
invoice. KfW is entitled to use said account details for all further disbursements,
unless a subsequent disbursement request by the Authorized Party contains new
complete and correct information.

If the Authorized Party requests a disbursement in a currency other than the currency
committed in the Agreement (the “Foreign Currency”), KfW will debit the Project
Account with the total equivalent in the currency committed of the amount expended
by KfW for the procurement of the Foreign Currency (inclusive of incidental
expenses). Notwithstanding the foregoing, KfW is entitled to request that the final
disbursement request shall be for an amount in the currency committed in the
Agreement.

If the Authorized Party requests a payment of the equivalent of an amount
denominated in one currency (the “First Currency”) in another currency (the “Second
Currency”) (e.g. equivalent of USD in EUR), KfW shall, unless a clear stipulation to
the contrary exists either in the Agreement, the Separate Agreement, this Annex or
the contract which forms the basis of the payment, be entitled to use a market-
oriented exchange rate to convert the amount from the First Currency to the Second
Currency.
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KfW shall not be liable for delays caused by transferring banking institutions in the
disbursement or remittance of Fund or if the Borrower fails to provide a duly executed
disbursement request in accordance with Article 2.2 above. If, however, KfW is
responsible for any delay, its liability will, other than in cases of gross negligence or
wilful misconduct, be limited to the payment of interest accrued.

Following each disbursement, KfW shall send a disbursement advice to the Borrower/
Recipient. Provided that an e-mail address has been communicated to KfW using the
model in Attachment B, this disbursement advice shall be sent via e-mail on the
payment date. If no e-mail address is provided, KfW shall send a summary of
disbursement advices to the Borrower/Recipient by regular mail on a monthly basis.

Without prejudice to provisions to the contrary in the Agreement, the Separate Agreement or
this Annex, any original documentation evidencing the proper expenditure of Funds
disbursed according to the provisions of this Annex (including, but not limited to
invoices, certificates, etc.) shall be kept for a minimum of five years after completion
of the Project/ Programme, and shall be accessible for inspection by KfW or any third
party instructed by KfW (e.g. auditors) at all times. Upon request, KfW or any third
party instructed by KfW shall be furnished with copies of any such documentation.

SPECIAL PROVISIONS

In accordance with Articles 2.1 and 5.1 of the Financing Agreement and Article IIl.2 of the
Separate Agreement, the authorized party for Investment Measures and PIMO
Support shall be Public Investment Management Office (PIMO), while the
authorized party for Soft Measure NGO and Monitoring Consultant shall be
Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs (MoLEVSA) (PIMO
and MoLEVSA together are referred to as the “Authorized Party”) represented by
the Authorized Representative and duly appointed Authorized Signatories.

Procedures to be applied

The Funds assigned to goods and services specified as Investment Measures and
PIMO Support in the Separate Agreement Articles I.1a) and 1.1d) shall be disbursed
according to the Disposition Fund Procedure (Special Account) provided that the
value of each underlying contract does not exceed EUR 2.000.000,00 or equivalent.
If the underlying contract exceeds EUR 2.000.000,00 or equivalent funds shall be
disbursed according to the Direct Disbursement Procedure (Investment).

The Funds assigned to goods and services specified as Soft Measure NGO and
Monitoring Consultant in the Separate Agreement Articles 1.1.b) + 1.1 ¢) as such being
categorized as Consultancy and Expert services shall be disbursed according to
the Direct Disbursement Procedure (Consultant). The Soft Measure NGO includes
actions related to the Roma ethnic group, which will be completely financed out of
BMZ 201768043 up to an initial total amount of EUR 500.000,00.

Disposition Fund Procedure (Special Account)

Details concerning the Disposition Fund Procedure are described in the “General
Terms for Disbursements under the Disposition Fund Procedure” ("General Terms",
Attachment C), which are fully applicable and binding, unless explicitly agreed
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otherwise herein. In case of discrepancies between the General Terms and these
Special Provisions, the latter will take precedence.

By derogation from the General Terms, the following shall apply:

Article 1: The Authorized Party is PIMO.

Article 1: The Special Account and Local Special Account(s) will be opened at the
Central Bank of Serbia.

Article 2.1.d: In addition to the General Obligations specified in the item 2.1.d, the
payments out of the bank account(s)/ petty cash must be also in accordance with the
contracts agreed to by KfW in the framework of the Procurement Plan as specified in
the Separate Agreement.

Article 3.4: The audit costs shall be paid out of the Disposition Fund.

Direct Disbursement Procedure (Investment)

The Authorized Party PIMO will send KfW a duly signed (authorized signatures)
withdrawal application (see Attachment D), indicating the beneficiary’s name and
payment instructions (full bank details).

Documents supporting the Withdrawal Application whenever applicable:

- Copies of commercial invoices for the goods and services to be financed. The
invoices are to be made up according to the specifications stipulated in the contracts
for goods and/or services. In addition, in case no implementation consultant is
contracted and price escalation has been invoiced:

- evidence of the contractually agreed bases for price computation

- Copies of freight notes if transport charges are also to be paid and not included in
the contract sum or if payable at actual cost.

- For supplies from abroad, copies of the shipping documents (e.g. on-board bill of
lading, freight waybill, air waybill), stating the name and flag of the vessel or the type
and nationality of any other means of transport, the kind and quantity of the goods
shipped as well as the place and date of shipment.

- Where appropriate, copies of the bank guarantees and acceptance certificates to
be produced in accordance with the contract for goods and/or services, and
certificates on the progress of the project.

- A confirmation on the invoice by the consultant contracted in the implementation of
the project, stating

- that the goods and services invoiced have been duly provided and their payment is
due,

- that all documents to be presented (incl. guarantees) are in accordance with
contract conditions and KfW regulations/standards,

- that all prerequisites for the application of price escalation clause have been fulfilled
and price increase invoiced is justified.

Direct Disbursement Procedure (Consultant)

The Authorized Party MoLEVSA will send KfW a duly signed Withdrawal Application
(see Attachment E), indicating the beneficiary’s name, payment instructions (full bank
details) and if the measure is related to the Roma ethnic group to be financed from
BMZ 201768043.

Documents supporting the Withdrawal Application, whenever applicable:

- Copy of consultant’s invoice
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- Evidence of the contractually agreed bases for price computation in case of price
escalation

- List of expenditures for reimbursable costs showing date, description, price,
exchange rate of the expenditure, duly signed by the consultant stating that the
information given is true and correct.

Attachments

D)
E)

Model of a Letter Designating Authorized Signatories

Model for a letter requesting emailing of disbursement advices

General Terms for Disbursements under the Disposition Fund Procedure
C1) Model for Disbursement Request for Initial Disbursement
C2) Model for Submission of Evidence on the Use of Funds & Subsequent
Disbursement Requests
C3) Model for Summary of Bank Accounts
C4) Model for Statement of Expenditures
Cb) Terms of Reference: Authorized Third Party (if applicable)
C6) Terms of Reference: Assurance Engagement for Funds Disbursed Under the
Disposition Fund Procedure

Withdrawal Application Form Direct Disbursement Procedure

Withdrawal Application Form Direct Disbursement Procedure Consultants
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MODEL FOR LETTER DESIGNATING AUTHORIZED SIGNATORIES

[Please use official letterhead]

To:

KfW Bankengruppe

Attn. LEE3 Palmengartenstr. 5-9
60325 Frankfurt am Main
GERMANY

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029)/
Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

Authorized Signatories of Public Investment Management Office “PIMO”

Dear Sir/ Madam,

With reference to the Agreement mentioned above, we would like to inform you that any one® of the
persons whose authenticated specimen signature appears below is authorized to sign disbursement
requests on behalf of the Borrower/ Recipient/Project-Executing Agency (“Authorized Signatory/
Signatories”).

In accordance with Article 3.1 of Annex 08 (Disbursement Annex), the Public Investment Management
Office (PIMO) is the Authorized Party for Investment Measures and PIMO Support (Direct Disbursement
Procedure- Investment/ Disposition Fund Procedure)

NAME

FUNCTION

SPECIMEN SIGNATURE

NAME

FUNCTION

SPECIMEN SIGNATURE

NAME

FUNCTION

SPECIMEN SIGNATURE

Any previous designations of Authorized Signatories are hereby revoked. To comply with KfW's
identification requirements, we hereby enclose legible and certified copies of the identification papers of
a) each Authorized Signatory and b) the Authorized Representative. Their authenticity must either have
been confirmed by an employee of KfW or the copies must be certified by a notary public or person
equivalently empowered.

Yours sincerely,

Date/ Signature/ Name/ Office of Authorized Representative as designated in Loan/ Financing Agreement

" Please change wording if joint signatures are required.
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MODEL FOR LETTER DESIGNATING AUTHORIZED SIGNATORIES

[Please use official letterhead]
To:
KfW Bankengruppe
Attn. LEE3 Palmengartenstr. 5-9
60325 Frankfurt am Main
GERMANY

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029)/
Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

Authorized Signatories of Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs
“MoLEVSA”

Dear Sir/ Madam,

With reference to the Agreement mentioned above, we would like to inform you that any one? of the
persons whose authenticated specimen signature appears below is authorized to sign disbursement
requests on behalf of the Borrower/ Recipient/Project-Executing Agency (“Authorized Signatory/
Signatories”).

In accordance with Article 3.1 fo Annex 08 (Disbursement Annex), the Ministry of Labour, Employment,
Veterans and Social Affairs (MoLEVSA) is the Authorized Party for Soft Measure NGO and Monitoring
Consultant (Direct Disbursement Procedure-Consultant)

NAME

FUNCTION

SPECIMEN SIGNATURE

NAME

FUNCTION

SPECIMEN SIGNATURE

NAME

FUNCTION

SPECIMEN SIGNATURE

Any previous designations of Authorized Signatories are hereby revoked. To comply with KfW's
identification requirements, we hereby enclose legible and certified copies of the identification papers of
a) each Authorized Signatory and b) the Authorized Representative. Their authenticity must either have
been confirmed by an employee of KW or the copies must be certified by a notary public or person
equivalently empowered.

Yours sincerely,

Date/ Signature/ Name/ Office of Authorized Representative as designated in Loan/ Financing Agreement

% Please change wording if joint signatures are required.
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MODEL FOR LETTER REQUESTING DISBURSEMENT ADVICES VIA E-MAIL

[Please use official letterhead]

KfW Bankengruppe
Attn. Tmad
Palmengartenstr. 5-9
60325 Frankfurt am Main
GERMANY

Fax No.: +49 69 7431-3514

Dear Sir/ Madam,

In accordance with Art. 2.4 of the General Provisions of the Annex "Disbursement Procedure”, we kindly
request KfW to send disbursement advices to the following e-mail address on the payment date instead
of sending a monthly summary of disbursement advices by regular mail.> We take note of the fact that
this e-mail address will be used for all Projects/ Programmes in which we are Borrower/ Recipient/
Project-Executing Agency of KfW. Any e-mail address previously communicated to KfW for this purpose
is hereby revoked.

(PLEASE ENTER ONE E-MAIL ADDRESS HERE)4

Yours sincerely,

Date/ Signature/ Name/ Office of Authorized Representative as designated in Loan/ Financing Agreement

% Please note that disbursement advices sent via e-mail are .pdf files.
* To avoid difficulties in case of a change of responsibilities, KIW recommends entering an unvarying e-
mail address such as a group e-mail address.
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Structure

1 SPECIAL ACCOUNT/ LOCAL SPECIAL ACCOUNT(S)

1.1 Special Account

1.2 Local Special Account(s)

1.3 Petty Cash

2 LIABILITIES

2.1 General Obligations

2.2 Special Obligation regarding the Special Account/ Local Special Account(s)
3 PROCEDURE / EXECUTION ...t e
3.1 Initial Disbursement

3.2 Replenishment and Evidence on the Use of Funds

3.2.1 Replenishment

3.2.2  Amount to be replenished

3.2.3 Evidence on the use of Funds

3.2.4 Repayment to KW

3.3 Documentation

3.4 Audit arrangements

3.5 Suspension and repayment

1 SPECIAL ACCOUNT/ LOCAL SPECIAL ACCOUNT(S)

Attachment C

GENERAL TERMS
for Disbursements under the Disposition Fund Procedure
("General Terms")

Page 1

o o1 o o0~ B B D W W WDNDNDNDDNNDNPRE

The Authorized Party or the Authorized Third Party (if appointed) shall open one
Special Account (as defined below) as well as, if required, one or more Local Special
Account(s) (as defined below) with a renowned bank in the Authorized
Party’s/Authorized Third Party’s own name. KfW shall have the right to object to the
account-holding bank. The Authorized Party or the Authorized Third Party (if
appointed) shall limit the number of bank accounts to the quantity indispensably
required. If it intends to open more than three bank accounts within the framework of
the Disposition Fund, the Authorized Party or Authorized Third Party shall provide
KfW with a written explanation regarding the necessity of more than three accounts.
KfW shall have the right to object to more than three accounts after stating reasons.

Special Account

- “Special Account” refers to the bank account KfW remits Funds to directly.
- Generally, the currency of the Special Account shall be
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Local Special Account(s)

“Local Special Account” refers to any bank account held for project purposes in a
currency other than the currency of the Special Account which is replenished by
means of transfers from the latter.

Transfers from the Special Account to the Local Special Account(s) shall not exceed
the amount of expenditures planned for the period of one month.

The Special Account as well as all Local Special Account(s) shall bear interest. If this
is not the case, the Authorized Party/ Authorized Third Party shall provide an
adequate explanation in the fields provided for this purpose in Attachment C1 to
these General Terms.

Petty Cash

21

In exceptional cases, petty cash may be held and replenished from the Special
Account or Local Special Account(s). However, the amount of petty cash shall not
exceed the amount of expenditures planned for the period of one day. If a lack of
local infrastructure makes cashless payments disproportionately difficult or even
impossible, the amount of petty cash held may, by way of exception, exceed the
amount of expenditures planned for the period of one day. The Authorized Party/
Authorized Third Party (if appointed) shall be obliged to keep a cash book which shall
be reconciled on a regular basis.

LIABILITIES

General Obligations

a. The Authorized Party shall ensure that at all times its employees or any other
persons acting on its behalf comply with all obligations and liabilities under the
Separate Agreement relating to the disbursement and the use of Funds. In case
an Authorized Third Party is appointed, the Authorized Party shall ensure that
such obligations and liabilities will be contractually passed on to the Authorized
Third Party, in particular by including the “Terms of reference Authorized Third
Party” set forth in Attachment C6 into the contract with the Authorized Third
Party. Failure to do so may be construed as a breach of the Agreement and may
lead to ensuing consequences under the Agreement.

b. To the extent a consultant is involved in the financial administration of the
Disposition Fund as Authorized Third Party or in a supervisory role, this
consultant shall be entitled to receive information directly from Kfw with regard to
the execution of the Disposition Fund. This includes the LOGAS and
disbursement advices.

c. Any credit interest and other income (e.g. penalties, guarantee refunds, etc.)
shall be credited to the Special Account and may only be used in accordance
with Article 2.1.d

d. Payments out of the bank account(s)/ petty cash shall be made only for the
purposes agreed upon in the Separate Agreement and in accordance with the
“Total Cost and Financing Plan” included in the Separate Agreement. At no point
in time may the Funds on the bank account(s)/ petty cash be used to cover
expenses which have been deemed as ineligible for financing in the Agreement
or Separate Agreement or have yet to be approved by KfW. In particular, this
applies to taxes and other public charges to be borne by the Borrower/ Recipient/
Project-Executing Agency.
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Special Obligation regarding the Special Account/ Local Special Account(s)

With regard to the bank account(s) and petty cash mentioned in Article 1 above, the
Authorized Party shall ensure itself and shall ensure that the Authorized Third Party
or third parties involved in the financial transaction if any, will:

a. submit to KfW upon request information on the bank account(s)/ petty cash at
any time;

b. inform KW promptly and without undue delay of any garnishments imposed on
the bank account(s)/ petty cash by third parties;

c. keep the bank account(s)/ petty cash exclusively for transactions under the
Disposition Fund and replenish them only with KfW Funds; and

d. keep the bank account(s) on a credit balance basis.

The Authorized Party or the Authorized Third Party (if appointed) will inform the
account-holding bank of these obligations and legitimize it to the extent legally
possible to disclose information on the bank account(s) to KfW upon KfW’s request.
The Authorized Party or the Authorized Third Party (if appointed) will confirm towards
KfW on the initial disbursement request (Attachment C1) or subsequently in a letter
containing analogous information that it complied with this obligation with regard to
the Special Account and every Local Special Account.

PROCEDURE / EXECUTION

Initial Disbursement

KfW shall make an initial disbursement to the Special Account upon fulfilment of the
relevant conditions in the Agreement, the Separate Agreement and the following
conditions:

- opening of a Special Account and Local Special Account(s) (if applicable) in
conformity with Article 1 of these General Terms;

- presentation of a disbursement request (using Attachment C1) duly signed by the
Authorized Signatory/ Signatories and countersigned by the Authorized Third
Party (if appointed);

- if the Special Account is held by an Authorized Third Party, the initial disbursement
request must include the declaration of assignment (as foreseen in Attachment
C1) to be made by the Authorized Third Party (the “Declaration of Assignment”);

- presentation of a forecast of expenditures reflecting the individual budget positions
for the first four-month accounting period using Attachment C4 (columns 1, 2 &
7);

- presentation of a confirmation of bank account details by the account holding bank
(copy is sufficient) including the BIC of a correspondent bank if the account
holding bank is not located in the requested currency’s currency area.

In case of Local Special Account(s), KW may make the initial disbursement to the
Special Account before the details of the Local Special Accounts, the corresponding
declarations as foreseen by Attachment C1 as well as the Declaration of Assignment
(if relevant) has been submitted to KfW. However, no Funds may be transferred from
the Special Account to the Local Special Account(s) until the submission of such
information and declarations.

Replenishment and Evidence on the Use of Funds

Replenishment
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To request replenishment of the Special Account, the Authorized Party shall submit
the following documents to KfW:

- disbursement request (using Attachment C2) duly signed by the Authorized
Signatory/ Signatories and countersigned by the Authorized Third Party (if
appointed);

- “Summary of Bank Accounts” for the accounting period for which evidence on the
use of Funds is being submitted (Attachment C3);

- copies of bank account statements for the Special Account and Local Special
Account(s) (if applicable) for the entire accounting period;

- “Statement of Expenditures” (SOE) including forecast for the next four-month
accounting period (Attachment C4).

Amount to be replenished

The maximum amount to be replenished is calculated by subtracting the total of the
account balances on the Special Account, Local Special Account(s) and petty cash at
the end of the accounting period from the forecast for the next four-month accounting
period.

Evidence on the use of Funds

The Authorized Party is obligated to furnish evidence on the use of funds within the
deadlines set forth below.

In general this shall happen by means of a duly signed disbursement request
accompanied by the documents referred to in Article 3.2.1, which is considered
evidence on the use of Funds for the respective accounting period. These documents
are subject to further review within the scope of the Audit set forth in Article 3.4.

If the Authorized Party does not intend to request replenishment, evidence on the use
of Funds must nevertheless be submitted to KfW. In this case, the required
documentation to submit evidence on the use of Funds comprises:

- Attachment C2, duly signed by the Authorized Signatory/ Signatories and
countersigned by the Authorized Third Party (if appointed) with the amount
requested for replenishment of the Special Account equalling zero;

- “Summary of Accounts” for the accounting period for which evidence on the use of
Funds is being submitted (Attachment C3)

- copies of bank account statements for the Special Account and Local Special
Account(s) (if applicable) for the entire accounting period;

- “Statement of Expenditures” (SOE) including forecast for the next four-month
accounting period (Attachment C4).

The Authorized Party shall present evidence on the use of Funds not later than four
months either after

- the preceding replenishment, or
- the end of the last accounting period for which evidence on the use of Funds was
submitted (if no replenishment was effected),

whichever is later.

For the final accounting period, the documentation submitted as evidence on the use
of Funds shall include bank account statements for the Special Account and all Local
Special Account(s) (if applicable) showing a balance of zero or the amount which will
be repaid to KfW at the end of the accounting period.

Furthermore, the Authorized Party shall ensure that all evidence on the use of Funds
is made available to KfW within four months of conclusion of all measures or
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completion of the Project/ Programme. If this deadline cannot be met, the Authorized
Party shall inform KfW immediately, clearly indicating the reasons for the delay and
when the evidence on the use of Funds is expected to be available.

Repayment to KfwW

If the total of the account balances on the Special Account, the Local Special
Account(s) and petty cash is greater than the amount of expenditures forecasted for
the next four-month accounting period, the difference must be repaid to KfW. To this
end, the Authorized Party or the Authorized Third Party (if appointed) shall transfer
the difference to the following bank account of its own accord and after having notified
KfW to this effect.

All repayments shall be made to:

KfW, Frankfurt am Main
BIC: KFWIDEFF
IBAN: DE53 5002 0400 3800 0000 00

quoting the KfW reference number.

Documentation

Original documents to be held available according to Article 2.5 of the General
Provisions of the Annex stipulating the disbursement procedure shall include
statements of bank accounts, bank confirmations of exchange rates applied, bank
guarantees, any other bank vouchers and any other documents proving that supplies
and services have been duly delivered and performed, i.e. commercial invoices,
shipping documents, payment and acceptance certificates etc.

Audit arrangements

The Authorized Party/ Authorized Third Party shall assign an external auditor/
practitioner to examine annually, in compliance with the “Terms of Reference:
Assurance Engagement for Funds Disbursed under the Disposition Fund Procedure”
(Attachment C6) whether or not the Disposition Fund has been managed properly.
The annual audit reports (signed original documents including the corresponding
“Statement on Internal Control”, if any) shall be presented to KW no later than three
months after the end of the Authorized Party’s financial year.

If the initial disbursement is effected during the first half of the financial year, the first
audit shall be presented to KfW no later than three months after the end of that
financial year.

If the initial disbursement is effected during the second half of the financial year, the
first audit shall be presented to KfW not later than three months after the end of the
following financial year. In this case, the period under review may cover up to 18
months.

The final audit report shall be presented no later than three months after the end of
the financial year in which the final payment out of the Special Account or a Local
Special Account is effected or six months after the final payment out of the Special
Account or a Local Special Account, whichever occurs earlier.

The audit costs for the external auditor shall be borne by the Authorized Party.
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35 Suspension and repayment

KfW is entitled to reduce the total amount of the Disposition Fund or cancel it entirely
(and replace it by a different disbursement procedure) at any time and without having
to state reasons.

Furthermore, KfW is entitled to suspend replenishments of the Disposition Fund if an
event occurs that leads to the right to suspend disbursements or to terminate the
Agreement.

Nothing in this Annex shall restrict KIW'’s right under the Financing/ Loan Agreement
to demand the immediate repayment of all Funds not adequately proven to have been
used for the agreed purpose and the Recipient’'s/ Borrower’s and (if applicable) the
Project-Executing Agency’s obligation to inform KfW immediately and on their own
initiative of its inability to prove the correct use of Funds.

In any case, the Authorized Party or the Authorized Third Party (if appointed), is
obliged to return any Funds on the Special Account(s) or Local Special Account(s) to
KfW upon KfW’s first written demand.

Attachments

C1) Model for Disbursement Request for Initial Disbursement

C2) Model for Submission of Evidence on the Use of Funds & Subsequent Disbursement
Requests

C3) Model for Summary of Bank Accounts

C4) Model for Statement of Expenditures

C5) Terms of Reference: Assurance Engagement for Funds Disbursed Under the Disposition
Fund Procedure

C6) Terms of Reference: Authorized Third Party (if applicable)"
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PLEASE USE THIS MODEL FOR THE INITIAL REQUEST.

KfW Bankengruppe

TMa4 - Transactions Management
Palmengartenstr. 5-9

60325 Frankfurt am Main
GERMANY

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029)/
Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

Confirmation of Bank Account Details & (Initial) Disbursement Request No.
DISPOSITION FUND PROCEDURE
Dear Sir/ Madam,

This is to confirm the opening of the following bank account(s) for the purpose of maintaining a
Disposition Fund under the above-mentioned Project:

Special Account

Account No./ Account name
IBAN®

Account currency Account holder
Account-holding Correspondent
bank/ BIC bank/ BIC®

] bears interest.
] does not bear interest, because:

Local Special Account (if applicable)7

Account No./
IBAN

The account ...

Account name

Account currency
Account holder

Account-holding
bank/ BIC

[ bears interest.

Th nt... .
@ account [J does not bear interest, because:

The account-holding bank/s has/ have been informed that all accounts mentioned above are to be
maintained exclusively on a credit balance basis and are to be used for payments to be made from
purpose-tied Funds of the German Financial Cooperation or comparable programmes financed by KfW.

® The use of an IBAN may be mandatory. Please check the respective country requirements.

® Only applicable if the account-holding bank is not located in the requested currency’s currency area. In this case,
please enter the account-holding bank’s correspondent bank in the requested currency’s currency area.

’ Concerning any Local Special Account(s), the provision of bank account details, the confirmations regarding the
Authorized Party’s/ Authorized Third Party’s obligation to inform the account-holding bank as well as the Declaration
of Assignment (if applicable) are not essentially required for the initial disbursement and may be submitted with
subsequent disbursement requests. However, funds may not be transferred to a Local Special Account before all of
the above have been provided to Kfw.
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Subject to applicable law, the account-holding bank/s has/have further been authorized to provide KfwW
with information regarding account balance and activity without having to obtain the account holder’s
consent in advance.

According to the attached forecast of expenditures for the first four-month accounting-period,
we reguest an initial disbursement amounting to EUR to the Special Account indicated
above.

Documents enclosed:

- Statement of Expenditures (SOE) pursuant to model provided in Attachment C4 with filled in
columns 1,2 & 7.
- Copy of or original confirmation of bank account details by account holding bank (including

BIC of correspondent bank if applicable®

Authorized Signatory/ Signatories of the . . )
Authorized Party Authorized Third Party or Consultant (if

Public Investment Management Office (PIMO) applicable)

& Only applicable if the account-holding bank is not located in the requested currency’s currency area. In this case,
please enter the account-holding bank’s correspondent bank in the requested currency’s currency area.
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Please contact the officer in charge (of transactions management department/TMA) in order to receive
the tables in excel format

PLEASE USE THIS MODEL FOR ALL DISBURSEMENT REQUESTS
FOLLOWING THE INITIAL DISBURSEMENT

KfW Bankengruppe
Attn. Tma4
Palmengartenstr. 5-9
60325 Frankfurt am Main
GERMANY

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No.
201569029)

Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in
municipalities strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

Submission of Evidence on the Use of Funds & Disbursement Request No.
DISPOSITION FUND PROCEDURE

Dear Sir/Madam,

In accordance with the agreed Disposition Fund Procedure, we hereby submit documentary evidence on
the use of Funds, provide a forecast of expenditures for the next four-month accounting period and
request replenishment of the Special Account as specified below:

We confirm that expenditures in the amount indicated to the right were made from the
Special Account, the Local Special Account(s) and petty cash in conformity with the
provisions of the Disposition Fund Procedure and were not financed from any other EUR
sources. The original documentary evidence is kept at our office in Please enter city.
and is available for inspection by KfW or any third party instructed by Kiw at any time."

A | Expenditures during the next four-month accounting period according to forecast: EUR
Total balance on all bank accounts and petty cash at the end of the accounting

B . . ) EUR
period according to Summary of Bank Accounts:

C | Amount requested for replenishment of Special Account®: EUR

Please remit the amount requested to our Special Account :

Account No./ IBAN ®

T Please ensure that the amount indicated to the right is consistent with the amount indicated as Declared use of
Zunds of the Summary of Bank Accounts (Attachment C3, total of line 13)).

C=A-B
® The use of an IBAN may be mandatory. Please check the respective country requirements.
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Account holder

Account name

Account-holding bank/ BIC

Correspondent bank/BIC*

Account currency

We hereby confirm that there have been no changes with regard to the account details or correspondent
bank(s) as compared to the information communicated in the Confirmation of Bank Account Details &
(Initial) Disbursement Request.

Documents enclosed:

=  Summary of Bank Accounts pursuant to model provided in Attachment C3

= bank statements for the entire accounting period for all bank accounts held within the
framework of the Disposition Fund Procedure

=  Statement of Expenditures (SOE) pursuant to model provided in Attachment C4

=  Forecast (as per column 7 of SOE, Attachment C4

We confirm that the enclosed Attachment C3 (Summary of Accounts) and Attachment C4 (Statement of
Expenditures) have been completed accurately and all figures indicated are true and correct.

Authorized Signatory/ Signatories of the . . )
Authorized Party Authorized Third Party or Consultant (if

Public Investment Management Office (PIMO) applicable)

“ Only applicable if the account-holding bank is not located in the requested currency’s currency area. In this case,
please enter the account-holding bank’s correspondent bank in the requested currency’s currency area.
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Attachment C3

Summary of Bank Accounts

Accounting Period
KfW Project No./BMZ No.:

Special Local Special Account 1 Local Special Account 2 Local Special Account 3 or
Account (if applicable) (if applicable) Petty Cash
(if applicable)

Account number XXX XXX XXX XXX

Account holder XXX XXX XXX XXX

Account-holding bank XXX XXX XXX XXX

Account Currency XXX XXX XXX XXX

3 Balance at beginning = 0,00

+ Inflow of Funds from KfW to Special
Account

- Outgoing transfers between accounts
(named here)

6 * Incoming transfers between accounts
(named here)

+ Other inflow of funds (eg guarantee,
insurance funds etc)

- Cash- based expenditures in current

8 account period as per column 4 of SOE less 0,00
(after adjustments)

plus 0,00

less 0,00

plus 0,00

plus 0,00

9 - Bank charges less 0,00

10 + Credit interest plus 0,00

qig, | SEEEER EHETE = 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
of accounting period

exchange rate end at the date of

disbursement request

Declared use of funds (Expenditures SOE +

13 Bank Charges - Credit Interest) (lines 0,00
8+9+10)

12

PLEASE CONTACT THE OFFICER IN CHARGE (OF TRANSACTIONS MANAGEMENT DEPARTMENT/TMa) IN ORDER TO RECEIVE THE TABLES IN EXCEL FORMAT
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Attachment C3
Instructions:

After the initial disbursement request, this Summary of Bank Accounts shall be an integral part of each disbursement request. Figures provided here shall reflect the actual cash
flow during the entire accounting period and be consistent with the corresponding bank statements. Please ensure that all calculations are correct.”

(1) Please enter the accounting period for which evidence on the use of Funds is currently being submitted. The documents submitted here should succeed those submitted last,
there should be no gap between them. Generally, accounting periods under the Disposition Fund Procedure cover four months.

(2) Please enter the requested information for all bank accounts held within the framework of the Disposition Fund Procedure. “Special Account” refers to the bank account KfW
remits Funds to directly. “Local Special Account” refers to any bank account held for project purposes in a currency other than the currency of the Special Account which is
replenished by means of transfers from the latter.

(3) Please enter the balance held on each bank account (and petty cash, if applicable) in the respective currency at the beginning of the accounting period. The values shall be
equal to the balance at end of accounting period as per last Evidence on the Use of Funds & Disbursement Request.

(4) Please enter the total amount of Funds which were credited from KfW during the accounting period

(5) Please enter the total amount of funds debited from any account or petty cash and transferred to other account or petty cash during the accounting period (only within accounts
indicated in this table).

(6) Please enter the total amount of funds credited into any account or petty cash coming from any other account or petty cash during the accounting period (only within accounts
indicated in this table). Please note that the total of line 6 shall be consistent with total of line 5.

(7) Please enter the total amount of inflows coming from guarantee or insurance refunds which were credited at the respective bank account (and petty cash) during the accounting
period.

(8) Please enter the total amount of funds which were debited from the respective bank account (and spent from petty cash) during the accounting period, excluding bank charges.
The result should be consistent with the total of Column 4 of the attached SOE (after adjustments)

(9) Please enter the total amount of bank charges which were debited from the respective bank account (and petty cash) during the accounting period.

(10) Please enter the total amount of credit interest which was credited at the respective bank account (and petty cash) during the accounting period.

(11) Please enter the balance held on each bank account (and petty cash) in the respective currency at the end of the accounting period as per bank statements. Please convert
the respective figures to EUR using reasonable market exchange rates at the date of the disbursement request

(12) Please indicate the reasonable market exchange rates at the date of the disbursement request applied for conversions of line 11.

(13) Declared use of funds shall be calculated only for the last column (Total) as sum of lines 8+9+10 (Expenditures Current Period as per SOE + Bank Charges - Credit Interest)
(14) Please note that the total of each line (3 until 11) shall be the sum of the columns in EUR of the respective line.
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Attachment C4

Statement of Expenditures (SOE)
Accounting Period
KfW Project No./BMZ No.:

4 (a+b) Forecast for next

Expenditure

Description of budget position . . Expenditure . . Amount still four-month
. ” Amount in preceding . Breakdown of expenditures in current . ) "
according to Annex “Total Cost and 5 in current ) ] expenditure | available (2- accounting
. - budgeted accounting : accounting period =
Financing . accounting to date (3+4) 5) period (from ...
periods .
period to...)
Foreign
Currency Foreign currency
currency xxx | coverted in
XXX

1. Xxxx 0,00 0,00 0,00
2. XXXX 0,00 0,00 0,00
3. XXXX 0,00 0,00 0,00
4. XXXX 0,00 0,00 0,00
5. XXXX 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00
XXX 0,00 0,00 0,00
TOTAL SOE 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
+/- Other relevant adjustments to reflect 0.00 0.00
real cash flow during the period* ' '
TOTAL Cash-Based SOE (before bank
charges and credit interest, after 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
adjustments)

Note:

For the initial disbursement request, please only fill in columns 1, 2 & 7.
In all subsequent SOEs, please ensure that the total in column 4 is consistent with the total of line 8 reported on the Summary of Bank Accounts.
All figures shall be indicated in EUR, except for column 4b Foreign Currency.

PLEASE CONTACT THE OFFICER IN CHARGE (OF TRANSACTIONS MANAGEMENT DEPARTMENT/TMa) IN ORDER TO RECEIVE THE TABLES IN EXCEL FORMAT
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Attachment C4

*Please enter other relevant adjustments to reflect the real cash flow during the period (e.g. high volume of checks considered as expenditures in the SOE during the
accounting period but still not debited from the account, advances already paid to contractors or project-partners which represented cash outflow but were not worked
off/not considered as SOE, other country specifics). Please add an explanation below the table.
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Attachment C5
Page 1

Terms of Reference

Assurance Engagement
Funds disbursed under the “Disposition Fund Procedure"

The Disposition Fund(s)

The Disposition Fund(s) is/are opened under the financial conditions of KfwW
loan/grant no. ... [KfW reference no.] for financing of ... [(part of) name of
project/programme] (the “Project”) and consist(s) of the following account(s):

e  Special Account(s) No(s). ... opened with ... [name of Bank]
e  Sub-Account(s) No(s).- if any - ... opened with ... [name of Bank]
e  Cash Account(s) ...... —if any

Objective

The objective of the assurance engagement (“subject matter’) is to permit the
auditor/practitioner

e to express an opinion on the Project financial reports (“Financial Reports”),
statement of expenditures and withdrawal applications as far as the Disposition
Fund Procedure is concerned and

e to assure that the proceeds of the KfW'’s loan/grant have been utilized according
to the contractual provisions.

The preparation of the Financial Reports and the statements of expenditures is the
responsibility of ...... [Name of Authorized/Authorized Third Party, Project Executing
Agency and/or other Project Implementation Unit(s) involved] (the “Entity”).

The financial information has to be established in accordance with consistently
applied accounting standards and the underlying Loan/Financing/Grant Agreement(s)
and the corresponding Separate Agreement (or other Agreements if applicable).

The assurance engagement will be effected annually and the signed original(s) of the
respective assurance engagement report(s) (“Report”) should be presented not later
than 3 months after the end of the period covered.

The assurance engagement shall cover in one single Report all accounts opened in
connection with this Disposition Fund as mentioned under section 1 above.

During the present Reporting Period from ... to ... total disbursements amounting to
... [eurrency + amount] were/will presumably be transferred to the Disposition Fund.

Scope
This assignment is a reasonable assurance engagement in accordance with

International Standards on Assurance Engagements as published by the International
Auditing and Assurance Standards Board of the International Federation of
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11.

Attachment C5
Page 2

Accountants, with special reference to ISAE 3000 revised and will include such
procedures as the auditor/practitioner considers necessary (including on-site visits).

In conducting the assurance engagement the auditor/practitioner will express his
conclusion on the following items (“criteria”) and other matters that the
auditor/practitioner considers pertinent:

(@) Payments out of the Disposition Fund have been made in accordance with the
conditions of the Loan/Financing/Grant Agreement(s) and the corresponding
Separate Agreement (or other Agreements if applicable). Where ineligible
expenditures are identified, these should be noted separately.

(b) The Disposition Fund(s) has (have) been maintained in accordance with the
provisions of the Loan/Financing/Grant Agreement and Separate Agreement (or
other Agreements if applicable). This also comprises interest earned from
balances.

(c) The statements of expenditures can be relied upon to support the related
withdrawal applications. Clear linkage should exist between the statements of
expenditures, the withdrawal applications presented to KfW and accounting
records.

(d) Expenditures are supported by relevant and reliable evidence.

(e) Goods and services financed have been procured in accordance with the
Loan/Financing/Grant Agreement and Separate Agreement (or other
Agreements if applicable)..

(f) There are no specific deficiencies and areas of weakness in the internal systems
and controls of the Entity.

The auditor's/practitioner’s conclusion will explicitly state whether the financial reports
of the Entity, the statements of expenditures and the withdrawal applications
presented to KfW for the Reporting Period are prepared, in all material respects, in
accordance with the criteria mentioned above (section 9 a-f).

Reports
The Report(s) shall

(@) be issued by the auditor/practitioner in the English language.

(b) provide a schedule showing receipts and disbursements during the Reporting
Period. Receipts from KfW-funds, from other donors — if any - , credit interest or
other receipts should be shown separately.

(c) show separately for every account under this Disposition Fund the account
balance at the beginning and the end of the Reporting Period.

(d) include at a minimum the following elements:
e the subject matter
e applied criteria to evaluate the subject matter
e dentification of the level of assurance obtained
e description of significant limitations
e informative summary of the work performed (extent, locations ...)

e auditor's/practitioner's conclusion expressed as required under the
reasonable assurance engagement according to ISAE 3000 revised.
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13.

14.

Attachment C5
Page 3

(e) comprise the auditor's/practitioner's statement on the seriousness of
observations noted including the consequences of specific deficiencies, if any.

(f) state whether a separate Statement on Internal Control has been issued or not.
(g) contain these Terms of Reference as Annex.

If considered pertinent, the auditor/practitioner shall prepare a “Statement on Internal
Control” in which he will:

(@) give comments and observations on the accounting records systems and
controls examined during the course of the engagement (with special focus on
the account(s) under this disposition fund).

(b) identify specific deficiencies and areas of weakness in systems and controls that
have come to the auditor's/practitioner’s attention, especially with regard to
withdrawal, procurement, storage and payment transactions, and make
recommendations for their improvement;

(c) report on actions taken by the management to make improvements with respect
to deficiencies and areas of weakness reported in the past;

(d) bring to the management's attention any other matters that the
auditor/practitioner considers pertinent.

Liability
The auditor/practitioner will provide KfW with evidence of professional liability
insurance. The amount of the insurance shall be based on local/regional standards

for audit companies.

Review

The auditor/practitioner shall keep documentation supporting his conclusion until at
least five years after completion of the assurance engagement and shall have them
accessible at all times for review by KfW or any third party commissioned by KfW.
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Terms of reference for the Authorized Third Party in connection with the
“Disposition Fund Procedure” of KfW

The Consultant shall

administer a Disposition Fund on behalf of the Employer according to the “General Terms for
Disbursements under the Disposition Funds Procedure”

For this purpose the Consultant shall
Open a trust account / trust accounts, which shall bear interest.

Ensure, that payments to contractors are being effected according to the relevant supply and service
contracts and establish an adequate internal control system e.g. for the release of payments.

Keep records of all disbursements effected out of the Disposition Fund according to the supply and
service contracts financed out of the disposition fund and the cost categories agreed upon.

Support the Employer in establishing requests for replenishments of the Disposition Fund in order to
maintain an adequate liquidity position.

Establish the statements of expenditures to be sent to KW as evidence of the use of funds together with
supporting documents e.g. bank account statements.

Ensure a periodical audit of the disposition fund by an independent auditor on the basis of Terms of
Reference provided by Kfw.

Inform the Employer and KfW immediately if relevant problems occur.

136



Attachment D
Page 1

From:

(Address Authorized Party) (date)
Public Investment Management Office (PIMO)

KfwW Bankengruppe

TMa4

Postfach 11 11 41

60046 Frankfurt am Main
Federal Republic of Germany

Re.: TMa - German Financial Cooperation with the Republic of Serbia
Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029)/
Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

Withdrawal Application NO. .......cccccccvvviieeiiieenns
Direct Disbursement Procedure (Investment)
(for contract exceeding EUR 2.000.000,00-)

In conformity with the contracts/schedules of measures specified below, copies of which were forwarded
to you, the following goods/services were duly supplied and are to be paid:

Item Contract for goods/services Invoice Amount
No.* dated .....ocvveiieii NO. coo e

WIth Lo dated .....cccveeiiiiiiie

or schedule of measures (force- or schedule

account works) dated ............... dated ......ccooveiiiiiiiiii

* |tem of the “List of Goods and Services*
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According to the “List of Goods and Services®, the following amounts of the payment due shall be paid
from the Loan/Financial Contribution, which we ask you to disburse as follows:

Currency / | Beneficiary (name and account Bank / BIC | Correspondent
amount address of the company number/IBAN if | code Bank *)/ BIC code
applicable

Such amounts of the invoices as shall not be paid from the Loan/Financial Contribution have been paid
by us as follows:

Currency / amount Beneficiary (company) Date of payment instruction and
paying bank

As supporting evidence we enclose herewith — if approriate: (pls. refer to the Annex Disbursement
Procedure to Separate Agreement)

............. Consultant’s invoice (according to payment terms of contract)

............... supplier’s invoices (copies) for the basic price,

() containing a confirmation by the consultant

............... supplier’s invoices (copies) for a price increase on the basis of a price escalation clause

() containing a confirmation by the consultant
() evidence of the basis of computation

............... freight notes (copies)

............... shipping documents (copies)

............... bank guarantees (copies)

............... acceptance certificates

............... certificates of the progress of the project

............... list of expenditures (force-account works)

............... (.....) containing a confirmation by the consultant (if applicable)

............... Other dOCUMENTES: ... .oiiiiiii ettt

(Signature of the Authorized Party/
Public Investment Management Office -PIMO)

*) In addition, if the payee's bank is not located in the country of the currency of payment, the name and address of
the bank's correspondent in that country should be provided. Separate applications are required for each currency
requested
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From:

(Address Authorized Party) (date)
Ministry of Labour, Employment,
Veterans and Social Affairs (MoLEVSA)

KfW Bankengruppe

TMa4

Postfach 11 11 41

60046 Frankfurt am Main
Federal Republic of Germany

Re.: TMa — German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029)/
Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

Withdrawal Application NO. ........ccccceeviveeiniieenns
Direct Disbursement Procedure (Consultant)

In conformity with the contracts specified below, copies of which were forwarded to you, the following
services were duly supplied and are to be paid:

Item Consulting Contract Consultant Invoice Currency/Amount
No.* dated .....cooeeviiiiiiee NO. oo
WIth Lo dated ...

* Item of the “List of Goods and Services*”
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According to the “List of Goods and Services®, the following amounts of the payment due shall be paid
from the Loan/Financial Contribution, which we ask you to disburse as follows:

Currency/Amount

ACCOUNE NO: ... IBAN (if applicable)
Bank name:.... ..o BICcode: .....ovvviiiiiiiiiin
Correspondent bank:*)..........cocooiiiiiiiiiii BIC code: ..o

This disbursement request refers to measures for the Roma ethic group, which will be financed from
BMZ 201768043: ( ) yes( )no

As supporting evidence a copy of the respective invoice is enclosed, if applicable, together with
evidence of the contractually agreed bases for price escalation, list of expenditures for reimbursables.

We await your disbursement advices for the disbursements made by you.

(Signature of Authorized Party/
Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs -MoLEVSA)

*) In addition, if the payee's bank is not located in the country of the currency of payment, the name and
address of the bank's correspondent in that country should be provided. Separate applications are
required for each currency requested
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CMNOPA3YM O UISMEHAMA U AIONMYHAMA

oA

KOjI/I Cceé O4HOCH Ha

Cnopa3sym o chuHaHcUupaky
opurMHanHo notnucaH 9. Hoeembpa 2016. roguHe

nameny

Peny6nuke Cpbuje
KOjy npeacTasrbajy
MwuHucTapcTBO 3a paa, 3anolwwrbaBake, 6opayka u coumjanHa nuTama

n
KaHuenapuja 3a ynpasrbake jaBHUM ynarawunma

("Mpumanay")

KfW, ®paHkcpypT Ha MajHun
("KW")

- Jayamwe coumjanHe MHdpPacTpyKType y onwtMHama

norohjeHUM N36ernMYKomM KpmM3om -

2015 69 029
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(A)

(B)

YBopg

Ha ocHoBy mehyBnaguHor npoTtokona og 25. HoBembpa 2015. rognHe namehy
Bnage CasesHe Penybnuke Hemauke u Bnage Penybnuke Cpbuje o
®uHaHcujckoj capagtn, KW u lMpumanay 3akmbydunu cy Cnopasym o
durHaHcupawy 9. HoBembpa 2016. roguHe ("OpurmHanHm cnopasym”). Ycneg
N3MeHe opraHa koje genyjy 3a padvyH lNpumaoua, OpurnHanHu cnopasym ce
Mehsa 1 gonykyje oBum CnopasyMmom o uameHama u gonyHama ("Cnopasym").

Mpumaoua n parbe npeactaBba MuHUCTaApcTBO 3a pag, 3anolrbaBamse,
6opauka n couujanHa nutawa ("MP3BCI1") y norneay n3BpLUeHta U3MEHEHOT
n ponyweHor OpuruHanHor cnopasyma. KaHuenapuja 3a ynpasrbakbe jaBHUM
ynaratbuma ("KYJY") he 6utn ogoBopHa 3a cnpoBoherwe MHBECTULMOHMX Mepa
y Be3u ca [Nporpamom (kako je geduHucaHo y HacTaBky). [leTarbHe ynore wn
ogroBopHocTn 6uhe opgpeheHe nocebHMM crnopasym koju he 3akrbyyuTu
npumanay n KfW (“lMocebHn cnopasym®).

Mopen Tora, Ha ocHoBy MefyBnaguHor npotokona og 19. centem6pa 2017.
rognHe unamehy Bnage CasesHe Penybnuke Hemauke v Bnage Penybnuke
Cpbuje o duHaHcujckoj capaghn, CaBesHa Penybnuka Hemauka onpegenuna
je Peny6nvum Cpbuju gogatHn omHaHcKujckmn gonpuHoc 3a MNMporpam.

M3 Tor pasnora, KW un [Mpumanay (nojeguHayHo "CTpaHa", 3ajeqHuyku
"CtpaHe") HamepaBajy ga usmeHe OpurnHanHu crnopasym MyTem OBOr

Cnopa3syma kako cnegu:
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Tymauere

Ocum ako y oBom Cnopasymy Huje gedmHmncaHa uspudmta cynpoTHa ogpeada wnu
aKo KOHTEeKCT pfpyradvje He 3axTeBa, TepMUHU AeduHucaHn y OpurmHanHom

cnopa3symy nmahe UCTO 3Haderbe 1 'y oBoM Criopasymy.

U3meHe n gonyHe

[laHom cTynawem Ha cHary osor Cnopasyma, OpurMHanHu cropasym ce Meka U
Aonymyje, Tako Aa ra Tpeba untaT U TyMadunTu y CBE CBPXE Kako je To AedUHUCaHo
y NPUNoXeHoM AHeKCy.

HopaTtHo ocurypame

Mpumanauy je carnacaH ga he u3BpwKUTM CBa Aefna U ypaauTu cBe CTBapu Koje cy
HEONMXOAHE MMM Pa3yMHO MOXeSbHe Kako OW U3BpLUEHE M3MEHe WU NraHupaHe
nameHe npema osom Criopasymy CTynune Ha cHary.

YKrbyunBawe TepMuHa

Oppenbe unaHoBa 4.2, 5, 8.3, 8.4, 8.5 1 8.6 OpurmHanHor cnopasyma ykibyyyjy ce y
oBaj Crnopasym Kkao ga cy y uenoctu gepuvHucade osum Cnopasymom 1 Kao ga cea
ynyhuBawa Ha "oBaj Cnopasym" y TMM 4naHoBumMa 3Haye ynyhuBakwe Ha OBaj
Cnopasym.

Ctynamre Ha cHary

OBaj Cnopasym O mM3MeHama W [JonyHama CTyna Ha CHary v Mouvkwe Ja ce
npumekyje kaga

a) ranoTteBpaun HapogHa ckynwtuHa Penybnuke Cpbuje; n

6) nowTto KopucHuk poctasum KW nucaHy notBpay O BarbaHO W3BPLUEHOM
notephuBary YroBopa o nsmeHama v gonyHama v herosom objaBrbvBamy y ckragy
ca Baxehvnm 3akoHOM.

Y cnyyajy ga Cnopasym O M3MeHama M AornyHama Huje CTYnMoO Ha CHary HUTK je
noyeo Aa ce NpuMekrbyje YeTMpu Meceua of Kaga ra je nocnefra yroBopHa CTpaHa
notnucana, KW moxe og npBor gaHa no UCTeky nepuoga o 4etvpu meceua na cee
[0 AaTyma CTynawa yroBopa Ha cHary Aa jegHocTpaHo ogyctaHe of Criopasyma o
n3meHama un gornyHama v To nucaHmm obaseluTeHem npumaoua.

OBaj Cnopasym je cauntbeH y YeTupu (YeTMpK) OpuUrnHanHa npuMepKa Ha eHrneckom
jesnky.
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beorpag,

JaHa , 2019

3a Penybnuky Cpouwijy:

3opaH hophesuh,

MUHUCTap 3a paf, 3anolurbaBatbe,
Gopayka n coumjanHa nuTamwa

®dpaHkdypT Ha MajHu,

JaHa , 2019
3a Kfw:
Nme:
Mosuuwja:

AHekc: Cnopasym 0 ouHaHcupamy
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Mapko Bnarojesuh,

B.0. AvpekTopa KaHuenapwje 3a
ynpaBrbake jaBHMM ynarawmma

Nwve:

Mosunuywja:



Cnopa3ym o chbmHaHcupamwy

oA

namehy

KfW, ®paHkdypT Ha MajHu
(IIKfWIl)

Peny6nuke Cpbuje
("Mpumanay")
KOjy npeacTaerbajy
MuHucTapcTBO 3a paa, 3anowrbaBakbe, bopayka n coumjanHa nuTama
"

KaHuenapwja 3a ynpasrbake jaBHMM ynarawmma

3a

11.931.634,97 eBpa

- Javamne couujanHe nHpacTpyKType y onwTnHama

norofeHnm n3bernnykom Kpusom -

BM3 Bp: 2015 69 029 & 2017 68 043
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Ha ocHoBy MehyBnagmHor npoTokona o 25. HoBembpa 2015, ka0 M Ha OCHOBY
mehyBnaguHor npotokona of 19. centembpa 2017. roguHe wu3amehly Bnape CasesHe
Penybnvke Hemauke u Bnage Penybnuke Cpbuje o ®uHaHcujckoj capagnwn, Penybnuka
Cpbuja n KfW 3akrbyuyjy oaj CnopasyM 0 oMHaHCUpary.

Mpumaoua he, y cBpxy usBpliewa osor Crnopasyma O duHaHCUpawy, NpeacTaBrbatu
MwuHncTapcTBO 3a paa, 3anowrbaBawe, bopayka n coumjanHa nutawa u KaHuenapuja 3a
yrpaerbawe jaBHUM ynarawuma. [porpam (kako je aecdumHucaH y unaHy 1.2) cnposope
MwuHMcTapcTBO 3a pad, 3anowsbaBawe, 6opadvka u couunjanHa nutamwa ("MP3BCI") kao u
KaHuenapwuja 3a ynparbame jaBHuM ynarawuma ("KYJY"). lNojeamHocTn y Be3u ca yrnorama
N oOroBopHOCTUMa cTpaHa he OuTM gedwuHucaHe y lNMocebHoM cnopasymy koju he 6uTh
3akrby4eH usmeny Npumaoua n KfW-a ("MocebHn cnopasym").

YnaH 1.

MN3Hoc 1 cBpxa PrHaHCKH|CKOr AonNpUHOCca

1.1 KfW he ogobputn MNpumaony PrHaHCKjCKM AONPUHOC Y N3HOCY KOju He npernasu

11.931.634,97 eBpa

nogerbeH Ha ABa Aena, of vera

C) p[eoy mnsHocy 0o 5.431.634,97 espa (BM3 Bp. 2015 690 29) (“Oeo 1”) n
d) peo y wmsHocy o 6.500.000,00 eBpa (BM3 bp. 2017 680 43) (“Oeo 2”).

Oeo | v [eo |l 3ajeaHNYKMM NMEHOM Ha3nBajy ce "®UHAHCU]CKU AoNPUHOC".

OBaj ®uHaHcujckm JonpuHOC ce He oTnnahyje ocMM YKONWKO Apyrayuvje Huje
HaBeOeHO y 4naHy 3.2.

1.2 Mpumanay he kopuctntn PUHAHCUCKM AONPUHOC UCKIBYYMBO 3a (PMHaHCUpake
MHBECTMUMja M KOHCYNMTAHTCKMX  ycryra 3a  yHanpehewe  couujanHe
WH(pacCTpyKType 1 npucTyna ycnyrama coumjanHe UHgpacTpykType y onwTnuHama
W rpagoBMMa Koju Cy CTPYKTYpPHO criabu w/unm norofeHn u3BernmnykoMm Kpusom
("Mporpam"), n nNpBeHCTBEHO 3a (UHaHCMpawe TPOLUKOBa KOHBep3uje BanyTa.
Mpumanaun KW he ytBpantn nojeamHocTn MNporpama, kao u gobpa u ycnyre Koju
he ce dpmHaHcnpaTn n3 duHaHcmjckor gonpuHoca y NocebHom cnopasymy.

1.3 lMope3n n octanu jaBHM TPOLUKOBU KOjU Nagajy Ha TepeT lNpumaoua, Kao n yBo3He
Aax0uHe Hehe ce duHaHcuMpaTh u3 cpegcrtaBa buHaHcujcke nomohu. [obGpa u
ycnyre Koju cy yBeseHun y Penybnuky Cpbujy 3a notpebe lNMporpama ocrnobahajy ce
nnaharwa uapuHckux gaxbuHa m MNMOB-a, kao n npomeT fobapa, ycnyra u onpeme
3a noTtpebe [lNporpama, koju ce ucto ocnobahajy nnahawa MNAB-a y Penybnuum
Cpbuiju.
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YnaH 2.

Wcnnata cpeacrasa

2.1 KfW he ncnnatntn ®uHaHCKHjckn JONPUHOC Yy CKnagy ca HanpeTtkom lporpama u Ha

3axteB [Npumaoua, kora npeactaebajy MP3BCI1 1 KYJY, Ha HauuH koju je gogaTHO

aeduvHucaH y MNMocebHom cnopasymy. MNpumanay n KW he NocebHum cnopasymom

yTBPOWUTY MPOLEAypYy MchnaTe cpeacTaBa M HapouMTO JoKase Kojuma ce notephyje

Aa cy ncnnaheHu 3HOCK yTpoLLEHW 3a npeaBuieHy HaMeHy.

2.2 KfW nma npaBo ga ogbuje 3axtese 3a ucnnaty HakoH 31. geuembpa 2022. roguHe.

UYnaH 3.

O6ycTaBa ucnnata u otnaara

3.1 KfW He moxe ga obyctaBu ncnnate oCum yKOMmKo
a) Mpumanay He nsspumn obasese nnahawa npema KW-y no gocnehy;
0) ykonvko He Oyay npekpweHe obaBese npema oBoM Cnopasymy unu
npema nocebHum cnopasymvmMa y Besu ca osum Crnopasymom,
B) Mpumanay Huje y MoryhHOCTW fa Jokaxe Aa cy cBu mncnnaheHu nsHocm
kopuwheHn y JOrOBOPEHY CBPXY,
r) ucnywaBawe obasesa KfW-a npema oBom Cnopasymy npeacraBiba
KpLuere Baxehnx 3akoHa, unm
a) HacTaHy HenpegBufieHe OKOMHOCTWM Koje cnpeyaBajy WnvM 030UIbHO
yrpoxaajy criposohemne, pag nunu cepxy lNporpama,
3.2 YKONUKO HactaHe Omno koja of cuTyaumja HaBedeHux y unany 3.1 6), B) unn r) a

Koja Hmje OTKNOHEHa y PoKy Koju je oapeano KfW, koju mehytnm, Mopa M3HOCUTU

HajMane 30 gaHa, KW moxe,

a)

y cnydajy npegsufieHom y unaHy 3.1 6) unu r), 3axTeBaT MOMEHTaNHY
oTnNaTy cBux ncnnaheHnx n3Hoca;

y cnyyajy npegufeHom y unany 3.1 B) 3axTeBaTU MOMEHTArHy OTnnaTy
OHUX M3HOca 3a koje lNMpumanay He Oyge y moryhHOCTM ga gokaxe Aga cy
uckopuheHun 3a npesufjeHy HameHy.
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YnaH 4.

TpoLLKOBU U jaBHE gabuHe

Ocum uapuHcknx gaxbuHa u MNOB-a koju ce He nnahajy cxogHo unaHy 1.3, a onucaHo y

Apyroj pedenuuy, Mprmanay nnaha ceBe nopese U Apyre jaBHe TPOLUKOBE KOjU HAcTaHy BaH

CaBesHe Peny6nvn<e Hemauke Y B€3u Ca 3aKrby4ynBakeM 1 U3BpLlaBaH-eM OBOI yroBopa, Kao

N TpoLlKoBe TpaHcdepa M KOHBEp3Wje KOju HacTaHy y Be3uM ca ucnnatom puHaHcujcke

nomohu.

YnaH 5.

YroBopHe mnsjase 1 osnawhewe 3a 3actynawe

51

5.2

Y nsBpLiery 1 cnposoheny oBor Cnopasyma lNMpumaoua npeactasrba MUHKUCTap 3a
pag, 3anowsbaBare, 6opayka 1 counjanHa nuTama 1 nuua Koja MMHUCTap MeHyje
KfW-y, a koja cy oBnawheHa genoHoBaHUM NOTNMCMMa BEPUUKOBAHUM Of CTPaHe
MuHucTpa. Oupektop KYJY u nuua koja gupektop umeHyje KfW-y n koja cy
oBrnawheHa genoHoBaHWM MOTNUCKMMa BepuUMKOBaHNUM Of CTpaHe AupeKTopa
npeactaerbajy [Mpumaoua y cnposohewy oBor Cnopasyma w [lporpama.
Osnawhemna 3a 3acTynarwe He npecTtajy Aa Baxe cBe Aok KW He npumu nspmuntu
0Mno3uB oA npeacTaBHuKa Npumaoua oBnawheHor y TOM TPEHYTKY.

NameHe wunu ponyHe oBor Crnopa3yma M cBa obaBewTewa W uU3jaBe Koje
cnopasymHe CTpaHe [OCTaBrbajy y cknagy ca osuMm Cnopadymom Mopajy outm y
nucaHoMm o6nuky. CBako TakBo obaBeluTere unu nsjasa cmatpahe ce NPUMILEHUM
kaga 6yay goctaBrbeHu Ha criegehy agpecy oarosapajyhe cnopasymHe cTpaHe nnm
Ha HeKy Apyry agpecy ogrosapajyhe cnopa3ymMHe CTpaHe O Kojoj je obaBeluTeHa

Apyra crnpopasymHa cTpaHa:

3a Kfw: Kfw
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Federal Republic of Germany
dakc: +49 69 7431 -2944

3a lMNpumaoua: MwuHucTapcTBO 3a pag, 3anolrbaBame, bopadka
W coumjanHa nuTamwa
HematrbumHa 22-26
11000 Beorpag
Cpbuja
dakc: +381 11 3616 -261

KaHuenapwja 3a ynpasrbare jaBHUM ynarakuma
HemarmHa 11

11000 Beorpag

Cpbuija

dakc: +381 11 3617-737
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Mporpam

YnaH 6.

6.1 Mpumanad je oyxaH ga

a)

npunpemu, cnposege, ynpasrba [lporpamom u opgpxasa [lporpam y
ckragy ca JobpvM OMHAHCUCKUM M MHXEHEPCKMM Mpakcama, y cknagy
Ca eKOMnOLWKMM U OpYyLITBEHMM CTaHgapAuma 1My CBUM NojeauMHOCTMMa Y
cknagy ca koHuentom lNporpama goroBopeHum nsameny Mpumaoua n KfW-

a,

nosepu npunpemy, cnpoeoherwe n Hag3op Hag rpafeBUHCKUM pagoBuMa
y okBupy [lporpamMa He3aBUCHWM, KBanMUKOBAHUM WHXEHepuma, U
nosepwu cnposohene MNporpama kBanugpmrkoBaHumM rpmama;

pogenun yrosope 3a gobpa u ycnyre koju he ce duHaHcupatn U3
duHaHcujckor gonpuHoca kako je To aeduHucaHo Yy [MoceBGHom
crnopasymy;

obe3beaom notnyHo dwuHaHcupawe [lporpama wm poctasn KfW-y, Ha
3axTeB, [oka3 Aa Cy TPOLUKOBU KOjU HUCY nnaheHn u3 oBor ®uHaHCHjckor
fJonpuHoca Takohe nokpusenu; Mpumanay he nocebHo o6e3beautun, us
oyyeta Penybnuke Cpbuje 3a 2020. n 2021. roguHy, HeonxogHa
cpefcTBa 3a LenokynHo duHaHcupatrse Mporpama kako je geduHucaHo y
Moce6Hom cropasymy;

Boan wunm o6e3bean pa ce Bode, Kwure W eBUMAEHUMjEe  Koje
HeZlBOCMMCIIEHO Mpu1Ka3yjy CBe TPOLUKOBE 3a poby 1 ycryre HeonxogHe 3a
MporpaM 1 jacHo naeHTUduKyjy poby un ycrnyre Koju cy pMHaHcupaHu mns
oBor ®MHaHcHjcKor AOMNPUHOCA;

omoryhm npegctaBHmuuma KfW-a ga y 6uno kom TpeHyTKy w3BpLue
nperneg MOMEHYTUX KhWUra U eBuaeHuumja u Ouno koje u cBe ppyre
AOKyMeHTauunje of 3Ha4aja 3a cnposohewe u pag lNporpama, kao n ga
nocete lNporpam 1 cBe NoBesaHe MHCTanauuje;

poctasu KfW-y 6uno koje n cee nigopmauumje n nssewtaje o lNporpamy u
HErOBOM AarbeM HanpegoBamwy koje KW moxe ga 3axtesa; u

caMouHuumjaTMBHO M 6e3 ognarawa obasectn KFW o 6uno kojum u ceum
OKOMTHOCTUMaA Koje crpedaBajy unm 030UIbHO yrpoXasajy crnpoBofetse,
dyHKUMOHNCare unu cepxy lNporpama;

6.2 Mpumanay n KW he yTBpauTM nojeamHoctn y Be3n ca uynaHom 6.1 y lNocebHom

cropasymy.

YnaH 7.

ObjaBrbuBane 1 NpeHoc nHdopmaluja y Be3u ca [Mporpamom
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7.1

7.2

7.3

Y  uwby nowToBakwa — MehyHapogHO — NpuxBaheHMX  Hadena  Kpajwe
TpaHCnapeHTHOCTU © eduKacHOCTU Yy pa3BojHOj capagwu, KW  objaBrbyje
opabpaHe uHdopmauuje (ykrbydyjyhn esanyaunoHe wusselwTaje) o [lMporpamy u
HaYMHy HEeroBor uHaHCKMpaka TOKOM MPEeAyroBOPHUX MpPeroBopa, TOKOM
cnpoBohera cnopasyma y Besu ca [Nporpamom 1 y NocTyroBopHoj dasu (y Aarem
TekcTy: "LlenokynHu nepmog’”).

MHdopmaumje ce pegoBHO 06jaBrbyjy Ha Beb-cajTy KfW-a y geny "Pa3sBojHa 6aHka
KfW” (http://transparenz.kfw-entwicklungsbank.de/).

Ob6jaBmbuBane nHopmaumja (6uno oa ctpaHe KfW-a nnm tpehux ctpaHa y cknagy
ca ynaHom 7.3 vcnog) o Nporpamy n Ha4nHy Herosor pmHaHcupara He obyxsaTa
Ou1no kakBy yroBOpHy AOKYMEHTauujy unmn 6uno koje ocetrbuse (OUHAHCUKCKE WK
NnocroBHe aetarbHe MHdopmauuje 0 cTpaHama ykibydeHuM y [porpam unm heroso
dmHaHCcupame, Kao LWTo Ccy

f) nHdpopmauuje o MHTepHUM drHaAHCHCKMM NogaunMa;

0) NocnoBHe cTparteruje;

B) WHTEPHE KOpNopaTUBHE CMEPHMLLE UM N3BELUTAj!;

r) NNYHKU Nogaum 0 PUINYKUM NULUMA;

a) NHTEepHO paHrmupare KfW-a o domHaHcKjckoM cTaky cTpaHa.

KfW penv ogabpaHe nHgopmMauuje o Nporpamy n HauMHy HeroBor pMHaHcupama

Tokom LlenokynHor nepvopa ca cybjekTuma HaBeEeHUM Y HacTaBKy, HApoO4MTO Y
UUIby ocurypaBara TpaHCnapeHTHOCTU U e(DUKACHOCTHU:

e) noapyxHuue KfW-a;

0) CaBesHa Penybnuka Hemauka w©n HeHa HagnexHa Tena, oOpradu,
WHCTUTYLMje, areHumnje unm cybjekTu;

B) apyre MMnNieMeHTauMoHe opraHusaumje ykibydyeHe y HeMauky bunatepanHy
pa3BojHy capagwy, nocebHo Deutsche Gesellschaft fliir Internationale
Zusammenarbeit (G1Z) GmbH;

r) MefyHapoaHe oOpraHusauuje yKibydeHe Y MpUKynibakbe CTaTUCTUYKUX
nogartaka M HUXOoBe uYnaHuue, Hapounto OpraHusauuja 3a eKOHOMCKY capaghy U
pa3eoj (OEL) n veHe YnaHuue.

Mopen Tora, Caee3Ha Penybnuka Hemauka je 3atpaxwuna og KfW-a ga nogenu
opabpaHe uvHdopmauuje o lporpamy M HauuHy HEroBOr (PMHaAHCMpawa TOKOM
LlenokynHor nepuoga ca cnegehum cybjektnuma, Koju 0bjaBrbyjy AenoBe of 3Hadvaja
3a CBpXY:

e) CaBesHa Penybnuka Hemauka 3a cBpxe WHuumjaTMBe O TpaHCNApPEHTHOCTU
mefyHapogHe nomohu (International Aid Transparency Initiative)
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7.4

(http://www.bmz.de/de/was _wir _machen/wege/transparenz-fuer-mehr-
Wirksamkeit/index.html);

0) Germany Trade & Invest (GTAI) 3a cBpxe npuKkynrbawa TPXULIHUX
nHcpopmaumja (http://www.gtai.de/GTAI/Navigation/DE/trade.FOO);

B) OELO 3a cBpxy usBewTaBaka O (PUHAHCUCKMM MNPOMyCcTUMA Yy OKBUPY
pa3BojHe capaame (http://stats.oecd.org/);

r) German Institute for Development Evaluation (DEval) 3a cBpxy eBanyauuje
cBeoOyxBaTHe HeMayke pa3BojHE capajre Yy Lurby OcurypaBata TpaHCNapeHTHOCTH
n edoukacHocTtu (http://www.deval.org/de/).

KfW parbe 3agpxaBa npaBo ga npeHece (ykrbydyjyhu u y cBpxy objaBrbuBara)
nHpopmaumje o lNMporpamy 1 HayMHy H-eroBor nHaHcupamwa Tokom LlenokynHor
nepuoga Apyrum Tpehrm cTpaHama y uurby 3alTuTe NerMTUMHUX MHTepeca.

KfW He npeHocu uHpopmauuje gpyrum Tpehum cTpaHama YKOMMKO NerMTUMHU
uHTepecu lNpumaoua 3a MHgopmaLmje Koje ce He MpeHoce Haamallyjy MHTepece
KfW-a 3a uxoBo npeHowwewe. JlerntumHn nitepecu lNprmaoua NnocebHo yKkiby4yjy
NoBEPSBUBOCT OCETILUBUX UHOPMaumja HaBegeHux Yy unaHy 7.1, Koje cy

UCKIbydeHe 13 objaBrouBamsa.

Mopen Tora, KW nma npaso ga npeHece nHgopmMauuje Tpehmum ctpaHama yKOMmKo
je To HeonxodHO 300r 3axTeBa MPOMMCAHMX Y 3aKOHWMa WM nponuMcuma unu ga
noTBpAn Unm ogbpaHun noTpaxveara Unm gpyra 3akoHcka npasa npej cyaoM unm 'y
OKBMPY yNpaBHUX NnocTynaka.

YnaH 8.

Octane ogpenbe

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

Mpumanauy ce obaBe3yje oa he y cBakoMm TpeHyTKy nowToBaTn obaBese HaBedeHe y
AHexkcy (Oppenbe o ycarnawleHocTn).

Ykonuko 6uno koja ogpenba osor Cnopasyma noctaHe HeBaxeha, To Hehe yTuuatu
Ha MPaBOCHAaXHOCT CBUX ocTanux ogpenaba. Ceaku ja3 HacTao Ha Taj HauMH buhe
nonykweH ogpendom koja je gocnegHa cepcu oor Cnopasyma.

Mpumanay He cMe Oa YCTynW UMM MpeHece, 3anoXu UMM CTaBu Mo XWUNOTeKy
cpefacTBa Koja cy npeamet osor Criopasyma.

MepogaBHo npaBo 3a oBaj Cnopasym je 3akoH CaBe3He Penybrnvuke Hemauke.
MecTo nsspLuena je PpaHkdypt Ha MajHu.

MpaBHM opgHOcK ycnocTaBrbeHn oBuMM Cnopasymom mamehy KfW-a u lNpumaoua
OKOH4YaBajy ce 3aBpLUETKOM KOpUCHOr XusoTta [lporpama, a HajkacHuje 15 roguHa
HaKOH noTnucmBaka osor Cnopasyma.
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AHekc

Oppenbe o ycarnaweHocTm

6. OEPUHULINJE

MpuvHypHa npakca: yMatbuBawe BPEedHOCTUM WM MoBpefuBake, WM NpeTha 3a
yMarBake BpeaHOCTN Unv noepefuBame, NOCPeAHO UN HenocpeaHo, Guno Kor nuua unm
MMOBMHE N1LA ca UMIbeM Aa ce Ha TO NnuLe yTU4e Aa U3BPLLIM HEMPOMUCHE paaH-e.

HdoroBopeHa npakca: apaHxmaH u3Mefly gBa vnu Bule fuvuUa OCMUWIIBLEH da 6u ce
MOCTUIMa HeMponucHa CBpxa, YKIbydyjyim M Oa ce Ha HenponucaH HayvH yTude Ha
[ernoBatba Apyror nuua.

KopynTuBHa npakca: obehaBare, Hyhewe, AaBame, YNberne, MHCUCTMPakE, MpUMak-e,
npuxBaTakbe Unn Tpaxere, HeNMocpeaHo UNM NocpeaHo, BUNO KakBOr He3akoHWUTOr nnahaka
N1 HenponucHe npegHocTM Guno Koje npupode, 3a WM o4 CTpaHe Guno kor nuua, ca
HamMepom Ja ce yTuye Ha AernoBaka Guno Kor nvua unn nNpoy3pokoBawe Aa ce 6uno koje
n1ue Cy3apXku of HEKOT AeroBatsa.

HenowTteHa npakca: cBako fenoBare MNK rpeLlka, ykibydyjyhn norpelHo npeacraBrbakbe
KOje HaMepHO U HeHamMmepHO HaBOAWM Ha norpellaH 3akibydak, Uim rnokywaBsa a HaBene Ha
norpellaH 3akrbyyak, ocoby y uuriby cTuuawa UHaHCujcke KOpUCTU uUnu usberasBarba
obaBese.

OncTtpyktTMBHa npakca: (i) HamepHO YyHUWTaBakwe, ¢ancugukoBarwe, Merake Wnm
npuKpuBake AOKa3HOr MaTepujana 3a uctpary unu gasarbe naxHux nsjaBa UCTpaxuTersnma,
y uurby MaTepujanHor oMeTawa 3BaHWYHe ucTpare ycneq Hasoga o KopynmTMBHOM Mpakcw,
HernowrTteHoj npakcu, [lpuHygoHO] npakcn wnu  [JoroBOpeHoj npakcu, wunu npeTthe,
y3HeMupaBare Unn 3actpalumBate 6o Kor nuua kako 6u ce To nmue cnpeynno aa oTkpuje
CBOja CasHaha O NuTawMMa o 3Hayaja 3a UcTpary unu passoj uctpare, unu (i) 6uno koju
YUWMH ca HamepoM pJda ce MartepujanHo omeTte npuctyn KfW-a yroBopHO HEOMXOZHWUM
WHpopmaumjama y Be3n ca 3BaHWYHOM MCTparom ycnen Hasogda o KopynTuBHOj npakcw,
HenowTeHoj npakcu, MNpuHyaHoj npakcy nnu [JoroBopeHoj npakcu.

Nuue: 6uno KOje ¢)M3VI‘~IKO nmue, npaBHO Nnunue, opTaknyk Unn HeperncTpoBaHO yaopyxewe.

KaxmwuBa npakca: 6uno koja lNMpuHygHa npakca, [JoroBopeHa npakca, KopynTuBHa npakca,
HenowTeHa npakca nnv ONCTpyKTUBHA Npakca (Kako cy TM TEpMUHM oBAE AedmHUCaHu), koja
(i) je HE3aKOHMTA Npema HEMA4YKOM WU OPYromM NpumernBoM npasy, U (ii) koja nma nnun 6um
noTeHumjanHo Morna ga uma, martepuvjanHu npaBHU WU penyTauuoHW YTuLaj Ha OBaj
Cnopasym o chmHaHcupary A namehy MNpumaoua n KW-a unmn Heroso nsepLueHe.
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CaHkuumje: ekoHomcKe, (brHaHCKjcKe MNKU TProBUHCKE CaHKUMje 3akoHW, nponucu, embapro

UMK PecTPUKTBHE Mepe MpUMeHeHe, OHECEHe UMW U3BpLUEHe of cTpaHe 6uno kor Tena

KOje n3puye caHkumje.

Teno koje uspuye caHkuuje: csako Teno CaseTta 6e3begHocTu YjeauweHux Hauwmja,

EBponcke yHuje n CaBesHe Penybnuke Hemauke.

INucta caHkumja: cBaka nMcTa NoceGHO MMEHOBaHWMX nvua, rpyna wunu cybjekata Koju

noanexy CaHkuujama, koje je nsgano Teno koje napude caHkumje.

7.

NHOPOPMATUBHE OBABE3E

Mpumanay he

8.

8.1

8.2

a) 6e3 ognarawa crtaBuUTM Ha pacnonarawe KfW-y Ha 3axTeB cBe peneBaHTHe "yrno3Haj
CBOr knujeHTa" nnu cnuyHe nHgopmauuje o Npumaouy, kako KFIW moxe satpaxuTy;

6) 6e3 ognarana goctasutun KfW-y Ha 3axTeB cBe MHopmaumje n AoKyMeHTaumjy y Besn
ca [lMporpamom koje MNpuvmanau u Hwerosu (noa)ussofaum n ocrtane noBesaHe CTpaHe
nocenyjy, a koje KfW 6yge 3axteBao ga 6u umcnyHuo cBoje obaBese crnpevaBara
KaxrunBe npakce, npawa HoBUA wu/mnu duUHaHCMpawa TepopmsMa kao M 3a
KOHTMHynpaHo npahene nocroBHOr ogHoca ca [pyvMaouem Koju je HeonxodaH y OBY
CBpXY;

B) obaBectutn KfW, 6e3 ognarawa 1M CBOjE€BOSBHO, YNM MOCTaHE CBECTaH WU NOCyMhsa
Ha 6uno kakBy KaxruBY Mpakcy, YvMH npara HoBUa u/unu urHaHcupawa Tepopuama y
Be3u ca [porpamowm;

r) poctasutn KfW-y 6uno kojy u cse uHdopmauvje n eBumgeHumje o [llporpamy u
HEeroBoM HanpepoBamy Koje KW Moxe fa 3axTeBa 3a cBpxe oBor AHekca; 1

a) omoryhutn KfW-y n weroBum 3actynHuumma ga y 6uno koM TpeHyTKy nposepe
LenokynHy AoKymeHTauujy y Besu ca Nporpamom n Ekcneptckum ycryrama lMpumaoua v
terosmx (noa)ussohaya u ocranux noesesaHMX cTpaHa, u ga nocete [lporpam u cee
WMHCTanauuje ca kuma y Be3n 3a cBpxe oBor AHekca.

3ACTYNAKBE U TAPAHLUUJA

Y norneny npaBa CaBe3He Penybnuke Hemauke nnu npasa gpxase lNpumaoua,
Mpumanay notephyje ga HujegHa Ocoba koja genyje y Besu ca [Nporpamom 3a padyH
Mprmaoua, HMje NoYMHUNA UK HUje yKIbyveHa y buno kaky KaxrMBY npakcy, npawe
HoBUa nnu onHaHCcupame TepopmamMa.

3acTynawe 1 rapaHuuja nponnucaHn y OBOM unaHy ce geduHuLy no npsu nyT
nsspLuerem osor Cnopasyma. Cmatpahe ce NOHOBfbLEHMM CBaku NyT kada ce nosnave
cpeacTtBa 13 duHaHcKjckor gonpuHoca y3 ynyhusawe Ha OKONHOCTU Koje npeosnahyjy
Yy TOM TPEHYTKY.
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9. NO3UTUBHE OBABE3E

Mpumanau ce obasesyje aa he, ynum MNpumanay, nnn KW noctaHy cBeCHM unu nocymmbajy Ha
6uno kakBy KaxwuBy npakcy, YMH Mnpakba HoBUa wnu duHaHCUpawa Tepopusma, Yy
notnyHoctu capahueaTtu ca KfW-om 1 heroBum 3actynHuumMMa, y yTephuBatmy ga nv je Takas
WHUMOEHT y Be3M ca nowiToBaweM nponuca Hactao. lNMpumanay he nocebHo pearoBatu 6e3
ofnarawa 1 'y JOBOSBHO NojeanHOCTU Ha cBako obaselwwTewe KW-a n goctaBuTn JOKyMeHTa
KOja MOTKPeNsbYjy TakBy peakuujy Ha 3axteB KfW-a.

10. HErATUBHE OBABE3E

Mpumanay Hehe 3akrbyumBaTy OMNO KakBe TpaHcakuuje unu ydectBoBaTu y Ouno Kojux
APYrMM akTMBHOCTMMA Yy Be3m ca [porpamom koje 6u npeacTasreane kpweke CaHkuuja.
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MwuHncTapcTBO 3a paj, 3anolrbaBatbe, KfwW Development Bank
Bopauyka n coumjanHa nuTama

HemarunHa 22-26 Sabrina Behr

11000 Beorpag Hawa ped.: bxCa

Cpbuja tel:+49 69 7431-1241
dakc:+49 69 7431-2547

KaHuenapwja 3a ynpasrbate jaBHUM sabrina.behr@kfw.de

ynararmma

HemarumHa 11 _ . .2019

11000 Beorpag

Cpbuija

Hemauka cpuHaHcHjcka capagwa ca Peny6nukom Cpbujom

Javamwe coumjanHe uMHdpacTpykType y onwTuHama norohjeHum usbernmykom
KPU3oMm

®a3sa 1: 5.431.634,97 (BM3 Ho. 201569029, fleo 1)

®asa 2: 6.500.000,00 (BM3 Ho. 201768043, fleo 2)

NMoce6bHu cnopasym y3 Cnopa3sym o puHaHCUpamy of

MNMowToBaHu,

Mo3nBamo ce Ha Cnopasym O duHaHcupawy 3akibydeH namehy Penybnuke Cpbuje, kojy
npeactaeba MuHucTapcTBO 3a paf, 3anowsbaBamwe, Oopayka M couumjanHa nuTaka
("MP3BCIT") n KfW-a ("KfW") og 9. HoBembpa 2016. rogmHe ("OpurnHanHn Cnopasym o
duHaHcupamwy"), Koju je gonyweH M uameweH CnopasymoM O M3MeHama M JonyHama
OpurnHanHor Crnopasyma O (uHaHcupawy, n notnucaH mamehy Peny6nvke Cpbuje kojy
npeactaenbajy MP3BCI1 n KaHuenapwja 3a ynpaereawe jaBHUM ynarawuma (,KYJY*) n KfW-
a faHa (y oarsem Tekcty "OonyweHn Cnopasym o dmHaHcupaky"), n Ha MocebHu
crnopasyM y3 OpuruHanHu Cnopasym o prHaHcupamwy 3akibyydeH nsmehy MP3BCI un KfW-a
6. HoBembpa 2016. roguHe ("OpurnHanHu MNMocebaH cnopasym”).

AKO He MOCTOju CynpoTHa Hamepa, TEPMWHW HanMCaHW BENMKMM CrioBuMa AedUHUCAHN y
HonyweHom CnopasyMy o dovHaHcupawy u/unu OpurnHanHom MocebGHom crniopasymy nmahe
NCTO 3HaYeHE U y OBOM JOMUCY.

JdaHom cnawa oBOr gonuca Ha cHary ctynajy uameHe u gonyHe OpuruHanHor MoceGHor
cnopasyma, Tako Aa ra tpeba yuTatym M TymMaduTn y CBe CBPXE Kako je TO AeduHUCaHo y
AHekcy.

Oppepnbe OpwuruHanHor [locebHor cnopasdyma he, OCMM OHUX KOje Cy OBMM [ONUCOM
N3Meh-eHe, HacTaBUTK ga byay Ha CHasu 1 y NPUMEHWN.
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OBuM gonmcom ce He BpLUM M3MeHa Ouno kojux apyrux ogpegada OpwurnHanHor NoceGHor
crnopasymMa OCUM OHUX Koje Cy eKCMMMLMTHO HaBeaeHe y OBOM JOMuUCY.

OBaj gonuc ynpaerba ce 1 Tymauum y cknagy ca 3akoHckum nponucuma CasesHe Penybnvke
Hemauke.

Monumo Bac ga notBpguTe CBOjy carnacHocT ca yCNnoBvMa HaBeAeHWM Yy OBOM AOMNUCY Tako
wTto hete ra notnucatn y npaBHO obasesyjyhoj hopmn Ha MecTy Ha3HayeHoOM ucnog u
opuruHan nocnaTtu Hasag KfWw-y.

C nowiToBatkem,
Kfw

Y cknagy ca OonyweHum Cnopasymom O uHaHcupawy 3akibydeHum uamehy Penybrnuvke
Cpb6uvje ("Mpumanau”) kojy npeactaeba MyuHMcTapcTBO 3a pag, 3anowrbaBake, 6opadka u
coumjanHa nutawa ("MP3BCIT") n KaHuenapuja 3a ynpasrbake jaBHUM ynarawuma (,KYJY*)
n KfW-a ("KfW") pana cnegehe he 6uTtn yTBpheHo nocebHum cnopasymom.

Y cknapgy ca lNpearosopom

ynore un ogrosopHoctn MP3BCIT n KaHuenapuje 3a ynpasrbarwe jaBHUM ynarawuma
("KYJY") y cnpoBohety lNporpama;

Y cknagy ca unaHom 1.2:

nojeguHoctn [lporpama kao u pgobpa u ycnyre koju he ce dwuHaHcupatn U3
PuHaHcujckor AonpuHoca;

Y cknagy ca unaHom 2.1:

npoueaypa wucnrate cpeicrtasa, a HapouuTO OOKasu Kojuma ce noTeBphyje ga cy
ncnnaheHn n3Hocu n3 PrUHaHCKjCKor 4ONPUHOCA YTPOLLEHU 3a NpeaBufjeHe HaMeHe;

Y cknagy ca ynaHowm 6.2:

nojeAnHOCTU y nornegy YnaHa 6.1.

I'Ipep,namemo ycarnawasak€e O cnepehem:
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I. On3ajH MNMpojekTa

1.

Oetarsu MNporpama

Mporpam "Jauare couuvjanHe WHpPaACTpykType Yy onwTtuHama noroheHum
nsbernuykom kpusom" ("Tporpam"”) oOyxBaTta HEKONMUKO WHPACTPYKTYPHMX
uHBecTUUMOHMX Mepa ("TpojekTn") Koje ce ogHOCe Ha PEKOHCTPYKLIMjY, NPOLLUMpEeH-e
n/unu mnarpagky couuvjanHe MHAPACTPYKType y onwTuHama 1 rpagoBuMma Koju cy
CTPYKTYpHO crnabu w/unun cy norofeHn msbernmykoMm kpusom. [Nporpam gogartHo
obyxBaTa KOMMOHEHTY TexXHW4YKe MoMohu Koja je ycmepeHa Ha pawuse rpyne,
nocebHo etHudke Pome, y onwTuHama koje yyectByjy y [lporpamy, kojuma ce
NOACTMYY WHKMy3Mja M NpUCTyn ycnyrama couujanHe uHdpacTtpyktype ("Meka
mepa"). Cepxa [Nporpama je yHanpehewe ycnyra couujanHe nH@pacTpykType 3a
NoKanHo CTaHOBHULLTBO M NocebHO 3a pamwuBe rpyne, Kao WTO Cy eTHUYKE MakbuHe
(Ha npumep Pomwn) 1 noBpaTHWUUM M3 HEYCMELWHUX NOKyLlaja Murpauuje. YKOmnuKo je
TO MPMMEHMBO, MPUCTYN ycnyrama couuwjanHe mHdpacTpykType he Takohe GuTu
yHanpeheH n 3a murpaHTe y TpaH3uTy y porpamckum onwTtuHama. Ha Taj HauuH
Cce [OMNPVMHOCKM CMakery MWUrpaTOpHOr MPUTUCKA Ha JIOKANTHO CTAHOBHMLLTBO WU
ymawyje noteHumjan 3a cykob uamehy murpaHata y TpaH3UTy W JoKamHor

CTaHOBHMLUTBA (YKOSTMKO NOCTOjn).

Kputepujymmn kojuMa ce Mepu noctudame OBUX UurbeBa, pesdynTatu lNMporpama u
HeornxogHe akTuBHOCTW [lporpama, Kao W MNpeTnocTaBke Ha Kojuma ce 3acHuBa
cepxa Nporpama u pesyntatu [porpama HaBeaeHu cy y AHekcy 1.

OunzajH lNporpama ce 3acHMBa Ha 3aBpPLUHOM W3BeLWITajy MUCWUje 3a npunpemy
npojekta koju je nspaguo Volvendo Consulting y anpuny 2016. roguHe, a Koju je
cTaBrbeH Ha pacnonarawe KIW-y n MP3BCI1, kao 1 Ha cnopa3dyMyMma 3akiby4eHUMm
nameny Kfw-a n MP3BCI1 Tokom nokanHe npoteHe lNpojekTa, WTo je 3abenexeHo
y 3anucHuky ca cactaHka v npatehum aHekcuma of 22. anpuna 2016. ("MoM") y
OKBUMpPY KoOra je AeduHucaHa npuxesaTrbMBOCT MHBECTULUMja. [loaaTHO ce 3acHMBa Ha
HakHagHuM pasroBopumMa uamehy KfW-a, MP3BCIT n KYJY y nornefny ctpyktype
ynpaBrbawa Nporpamom n obnma npeaBuhieHnx MHTEpBEHLMja.

Cnepehe nporpamcke mepe ("lporpamcke Mepe") he ce uHaHcMpaTn wu3
duHaHcujckor gonpuHoca:

a) PasHe wuHdppacTpykTypHe wuHBecTuumje ("MHBectuumoHe mepe"), ykrbyuyjyhun
PEKOHCTPYKLUMjy, MpoLIMpere unu musrpagkwy BpTuha, Lwwkona, 34paBCTBEHUX
ycTaHoBa, unu Apyrux objekata couwujanHe wuHdpacTpykType y ogabpaHum
Mporpamckum onwTuHama (geTtarbHa nucta lNpojekata HaBegeHa je y AHekcy
3).

6) Ekcneptcke ycnyre ("KoHcynTaHT 3a MOHTOPWHI") Koju he npyxuTu nogpLuky
jeanHuum 3a cnposohewe y okBuMpy MuHUCTapcTBa 3a paf, 3anowsbaBare,
Oopadka M couujanHa nutawa (MP3BCI) y agmuHucTpaumju, npahewy u
usBewTaBaky y Be3au ca [lporpamom. KoHCynTaHT 3a MOHUTOPUHT he
NnoayroBOpuUTU Mepe BUArbUBOCTU y Be3u ca [porpamom;
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1.1

B) Ekcneptcke ycnyre 3a nogpLuKy jeAvHuum 3a cnposoferwe npojekta y OKBupY
MP3BCIT y peanusauujy Meke mepe. MP3BCI1 he Hapounto pogenuntu
OOroBOPHOCTM Yy nornegdy cnposofewa Meke mepe n msBewTasawa 0 Mekoj
mMepu kBanundpukosaHoj HBO koja je aktmBHa y oBoM cektopy y Cpbuju ("HBO
3a Meky mepy");

r) Exkcneptcke ycnyre 3a nogpwky KaHuenapuju 3a ynpaerbawe jaBHUM
ynarawuma (KYJY) y cnpoBofenwy nHBectuumoHmx Mepa ([pojekata) y okBupy
Mporpama ("MogpLuka KYJY").

BpemeHcku nnaH

BpemeHcku nnaH 3a npunpemy, cnposohewe n pag MNporpama cagpxaH je y AHeKcy
2.

YKYNHU TPOLLKOBU N (bnHAHCUpPaH-e

MpouereHn yKynHu Tpolukosu MNporpama ("YKynHU TPOLLKOBKU") M3HOCE MPUBIIMKHO
20,80 munnoHa espa. M3Hoc PuHaHcujckor gonpuHoca je 11,93 munuoHa espa.
Bnaga Penybnuke CpbGuje ce obaBesana ga he duHaHcupaTtn ogpeheHn 6poj
Mpojekata y okBupy [lporpama (B. AHekc 3). Bnapa Penybnuke Cpbuje he
KOPUCTUTK COMCTBEHE pecypce 3a (PUHaHCMparwe OBMX MHMPAaCTPYKTYpHUX Mepa
kpo3 KYJY, u Te mepe ce He Mory ce nokpmBaTtu us ®rMHaHcujcKor 4onpuHoca.

CTpykTypa YKynHUX TPOLLKOBa U NraH uHaHcupaka cagpxaHu cy y AHekcy 4.

U3meHe y an3ajHy NpojekTa

Cse Behe m3ameHe amsajHa lNporpama, ykibyyyjyhu n nsmeHe nuicte lpojekaTa y
oksupy lNporpama (B. AHekc 3) 3axTeBajy npeTxoaHy carnacHocT KfW-a, kao u cee
Behe wnsmeHe [lnaHa Habaskm (B. AHekc 5). MP3BCI1T n KYJY he o Tome
obasectutn KfW ©6e3 opnarawa, HaBogehwu pasnore, nnaHupaHe Mepe U
nocrieguue usMeHe (ykrbydyjyhu n ytuuaj Ha "YkynHe Tpowlkose"). Peanusauuja
TakBMX Mepa MOXe NoYeTU UCKIbYYMBO Ha Gasu peBuavpaHor nnaHupaka u y3
carnacHoct Kfw-a.

UmnnemeHTaumja lNpojekta

OOroBopHOCTU U BPEMEHCKU NilaH, TPOLWKOBU U NnaH ddMHaHcUpaka

a) MuHMCTapcTBO 3a pafd, 3anoliybaBake, bopadyka M couujanHa nuTaka

(MP3BCTI)

MP3BCIT he npe nodveTka [lporpama dopmupatn JeguHuuy 3a cnpoBofene

Mporpama (MNY) koja he BUTK 3adyKeHa 3a LENOKYNHO yrnpaerbawe [porpamom.
NMAY he mmatm Hajmarwe ABa 3anocrneHa, jegHor MeHaiepa [lNporpama u jegHor
KoopauHaTtopa [Nporpama, u 6uhe oaroBopHa 3a npahewe HanpeTtka [lporpama.
Mopen Tora, MUY he 6utn ogroBopHa 3a ynpaBrbake KoHcynTaHTOM 3a
MoHuTOpuHr 1 HBO 3a Meky mepy.
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0) KaHuenapwuja 3a ynpaBibawe jaBHuM ynarawuma (KYJY)

Bnapa Penybnuke Cpbuje he KYJY pogenutu OArOBOPHOCT 3a Mpunpemy WU
peanusaunjy [llpojekata y okesupy [lporpama. To ykrbyyyje W ynpaBrbawe
ekcneptuma (Mogpwka KYJY).

KYJY he yctaHoBUTM M noTnucaTM YroBOpHE cnopasyme ca onwTuHama Koje
yyecTByjy y [lporpamy y norneny oaroBopHocTu y cnposofemwy [Mporpama npe
gopene yrosopa 3a pagose, gobpa u ycnyre. KfW-y je HeonxogHo AocTaBuTh
KONujy CBaKor yroBOPHOT criopasyma ca NpeBOAOM Ha EHITIECKU je3uK.

KYJY he uspagutun lNnaH Habaeke 3a WHBecTuumoHe mepe u lMoapuwky KYJY (B.
AHekc 5). NMnaH Habaeku Tpeba goctaButn MP3BCIT n KfW-y wto je npe moryhe, a
HajkacHuje npe objaBremBara jaBHe HabaBke 3a nsBohewe pagosa. NnaH HabaBku
ce nogHocy KfW-y Ha carnacHocT. CBe HakHagHe nameHe NnaHa HabaBkn nogHoce
ce KfW-y Ha carnacHocT.

KYJY he wumeHoBatm Jegunuuy 3a ussohewe [lpojekta ([EA) koja he 6utwm
OAroBOpHa 3a [MOCMIOBE KOju Cce OJHOCe Ha npunpeMy U cnpoBoheke
nHppacTpykTypHUXx mepa. OBo, uamehy octanor, obyxsara,

- MHTepakuujy ca onwTtuHama kKoje ydectByjy y [Nporpamy;
- MoTnucuBaH-e YroBOpHMX cropasyma ca onwTuHama Koje ydecTByjy y MNporpamy;

- npoueHy u npernea noctojehux npojekata 3a lNpojekte n nogpLUKy onwTuHama y
dburHannsaumju rmasHKX rnpojekaTa u [NpojeKkTHe AoKyMeHTauuje;

- npunpemy cTaHJapaHe AoKyMeHTauuje 3a HabaBke;
- npunpemy u axypupatbe NnaHa HabaBky;

- Hapsop Hag noctynuuma Habaske M foAenoMm yroBopa 3a rpafeBuHcke pajose
Of1 CTpaHe OnLITMHa Koje y4ecTByjy y [Nporpamy;

- MnpyXahe TEXHUYKUX CaBeTa OonwThHaMa npe M TOKOM m3Bofewa rpafeBUHCKUX
pagoBa, ykibyyyjyhu u npahewe npoueca gobujaka gos3sona um npoueaype
opgobpaBama;

- npunpemy lNnaHa ynpaerbawba eKONoLlKUM 1 counjanHum acnektuma (ECMIT) u
Hag3op Hag um3pagom ECMIT 3a KOHKpeTHe nokauuje, Kao U Hag MpPUMEHOM
€KOMOLLKUX M couujanHux CTaHgapga v npeasiokeHux Mepa 3a yonakaBawe
yTuuaja;

- MOAPLIKY OnwTMHaMa Yy Bpllewy Haasopa Hag ussohewem rpaheBUHCKUX
pagoBa, npahewem HanpeTka cnpoBonewa lNporpama kao n Hag cnpevaBarem
1 npaheweM CBUX HEFATUBHUX COLIMjarHUX U EKOJOLLKUX Kao U APYruxX pu3uka y
okBupy lNMporpama;

- 0besbehuBame yroBapawa M OGnMCKY capafty ca JoKarnHMM Haa30poM Hapg
n3ssohewem rpaheBuHckMx pagosa. ¥ Tom cmucny, KYJY he ocurypatn pa
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OonwTHMHEe Koje y4ecTByjy lNporpamy aHraxyjy nocedGHor koHcynTaHTa ("CTpy4HM
Haasop") koju he BuTK chuHaHCcUpaH U3 LUxoBor dbyleTa;

- nogplka onwTuHama Koje ydecTByjy y lNporpamy y npuMBpeMeHoj u uHanHoj
npumonpeaaju pagosa, gobapa u ycnyra;

- npoueHa daktypa u npatehe pokymeHTauuje u koHTpona [lpuBpemeHux
cutyauuja (UMML);

- npunpema 3axTteBa 3a nnahame npema KfW-y;

- agMuHMUCTpuparse [porpamMckum cpeacTBuma, a MocebHO agMUHUCTpUparse
ancnosnumoHmx ¢oHgoBa 3a uHaHcupake [lpojekata n MNogpwky KYJY, un
HabaBka 1 yroBapare rogullibnX HE3aBUCHUX PEBU3Mja AUCNO3MLMOHOT dhoHaa
npeko YHAM-a;

- pedoBHO wu3BellTaBake, Yy capadkwy ca KoHcynTaHTOM 33 MOHWUTOPWHE, O
HanpeTky Mporpama v gocTusamy uHankatopa lMNporpama;

- nomoh onwTrMHama TokoMm leproga npujasreMBakba HegocTaTaka;

- obesbefuBare koopavMHauUMje W KOMYHUKauumje ca APYrUM  peneBaHTHUM
APXaBHUM opraHuma, nocebHo ca MwuHuCTapcTBOM MpocBeTe, Hayke MU
TEXHOOLUKOr pa3soja U MMHUCTapcTBOM 34paBrba, Tamo rae je To noTpebHo.

KYJY he koMmyHUUMpaTn n KoopavHUpaTu ca onwTuHama Koje ydecTByjy y Nporpamy
n 06e3beanTn ga onwTMHe y NOTNYHOCTU Noapxasajy cBe [porpamcke akTMBHOCTW.
KYJY popaTHO ocurypaBsa fa OAroBOpHe 3aMHTepecoBaHe CTpaHe Ha oML TUHCKOM
HMBOY Yy4ecTBYyjy y cBuMM [lporpamckmum akTMBHOCTMMa W UCMNyHaBajy CBe CBoje
npeameTHe obasese y UMby ogpXMBOr ycnexa Nporpama.

B) OnwiTuHe Koje yyecTByjy y lMNporpamy

OnwTuHe koje ydectByjy y [lporpamy he OuTM 3agyxeHe 3a nnaHWpawe U
peanusauujy lNpojekata Ha nokanHoMm HWBOY, Te cTora Aenyjy y cBojcTBy AreHuuja
3a usBofewe [lpojekta. OnwTuHe npunpemajy [pojekTHYy [OKymeHTauujy, Y3
nogpwky KYJY, n penyjy kao Hapydmnaiy y OKBMpPY nNpeaMeTHUX yroBopa 3a
n3soherwe pagoBa, gobpa wm maTtepujan. HbuxoBa ynora, u3meRy ocTanor,
obyxgara:

- obe3behuBare pacnonoxmenx npojekara u octane MpojekTHe JOKyMeHTauuje 1
n3pagy rnasHe lNpojekTHe goKymeHTaumje y3 nogapLuky KYJY;

- nsgasBarbe HeoMnxogHWX 0o3Bona, y3 nogpky KYJY;

- cnpoBofene LenokynHor noctynka Habaske, nogd Hapasopom KYJY. HaseageHo
obyxsaTa npunpeMy KOHKYpPCHe [OKymeHTauuje, cnpoBofjerme nocTynka
HabaBke, JaBake OAroBopa Ha nuTawa noHyhaya, oueHy noHyaa, gogeny
yrosopa u yrnpasrbare yroBopuva;
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1.2

21

2.2

2.3

- u3paja KoHuenTa 3a ybnaxaBawe OMNO KakBUX MPUBPEMEHMX Npekuaa y
npyxary pefoBHUX UHMPACTPYKTYPHUX ycryra of cTpaHe Likona, ambynaHTw,
UTO. KPO3 WHBECTMUMOHE aKTMBHOCTM, FAe je TO peneBaHTHO, U KOHLenTa 3a
oOpXuB paf npegMeTHUX objekara;

- npunpema KoHuenTa paja W ofpxaBaka 3a nojeavHadHe [lpojekte, koju ce
nspahyje y capagtwum ca ogroBapajyhvm ONWTUHCKMM WHCTUTYyuujama npe
Jojene yroBopa 3a npegMeTHe pafjose, gobpa u  ycnyre. KoHuenT paga u
ogpxaBawa Tpeba pa nokaxe pa je obGesbeheHo duHaHcuparwe paga
nojeanHayvHux lMpojekarta;

- Hagsop M KoHTpomna Hag usBofewem rpafheBuHckux pagoBa 3a [lpojekTe,
ykrbyyyjyhn npahewe coumjanHnx M ekonoLwKux yTuuaja u mepe yonakaBara
yTuuaja, kao n ceeobyxsaTHa KOHTpona Haj pagoM mssofaya, nog Hag3opoMm
KYJY;

- nperneg n ogobpaBame hakTypa, nsgasamwe npuspemeHmx cutyauuja (UML) v
nogHollewe 3axTesa 3a nnahamwe KYJY;

- yroBapame INoKarHor cTpy4Hor Hagsopa ("CTpy4Hu Haasop") u NnyHa capafra ca
HaO30pOM Ha rPaaUnULLTUMA;

- nogHowewe uHdopmaumja o yTuuajy u ogpxusocTu paga KoHcyntaHTy 3a
MOHUTOPUHI N KYJY.

KYJY npunpema getarsH1 BpeMeHCKU, TPOLLKOBHW W pacnopes puHaHcpana, Koju
Ce pedoBHO axypupa 3a NPOMUCHO TEXHUYKO N (PUHAHCUJCKO cripoBofene cBakor
MpojekTa, y okBMpY axypupamna lNnaHa HabaBku 1 npojekunja nnahawwa 3a ucnnarty
cpeactasa, koju ce nogHocu KfW-y. OsakaB nnaH Tpeba ga npukaxe y Buay
BPEMEHCKMX pPOKOBa W HOBYAHMX W3HOCA, XPOHOJOLWKY MoBe3aHoCT wusmehy
npeasuheHux aktueHoctu [porpama v pesyntupajyhux uHaHcujcknx 3axTtesa.
YKkonvko TOkOM crnpoBohewa [lpojekTta nocraHe HeONXoAHO Ada ce oACTynu oA
oBaksor nnaHa, KIW-y mopa 6utn goctasrbeH peBmgnmpaHmn nnaH.

YcknaReHOoCT ca eKONOoLWKNUM, COLMjariHUM ¥ 3aXTeBMMa Yy norneay sgpaBiba U
6e36egHOCTU

Mpumanau, kora npegctasrbajy MP3BCI1 n KYJY, he obe3beantn ga ce Heroso
nocrnoBawe M paf W nocrnoBawe U pag OnwTuHa koje ydecTyjy y lNMporpamy y
CBaKOM TPEHYTKY ofBWjajy y cknagy ca cBumM BakehuM HauuoHanHMM 3aKoHMMa U
nponucuma koju ypefyjy obnact sawTtute XMBOTHE cpeauHe, 6e3begHOCT U
34paBrbe Ha pafly U couujanHa nuTamsa.

Mpumanau, kora npegctaebajy MP3BCI 1 KYJY, he nowToBaTtu 1 ocurypatm ga
onwTuHe Koje ydecTByjy y lporpamy Takohe nowTyjy KrbyyHe cTaHgapde paga
MehyHapoaHe opraHusauuje paga koju cy aeduHmcaHm y OCHOBHUM KOHBEHLMjama
MOP-a.

KYJY he
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a) y capaamwu ca OnwTnHama Koje yvecTByjy y Mporpamy M3paguT U cnpoBecTu
lMnaHoBe ynpaBrbaka eKonoLwkum 1 coumjanHum acnektuma (ECMI) 3a dase
narpagwe 1 paga [lpojekaTta, y cknagy ca HauuMoHanHUM CTaHgapauma
3alTUTE XUBOTHE CpeauHe 1 coumjarniux nuTtama;

6) o06e3beguTn Oa je HeTexHWdkn pesrMe AOKYMeHTauuje koja Cce OAHOCU Ha
3alITUTY XMBOTHE cpeamHe u coumjanHa nutarwa (ECMI) ctaBrmbeH Ha yBuA
jaBHOCTM y obnactuma cnpoBofewa [Mporpama Ha OOCTynaH HadvH KOjUM ce
reyanma Ha koje Nporpam ytuye omoryhaBa ga nspase cBoje 3abpuHYTOCTM U
npeanore, N yKOmnuKo je To NpUMernBo, 06jaBuUTH ra Ha MHTEPHET Npe3eHTaumju
KYJY v onwtuHa;

B) 06e36egMTun jaBHO AOCTYnNHY MOryhHOCT Aa 3amHTepecoBaHa jaBHOCT U ocobe
Ha koje lMporpam yTnye nocTasrbajy onwTa nuTawa 1 NogHoce npeanore unm
npuroBope;

r) obe3beantu ga mepe 3a ybnaxasare yTuuaja 1 ycnosm gedUHUCaAHN Y OKBUPY
ECMIT 6yay [eo KOHKYpCHe [OKyMeHTauuje 3a u3rpagwy M da ce oA
rpafeBMHCKNX KOMMNaHWja 3axTeBa fa u3paje afekBaTHe MeTode peanusauuje
1 nnaHoee npahewa 3a KOHKpPeTHe nokauuje. [paheBuHCcke komnaHuje Tpeba
na obesbene npunarohene ECMIT n nnaHoBe npahera 3a KOHKPETHE nokauuje
28 paHa HakoH Jofene yroBopa, 3ajeHo ca rapaHLmMjoM 3a BarbaHo U3BpLUEH-E
nocna.

Hab6aBka KOHCYNTAHTCKUX ycnyra

Y okBupy MNporpama he 6uTn HabaBrbeHe cnenehe KOHCynTaHTCke ycnyre:

a) MNopgpuwika KYJY

Moppwky KYJY he npyuTu ekcnepTtuy y nsspluasamy 3agaTtaka y OKBMpy npunpeme
n cnposohera UHdpacTpykTypHux mepa (IMpojekaTa) y oksupy lNMporpama. KYJY je
umeHoBao YH[IM 3a Habasky [Mogpwke KYJY, koja obyxBaTa nojeguHayHe
eKcnepTe u ANPEKTHE NPOjeKTHE TPOLLKOBE (MyTHE TPOLIKOBe, UTA). NHamBuayanHu
ekcnepTn he 6MTK ogabpaHn NyTeM HaUMOHAINHOr KOHKYPEHTHOr MOCTyrnka koju he
cnposectn YHQAM y cknagy ca npoueaypama YH[AlM-a. lNpojektHe 3agaTtke 3a
nojeguHavHe ekcnepte he wmspagutn KYJY wn YHOM n nogHetn mx KfW-y Ha
carnacHoct. HagokHaga TpoLliKOBa 3a ycnyre MHAMBMOYAINHUX eKkcrnepaTa TOKOM
Tpajawa lNporpama npouereHa je Ha ncnog 100.000,00 espa.

[yXHOCTM nojegmHayHMX ekcneparta HapouuTo obyxBaTtajy momoh y mpunpemu 1
cnpoBohewy lMpojekara (B. YUnaH 1.1 6)).

©0) PeBu3op 3a [Incnosmumonn oHa

KYJY he YH[lM-y noBepntn HabaBKy roavilke peBusnje OUCno3numoHor ¢ooHaa.
Haupt lNpojekTHOr 3agaTka 3a peBusopa npunoxeH je y AHekcy 7 osor Cnopasyma
(Mpouenypa nucnnate cpeacrasa).

B) KOHCyNTaHT 32 MOHWUTOPWUHT
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HakoH wusBplueHe npeacenekunje n mefyHapoOHOr KOHKYPEHTHOr HaameTawa,
yroBop je poderbeH HesaBMCHOM kBanudukoBaHoMm KoHcynTaHTy. [locTynak
aofene yroBopa cnpoBoau ce npema cMmepHuuama KfW-a npumersmBum y cknagy
ca OpuvrnHanHum MNMocebHum cnopasymom.

[Oa ©6u wnsmeHe oprosopHocTM KoHcynTaHTa 3a MOHTOPUHr Oune agekBaTHO
pecdnekroBaHe MP3BCI1 he nsspwmntn nameHe noctojeher yrosopa.

AKTMBHOCTM y norfedy BWA/BMBOCTM M KOMyHMKauuje Yy OKBMPY Yyrosopa
KoHcynTaHTa 3a MOHUTOPUHT ce HabaBrbajy Ha crniegehn HaumH:

Ycnyre n nobpa sBpeaHoctn go 250.000 eBpa nyTem nocTynka jaBHe HabaBke y3
noHyae on HajMawe Tpu noHyhaua, y cknagy ca npoueaypoM MNpeTxomHor
npernega KfW-a n y cknagy ca cmepHuuama KfW-a 3a Habaske (B. AHekc 6);

Ycnyre n gobpa BpeaHocTtu npeko 250.000 eBpa nytem noctynka mehyHapogHor
jaBHOr HagmeTara, y cknagy ca npouefypom npetxogHor npernega KfwW-a u y
cknagy ca cmepHuuama KfW-a 3a HabaBske (B. AHekC 6).

KoHkypcHa OoKymeHTauuja, M3BelwTajM O CTPYYHO] OLEHUM MOHyAa Kao M HaupTu
yroBopa n n3MeHe M AornyHe yroBopa goctaerbajy ce MP3BECIT Ha ogobperse u
KfW-y Ha carnacHocT.

OyxHocTn KoHcynTaHTa 3a MOHUTOpWHT, u3melhy octanor, obyxsarajy:

- npahewe M u3BelwwTaBawe O npunpemn n cnposohewy [lporpama. OBO,
namehly octanor, obyxsata npahewe U uU3BEWTaBawe O MNPUNPEMU
WH(PaCTPYKTYpHMX  Mepa, nocTynaka HabaBke, HanpeTtky pagosa,
bVHaHCUjCKOM yMpaBrbaky M Mepama 3a 3alTUTY XUBOTHE CpeauvHe U
couujanHa nuTamwa;

- n3BeLUTaBake O MHAMKaTopuma 1 pesyntatuma [porpama;

- nomoh MP3BCI1 y npunpemu n cnpoBofery akTUBHOCTU Ha NOSbY BUATBMBOCTU U
KOMYHUKauuja.

r) HBO 3a Meky mepy

MP3BCIT he nytem anpektHe gopene yrospopa aHraxosaty HBO 3a peanusauujy
Meke mepe wn npyxawe npegmeTHux ycnyra. MP3BCIT he popenuTtu yroeop
Arbeiter und Samrities Bund (ASB) kao uckycHoj HBO y obrnactu uHTerpauuje
pawuBMx rpyna nonyt Poma, koja ycnewHo nocnyje y Cpbuju. AHraxoBarwe ASB
noanexe npetxogHom onobpewy KfW-a. Y Ty cepxy, KfW-y he 6naroBpemeHo 6utu
npocneheH lNpojekTHW 3agaTtak, HaupT yroBopa, AOKYMeHTa O KBanudukauujama
ekcnepata opabpaHux 3a Meky Mepy, TeXHWYKa M MHaHcHjcka NoHyaa M cBa
ocTana peneBaHTHa [gokyMeHTauuwja kojy KW wmoxe 3axteBatn. MP3BCI1 he
obaBe3atn ASB ga 3ajegHO ca MOHygoM MogHece MPOMUCHO u3BplleHy MsjaBy o
npeysnmary OAroBOpHOCTU (B. AHEKC 6).

OyxHoctn HBO 3a Meky mepy, namehy ocrtanor, obyxsaTajy:
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- CTapahe O yKibyuMBamwy pamusux rpyna (nocebHo eTHnYkmx Poma, ykibyuyjyhu
1 noespaTHuKe) y obpasoBarwe M Opyre jaBHe couujanHe ycnyre y onwTuvHama
Koje yyecTtByjy y lNporpamy;

- peanusauvja Mepa WHKNy3unje, yKkibydyjyhn caBeTe u MNOAPLUKY NojeauHuMma
pOMCKe €THWYKE MPUNagHoOCTWU, Of CTpaHe CouMjaHuX pagHuka u ekcreparta 3a
WHKINY3Wjy Koju umajy nocebaH npucTyn pOMCKMM 3ajegHuuama u 6rmcko
capafyjy ca onwTMHama W agMUHUCTPATUMBHUM Tenwuma wkona/ BpTuha/
3[4paBCTBEHMX YCTaHOBA 1 OcTanunx objekata counjanHe UHPPaCTPYKTypeE;

- penoBHO u3BellTaBake (MOYETHW M3BELUTAj, KBapTanHu u3BeLuTaju, uHanHu
M3BeLLTaj) O pean 3oBaHUM akTMBHOCTMMa W oOcTBapeHuMM [lporpamckum

MHOUKaTopuma.

Ha6aBka pagoBa, go6apa u ycnyra

YroBope 3a usBohewe pagosa, Habaeky gobapa u ycrnyra ooaesbyjy onwTuHe Koje
yyecTByjy y lNMporpamy, noa Hag3opom u y 6nmckoj capagtun ca KYJY, kako cnegu
(8. AHekc 5):

3a yroBope BpegHoctM npeko 2.000.000,00 eBpa HakoH cnpoBohena
MefyHapooHOr KOHKYpeTHOr HagmeTawa y ckragy ca cmepHuuama KfW-a 3a
HabaBke (B. AHekC 6);

3a yrosope BpegHocTn o 2.000.000,00 eBpa HakoH cnpoBohera NocTynka jaBHe
HabaBke y cknagy ca 3akoHOM o jaBHUM Habaekama Penybnvke Cpbuje (3JH);

3a yrosope BpegHoctn go 100.000,00 eBpa HakoH cnposohera MocTyrnka jaBHe
HabaBke y cknagy ca 3akoHom o jaBHUM HabaBkama Peny6nvke Cpbuje (3JH);

3a yroBope BpegHoctM go 2.000.000,00 eBpa npumeryje ce npouenypa
nojegHocTtaerbeHor npernega KfW-a. KYJY he yctaHoBuTM n npeactaButun Mogen
KOHKYpCHe OoKymeHTauuje (ykrbydyjyhm n mogene yroBopa) 3a pagose, nobpa u
ycnyre Ha €eHrneckom W Cprckom jesuky y nogHetu ra KfW-y Ha carmacHocT.
MpegmeTHa Mmoaen AoKymMeHTauuja he ce KOpUCTUTK Yy CBMM jaBHUM HabaBkama 3a
MHBecTUUMOHe Mepe. M3BellTaj O CTPYYHO] OUEHW MOHyda KOMUCUHje 3a jaBHY
HabaBky nogHocu ce KYJY Ha ogobpete.

HakoH ogobpera mofena KOHKypCHe AOKyMmeHTauuje, Huje notpebHo npubasutu
popaTHy carnacHocTt KfW-a npe objaBrbuBara jaBHe Habaeke. CarnacHocT KfW-a
Ha KOHKYPCHY AOKyMeHTauwujy, duHanHu u3BewTa] O CTPYYHOj OuUeHW MoHyaa
YKIbydyjyhu 1 ognyky 3a gogeny yrosopa, kao M yroBopHY AOKyMeHTauujy, gaje ce
PETPOCNEKTUBHO MO 3aBPLUETKY MNOCTyrnka HabaBke. Y Tom cmucny, KYJY he
o6e3beantn pa ekcnept KfW-a pobuje nomyroguwtsy MApuUCTYn peneBaHTHO)
KOHKYPCHOj AOKYMEHTaLMju y OAHOCY Ha 3aKrby4eHe NocTynke Habaske y NPOTEKmX
lecT Meceuu kako 6y cnpoBeo npoueaypy nojefHocTaBrbeHor npernepa. Qatym
npBeor noct npernega he 6utn ycarnaweH namehy KfW-a n KYJY; HapegHu gatymu
he 6utn ogpeheHn y pegoBHUM MONMYroAuLHKUM LMKITycuma. HakHagHe nameHe um
JonyHe crnopasymMa ca akymynupaHum noehawem ueHa wcnog 25% op
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OpUrMHanHe LUeHe noafiexy npernegy Yy OKBMPY MOCTYMNKa MojeAHOCTaBIbEHOT
npernega. Y cnyyajy ga akymynupaHa ueHa 6yae nosehaHa suwe o 25%,
HeonxoAHo je NpnbasuTu carnacHocTt KfW-a 3a cBe nsmeHe yrosopa.

Y cny4ajy ga 6ygoy oTKpUBEHW CryyajeBu Kplliera npaBuia Habaske nnm o3burbHa
Kpwena npaBuna HabaBke y OKBMpY npouenype nojeaHOCTaBrbEHOr npernea,
npeaMeTHn yrosop he ce cmaTtpatM HenpuxsaT/bMBUM 3a (UHaHCUpake U3
duHaHcujckor gonpuHoca. brno koju ucnnaheHn nM3HoC Koju je kopuwheH 3a TaksBy
HabaBky u/unu ncnnaheHn U3HOC 3a KOju Ce He MOXe afeKBaTHO dokasaTu Aa je
yTpowleH 3a cBpxy [pojekta, npornacuhe ce HenpuxeaTbueum n mopahe ga byge
BpaheH.

3a yroBope BpegHocTu npeko 2.000.000,00 eBpa npumenyje ce npouenypa
npeTtxogHor npernega. KoHkypcHa gokymeHTaumja nogHocu ce KfW-y Ha komeHTap
N carnacHocT bnaroBpeMeHo npe objaBrbuBarba No3vBa 3a NOAHOLUEH-E MOHyAa.
Mopen Tora, npe popene yroBopa KfW-y ce nogHocn dwmHanHuM wmsBewTaj o
CTPY4YHO] OLEHM noHyda 3ajegHo ca oanykom o gogenu  yrosopa. [lpe
3aKksby4MBara yroopa 3a gobpa mn ycnyre BpegHocTtn nsHag 2.000.000 eBpa, KfW-
y ce OoCTaBrba Ha KOMEHTap OOrOBOPEHW HaupT yroBopa NponucHO ogobpeH o
ctpaHe KYJY u onwtuHa. Ncto ce ogHocn n Ha 6uno kakse AONyHe W N3MeHe
yroBopa Koje Mory ycnegutu. YOMWTEHO, CBE CYLUTUHCKE OANyKe Yy MOCTYMKY
HabaBke koopauHupajy ce ca KfW-om.

lMpeocTtane nojeauMHOCTV y Be3wW ca npouedypoMm fogene yroBopa M yroBOPHUM
ogpenbama 3a HabaBke m3Hag 2.000.000,00 eBpa objawmneHun cy y "CmepHuuama
3a HabaBKy KOHCYNTaHTCKMX Yycrnyra, pajoBa, MocTpojewa, pobapa wu
HEKOHCYNTaHTCKUX ycnyra y OokBupy ®PuHaHCHjcke capaghe ca MnapTHEPCKUM
3eMrbama" (AHekc 6), Koje YMHe cacTaBHUM 4e0 0BOr Yrosopa.

Pok 3a nogHowere noHyga Tpeba ga 6yge gedwmHucaH Tako ga ce noHyhadvma
06e36eaum 4OBOILHO BpEMEHa Aa npunpeme CBoje NoHyae.

Y obaBeliTerwy O nNpeakBanvdmukaumjama unm, YKonMko ce npegksanudukaumje He
cnpoBoAe, Y KOHKYPCHOj AokymeHTauuju, npegmetHa MP3BCI un KYJY he
obaBe3aTn noHyhaye ga 3ajedHO ca AOKYMEHTMMa 3a npegkBanudukauunjy wnm
3ajegHo ca NoOHYAOM MOJHECY U 13jaBy O Npey3umary o6aBe3a (AHeKC 6).

Mpun 3akrbyyMBaky yroBopa 3a pagoBse, gobpa u ycnyre koju he ce mHaHcmpaTu
n3 ®duHaHcujckor gonpuHoca, MNpumanad, kora npegctasba MP3ECIT n KYJY, he
ce Takohe npugpxaeatu cnegehux Hayena:

a) Ycnyre, pobpa n pagosu koju ce pmHaHcmpajy ns gonpuHoca KfW-a y cknagy
ca oM Cnopasymom 1 npatehom OoKymeHTauujom, He nognexy nnahawby
nopesa, gaxbuHa n nposusmja GuUno koje npupoae Ykrbydyjyhu n HakHage 3a
OBEpPY 1 pernctpauunjy.

0) Ykonuko us 6uno Kojux pasnora HactaHy obaBese nnaharwa yBO3HUX faXOUHa,
TakBe paxbuHe ce He Mory cuHaHcupaTn us PuHaHcujckor gonpuHoca y
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cknagy ca YnaHom 1.3 Cnopasyma o ¢uHaHcupawy. CTora, TakBe YBO3HE
OaxbuHe, yKONUKO NpeacTaBrbajy 4e0 YroBOpHE BPELHOCTU, U3paxkasajy ce
3acebHO y yroBopuma 3a gobpa u ycnyre kao 1 y gaktypama.

Ykonuko gocnena nnahawa No OCHOBY yroBopa 3a poby u ycnyre Tpeba ga
Oyay usBpweHa ns duHaHCKjcKor AOMpMHOCA, MOMEHYTU YroBopwu Mopajy Aa
cagpxe oapeaby y kojoj ce Hasoam Aa he 6uno kakee HagokHage, rapaHuuje
UNM crMdyHa MoTpaxuBaka, Kao M nnahawe GuNo KakBor ocurypawa, ouTtn
u3BpLleHa 3a padyH lNpumaoua Ha pauyH KfW-a, ®paHkdypT Ha MajHu, IBAN:
DES53 5002 0400 3800 0000 00, BIC: KFWIDEFF, npn yemy he KfW 3a Taksa
nnahawa 3agyxuTun padyH [lpumaoua. YKONUKO TakBa nnahawa 06yay
n3BpLUEHa y nokanHoj Banytu, oHga he 6utn ycmepeHa Ha nocebaH padyH
Mpumaoua y 3emrbu lNpumaoua, ca kora ce cpegctea mory ucnnahusatu
UCKIby4MBO y carnacHoct KfW-a. OBa cpeacTBa ce NOHOBO MOTY MCKOPUCTUTU
3a peanusauujy lNpojekta y3 carnacHoct KfW-a. Y cnyyajy oa cpencrsa He
MOry Aa Ce MpeHecy Ha HameHcku padyH kog KfW-a u3 nerntumHor pasmnora
HEONxodHo je AedmHMcaTn anTepHaTMBHWU Npouec 3ajegHo ca Tum ga KW
Tpeba ga ocurypa ga ce BpaheHa cpeAcTBa KOpUCTE UCKIbYYMBO 3a HaBedeHe
HameHe.

KYJY o00e3b6efyje 4a KOHKpeTHM napTHEP Ca KOjUM je 3akiby4YeH YroBop 3a
Aobpa vnu ycnyre NpunoXxu HeonxogHe rapaHuuje y cknagy ca peneBaHTHUM
cMmepHuuama (ykibydyjyhm AHekc 6 m y ckrnagy ca 3akOHOM O jaBHUM
HabaBkama Penybnuke Cpbuje, roe je To NPYMEHMBO) Y U3HOCY U POKY KOju Cy
TamMo HasefeHu, kao 1 ga he TakBe rapaHuuje ocTaTu Ha CHa3u 0 MOTNyHOr
n3Mmpera CBUX NoTpaxusara npemMa yrosopuma 3a gobpa v ycnyre koje gate
rapaHumje obe3behyjy.

KynoBuHa 3emrbuLLTa, HakHae 3a NpaBo npornacka v MHAPaCcTPyKTypa 3a NpucTyn

rpagunuwtuma [porpama, rge je To noTpebHo, cmaTtpajy ce LONpUHOCOM

OnwTtunHa. MP3BCIT n KYJY 06e36ehyjy aa cy pmHaHcupawe og ctpaHe OnwTuHa

HakHage 3a npaeBo nporasa W Apyre HakHage obesbeheHe ¥ agekBaTHO

OyLeTupaHe y OnwTUHCKOM OyLeTy.

MocebHU cnopasymu o cnpoBohewy

Cnepehe je HeonxogHoO WCNyHUTKU npe notnucmBaka W3MEeHa YyroBopa 3a

KOHcyﬂTaHTa 3a MOHUTOPWHIT:

- MP3BECI1 je umeHoBano Jegunuuy 3a cnposoferne MNporpama (MAY);

- MY n KYJY cy ycnoctaBunn uHanHy nucty npuoputeTHux [pojekata u

npunbasunu carnacHoct KfW-a.

Cnepehe je HeonxogHO NMCNYHUTW NMpe goaene yroeopa 3a Moapwky KYJY:

Penybnvka Cpbuja je KYJY pgogenuna OAroBOPHOCT 3a cripoBohene
VHBECTULMOHMX Mepa:
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- KYJY je nmeHoBao JeauHuuy 3a nssohewe lNMporpama (MEA) n goctasno KfW-y
cBeobyxBaTHY NUCTY ekcnepaTta npeasuheHux aa Oyay aHrakoBaHu y OKBUPY
MEA ogrosopHe 3a npunpemy 1 cnposohemne lNpojekaTta y oksupy Nporpama;

Cnepehe je HeonxoaHo ncnyHUTK Npe goaerne yroeopa 3a HBO 3a Meky mepy:

- MPSBCIT je nogHeno KfW-y Ha carnacHocT lNpojekTHM 3agaTak 3a ycnyre koje
he 6utu npyxeHe n mepe koje he 6utn peanusosaHe of ctpaHe HBO 3a Meky
mepy. MP3BECIT he pogatHo nogHeTtu KfW-y Ha carmacHOCT HaupT yroBopa u
peneBaHTHY JoAaTHY AOKYMEHTauujy Kako je geuHucaHo y unady 3.1 ).

Cnepehe je HeonxogHO UCNYHMTU MNpe no4veTka TeHaepa 3a HabaBKy pagoBa,
pobapa n ycnyra:

- KYJY tpeba na gedunnwe MnaH Habaskn n npubasm carnacHocT KfW-a.
Cnepehe je HeonxodHO MCNYHWUTKM Npe godene yroBopa 3a pagose, fobpa u ycnyre:

- KYJY je sakrbyumo yroBopHe crnopasyme ca npegMeTHMM omnwTuHama Koje
yyecTByjy y lporpamy y Be3n ca cnposofhenem lNMporpama;

- KYJY je nogHena KfW-y peanmupaHe nidopmaumje o ogabpaHnm nojeamHavyHum
MpojekTMa ykIby4yjyhu n kpaTko obpasnoxere 3a cBaku pojekat, n nogHehe
KfW-y koHuenT 3a ybnaxaBake CBMX MNPMBPEMEHMX Mpeknga y npyxaky
PeAoBHMX MHPACTPYKTYPHUX yCrnyra of cTpaHe LwKkona, ambynaHTu, UTA. Kao U
KOHLENT 3a OAPXMB pag NpeaMeTHUX objekata Koju nspahyjy OnwruHe.

- KoHcynTaHT 3a MOHWTOPMHr M3BelwTaBa O yTuuajuma csakor [Npojekta (6poj
yyeHuka, nauuwjeHaTa, geue unv Opyrux KOPUCHWKa Koju OCTBapyjy OMpeKkTHe
KOPUCTW Of NpojekaTa U yAeo MakbuHa).

Opgpenbe 3a BalbaHo (bVHKLI.VIOHVIcaI-be MHBecTUUMOHUX Mepa

Y unrby ocurypaBaka nponucHor paga WMHeectuumoHnx mepa, KYJY he npyxutn
nomoh onwTuMHama y MpuMnNpeMy KoHuenTa paja WM ogpXaBaka 3a MnojeavHavHe
Mpojekte, koju ce wu3pahyjy y capagwu ca OnwtmHama u ogroeapajyhum
OMNWTWHCKUM MHCTUTYUMjama npe gogene yroBopa 3a npegmeTHe pagose, fobpa u
ycnyre. KoHuenT paga un oppxaBaka Tpeba ga nokaxe pAa je obesbeheHo
duHaHcuparwe paga nojeguHadvHux lMNpojekata. KYJY nogHocu KfW-y axypupahm
KOHLIENT paja n ogp)xaBaka 3a nojeamHadHe lNpojekte koju cy nspagmne OnwTtrHe
npe 3anoyvvkara pagoBsa.

Cnucak gobapa 1 ycnyra u npouenypa ucnsarte cpegcraBa

Cnucak 506393 umycnyra

Cnucak pobapa u ycnyra koju ce uHaHcupajy n3 PuHaHcmjcKor gonpuHoca
npunpema ce Ha OCHOBY 3aKiby4yeHux yroBopa 3a pagose, gobpau ycnyre. Y Ty
cBpxy, KIW-y ce goctaBrbajy opurmHan unm Konvja cBakor of, NOMEeHYTMX yroBopa u
noBes3aHux NoTeHumjanHnx n3aMeHa yrosopa 3a pagose, gobpa, wnu ycnyre. lNopena
Tora, KfW-y ce pgoctaBrba crnvcak CBUX 3aKiby4YeHMX YyroBopa Koju je mspaguna
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1.2

1.1

KYJY, a koju cagpxe cnegehe nogaTtke: gatym v BpeOHOCT yroBopa, UMEHOBaksE,
nssohay, pedepeHTHNn Opoj, M3HOC KOju ce puHaHcupa wu3  DuHaHcKjckor
ponpuHoca. OBe uHopmaumje cadnasajy geo NnaHa Habasku.

KfW he obaBectuTtu Npumaoua, koju genyje nytem MP3BCIT n KYJY, o 3axTeBnma
3a ucnnaty u3 duHaHcHjckor JONpMHOCa KOoju Cy pesepBuUcaHn 3a uHaHcupame
(cnncak pobapa u ycnyra).

Mpouenypa ucnnare cpegcraBa

KW he ucnnatutun ®uHaHcujckn gonpuHoc npegsuheH 3a VMHBecTMUMOHE mepe
(ykrbyyyjyhn n pesusopa 3a Jucnosuumonn doHa) un Moapwky KYJY y cknagy ca
HanpeTkom [Nporpama n Ha 3axTeB KYJY.

KW he ucnnatntn ®uHaHcujckn gonpuHoc npegsuheH 3a HBO 3a Meky mepy u
KoHcynTaHTa 3a MOHWTOPWHI y cknagy ca HanpeTtkom [lporpama n Ha 3axTeB
MP3BCIT.

Wcnnata cpenctaBa ce peanusyje y cknagy ca nponucuma  Koju  ypehyjy
"npouenypy avpektHe ucnnarte" (3a pagose, nobpa n ycnyre nsHazg BpeaHoCT o4
2,0 munnoHa eBpa, n 3a yroBope KoHcynTtaHTa 3a MoHuTopuHr 1 HBO 3a Meky
Mepy) 1 "npouenypy AnpekTHe ucnnarte" (3a pagose, fobpa v ycnyre oo BpegHOCTH
og 2,0 munuoHa eBpa, ykibydyjyhm u peBu3opa 3a OUCNO3MLMOHM POHA, |
Moapwky KYJY) kako je neduHucaHo y AHekcy 7 (Mpouenypa ucnnate cpeacrasa),
KOju unHe cactaBHu Aeo osor Crnopasyma.

M3BewTaBawe 1M ocTane ogpenbe

N3BewTaBame

[o pamer obasewTewa, MP3BCI y capaghu ca KYJY, he nogHocuTn kBapTanHe
nssewTaje KIW-y o HanpeTky Nporpama (M3BewTaju 0 HaNpeTKy), ykibydyjyhu n o
U3BpLIEHY WUMNNEeMeHTauuoHnx cnopasyma HasegeHux Yy [Heny 1.5 oBor
Cnopasyma, pasBojy [Nporpamckux uHgukatopa geduHucaHux y AHekcy 1 oBor
Cnopasyma, 1 0 pa3Bojy CBUX OCTanmx BaXkHUX onwTux ycrosa. M3sewTaj Tpeba ga
obyxBaTn cBe TayHe HaBepeHe y AHekcy 8. MNopen Tora, MP3BCIT n KYJY he
u3BewTaBaTm O CBMM OKOMHOCTUMa koje 6u morme pfda yrpo3e nocTusamwe
cBeobyxBaTHOr Uurba, cepxe lporpama n pesynrtata. 1o U3NYKOM OKOH4YaHy U
nywrawy y pag nocneawer [Npojekta y oksupy [lporpama, anu HajkacHuje npe
ucTeka rapaHTHor poka, lNpumanaud, kora npepgctaerbajy MP3BCI n KYJY, he
AoctaBntM  pvHanHW u3BewTaj O cnpoBedeHMM Mepama. PuHanHM u3BeLLTaj
Takohe Tpeba ga obyxBaTu mepe koje ce buHaHcupajy m3 gonpuHoca Bnape
Penybnvke Cpbuje, a koje peanusyje KYJY. lNpBu un3BewTaj 0 CcTawy CTBapwu
(Mo4eTHM u3BewTaj) ce nogHocM 3 Mecela HaKoH MOTMMCMBawa YroBopa ca
KoHcyntaHTtom 3a MoHuTOpuHr. KW mopa ga pobuje msBewTaje HajkacHuje 2
Heferbe HaKoH 3aBplleTka pasMaTtpaHor nepuoga. KoHcynTaHT 3a MOHWUTOPWHI
cynoTnucyje ussellTaje.
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1.2 Ykonuko MP3BCT1, 3agyxun KoHcynTaHTa 3a MOHUTOPUHI 3a M3pagy u3BelTaja o
HanpeTky wn/vwnn ®uHanHor u3eewTaja, [Npumanay he Ha u3BelwwTaje AaTu CBOj
KOMEHTap unu noTBpAUTU CarnacHOCT ca U3MNOoXEHUM cagpXajeM CTaBrbakem CBOr
noTnuca Ha usBeLlTaje.

1.3 HakoH 3aBpuwetka [Mporpama, MP3BCIT nogHocu m3BewTaj O HEroBOM [arbem
pa3Bojy (B. AHekc 8 3a nojeanHoctn). KfW he 6naroBpemeHo ob6aBectuTu
lMpumaoua o 3aBpLUETKY Nepnoda u3seLlTaBama.

2. OcTane ogpenoe

2.1 Mpumanay, kora npegactasreajy MP3BCI n KYJY, he KfW-y npocneauntn cse
pokymeHTe koju cy KfW-y HeonxogHu 3a JaBawe KOMeHTapa u opobpema
NMOMEHYTUX Yy NPETXOAHOM TEKCTY WUIN Y NPUINOXEHMM CMEpHMLAamMa, U TO JOBOJbHO
6naroBpemeHO kako 6u ce omoryhnno 4OBOrbHO BpeMeHa 3a npernea.

2.2 Mpumanau, kora npeactaerbajy MP3BCIT un KYJY, he 06e3b6eamtn nocraerbake
Mporpamckmx Tabnu Ha kojuma he 6GuTn HaBegeHa cnegeha nopyka:

"PasBojHn npojekat Penybnuke Cpbuje koju cyduHaHcupa CaBesHa Penybnuvka
Hemauka nytem Kfw-a"

Mevar lNMpojekTa koju 06e3behyje Ambacaga CasesHe Penybnuke Hemauke ctaBrba
Ce Ha npojekTHy Tabny.

23 HaBegoeHe oppenbe mory ce M3MEHUTM UM OOMYHUTM Yy OWUMO KOM TPEHYTKY
Mef)ycobHMM [OroBOpOM YKOMMKO Ce TO TMOKaxe KOPUCHUM 3a peanusauujy
Mpojekta wnu wunsBpwewe Cnopasyma O duHaHCUpawy. Y CBUM OCTanum
acnektuma, oapenbe ynaHoBa 6.2, 8 u 9 Cnopasyma o hMHaHcHUpary Npumekbyjy
ce 1 Ha oBaj Cnopasym.

Monumo Bac pa cBy carmacHocT ca CnopasymMom HaBedeHOM W3Hag noTBpAWTeE
noTnucuBaweM UCTOr y npaBHO obaee3yjyhoj hopmu 1 nowarbete HaMm Hasag, MpPUIOXeHM
npumepakx.

Monumo Bac ga npuMmepak oBor nucma 6narospemeHo npocneauTte KOHch'ITaHTy 3a
MOHUTOPWHT.
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C nowiToBawem,

Kfw

AHekcun

AHekc 1: LinmseBu n pesyntatu lNporpama 1 NnpeTnocTaBke 3a HMXOBO NOCTU3aHEe
AHekc 2: BpemeHcku nnaH

AHekc 3: duHanHa nucta lNpojekata y oksupy lNporpama

AHekc 4: YKyMHU TPOLLKOBU U (pbMHaHCUpaHe

AHekc 5: MnaH Habaekn n Tabena HabaBku

AHekc 6: CwmepHuue 3a HabaBKy KOHCYNTaAHTCKUX ycryra, pagoBa, NocTpojexa, agobapa m
HEKOHCYNTAHTCKMX ycnyra y okeupy ®PuHaHcujcke capaghe ca napTHEPCKUM
3emrbama

AHekc 7: Mpouenypa ucnnarte cpeacrasa

AHekc 8: Cappxaj n dpopma nsBelUTaBama

[MpoynTtaHo n npmuxsaheHo:

MVIHVICTapCTBO 3a paj, 3anowsbaBame, 6opat4|<a n cou,mjanHa nnTaka

Beorpag,

3opaH hophesuh, muHucTap

KaHuenapwuja 3a ynpasrbatbe jaBHUM ynarawuma

Beorpaga,

Mapko bnarojesuh, B.A4. oupekTopa
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UnrmseBu n pe3yntatu ﬂporpama n npetTnocrtaBke 3a HUXOBO NOCTU3AbE

AHekc 1

Pe3sume

MHaukaTtopum ycnewHocTun

U3Bopu Bepudunkaumje

MpeTnocTaBke / Pusunuym

Lurs Mporpama

1. [lonpuHoc 3a y6naxaBake MUrpaTopHOr NPUTUCKa Ha ApXaBrbaHe
Peny6nuke Cpb6uije;

2. [lonpuHoC 3a CMakbuBatbe pu3nka of cyko6a usmelly murpaHara y
TPaH3UTY M NOKANIHOT CTAHOBHULLTBA (Y Cry4ajy KOHTUHYMpaHor
TpaH3uUTa MUrpaHaTa kpo3 Cpoujy, UCKIbYYnBO).

MpeTrnocTasrba ce Aa cy uurbeeu Mporpama oCTBapeHu ako cy
VCNYHEHWN LMILEBU MOAYNa.

MHavkaTop ucnykaeatba LurbeBa Mogyna 361MpHO Ha arperaTHom
HUBOY je Aa je y Hajmare 10 onwTtnHa ca 40.000 AMpekTHMX
kopucHuka 1 5.000 kopucHUKa Koju npunagajy pakusmm ocumjnaHim
rpynama (nocebHo Pomu 1 noBpaTHWLM) OCTBapyjy KOPUCTU o4
yHanpeheHux ycnyra couujanHe I/IHCbpaCprKType.l

OcTBapeHe pesynTaTte y 0AHOCY Ha MHAMKaTope
npouemyje u aaje Munuctapcreo (MP3BCIT)
Peny6nuke Cpbuje u o uma nsseltasa KW npeko
KoHcynTaHTa 3a MOHUTOPUHT

Linrs mogyna 1: JlokanHo CTaHOBHULLTBO OCTBapyje
KopucTun op yHanpeheweHunx ycnyra couujanHe
MHcpacTpyKType

JlokanHo CTaHOBHULLTBO OCTBapyje KOpPUCTK 0f yHanpeheweHux ycnyra
couwjanHe UHgpacTpykType

Lwvrs moayna 2: PambuBe rpyne octBapyjy Kopuctu
oA yHanpeheweHux ycnyra coumnjanHe
MHdpacTpyKType

Ocobe koje Npunagajy patbyBMM CoOLMjanHUM rpynama nomnyT eTHAYKUX

MahsMHa MW NoBpaTHMKa U3 HeyCneLIHMX MUTPaTOPHUX MOKyLLaja ocTaByjy
KOPUCTM 0 yHanpeheHnx ycnyra couujanHe nHpacTpykType.

Lnrs mogyna 3: MurpaHTu y TpaH3uT3 OoCcTBapyjy
KopucTu of, yHanpeheHux nHdpacTpykTypHUX
ycnyra (camo ako je npuMersuso?)

MurpaHTV y TpaH3UT3 OCTBapYjy KOpUCT oA yHanpeheHux
VMHGPACTPYKTYPHUX yCnyra y onwTuHama Koje Cy HajsuLue norofeHe
MWUIPaHTCKOM KPU3OM (MCKIbYYMBO Y Cry4ajy KOHTUHYMpPaHOr TpaHauTa
murpaHata kpo3 Cpbujy).

Linrs mogyna 4: AKTMUBHOCTU U3rpagke Kpeupajy
MOFthOCTVI 3a 3anoubaBalk-€ Ha fnoKany
3anocneHnu 13 3emrbe ce aHraxyjy 3a nasohewe rpafeBnHckMx pagosa y
pasnnynTUM OnwTnHama.

Lnrms mogyna 5: ETHUUYKe MawbuHe ocTBapyjy
KOpUCTU of, yHanpeheHor npuctyna couujanHum
ycnyrama

ETHWnuke mamuHe, HapounTo Pomu, ocTBapyjy kopucTu of yHanpeheHor
npucTyna ycnyrama coumjanHe MHpacTpyKType.

Wnpukatop 1: Bpoj o6yxBaheHe

Aeue/cTyaeHaTa/naumjeHaTa/apyrux KOpMCHMKa®

WHaukaTop 1: Bpoj aeue/ ctyneHaral nauvjeHatal/ apyrux
KOPWCHUKa KOjU OCTBapYjy KOPUCTW 0f n3rpaneHunx, NpoLLIMpeHnx
VNN PEKOHCTPYWCaHUX, BpTUha/ Wkona/ 3npaBCTBEHNX yCTaHOBa
vnu apyrvx objekarta couumnjanHe UHPaCTPyKType;

MUnaukatop 2: OGyxBaT pawuBux nuua’

WHaukaTop 2: Bpoj aeue/ ctyaeHata/ nauvjeHartal/ apyrmx
KOPVCHUKa 13 parMBUX COLMIATHUX Tpyna nomyT eTHUYKUX MakbuHa
VNV NoOBpaTHWKA U3 HEYCMELLHNX MATPaTOPHIX MOKyLUaja Koju
oCTBapyjy KOpUCTN oA n3rpaleHmnx, NPOLUMPEHNX Unn
PEeKOHCTpyUcaHwux, BpTuha/ Lwkona/ 3npaBcTBEHUX yCTaHOBa Unn
Apyrvx objekaTta couumnjanHe MHPaCTPYKType;

Wngukatop 3: O6yxBaT murpaHaTa y 'rpa|-|3v|'ry5

Wnpukatop 3: Bp. murpaHaTa y TpaH3uTy Koju ocTBapyjy KOpucT og
yHanpefeHux ycnyra, nonyT y3ApaBCTBEHUX YCTaHOBA, oAnarakba
YBpCTOr oTnNaga, npuxsaTunuwiTta, uTa,

WHpukatop 4: AKTMBHOCTU U3rpaghe Kpeupajy
moryhHocTK 3a 3anowsbaBake Ha niokany
WHaukaTop 4: 150-200 HoBuX pagHux mecta (y Cpbuju) je
OTBOPEHO UMM OCUTYPaHO y CBAKOj FOAUHN U3BONeHa LIeNoKYMHMUX
rpafeBUHCKNX aKTUBHOCTMU.

WUHpukatop 5: Bpoj eTHM4kux Poma
obyxBaheHux nuHcpopmaTuBHMm/Kamnarama 3a
noausawe CBeCTn

Wnpukatop 5: Bp. npunagHvika rpyne eTHu4knux Poma ca kojuma
coumjanHn pagHuumM/ MeHTopu capahyjy naHocu Hajmarse 2.000.

OcTBapeHe pesynTaTte y 0AHOCY Ha MHAMKaTope
npouemyje u aaje Munuctapctaso (MP3BCIT)
Peny6nvke Cpbuje v o kuma nsseltasa KW npeko
KoHcynTaHTa 3a MOHUTOPUHT

MpeTtnocTtaBke / Pusuum y
OAHOCY Ha unib Hporpama:
MakpoeKoHOMCKM 1 NOMUTUYKM Pa3Boju Ha
nosehasajy MUrpaTopHW NpUTUCaK Ha
TOKanHO CTaHOBHULLTBO Yy ofjabpaHum
OnwTnHama.

: OBaj MHAMKaTOP MOXE jeANHO BUTU UCTYHEH aKo KOMMNOHeHTa ®uHaHumjckor fonpuHoca byae dvHaHcupaHa y uenoctu (20,0 MunuoHa eBpa). YKONUKO camo Aeo hmHaHcupara Moxe 6utn 06e3befeH, nHavkaTop ce ogHOCH Ha

NpeAMETHU YAEO Y LIENOKYNHOM prHaHCHpatLy.

2 Y 3aBMHOCTY 07} pa3Boja TPAH3UTUHIX PyTa MUrpaHaTa, Moryhe je ykrbyumuTi MpojekTe yecMepeHe Ha MurpaHTe y TpauuTy y Mporpam. Y cryuajy 1a KOMMOHEHTa MUrpaHaTa y TPaHauTy BULLe He Gyae peneBaHTHa, OBaj MHAMKATOp

Ce MOXe 3aHemMapuTu.

3 LinreHa BpeaHocT obyxBaheHux ocoba y pasnuuntum cektopuma he 6utn gedpunncana y novetHoj dpasu Mporpama.

4 LinreHa BpeaHocT obyxBaheHunx ocoba n3 pawuBKX rpyna y pasnuiutum cektopuma he 6utn gedumHucana y noyeTHoj dasm Mporpama.

s LinreHa BpegHocT obyxBaheHnx MurpaHata y TpaH3uTy y pasnuuutum cektopuma he 6utn geduHucaHa y noyetHoj daam MNporpama. Y crnyyajy Aa KOMMOHEHTa MUrpaHaTa y TpaHauTy BuLLe He Bye peneBaHTHa, 0Baj MHAMKaTop

Ce MOXe 3aHemMapuTu.

6 LinreHa BpegHOCT Moxe 6UTW n3mereHa HakoH MoveTHe dase lMNMporpama .
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AHekc 1

Pesyntatn

Usrpagwa coumnjanHe nHdpacTpykrype:

OpabpaHv BpTuhK, WKONe, 30paBCTBEHE YCTAHOBE U APYru 06jeKTn
coumjanHe MHPaCTPYKType Cy YCNELIHO PEKOHCTPYUCaHW, MPOLUMPEHN UK
vrpahexu.

MonasHa BpeaHoCT :

Bpoj opgabpanux BpTuha/ wkona/ 3apaBCTBEHUX yCTaHOBa/ OCTanux
objekaTta coumjanHe MHPaCTPYKType Kojuma je notpebHa
PEKOHCTPYKLMja, NPOLUMPEH-E UM U3rpaaHsa.

UnnsHa BpegHocT:

Bpoj BpTuha/ wkona/ 3gpaBcTBEHNX yCTaHoBa/ ocTanux objekaTta
coumjanHe MHAPaCTPYKTYpe KOju Cy YCNELHO PEKOHCTPYMCaHH,
NPOLUMPEHN UK n3rpanenn.

KoHcynTaHT @ MoHuTOopuHr he y ceom MoyeTHOM
n3BeLwTajy, M3BewTajy o HanpeTky n ®VHanHoM
n3BeLTajy HaBecTu nHdopmaumje o NonasHum
BPEAHOCTUMA U LrbaHUM BpeAHOCTMMA pe3ynTarTa.

MpetnocTtaBke / Pusnum y
ofdHoCy Ha uMib Moayna:

Bpoj feue/ cryaeHatal naunjeHatal unu
APYrvX KOPUCHMKA KOjU KOpUCTe oBjekTe je
Ha UCTOM HMBOY Unn noaehaH;

MonuTuke 3a yKIbyunBake parbuBIX rpyna
ce cnpoBsoae y oaabpaHM UHCTUTYLMjama;

Cpnicke KomnaHuje/ unu nogmasohauu koju
aHraxyjy 3anocrneHe ca fokana nobefyjy Ha
TeHaepuma;

Linrs Mogyna 3: peneBaHTaH camo ako
MUrpaHTK ca CTpaHe KopUCTe MUrPaHTCKy
pyTy Kpo3 Cpbujy.

(Krby4yHe) akTMBHOCTH Y OKBUpPY Moayna

. Ycnoctaerbamwe JeavHuue 3a cnposoherwe npojekta y

okeupy MuHucTapcTea.

. HaGaBka  apekBaTHWX  KOHCYNTaHTCKWX  ycnyra

(KoHcynTaHT 3a MOHWTOpPUWHI) W ekcnepTckux ycnyra (HBO 3a Meky

Mepy) 3a noApLUKY JeanHuuu 3a cnposohekse;

. Opabup npojekata koju he 6GUTM NoapKaHW y OKBUPY

Mporpama;

. Ycnoctaerbawe JeauHuue 3a ussoherse [pojekta y
okeupy KYJY u npeHoc oaroBopHOCTM 3a peanusauujy npojekata ca
MP3BCI Ha KYJY;

. PekoHcTpyKUMja, npoluvpete unu narpagrwa Bptuha;

. PekoHCTpyKUMja, NpoLuMpet-e Unn n3rpaara LKona;

. PekoHcTpykuyja, npowmpete  Unn narpagta
3/1paBCTBEHVX YCTaHOBA;

. PeKkoHCTpyKUMja, Mpoluvperbe WU u3rpagwa ApYyrux
objekaTa coumjanHe MHOPaACTPYKType;

. Peanusauvja nHopmaTUBHUX/ KaMnaka a noausawe

cBeCTM y uwby noborbluawa npucTyna ycrnyrama couujanHe
VHPaCTPyKType.

MpetnocTtaBke / Pusuum y
oAHOCY Ha pesynTaTte:

MNEY y okeupy KYJY je cnocobHa ga
ycnocTasu capafy ca OnwTuHama u
KOOPAVHUPA U KOHTPOMWLLE CBeOByXBaTHE
aKTUBHOCTW y oksupy lMporpama;

MpojekTHa AokymeHTaLmja 3a ogabpaHe
nHBecTuumje koje nogHoce JKI1 je gosorbHoOr
KBanuTeTa koju omoryhasa HeHy
uHanuaauujy y3 nomoh Mogpuuke KYJY;

pafieBuHCKe fo3BONE Cy BrnaroBpemeHo
[OCTYMNHe Tamo rae Cy HeonxogHe.

Mpyxake ycnyra couunjante
MHPaCTPYKType je 06e36eheHo ToKoM
n3sohena rpafeBnHckMx pagosa.

HBO 3a Meky mepy ycneBa aa ycnoctaeu
Bnvcky capaptby ca u ocTBapy NpUCTyn
3ajegHuLaMa eTHUYknx Poma.

7 CTtBapHu 6poj 1 BpcTe ogabpaHux objekata couujanHe UHPaCTPYKType npeacTaBrba KoHCynTaHT 3a cnpoBofjerbe (HakoH notepae MuHucTapcTsa)

8 CtBapHu 6poj 1 BpcTe ogabpaHux objekaTta couujanHe nHdpacTpykType npeactaBba KoHcynTaHT 3a cnpoBofjerse (HakoH notepae MuHucTapcTea) y noveTHOM U3BeLLTajy.
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BpemeHcku nnaH MNMporpama

AHekc 2

[ [Activity | puration | 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022
Months

|1 0|Pr0ject preparation | 17 |

| 11 |Appraisal and approval by BMZ | 4 | ‘‘‘‘‘

| 12 |Procurement tender agent | 3 |

| 1 3| Financing Agreement and Separate Agreement | 3 |

1 4 |Prequalification Implementation Consultant 4 |

1 5|Tender Implementation Consultant 11

|2 0|Restructuring of the Programme | 20 |

| 21 |Restructuring of the Separate Agreement | 20 | ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

|2 2|Agreement MoLVSA - PIMO [ 2 |

| 23 |Variati0n/ restructuring of the Consulting Contract | 3 |

2 4|Contracting of Soft Measure NGO 2

3 0|Project implementation 36

|3 1|PIMO preparation of infrastructure measures | 20 | R R

|3 2 |PIMO Management of construction works | 24 | ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

|33|C0nstructi0nworks | 24 |

|3 4 |PIMO management of the DNP | 12 |
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®duHanHa nucta lMNpojekarta y okBupy Mporpama® 2

AHekc 3

Selected for
Selected for ;
- A . Serbian Own
Municipality Institution Project name German FC Funds
EUR
- - [ ] -~ | [EUR] -
Backa Palanka Day Care CZ?;ELLOF winerable Establishment of the "Day Care Center" 173.689 0
Beogin Kindergarten 'Ljuba Stanko¢' | Construction of the Daily Care room annexed to the 375 4g) 0
Kindergarten 'Ljuba Stankowi¢', reconstruction
Bosilegrad Kindergarten "Decja Radost" Reconstruction kindergarten 207.714 0
Bujanovac Elementary Sf:hool Branko School reconstruction 1.949.574 0
Radicevi¢
Bujanovac High School _Svetl Sawa Reconstruction 0 1.276.085
(Technical)
Dimitrovgrad Kindergarten |.n the \illage of Construction sports haII.of the building, o 342,366
Zeljusa reconstruction
Leskovac E"?”“*W“Y,?”"O' .Aca Reconstruction of the school 0 994.283
Sinadinovi¢" Predejane
Leskovac Elementary %chool Vozd Reconstruction of the school 0 1.424.962
Karadorde” Leskovac
Elementary and Secondary .
Leskovac School "11.0ktobar" Leskovac Reconstruction of the school 422.643 0
Elementary and Secondary " .
Leskovac School “11.Oktobar” Leskovac Day care for the children with need of add. support |202.553 0
Leskovac Health Centre N Children's Reconstruction and additional construction 1.509.021 0
Health Centre in Leskovac
Leskovac Centre for Social Work Establishment of the "Safe House" 42.536 0
Sid Ambulance in llinci Construction of the building 224.667 0
Construction of the new gym for .
. Construct f th for the EI it
Subotica the Elementary School 'Buro onstruction of the ne‘.N gym for " € Elementary 0 772.364
o School 'Buro Salaj
Salaj
Subotica Reconstructlonl ofthe . Reconstruction of School 0 418.272
Elementary School ‘Buro Salaj
Subotica Ambulance facility in Prozivka Construction of the ambulance facility in Prozivka |237.106 0
Surdulica Primary School "Vuk Karadzi¢" Reconstruction of the school 638.751 0
Surdulica Primary S?hOOI,m village Reconstruction of the school 91.945 0
Binowci
Vladi¢in Han Technical High School Construction of dormitory for students 0 784.894
Vladi¢in Han Technical High School Reconstruction technical school 0 2.754.571
Vladi&in Han Primary school Vuk Karadzi¢ Sport hall cpnstructlon, 775.373 o
in Stubal reconstruction of school
Vladi¢in Han "Sweti Sava" Elementary School Reconstruction of the school 804.288 0
Vranje Elementary SCh??,I, Dosite] Reconstruction of the school 1.650.403 0
Obradovi¢
Vranje School for ch:ldren wnhfpeual Reconstruction of the school 0 1.063.404
needs “Vule Anti¢
Reconstruction of the Centre for Development of Local
Zabari Centre for Social Work Senices and Social Protection at ~ Municipality of |144.711 0
Zabari
Totals 19.281.659 9.450.458 9.831.201

: Mpepnoxexa nucta lMNpojekaTta moxe 6UTK N3MeHeHa y Mak0j Mepu kako 61 ysena y o63vp BaHpeaHe pasnore Koju mory 6utun

Y

nojeAvHayHe npojekTe rae je To pasymHo.

CTaHOBIbEHM TOKOM MpunpemHe dase. MameHe nucte lNMpojekaTta 3axTeBajy carnacHocT KpW-a.
Onpematbe ocHoBHOM VT MHpacTpyKTypom u yHanpehewe/ nHcTanaumja AvrutanHmx KoHekuuja y objektuma mMory ce yKibyunTu y
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AHekc 4

YKyNHU TPOLUKOBU U (PMHaAHCUpaHe

MpouereHn YKYNHU TPOLUKOBU U PUHAHCUpaHbe:

MNMpoueHeHn TPOLLKOBU mun. eBpo U3Bop puHaHCcHpara
Mporpama

MHBECTULMOHN TPOLLIKOBU 19,30 KfW n Penybnuka Cpbuja
TPOLLKOBW KOHCYNTaHTCKUX ycnyra 1.00 Kfw
KoHcynTaHTa 3a MOHUTOPUHT U

Mogpwky KYJY

Meka mepa 0,50 Kfw
YKynHo 20,80

PuHaHCUpaHe:

PuHaHcupamne lNporpama mun. eBpo W3Bopu domHaHCcHpama
®duHaHcupane oa cTpaHe Kwd-a no 11,93 KfW / rpant BM3-a
HonaTtHo hnHaHcKpame 13 8,87 Peny6nuka Cpbuja
COMNCTBEHUX cpeacTasa

YKynHo 20,80
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MNnan HaGaBkK (Moaen)

AHekc 5

D 0 e De ptio eda ed Pro e Date Date Date: tende Date: tende
proje 0 R ost RD e evie a on o on o e D 0
D No ethod ethod de ed PQ ge
desig
1 P-KfW 1 School Rehb.School  1.000.000 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
2 P-KfW 2 School Rehb. School  1.000.001 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
3  P-KIW 3 School Rehb. School  1.000.002 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
4 P-KfW 4 School Rehb. School  1.000.003 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
5 P-KIW5 School Rehb. School  1.000.004 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
6 P-KfW 6 School Rehb. School ~ 1.000.005 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
7  P-KIW 7 School Rehb. School  1.000.006 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019

Date: Date: Date: Contract Contract Date: Date: Date: final Final cost Final cost
evaluation of [ evaluation of | contract [amount RDS |amount EUR| completion | temporary | acceptance RDS EUR
technical |[financial bids| signing of works acceptance

bids

-] [~ -]

05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.000 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.000 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.001 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.001 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.002 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.002 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.003 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.003 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.004 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.004 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.005 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.005 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.006 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.006 958.333
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Tabena HabaBKu

AHekc 5

Mpeaver Hapyunnau MocTynak MocTynak BpeaHocT
CEGET:T jaBHe HabaBke nperneaa (npuénwnx
Ha)
HBO 3a Meky MP3BCI OupekTHa CarnacHoct Becnoep
mMepy popena KfW-a 500.000 aTHa
i eBpa | cpeacTs
a
MoapLuka KYJYy HauuoHanum MpeTxopHn
KYiF/) KOHL:(pr 3a n;?erne,qﬂ Becnosp
500.000 aTHa
nonyxaBare - (CarnacHoct epa | cpencrs
yrnpaxHeHux KfW-a) a
© pagHux mecTa
; Koncyntant 3a | MP3BCI MehyHapogHo MpeTxogHu Becnoep
& | MonuTopuHE KOHKYPEHTHO nperneg 500.000 arha
2 HaaMeTatbe - (CarnacHoct :
g (CmepHuue Kfw-a) espa cpegcna
= Kfw-a)
lq_xa Ycnyre KoHcynTtaHt MocTynak o MpeTxoaHn Becnosp
BUAIBUBOCTU 3a HabaBke 250.000 nperneg 250.000 aTHa
MOHUTOPUHT | (CmepHuLe eB.pa (CarnacHoct eBpa | cpeacTts
KfW-a) KfW-a) a
PeBusuja KYJY KoHkypc ce
[ncnosnumoHo objaBrbyje Ha MpeTxogHu Becnoep
r dooHaa HaunoHanHom nperneg 20.000 artHa
HVBOY, ) (CarnacHocT eBpa | cpeacTs
opraHusyje Kfw-a) a
yHAMN
[o6pa n OnwTuHe 3a | MeRyHapoaHo W3Hag MpeTtxogHu
ycnyre pauyH KYJY KOHKYPEHTHO 2.000.000 | nperneg 10.400.000 | Becnosp
(papoBw, HagmeTawe eBpa (CarnacHoct EYP aTHa
ycnyre u (CmepHuue KfwW-a) cpeacTts
nobpa 3a Kfw-a) a
MpojekTe y HauvonanHo Wcnopa MojenHocTtas
OKBUPY KOHKYPEHTHO 2.000.000 | rbeHw npernen
Mporpama) HagmeTame (y eBpa (CarnacHoct
ckrnagy ca KfW-a)
3akoHoM o
jaBHUM
Habaskama PC)
3
'§ MocTynak jaBHe o MojenHocTas
g HabaBke mane 100.000 TbeHU nperneq
=2 BpeaHocTu (y eBpa (CarnacHoct
§ cknagy ca KfwW-a)
§[ 3akoHoM o
I~ jaBHUM
Habaskama PC)
Oprosapajyhu - - 8.900.000 KYJy
nocTynak y espa | (Bnapa
cknapy ca PC)
3akoHoM o
jaBHUM
Habaskama PC

177




AHekc 6
CmMepHuMUe 3a HabaBKy KOHCYNTaHTCKUX ycryra, pagaoBa, NocTpojera, Aobapa

N HEKOHCYNTAHTCKUX ycryra y okBupy ®1MHaHcujcke capagHe ca NapTHEePCKUM

3eéMibaMa
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AHekc 7

Hpouenypa ucnnarte cpeacTtaBa
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AHekc 8

Cappxaj u chopma nspelutaBamwa

M. MuHuManHu capgpkaj KBapTanHMX U3BeLuTaja KOHCYNITaHTa 3a MOHUTOPUHT O
HanpeTKy

Cappxaj
- Cnucak AHekca
- Cnucak ckpaheHuua

Krby4yHn nogaum

- BM3-Bp.

- KnujeHT / AreHumja 3a nssohetwe lNpojekta/ 3anHtepecoBaHe cTpaHe

- ®uHaHcHjcka MHCTUTYUMja

- U3Bohay/ [Jo6asrbau

- OCHOBHYM Nogaum 0 YroBopy (4aTtym noTnMcmMBaka, AaTym 3anoymmarba, AaTym
3aBpLueTKa)

- OyekrBaHu JaTym 3aBpLueTka

- MNpoTekno Bpeme

- YroBopeHu 1 aktypucaHm n3aHocum

11. W3BpWwHM pe3ume:
- Hajsuwe 2-3 ctpaHe
- Hanpepak y nnaHupamy v usrpagmu
- MowToBane pacnopeaa akTMBHOCTM M NNaHNUPaHOr BpeMeHa 3aBpLueTka
- TpowkoBHa cutyauuja n 6yayhm TpoLlkoBm 3a 3aBpLueTak [NMporpama
- 3HavajHe n3meHe koHuenTa [porpama/ nojeguHaYHMX NpojekaTa unu rmaBHUX
KOMMOHEHTU
- MocebHn npobnemn / YkpaTko
- OcTBapeHu Hanpedak y norneay goctusawa uurbesa [porpama (octBapemre
nHavkatopa lNporpama; B. MaTpuly pesynrara)

12. TlporpamMcKke akTUBHOCTU
- U3papa nnaHcke gokymMeHTauumje 1 ycBajakbe TEXHUYKUX npojekaTta
- MaBHe aKTMBHOCTW MOA HaA30POM
- MNopehere LurbaHnx n peanus3oBaHUX akTUBHOCTM
- OgpxaBare cacTaHaka
- PeBuanja payvyHa
- 3anocneHnu y nopehery ca yroBopoM, NpeocTtanu YoBek-meceum (AHEKC)

13. Hanpepak rpaleBUHCKUX pagoBa
- Onu1c rmaBHUX aKTMBHOCTU 1 UCXoda YKIbyyyjyhu nopehewe uurbaHo- ocTBapeHo
- TokoM un3rpagme 1 yrpagrie HaBeCTy CTeMNeH 3aBpLUEHOCTH 3a rnaBHe
komnoHeHTe lNporpama
- NocebHa unsjaBa 0 3aBpLUETKY rpafeBUHCKUX pagoBa U TEXHUYKE orpeme
- KpaTtka npe3eHTaumja o nowToBaky nokanHnx u mehyHapoaHux 6e36egHocHNX
nponuca.
- MNpernen ekonoLKMX 1 couunjanHux yTuuaja n ycarnaweHocT ca coumnjanHmiM,
nponucuma Koju ypenyjy sawwTuty xxXmBoTHe cpeanHe u 6e3beqHOCT 1 3gpaBrbe Ha
pagy TOKOM nepvofa narpagme.

14. BpemeHcKkM pacnopen

- Busyenusauuja y aHekcy
- NpepctaBrbakbe OCHOBHON pacnopefa ussohera pagoBa Ha NoYeTKy NpojekTa
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AHekc 8

- MpepacrtaBrbarkbe CTBApHOr 3anoyvnkbaka pagoBa y OAHOCY Ha OCHOBHM pacnopes
- HaBohere npoueHTa 3aBpLUeTKa 0 OAHOCY Ha OCHOBHM pacnopen

- UpeHTndukoBare 1 npeacTaBrbake Kallkberwa Yy OKBUPY NojeanHaYHUX
npojekarta 1 npoLieHa y 0QHOCY Ha Kpajiku AaTyM 3aBpLueTka

- Axxypupatre pacrnopea y kKoMe ce HaBoe NpoLeH-eHN JaTyMu 3aBpLueTka 3a
rnaBHe KoMnoHeHTe [porpama (aHekc)

- Cnncak mepuna, nnaHMpaHor 3aBpLleTka, OYEeKMBaHOT 3aBpLUETKA N peanHux
KallkeHa (aHekKc)

- MoTeHumjanHo nocebaH BpeMeHCKM pacrnopes 3a KOHCYNTaHTCKe ycryre u
rpafeBuHCKe pagoBe ako 6yae noTpebHo
- Onuc pusvka 3a NpuapKaBake MHULMjarHOM MU aXKypupaHOM BPEMEHCKOM
pacnopeay

YnpaBroawbe KBanutTeTom
- Pesnme cnpoBeageHux TectoBa v npernega
(nojeanHayHy pesyntat MOry ce HaBeCTU Y aHeKCy)
- MNMpeacTasrbake npoueaypa U Mepa 3a ocurypaBahe KBanvreta of cTpaHe
M3Bohaua u cTpyyHor Hag3opa
- MNMpukasnsare HegocTaTaka y norneay kBanuteta
- MUndopmaumje o nposepama Ha nvuy mecTa
- Mpenopyke 3a yHanpehehe kBanuTeTa narpaghe

YroBopHe u cthuHaHcujcke nHopmauumje
- Cnucak MsBohayva ca ogrosapajyhmum yroBopeHvum BpegHoOCTMMa, Aojaumma
yroBopy, YroBopeHumMm gaTymmma (noyetak uarpagme, 4aTymu 3aBpLueTtka), CTBapHu
aatymu
- MNpepncTaBrbake TPOLLKOBA NOjeAUHAYHUX NpojekaTta/ Hanora y nornegy
NpoLieHEHNX TPOLLIKOBA, YrOBOPHE BPEeAHOCTU, NOTEHLMjanHN N3HOCK NopaBHaHa
(NnpegoBuavBM gogaum v NoTpaxueama) U padyHa u nnaharwa
- Mpojekumja roToBUHCKUX TOKOBA (HNP. 3a HapegHa Tpomeceyja), npema
nojeanHavyHMM yroBopuma v Hanosmma go kpaja lNporpama (y cknagy ca
aXxypupaHum BpeMEHCKMM 1 pacrnopenom o3sohena rpaheBnHCKUX pagoBa (aHekc)
- MNpeacTasrbakbe Aucno3numMoHor ooHaa: ykynaH byueT, npeocTtana cpeacTea,
cTawbe y nornegy vcnnarte cpefcrtaBa, TpaxeHu NpeHoc cpeacTasa (aHekc)
- Cnucak npunora yroBopy (aaTym noTnucueama, NogHoLweHe, npoueHa)
yKIby4vyjyhn obpasnoxera 1 KoMeHTape

OpcTtynawa of koHuenTa lMporpama u yroBopa
- Onuvc 1 onpaBaake 3a ocTynawa of kKoHuenTta Mporpama v cnucka MHBecTuumja
- Onu1c 1 onpaBaake 3a 3Ha4ajHa oAcTynawa o U3BPLUEHMX YyroBopa 3a ycnyre,
nobpa n pagose
- Mpenopyka 3a dbyayhe nameHe nnun ogcrtynawa o4 ansajHa Nporpama ca
OOBOSBbHUM 06pa3noXerem.

PesyntaTtu cnpoBohjerwa lNporpama
- AkTuBHOCTM AreHumje 3a nsBohemne lNpojekta 1 heH Hanpeaak u yHanpehewwa
- OcTBapeHun Hanpeak y norneay Aoctmdamwa unrbesa lNMporpama (ocTBapeHocT
uHavkatopa lNporpama; B. MaTpuly pesynTara)
- OcTtBapeHa yHanpeheta 3a uurbHy rpyny (edektn) u moryhe noropLuaHe TOKOM
peanusauumje npojekta
- 3HavajHe npoMeHe OKBUPHMX YCIOBa y CEKTOPY

Mpobnemum
- Onuc akTyenHmnx npobnema Koju NpoMcTuyy TOKOM peanunsauumje npojekTa.
- Mpeanosun 1 npenopyke 3a npeeasunaxeje npobrnema
- CtaTyc y norneny peluaBawa NpeTxogHux npobnema

181



AHekc 8

21. W3rnegu v npenopyke
- MNMpernen 3a HapegHoO TpoMeceyje (NnaHnpaHe akTUBHOCTU U pe3ynTaTh)
- Mpenopyke n genoBawa of CTpaHe y4eCHMKa y NpojekTy
- YpegHuum
- MoTtnnc

AHekcu U3BelwiTaja 0 HanpeTky

e Kapposcku nnaH 3a KoHcyntaHTa 3a MOHUTOPWHT
- NpencTaereame Tpeba Aa 6yae o4BOjeHO 3a CBaKOr 3anocneHor (y cnyyajy
3aMeHe 3anocreHnx, 3aMeHe ce NpPeacTaBrbajy 3ajedHo Yy OKBMPY NpeaMeTHe
CTaBKe 3a TOr 3anocreHor)
- yKynaH 6poj pacnonoxusBux YoBek-meceLm / BylieTmpaHnx 3a cBakor 3anocneHor/
€KCMepTCKy no3unumjy
- TPEHYTHO NOTPeBHM YOBEK-MECeLM 3a CBAKOr 3anocneHor / ekcrnepTcKy no3unumjy
- NPeocTany YoBeK-MeceLu 3a CBaKOr 3anocneHor / eKCnepTeKy nosuuujy
- Busyenusauuja cteapHor ctamwa y o4HOCY Ha nnaHupaHu 6poj sanocneHmx

e KappoBcku nnaH 3a Moapwky KYJY
- NpeAcTaBrbakbe kagpoBckor nnana 3a Moapwky KYJY n anounpanm 6yuet
- MpefcTaBrbake CTBAPHOr CTakwa y OAHOCY Ha NnaHMpaHu KaapoBCKM NMaH U
TpOLLKOBE

e BpemeHcku pacnopepg
- 3a KOHCYNTaHTCKe ycnyre u 3a rpafeBunHcke pagose/ Habaeky gobapa
- NpeAcTaBrbamwe nopehera nameny LMrbHNX 1 OCTBapEeHUX BPeAHOCTH
- AXypupaH BpeMeHCkU 1 pacnopef n3sohera rpafleBMHCKMX pagoBa (0O4eKkMBaHu
nepuoa v aaTyMm 3aBpLUETKa y OAHOCY Ha nepuoe u Aatyme npeasuheHe
yroBopom)

e Cnucak mepuna (y Mepu y Kojoj je To noTpebHo)
- 3a nojeAMHauYHe npojekTe

nnaHvMpaHe gatyme 3aBplueTka

npeasuheHe gaTyme 3aBpLueTka

CTBapHe gaTyme 3aBpLueTka

KalHeHa

e YroBopu
- Cnncak cBux yroBopa 3a n3Bohere pagoBa n Habaeky fobapa u ycnyra
- KpaTak onnc obmuma pagoBa, ycrniyra un gobapa
- YroBopHa BpeaHOCT (BpegHOCTH)
- JaTtymu gedmHUcaHn yroBopoM: noyeTak pagosa, NiiaHnpaHun 3aBpLleTak CBMX
Mepa y okBupy lNporpama, cTBapHM 3aBpLUETaK CBMX Mepa y okBupy lNporpama
- cTaTtyc yrosopa 3a Noapwky KYJY

[ OCTBaPEHM KBanuteT

e KoHTpona TpowkoBa
- Cnucak rnaBHUX npojekaTa / yroBopa
- NPOLEH-EHMN TPOLLKOBU
- YrOBOpHa BpegHoCT (BpegHOCTH)
- OYeKMBaHW/ NPOjeKTOBAHM KpajHiy M3HOC 3a pakTypucame (YKIb. OYEKMBaHE
AofaTtke yroBopy, U3ameHe, AofaTHe pagose, rpenke, noTpaxusamwa, UTa.)
- CraTyc nnahara u ucnnate cpegcrasa
- KpaTak onuc oAcTynawa
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AHekc 8

MnaH HaGaBke
- Axxypupatbe NnaHa Habaske 3a NMpojekTe u Moapluky KYJY (B. AHekc 5)

TokoBM roToBUHE

- Pacnopen popgerbeHnx n nnaHMpaHmx yropopa 3a n3sohere rpafeBrMHCKNX
pagoBa 1 HabaBky gobapa v ycnyra

- Pacnopeg v ctatyc Noaplike KYJY 1 noBesaHn TPOLLKOBU

- MpepncraBbarwe ovekMBaHNX hrHaNHMX TPOLLKOBA/ 3HOCa Nnahawa 3a CBaku
nojeanHa4YHm yroBop

- MNpencraBrbakbe NPETX04HO U3BPLLUEHMX Nnahaka

- MporHo3sa 6yayhux nnahawa go kpaja Nporpama

- MNpeacTaerbakbe TOKOBa rOTOBMHE 3a CBAKO Tpomeceyje (3a AyroTpajHe npojekTe,
NPUXBaTILUBO je roauLLH-E NMpecTaBibake NOTOBMHCKMX TOKOBA 3a nepuoae
peanusaumje y ganekoj oygyhHocTn)

Ouncno3nunonn cdoHa

- YKyMnHa gogerbeHa cpeacrsa

- MpeHeceHa cpeacTBa

- YKYMHM U3HOCK NpoLuecympaHux nnahamwa

- npegBuheHe ucnnarte cpeacTaBa 3a HapeaHW U3BeLUTajHU nepuog (HMp.
Tpomeceuje)

- Heonxo4aH NpPeHocC cpefcTaBa TOKOM Hape4HOr u3BeLTajHor nepmoaa

3anucHuumM ca cacTaHaka U BaXkHa Kopecn0H.ququa

doTo AoKyMeHTauuja

MuHumManHu cagpkaj kBaptanHux nssewraja HBO 3a Meky mepy

KapgpoBcku nnaH HBO 3a Meky mepy

- NpeAcTaBbake AONPUHOCA CBAKOr 3anocrieHor (nocebHo cuujanHo pagHuka/
eKcrepTa 3a UHKIy3ujy), TPEHYTHO U YKYIHO;

- yKynaH npeasuheHun GylleT 3a CBakor 3anocneHor/ ekcnepTcky nosuuujy

- TPEHYTHO NOTPebHM 1 nckopuwheHn YoBEK-MeceLm 3a CBaKor 3arnocneHor/
€KCMepTCKy No3nuujy

- BU3yenusauuja noctojeher y ogHoCy Ha NnaHnupaHu KagpoBCKU MnaH

BpemeHcku nnaH

- BU3yenusaumja y aHekcy

- MpeAcTaBrbakbe y NraHy peanv3aunje Ha NoYeTKy npojekTa

- NpecTaBIbakbe TPEHYTHE CUTyaUWje U aXXypupaHor nrnaHupama

- ngeHTnduKaLmja n objallbere 3a Kallkera U MPoLEHa Y OOHOCY Ha Kpajisu
OaTyM 3aBpLueTka

- pedhepeHLa Ha TPEHYTHO CTakbe Yy Norneay AoCcTM3ara Lurbesa, nnaHmpaHor
3aBpLieTKa

- ONUC pM3KnKa 3a NpuapxKaBake NOYETHOM UMNN aXypPUPaHOM BPEMEHCKOM MilaHy

Pe3ynTtatn n uigukatopu 3a Meky mepy

- aKTUBHOCTM Koje ce ogHoce Ha peanu3aunjy Meke mepe u heH Hanpegak;
- OCTBapeHu Hanpedak y 0gHOCYy Ha nocTu3are unrb.esa Meke mepe u
noeesaHunx unaukartopa lMporpama, noce6Ho y norneny obyxsaheHe uurbHe
rpyne n yHanpehemwa VHKIy3uje Kpo3 LUurbaHe akTUBHOCTH;

- 3HaYajHe u3MeHe LuroeBa.
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U3meHe gusajHa Meke mepe

- onuc 1 obpasnoxere oAcTynawa o4 koHuenta Meke mepe n cnmncka
aAKTUBHOCTU

- npenopyka 3a 6yayhe nameHe unu ogcrynawa oa ansajHa Meke mepe ca
O0BOIbHUM 06pasnoXeHeM.

TokoBM roToBUHE, YnpaBrbawe TpowkoBuma u MNMpojekumja nnahawa
- cBeobyxBaTHO TPOMECEYHO NpeAcTaBibake TOKOBA rOTOBMHE, NpemMa
peanv3oBaHUM MNojeAMHAYHUM aKTUBHOCTUMA;

- NpeacTaBbame yrnpasrbawa 0b6e3beheHnm cpeacranma

YrosopHe nHdopmauumje

- cBeobyxBaTHU Npernes HanpegoBaka yroBopa

- cnucak nogussohaya n HabaBkn y OKBMpPY yroBopa (YKOMNMKO je MpuMeHMBO)
- Mpernea n3meHa yroBopa, YKOnvKo je NpuMersnuBo

AKTMBHOCTM yCMepeHe Ha KOMyHUKauujy u ycknahuBamwe

- MHpOpMaLMje 0 aKTUBHOCTMMA KOMYHMKauuje n ycknafusara ca Apyrum
cybjektuma (HBO, nTa) akTUBHUM y OKBMPY CEKTOPa;

- KpaTak npernea akTMBHOCTM Apyrux cybjekarta (goHatopa, HBO, nta) y
onwTrnHama koje yyectsyjy y lNporpamy n Besa ca akTMBHocTuMa y oksupy Meke
mepe, rae je To NpUMeHBO;

- HopMauuje 0 KoMyHMKaumju ca OnwTnHama, 3aMHTepecoBaHUM cTpaHama Ha
nokany, wkonama, BpTuhuma, 34paBCTBEHUM yCTaHOBaMa v ApYrmm coumjanHum
ycTaHoBaMma, uUTa.

YoueHu npo6nemu/ Pewera

- ONUC TPEHYTHKX Npobnema;

- Npeanosun 1 npenopyke 3a npesasunaxewe npobnema;
- cTaTyc y norneay pellasara npeTxogHux npobnema.

AHekc

o 3anucHMLUM ca cacTaHaka U BaXHa KopecnoHaeHuumja
o ®oTo AoKyMeHTauwuja
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CwmepHuLe 3a HaGaBKy KOHCYNTaHTCKVX ycryra, pafjoBa, NocTpojetka, Aobapa u HEKOHCYNTaHTCKUX ycryra y okBupy ®uHaHcujcke
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NPEAMOBOP

PasBojHa 6aHka KfW (KfW) kao jaBHa dwmHaHcmjcka uHCTUTYyumja cnposBoau DuHaHCUKjCKy
capagwy Yy okBupy Hemauke pasBojHe capagwe. HbeHa dyHKkumja je ga uHaHcupa
WHBecCTMUMje Yy obnacTu npuBpeaHe 1 coumjanHe MHPACTPYKType, CMakbera CUpoOMaLLTBa,
3alITUTE XXMBOTHE CpeauHe M OYyBaka NPUPOAHUX pecypca Kpo3 3ajMOBE MOA MOBOSbHUM
ycrnosuma n 6ecnospaTtHa cpeacTBa, Kao U nyTemM KomnnemMeHTapHe noMmohu n mepa obyke.
KfW o6esbefyje mHaHcupare cBojuM napTHepuma 3a padyH Bnage CasesHe Penybnuvke
Hemauke 1 keHnx muHucTapcTasa (CaBe3HO MMHUCTAPCTBO 3a EKOHOMCKY capafty U pasBoj
(BMZ), CaBe3HO MUHUCTaApCTBO cnosbHUX nocrioa (AA) u gpyrux). lNMopea uLenokynHor
dmHaHcupana of ctpaHe KfW-a, npojektn ce mory domHaHCUpaTu y LenocTu nnm genom og
CcTpaHe Hapy4uoua, nonyT EBponcke yHuje.

OppxuvBOoCT y 06nacT EeKOHOMCKMX, EKOMOLWIKMX M couujanHuxX nuTawa npeacrasiba
cBeobyxBaTHn umrb ®PuHaHcujcke capagwe. KW je nocseheH ocTBapuBamy OBOr uMiba
TOKOM MpunpemMe, npojekToBaka, peanusaumnje n paga npeaMeTHUX npojekara u nporpama,
kKao M pga obes3beon fa ce duHaHCMpakwe KOpPUCTM Yy AOroBopeHy HameHy. Crtora cse
YKIby4Ye€He  CcTpaHe  Mopajy  nowToBaTW  Hayena  KOHKypeHuuje,  MnpaBUYHOCTW,
TpaHCMapeHTHOCTW, MOBEPILUBOCTN, EKOHOMCKE e(dUKaCHOCTN U OAPXKMBOCTU TOKOM HabaBke
KoHcyntaHnTcknx ycnyra, Paposa, [lMocTtpojewa, dobapa n HekoHcynTaHTckux ycnyra (y
CBaKoM 0f ClyyajeBa Ha HauvH HaBedeH Y HacTaBKy).

Cepxa CmepHUUa je Oa ce KOHKpeTu3yjy 3axTeBu KfW-a 3a HaGaBKy v yroBapatse, kKao U aa
ce AeTarbHoO AeduHuLYy obyxBaT MOHWTOpUHra (npaheta) u npernena koje cnposoaun KfW.
CmepHuue cy geo Crnopasyma o goMHaHcupamwy (Kako je geduHucaH y HacTaBky) usmehy
KfW-a n erosux napTHepa.

MoBpaTHe MHOpMauuje Unn NuTakwa y Be3n ca 0BUM AOKYMEHTOM npocnehnyjy ce y nucaHom
obnuky Ha cnegehy agpecy: FZ-Vergabemanagement@kfw.de
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TepMyHU HanucaHy Bennkum cnosoM y CMepHULama nmajy sHadene Koje UM je NpunmcaHo y
oBoM Opferbky

Mpwunor Mpunor CmepHuuama.

MoaHocunay Jlnue koje je nogHeno lMpujaBy y lMpouecy jaBHe
HabaBke.

MpwnjaBa CeT pokymeHaTa Koje je NogHocunal, NogHeo Kako

6K Ookasao NpuxBaTIbLUBOCT U KBanvdukaumje 3a
nsBpLUEHE YToBopa.

Dopnena yroesopa MpaBHO obGaBesyjyhe notnucuBawe YroBopa of
ctpaHe MNEA n Uasohaya nnu nogHoLwexwe gonuca
O 3BaHMYHOM npuxBaTawy [loHyae op cTpaHe
MEA, wTa rog je npBo.

MoHypa CeT gokymeHarta Koje je nogHeo NoHyhau kako 6u
yyecTBoBao Y [Npouecy jaBHe HabaBke 3a HabaBky
HekoHcynTtaHTCckmx ycnyra, Paposa, [obGapa wu

MocTpojersa.

MoHyhau Jlnue koje je nogHeno lMoHyay y lNpouecy jaBHe
HabaBke.

MpuHyaHa npakca YMamwuBarwe BpefHOCTU nnn nospefuBare, nnm

npeTHa 3a ymMmakbnBaw-e BpeaHOoCTn mnn
I'IOBpeF]VIBaH:e, nocpegHo mnn HenocpegHo, 6uno
KOor nuua minnm nMmoBmHEe nuua ca Unibem fa ce Ha
TO nnde ytude aa n3BpLun HenpornmcHe pagHe.

[oroBopeHa npakca ApaHxmaH wu3sMmefly pnsa unuM  Buwe nuvua
ocMuWIbLEH Ja ©u ce nocturna HenponucHa
cBpxa, yKIby4yjyhu n ga ce Ha HenponncaH HauvH
yTuye Ha Agenosaxsa gpyror nuua.

KoHcynTaHTCke ycnyre Ycnyre caBeTogaBHe/MpocecuoHanHe npuposae,
noce6Ho yKIbyyyjyhn npyxame
CTPYYHUX/CTpaTELLKMX caBeTa, ycnyra

PYKOBOACTBY, KOYYMHI, Kpeupake MonuTuKa,
ycnyre 3a peanusauujy M KOMyHUKaUUjy, Kao U
caBeToda@BHe W ycrnyre roBe3aHe ca MpojeKToM,

HIp. cTyavje onpaBgaHoCTH, NPOjEKTHM
MEHaLIMEHT, WHXeHepcke Yycnyre, Hag3op Hag
n3soherem pagosa, dmHaHcumjcke n

padyyHOBOACTBEHe ycnyre, kao wn obyka u
opraHnsauMoHun pasBeo;.

YroBop MpaBHO 0GaBe3yjyhu nucaHyn cnopa3ym MoTnMcaH
namehly MNEA wn Wssohava 3a KoHcyntaHTCke
ycnyre, Papoe, [ob6pa, [locTpojetba wnu
HekoHcynTaHTCke ycnyre Kkoju je JgoAerbeH
MoHyhauy no okoHuawy MNpoueca jaBHe HabaBke.

U3Bohau lNoHyhay kome je gogerbeH YroBop Mo OKOH4Yaky

Mpoueca jaBHe HabaBke (HNpP. KOHCYMTaHT,
n3sohay pagosa unu gobasrbav).
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KopynTtuBHa npakca

UsjaBa o npey3nmamy ob6aBe3a

ESHS

HenowTeHa npakca

Cnopa3sym o (pmHaHcupamy

Dob6pa

GTAI

CmepHuue

ObehaBatbe, Hyhewe, [OaBamwe, UMhehE,
WHCUCTMpake, MpuMakbe, npuxBaTake  WUu
Tpaxewe, HenocpegHo wunM nocpegHo, 6uno
KakBOr He3akoHuUTOr nnahawa wunm HenponucHe
npegHocT 6uno koje npupoae, 3a Unu of cTpaHe
Ouno kor nuua, ca HamMepoM fa ce yTuye Ha
JenoBara OMIo Kor nuua unm npoyspokoBake Aa
ce buno koje nuue Ccy3apXu o HEKOr AenoBamba.

MsjaBa 0 wuHTerputeTy, nNpuUXBaT/bMBOCTM U
CouMjanHoj 1 eKosioLKOj OAroBOPHOCTK Y dhopMaTy
HaBegeHoM y lNpwunory 1.

ExonoLwukn, CoumjanHu (yKrb. ceKkcyanHy
ekcnnoatauujy u 3noynotpeby n pogHo Hacwurbe),
n ctaHgapon 3gpaerba u besbegHocTn Ha pagy
(ykrb. ©6€36eHOCT 3anocneHnx).

CBako [JernoBake WM [pewka, ykrbyyyjyhn
norpewwHo npeacTaBibawe Koje HaMepHO uWmu
HeHaMepHO HaBoAWM Ha MNorpellaH 3akrbyyak, unm
nokylwaea [da HaBede Ha MnorpelaH 3akibyyak,
0coby y LuIby cTuuama PUHaHCKjCKe KOPUCTU Unn
nsberaBara obasese.

Cnopasym mn3mehy (a) KfW-a n 3ajmonpumua (y
cnyyajy 3ajma) wunm (6) KfW-a u npumaoua (y
cnyyajy 6ecnoBpaTHWX cpeacTtaBa), Y kome ce
aeduHnwy ycrnosu nog kojum KW obesbehyje
durHaHcHpare.

PoGa, cvMpoBrHe, MexaHu3aumja, onpema, Bo3una
M noBe3aHe ycryre, HNp. TPAHCMOPT, OCUrypare,
yrpagtea, nywrtawe Yy pag, obyka M MoYeTHO
ofpKaBatbe.

Germany Trade and Investment GmbH (“GTAI”),
areHumja 3a ekoHomcku pas3Boj CaBesHe
Penybnvke Hemauke koja objaBrbyje pasnuunte
nHdopmauumje o npojekTuma n HabaBkama Ha CBOM
BebG-cajTy (www.gtai.de).

CwmepHuue KfW-a 3a HabaBky KoHcynTaHTCKMX
ycnyra, PapoBa, [locTpojewa, [dobapa w
HekoHcynTaHTCkMx ycnyra y okBupy ®PuHaHcujcke
capagwe ca NapTHepcknm 3emrbama.

Mo3ue 3a nogHowewe noHypa ("ITB")Cetr gokymeHaTa kojum ce [logHocuoum Koju cy

3ajeaHunyko ynaramwe (“JV”)

npownu npegkeanudukaumje, 3anHTepecoBaHa
unu npegcenekrosaHa Jluuya, kako rog pa je
Cnyvyaj, nosuBeajy ga nogHecy MoHyay.

3ajegHunuko ynarawe (JV) 3Haum yopyxvBame ca
unu 6e3 npaBHMX nuUa Koja HUCY HUXOBU
4YnaHoBwW, unu Buwe oA jeaHor Jlvua rae jegaH on
ynaHoBa nma oenawhere 3a Bohere LenoKynHor
nocroBata y MmMe U 3a padyyH 6uno Kor u cBumx
ynaHoBa 3ajegHuuKOr ynarawa, W rge cy CBwU
ynaHoBu 3ajegHUYKOr  ynarawa  3ajegHo M
nojeanHa4yHo opgrosopHu [1EA 3a wu3BpLueHe
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Yrosopa.

KrbyuHu ekcnepT MojeaMHayHn cCTpydywak uumje Cy BewTuHe,
KBanudukauuje, 3Hawke M WCKYCTBO OO KIby4HOr
3Hauaja 3a n3BpLueHe Yroopa u umnju je CV yseT y
0031p TOKOM OLuEeHE.

Manpar KW moxe pobutm MaHpaT 3a duHaHcupahe
npojekta dmHaHcujckum cpeacteuma Hapyduoua
(Hnp. EBponcke yHMje) Ha OCHOBY yrosBopa O
MaHgaTy.

HekoHcynTaHT Hucy KoHcyntaHTcke ycnyre. HekoHcynTaHTCke
ycnyre ce obu4HO Hyge M yroBapajy Ha OCHOBY
peanusauvje MeprbMBMX pesyntaTta, U 3a Koje ce
jacHo Mory wungeHTUdUKoBaTM W KOHTUHYMPaHO
axypvpaTtu ctaHAapam yyumHka, Hnp. Tonorpadpcka
W reoTexHudka UCMMTMBamwa,  WUCMUTMBAaHA
3emrbuLITa, UCMUTMBaHA M3 Basgyxa W garbuHcka
getekuuja, Oywewe, CHMMaka 13 Basgyxa,
CaTenUTCKN  CHUMUW, Manuvpawe U CrndHe
onepauuje, TpaHCNopT u guctpmbyumja gobpa.

CarnacHocTt lMucaHo obGasewTtewe KfW-a o carmacHoctu Ha
aokymeHTe n ognyke INMEA u pripremi i realizaciji
Procesa nabavke.

OncTpyKTMBHa npakca 3Haum (n) HamepHo yHULITaBaHe,
dancudukoBawe, MeHware WNU  NpUKpuBaHe
Aokasa of maTtepwujanHor 3Hadaja 3a ucrpary mmm
AaBare NaxHux usjaBa UCTpaxuTersuma, y uurby
mMaTepujanHor oMmeTara 3BaHWYHE UcTpare ycnen
HaBoga o KopynTuBHOr npakcu, HenowTeHoj
npakcy, [puHyaHO] npakcu wnu  [JoroBopeHoj
npakcu, wunu npeTwe, Yy3HemMupasawe Unu
3acTpalwmBare 6mro Kor nmua kako 6u ce To nuue
cnpeyunno ga oTKpuje CBoja casHakwa O NuTakbuma
o[ 3Havaja 3a ucTpary unu passoj uctpare, Unu
(vm) Ouno kKoju uYMH ca HamepoMm pa ce
MaTepujanHo omeTte npuctyn KfW-a yrosopHo
HeonxogHWM  uHdopmauvjama y Be3u ca
3BaHMYHOM  UCTparom  ycrieq  HasBoga o
KopynTuBHOj  npakcu, HenowTeHoj npakcwy,
MpuHyaHOj Npakcy unu [JoroBopeHoj npakcu.

MoHyna 3BaHu4HU Ha3uB 3a lNpeanore n MNoHyae.

MapTHepcka 3emrba Opxasa TIEA, 'y «kojoj je peanusoBaH
npojekat/nporpam Koju je dpuHaHcmpao KfW.

Jinue Buno koje duanMyko wunNuU nNpaBHO nuue wunu
yApYyKvBake [Ba WM BUe UNYKUX  Unn
npaBHUX Nuua.

MocTpojere OnpemrbeHn 00jekTW, peanu3oBaHM Ha OCHOBY
npojekta, HabaBke, NHCTanauuje, NywTamwa y pag,
ogpXaBata W 3aWTuUTe (HNp. enekTpaHa,
nocTpojete 3a npeuvwhaBake OTNagHUX BoAa
Unu nponsBogHun objekar).
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MpeakBanudukaumja MNpBa dasa [BocTteneHor n3dopa 3a
noeHTngurkoBawe  6Gpoja  MpuMXBaT/bBMBUX U
kBanudukosaHmx [logHocunaua, koju he HakoH
Tora 6uTn no3BaHu Aa nogHecy MoHyay.

MnaH HaGaBku [okymeHT peduHucaH y unaHy 1.6.2 koju je
AdeduHncana lMEA y kome cy HaBedeHu CBU
Mpouecn HabaBke 3a Yroeope Koje uMHaHcupa
KW  ykibydyjyhm wn  kibyyHe wuHGOpMaumje o
HabaBkama.

AreHuwmja 3a nssohjewsenpojekra ("MNEA") CybjekaT 3agyxeH 3a peanusauujy npojekTa,
KOju OMPEKTHO MMM MHOWPEKTHO Mpuma cpeacTsa
CTaBrbeHa Ha pacnonarawe npema Crnopasymy o
durHaHCcHpaby.

Mpeanor Cet pokymeHata koje cy nogHenu [NoHyhaum kako
6u yyectBoBanu y lNocTynky HabaBke 3a HabaBky
KoHcynTaHTCkux ycnyra.

Mponucu koju ypehyjy jaBHe HaGaBke 3akOH UNM 3aKOHCKW MPOMUC KOjU Ce NpuMmekbyje Y
semrbn PEA 3a jaBHy Habasky KoHcynTaHTCKMX
ycnyra, Paposa, [dob6apa, [locTtpojewsa wnm
HekoHcynTaHTCckmx ycnyra y lNapTHepcKoj 3eMrbu.

3axTeB 3a nogHowewe npujaBa ("RfA") CeT pJgokymeHaTa KojuM ce MOTEHUMjanHu
MogHocMoum no3uBajy [fAa nodHecy [fokase o
KBanMgMKOBaHOCTHM 3a U3BpLUEHE YIOBOpa.

3axTteB 3a nogHowewe noHypa ("RfP) Cer gokymeHata kojum ce [logHocmoum koju cy
npownun npegksanudukauvje, 3anmHTepecoBaHa
unu npegcriekroBaHa Jlvua, kako rog Aa je cnyyaj,
nosueajy aa nogHecy lMoHyay.

KaxxwuBa npakca Ceaka [lpuHyoHa npakca, [oroBopeHa npakca,
KopyntuBHa npakca, HernowTteHa npakca wnu
OncTpykTMBHa npakca (3a Koje Ccy YycroBu
agepvHucanm y osum  CmepHuuama) Koja je
HesakoHuTa y cknagy ca Cnopasymom o0
dUHaHCUpamy.

JeaHocTeneHu nsdop Mpouec HabaBke y kome JlMua nogHoce fokase o
KBanMMUKOBaAHOCTM 3ajeJHO Cca TEXHUYKOM MU
puHaHcujckom MNoHyaoMm.

CraHpapaHa KOHKypcHa aokymeHTaumja ("SDO") Cet KoHKypcHe JokymeHTauuvje Kojy
nsgaje KfW 3a HabaBke y OKBUpY npojekaTa Koje
mHaHcupa KfW.

Moaussohay Jluue ca kojum je MsBohay 3akrbyynmo noayrosop
3a genoBe YroBopa a Koje je OAroBOPHO npema
MEA TokoMm u3BpLUeHa Yrosopa.

KoHkypcHa pokymeHTauuja 3axTeB 3a nopHowewe npujasa, [lo3Me 3a
nogHolwewe noHyga u 3axTeB 3a NOAHOLWIEHE
noHyaa, ykreyyyjyhu Haupt yrosBopa kao n 6uno
Kojux npunagajyhux nojawkbera n n3sMeHa TOKOM
MocTynka HaGaBke.

MocTynak HaGaBke Bpcta noctynka (Hnp. ICB, NCB, LCB [OupekTtHa
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Mpouec HabaBke

MpojekTHn 3apaTak ("ToR")

[OBocTeneHn nsdop

PapoBu

Jogena) koja ce cnpoBoau ga 6v ce NpucTynuno
Jinvuuma 3a HabGaBky KoHcynTaHTCKMX ycnyra,
PapoBa, Hobapa, lNocTpojerba unm
HekoHcynTaHTCKMX ycnyra.

Mpouec koju ce cnpoBogM 3a Habasky
KoHcynTaHTcknx ycnyra, Papoa, [dob6apa,
MocTpojersa MnNn HekoHCYNTaHTCKUX ycnyra,
noyeBwn of objaBrbmBara orraca O jaBHO]
HabaBuu/ nosuBa 3a nogHowewe [loHyaa,
Kako rog ga je cnydaj, U Koju ce 3asplLuaBa
Hopenom yrosopa wunun obyctasom [lpoueca
HabaBke.

Onuc unrbesa, Aenokpyra paga, akTMBHOCTH,
M 3apgataka koje  Tpeba  m3BpWUTWY,
npegMeTHUx ogrosopHocTu NMEA 1 Useohauva,
N OYeKkMBaHWX pesynTtaTa M Ucxoga y OKBUPY
YroBopa o KoHcynTaHTCKMM ycnyrama.

MNMpouec HabaBke koju je nogerbeH y [ABe
y3acTonHe ase ca lNpegksanudurkaumjama.

Msrpagmsa, nonpaske, PEKOHCTPYKUMUja,
OEKOHCTPYKUMja, pecTaypaumja u ogpaBake
rpaheBMHCKUX KOHCTPYKLMja Kao 1 NOBe3aHnX
ycnyra, HMAp. TpaHCNopT, yrpagka, nywTawe
y pag n obyka.
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1. [lenokpyr npuMeHe 1 OKBUP 3a HabaBke

1.1 [Oenokpyr npumeHe CmepHuua

Ose CwmepHuue npumemyjy ce Ha HabaBky KoHcynTaHTckux ycnyra, Paposa, [o6Gapa,
MocTtpojewba M HekoHcynTaHTCKMX ycnyra of cTtpaHe [MIEA u y okBMpY npojekata wu
nporpamMa koje y uenoctun nnu genom ouHaHcupa KfW? . CmepHULe ce npumetbyjy 1 ako je
buHaHcupame obesbeheHo Ha cnegehn HaunH:

1. Y cnyyajy maHgaTa, ocMM ako gpyradvje Huje LOrOBOPEHO ca npyXaouem
MaHAaTHUX CpefCcTaBa;

2. y cnyyajy cyduHaHcupawa op ctpaHe KfW-a n jegHOr wvnm HEKONMUKO ApYrux
pa3BojHNX napTHepa. MehyTum, y Tom cnyyajy, CmepHuue ce Mory, y LeriocTy nnm
OenvMUYHO, 3aMEeHUTU MpaBuiMMa Koja Cy 3ajedHudkn gedpmHucaHa ca Aapyrum
pa3BOjHMM NapTHepuMa npe nokpeTarwa buno Kor NocTynka HabGaBke?;

3. ycnyyajy aBaHcHe HabaBke y cknagy ca unaHom 1.6.6;
4. y cnyyajy YroBopa koje npegduHaHcupa NEA y cknagy ca unaHom 1.6.7;

5. y cnyyajy uHaMpeKTHor ouHaHcupara (HNp. noAapluke n3 Gylerta, KpeauTnpaka Ha
OCHOBY NONUTUKA, KpeanTupaka Ha OCHOBY pesyrnTarta Unu 3ajeqHUYkuX nporpama
N cpecTaBa Koju yKIbyyyjy MynTMOOHATOPCKE NMOBepeHnyke boHO0BE) y ckragy ca
ynaHom 1.6.8;

6. y ogpeheHunm crniyyqajeBumMa uHaHcuparwa PUHaHUjCKUM nocpeaHmuuma (Hnp.
pervoHanHMM WM HauuoHanHUM pasBojHMM OGaHkama wnu OoHAOBMMA  UNU
cneumjann3oBaHuM (OUHAHCWJCKMM WMHCTUTYLMjama) 3a duMHaHCupawe npvBpeaHe
unu coumjanHe MHAPPACTPYKType of, CTpPaHe KpajiuX KOpUCHUKA Unn 3ajMonpumaca
npema unaHy 5.2. CmepHuLe ce He NpuMekbyjy YKONMKO (DUHAHCUKCKM MOCPEenHUK
noakpeauMTupa cpefcrtsa  nNpuMBaTHUMM  3ajMOnNpuUMuUMMa  Koju  nogpasymeBajy
hUHAHCHJCKN PUBKK.

Y cknagy ca CnopasymoM o ¢uHaHcupaky CmepHuue cy obasesyjyhe 3a NEA u cse
apyre cybjeKkTe Koju Cy 3BaHWYHO 3afykeHu 3a HabaBke. CmepHuue ce npumenyjy 6e3
063upa Ha lMponuce o jaBHMM HabaBkama WM Apyre InokarHe 3akoHe u nponuce. Y
cny4ajy cykoba namehy CmepHuua u lNMponuca o jaBHMM HabaBkama nnun apyrux Baxehumx
rnokanHux 3akoHa m nponuca,lNEA ce obaBesyje ga he obasectutn KW no concrteBeHoMm
Haxohewy M 6e3 HenponuCHOr oanarawa y UWiby ycarnawasawa O ogpedbama mnpe
nokpeTtawa 6uno koje HabaBke kako 6y ce Ha HajbOrbM HAYMH OYyBara OCHOBHA Hayena
AeduvHucaHa y unany 1.2.1.

1 CmepHuLe ce aHanorHo npumMetsyjy Ha Habaske KfW-a y conctBeHo ume y oksupy Baxehux nparoea EY 3a jaBHe
HabaBke.

2 KfW je notnucHuua cnopasyma o napTHepctBy ca Agence Francaise de Developement (AFD) u EBponckom
MHBECTULUMOHOM H6aHkom (EurolMEAN Investment Bank (EIB) y koHTekcTy Mutual Reliance Initiative (MRI).
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1.2 OcHoBsHM apaHxmaHK
1.2.1 OcHoBHa Hauena

CwmepHuue ocnukaBajy crnegeha OCHOBHa Hadena koja ce npumemyjy y HabaBkama koje
duHaHcupa KW y cknagy ca mehyHapoaHo npusHaTtum npakcama:

KoHkypeHuuja

HabaBke ce mopajy cnpoBOANTM Ha OCHOBY KOHKYPEHTHOr HagmeTaka. Y nocTynuuma Koju
ce Oupajy 3a jaBHy HabaBky Mopa Ce HaBeCTM MakcumanaH O0poj noTeHLuuMjanHnx
MoaHocunaua/ MNMoHyhava.

MpaBuyHoOCT

MoTteHumnjanHn MNogHocuouwn/ ToHyhaum Mopajy oobuTtu jegHaky MoryhHOCT 3a ydelwhe y
Mpouecy HabaBke. HejegHako noctynawe ca (noTeHumjanHum) MogHocuoumma/ MNoHyhaunma
Mopa GMTK cnpeYveHo.

TpaHcnapeHTHOCT

MocTynak HabaBke Mopa OUTU TEMErbHO OOKYMEHTOBaH. TakBe MHdopmauunje ce mopajy
CTaBUTW Ha pacnonarake CBUM YKIby4eHMM CTpaHama y Ckragy ca HMXOBUM MpegMeTHUM
npaBoM Ha nHdopmncame.

MoBeprbuBOCT

Cse uH(opmaumje noBesaHe ¢ jaBHOM HabaBkom cy noeepsbMBe. CaMo yKibydeHe CTpaHe
nmajy MnpucTyn pereeBaHTHUM UHGOpMaLumnjama y cknagy ca HUXOBMM MpaBoOM  Ha
NHpopmMmuncame.

ExoHOoMCcKa ehMKacHOCT U 0ApPXKUBOCT

Y nHTepecy edmkacHor kopuwhera cpeacraBa koja 06e3behyje KW cBpxa jaBHUX HabaBku
je popena Yroeopa [MoHyhauMma ca HajoorbMM OfHOCOM M3MeRy TPOLIKOBa W Y4YMHKA.
Mpouec HabaBke mMopa y3eTu y 063up KpuTepujyme Koju pedrekTyjy He camo ueHy, Beh u
KBanuTeT Kao M TEXHUYKE U acnekTe Koju ce TU4Y OOPXMBOCTH.

MponopunoHanHocT
OcHoBHa Havena gedvHucaHa n3Hag Mopajy ce npumMerMBaTh NPOMOPLUMOHAIHO, y3numajyhu

y 0063vp cBe peneBaHTHE OKOMHOCTW W GanaHc MHTepeca TOKoM npeameTHor [Mpoueca
HabaBke.

1.2.2 OproBopHOCT 3a jaBHy HabaBKy U u3BpLewe YroBopa

MEA je ogroBopHa 3a npunpemy K crnpoBofierwe jaBHe HabaBke M agMUHUCTPUpare U
usspwerwe Yrosopa. OgHoc uamely [MEA, lNogHocunaua/ MNoHyhaya u WN3Bohauva ce
eKckny3uBHo ynpasrba (1) KoHkypcHoM gokymeHTauujom, (II) npegmetHum Yrosopom u (lII)
Bakehum 3aKoHWMa 1 nponucumMa.

KfW o6esbehyje cuHaHcuparwe y cknagy ca ycnosuma feduHucaHum y Cnopasymy o
uHaHcupamy. He noctoje yroBopHu ogHocu nsameny Kfw-a n gpyrux tpehumx ctpana, ocum
oHux nsmeny KfwW-a u MNEeA.

CBe kOMyHMKauuje Koje ce mory pasmenuBatu namehy ouno koje Tpehe ctpaHe un KfW-a 'y
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KOHTEKCTY MpojeKkTa He YMHE W He CMejy ce TyMayunTu Kao Aa cadummasajy buno kakee
obaBese nnun HaBohewe o ctpaHe KfW-a y kopuct TakBe Tpehe cTpaHe.

KW moxe obyctaButm wmnm packmHytu Cnopasym o0 duHaHcupawy ©6e3 npetxogHor
obaBeluTaBara M3Bohaua n 6e3 npaBa Ha noTpaxuBawa of KfW-a 6uno kor ampekTHor
npaBa Ha M3HOCE KOju, Kako MoXe OUTK crny4aj, NoTMUYy of TakBor uHaHCUpasa.

Ako gpyrauyvje Huje goroBopeHo y Cnopasymy o cdmHaHcupamwy, NEA ce obaeesyje ga he
yyBaTU M CTaBMTU Ha pacnonarake KfW-y (unn nocpegHuky kora KfW unmeHyje) Tokom
nepuoda oA Hajmamwe wect (6) roguHa og gaTyma UCNywewa WM packuga YroBopa,
eBMAeHUMjY 1 OOKyMeHTauujy koju ce ogHoce Ha [Npouec HabaBke v nsspLuewe Yroeopa, a
nocebHo aokymeHTauwmjy koja nognexe CarnacHoctu KfW-a npema unaHy 1.6.3.

1.2.3 WUsjaBa o npey3nmary ob6aBesa

MEA wn ogrosapajyhmn W3sohau (ykrbyyyjyhu cBe napTHepe y 3ajegHuukoM ymarawy W
npegnoxeHe unu aHraxosaHe [lognssohaye npema Yrosopy) npuapxasahe ce HajBuLLINX
€TUYKMX U couujanHMX W eKOMOWKUX cTaHaapga TokoMm [poueca HabaBke u m3BpLIEHa
Yroeopa. PEA he op T[logHocunaua/ lNoHyhauya 3axteBatM ga o6e3bene nponuUCHY
notnucaHy MsjaBy o npeysumawy obaBe3a kao geo 6uno koje lNpujaBe, lNMoHyae wunu
Yroeopa (B. Mpunor 1). Y cnyyajy cydmHaHcupawa, M3jaBa o npeysaumary obaBe3a Moxe
Ce 3aMEHWUTM KOHKpPEeTHOM Wu3jaBoMm opobpeHOM of CTpaHe CBuX cyduHaHcujepa npe
noyetka Npoueca HabaBke.

Ykonuko WM3jaBa o npeysmawy obaBesa He Oyae oGesbeheHa unu ykonuvko usjaBe vnm
obaBe3e npeysere op cTpaHe [logHocunaua, [loHyhaya wnu W3sohjaya He Oyay
ucnowrtosaHe, KW uma npaBo ga npegysme gogatHe mepe y cknagy ca ynaHosuma 1.3.2 n
1.3.3.

1.2.4 CraHpapaHa KOHKypcHa AoKymeHTauuja KfW-a

KfW o6e3behyje ceT CTangapaHe KOHKypCcHe JOoKyMeHTauuje 3a kopuwhemne y lNpojekTuma
Koje dpnHaHcupa KfW u npenopy4yje kuxoBo kopuhewe, noceHo y cny4vajy MehyHapogHor
KOHKypeHTHor HagmeTawa (ICB) y uwmby ob6esbefuBama ycknaheHocTu edmKkacHor
Mpoueca jaBHe HabaBke ca CmepHuuama. Ykonuko je NMEA gyxHa ga kopuctn KoHkypcHy
JokymeHTauujy koja Huje CtaHgapaHa KOHKypcHa gokymeHTauuja KfW-a, NMEA mopa ga
06e36ean ycknaheHocT ca ogpeabama CmepHuua a nocebHo npema ynaHy 1.5 u onwTnm
3axTeBuMa yKrbydeHuM y AHekc 5.

1.3 Kputepujymu 3a yuewhe
1.3.1 MpaBuna o HaUMOHANHOCTU U NopeKny

KoHcyntaHTcke ycnyre, PapoBsu, [obpa, [NocTpojersa ¥ HekoHcynTaHTCKe ycnyre cy
npuxeatibuBmM 3a GuHaHcuparwe KfW-a 6e3 o063uMpa Ha 3emrby nopekna Wasohaua
(ykrbyuyjyhn Moamssohave u gobaerbave 3a u3BpLUEHE YroBOpa), OCUM Y Cryvajy npumeHe
embapra unu caHkumja YjeouweHux Hauuja, EBponcke yHuje nnu Bnage CaeesHe Penybnuke
Hemauke.

1.3.2 OcHoBM 3a NCKIby4YeHe

MoagHocmoun/Monyhaun (ykrbydyjyhn n ynaHoBe 3ajegHuuKor ynarawba M NpeanoxeHe nnm
aHraxoBaHe [MoamsBohaye npema YroBopy) He Mory gobuTtu YroBop koju dmHaHcmpa KW
ako, Ha gaTym nogHowewa cBoje lNMpujaBe/ NoHyage nnn ako Ha HamepaBaHu gaTym [ogene
yroBopa OHW:
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(1) cy y 6aHkpoTy, nuKBMgaumju unu npectajy ca obaBrbateM [enaTHOCTU, ako
HMXOBMM aKTUBHOCTMMA YyMpaBibajy CygoBWM, ako Cy Yy MOCTYNKYy IMKBugaumje
UMOBWHE, UK ce Hanase y Buno kojoj CIMYHOj CUTYyauumju:

(2) akocy:

a) ocyfeHn NPaBHOCHaXKHOM MpecyqoM UW NPaBOCHaXKHOM YMPaBHOM OAMYKOM WK Cy
npegMeT (PUMHAHCUKjCKUX CaHKUMja HaMeTHYTMX of CTpaHe YjeauweHux Hauuja, EBponcke
yHuje n/unn Hemauke, 3a yyelwhe y KpUMUHANHOj OpraHu3aumju, npawy HOBLUA, KPUBUYHUM
AenvMa nosBe3aHMM Ca Tepopu3MOM, Ae4YvjUM pagoM Unu TProBMHOM JbyauMa; OBaj
KpUTEpUjyMm UCKIbydMBama ce Takohe npuMmeryje Ha npasHa Jluua, y kojuma BehuHy akuuja
apxe nnn akTUykn KOHTponuwly dusudka unm npasHa Jlvua koja cy cama npegMmeT TakBux
ocyhyjyhux npecyga unm caHkuuja;

0) ocyfeHn NpaBOCHaXXHOM MPEeCcyAoM UMM MPaBOCHaXKHOM YMpaBHOM OAJTYKOM CyAa,
EBponcke yHuWje unu HauMoHanHux opraHa BnacTtu y NapTHepckoj 3emribn nnn y Hemaukoj 3a
KaxrunBy npakcy Tokom llpoueca HabaBke unu m3Bpllerwa YroBopa Wiv 3a HenpasBUITHOCT
Koja yTn4ye Ha dmHaHcujcke uHTepece EY, ocum ako He 06e3bene nponpaTHe nHdopmauuje
3ajegHo ca WMsjaBom 0 npeysMmany obaBesa kojuMa ce nokasyje ga oBakBa ocyhyjyha
npecyna Huje perneBaHTHa y KOHTEKCTY npeameTHor Yrosopa koju conHaHcupa KW,

(3) vy npoteknux net rogvHa 6unu npegmeT packuga YroBopa Koju je y NOTnyHOCTU
pelleH Ha HWXOBY LUTETY 3a 3HaA4YajHO MMM CTallHO KpLlewe YroBopHux obasesa
TOKOM M3BpLUEHA YrOBOpPa, U (M1) YKOSNUKO je peluaBare cropa jow yBeK Y TOKY Unm
MyHO NopaBHakE NPOTUB HMX jOLL YBEK HUje NoTBpheHo;

(4) Hucy ucnyHunu Baxkehe duckanHe obasese y norneay nnahawa nopesa 6uno y
3eMIbU Y KOjOj CYy OCHOBaHU uUnu y 3emrom MNEA;

(5 nognexy oanyuum o uckibydewy CseTcke GaHke unu Apyrvx MynTunatepanHux
pa3BojHMX 6aHaka 1 CTaBrbEHM CY Ha NIUCTY UCKIbYYEHMX UITU YHAKPCHO UCKIbYYEHUX
dvpmm unn nojeguHaua koja je goctynHa Ha Beb-cajty CBeTtcke GaHke vnn 6uno
Koje Ogpyre mynTunatepanHe pasBojHe GaHke, U He MOry Aa AoKaxy nocpeacTBOM
npornpaTHe OoKymMeHTauuje 3ajegHo ca MsjaBoM O npeysuMmany OAroBOpHOCTU Aa
TaKkBO WCKIbyYerse HUWje perneBaHTHO Yy KOHTEKCTY perneBaHTHOr Yrosopa Koju
duHaHcmpa KfW;

(6) norpeLuHo npeacrasunu MHdopmauuje koje je 3axteana [MEA kao ycrnos 3a
yyewhe y Mpouecy HabaBke 3a peneBaHTHU YTOBOp.

KoHkypcHa pokymeHTaumja kojy wuspgaje TEA ykrbyyyje rope HaBegeHe Kputepujyme
UCKIby4YuMBakH-Aa.

1.3.3 Cyko6 unHTepeca

MogHocuouw/ MNoHyhaum (ykrbydyjyhu cBe unaHoBe 3ajegHuuKor ynarawba u NnpeanoxeHe nnm
aHraxxoBaHe Mogu3sohaye y okBupy Yrosopa) he 6utu guckeanndurkoBaHu 13 npoueca jaBHe
HabaBKe ako:

(1) cy noBesaHo nuue nop KoHTposniom MEA unu akumMoHap nog YMjoM je KOHTPOIOM
MEA, ocum ykonmko KfW-u Huje ckpeHyTa naxwa Ha TakaB Cykob uHTepeca u
YKOINMKO TakaB cykob Huje 3agoBorbaBajyhe pelueH 3a KfW;

(2) ce Hamasu y NOCMOBHOM WM MOPOAWYHOM OJHOCYy ca 3anocneHuma y [MEA
ykibydeHum y [Npouec Habaske mnu Haas3op Hag npeamMeTHUM YroBOpPOM, OCUM

199



CmepHuLUe 3a HabaBKy KOHCYNTaHTCKUX yCryra, pafloBa, MOCTpojersa, Aobapa U HEKOHCYNTaHTCKUX YCryra y OKBUpY

®3)

(4)

(5)

(6)

CDVIHaHCVIjCKe CapagH-€e ca NnapTHEPCKNUM 3eMibama

ykonuko pesyntupajyhm cykob6 uwHTepeca Huje npegctaBbeH KfW-y  u
3agoBorbaBajyhe pelueH;

Cy NofJ KOHTPONOM mnn koHTponuwy apyror MNogHocuoua vnu MoHyhava, unu cy noa
3ajegHNYKOM KoHTponom apyrum MogHocuouem mnu MoHyhavem, nnu godujajy unm
najy cybBeHuumje nocpeaHo wunm HenocpenHo gpyromMm lNogHocuouy mnu MoHyhavy,
UMajy UCTOr NpaBHOr 3acTynHuKa kao apyru MNMogHocunay, nnu MNMoHyhad, ogpxasajy
nocpegHe Unu HemocpegHe KoHTakTe ca aApyrum MNMogHocuouem mnu MNMonyhavem wto
uMm omoryhasa ga vmajy mnu omoryhe npucTtyn MHgopmauvjama cagpXaHum vy
npegMeTHMM npuvjaBama unu lNMoHygama, kako Ov BPWMAM yTUMUA] Ha HUX WK
yTuuanu Ha ognyke MNEA,

y cnyyajy MNpoueca HabaBke 3a KoHcynTaHTCke ycnyre;;

a) cy ykibydeHu y KoHcynTaHTCcKe ycnyre, Koje No CBOjoj mpmMpogun, Mory outun y
cykoOy ca 3agauuma koje 6u nsspwasanu 3a MNEA;

6) cy AMPeKTHO ykibydyeHn y wu3pagy [lpojekTHOr 3agaTka unu Jpyrux
peneBaHTHUX MHdopMauuja 3a lNpouec jaBHe Habaske. OBO ce He MpuMeryje Ha
KOHCYNTaHTe KOju Cy WU3paaunu npunpemHe cTyguje 3a npojekat unm Koju cy éunm
YKIby4eHU y npeTxogHe dase npojekTa, YTONMKO YKOSIMKO CYy MHdopMaumje Koje cy
OHW n3pagunu, a nocebHo CTyauje onpaBAaHOCTU, CTaBIbEHE Ha pacrnonarake CBUM
MoHyhauuma, a npunpema lNpojekTHOr 3agaTka Huje Buna Aeo Te akTUBHOCTMW.

L) Tokom nocnegHux 12 meceum npe objaBremBara [lpoueca jaBHe HabaBke
HenocpegHo uNU nocpegHo Ounu noBe3aHW ca NPeaMeTHUM MpPOjeKToOM Yy Buay
3anocnewa y CBOjCTBY 3anocneHor unu caseTHuka MEA, n jecy wnu cy 6unm vy
MoryhHOCTM y Be3n ca TUM Ja u3BpLle yTuuaj Ha [ogeny Yrosopa.

y cnyyajy [lpoueca jaBHe HabaBke 3a [obGpa, PapgoBe, [llocTpojerba wunu
HekoHcynTaHTCKe ycnyre:

a) HWje npynNpemMao UnM Huje NoBe3aH Ca KOHCYNTaHTOM KOju je mpunpemMmuo
crneumdukaumje, ckuue, obpadyHe 1 Apyry OOKyMeHTauujy koja he ce KOpuctutu y
Mpouecy jaBHe HabaBke;

6) HUje aHraxkoBaH WNK My je NpeanoXeHo Aa Gyae aHraXKoBaH, NMYHO WK
6Uno ko of HUXOBMX MOBe3aHMX Nuua, 3a Hafsop Hag u3Bohewem Pamosa wnu
npoBepy y OKBUPY OBOT YroBopa;

cy ApxaBHa npegyseha, koja He mory na ob6e3befle ookase Ja Cy M MPaBHO U
(huHaHCKjCKM He3aBM3HM M Aa Nocnyjy y cknagy ca koMepuujarHUM 3akoHuma U
nponucuma.

1.4 Kaxnupa npakca

MEA n UsBohauu (ykrbyuyjyhu cBe napTHepe y 3ajeQHUYKOM yrnarawy 1 npearioxeHe unm
aHraxoBaHe [logusBohaye npema Yrosopy) npuapxasahe ce HajBUINX ETUYKUX W
cTangapga Tokom [Mpoueca jaBHe HabaBke M n3BpLuerwa Yrosopa. Y Tom cmuchy, MNEA ce
obaBesyje ga he:

YKIbY4UnTn ogpeabe y uenokynHy KoHKypcHy oKkyMmeHTaumjy n Yroope koje KfW
buHaHCUpa y LenocTn unu gernom rae Mssohaum usjaereyjy aa (u) Hucy n Hehe
yyecTBoBaTh Y KaxmMBOj Nnpakcy Koja Moxe ytuuaTth Ha lNpouec jaBHe HabaBke n
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oarosapajyhy [openy yroBopa Ha wTteTy [EA, n ga ako um Oyae pgoperseH
Yrosop Hehe yyecTBOBaTU y BUNO Kojoj KaxkisMBOj Npakcy;

2. yKIbyunTn y Yrosope, oapenby npema kojoj N3sohaun mopajy omoryhutn KfW-y
M y cnydvajy duHaHcupawa of cTpaHe EBpornicke yHuje Takohe M eBpOonckum
WHCTUTYLMjaMa Koje Cy HaanexHe npema 3akoHuma EY, ga wusBpwe nperneg
ogroBapajyhux pavyHa, eBueHUMje MU [OKyMeHTauuje, Oa [O03BOJfie TepeHcke
npoBepe M da ocurypajy npuctyn fokauujama u agekBaTHOM MNPOjeKTy y Be3u ca
lMpouecom jaBHe HabaBke M u3BpLIEHEM YroBopa U ga peBusopuma koje KW
nMeHyje 0o3BOMe Aa U3BpLUE PeEBU3HjY.

KfW 3apgpxaBa npaBo [a npedy3Mme pafhwe Koje cmaTtpa ajeksaTHUM [a npoBepwu
npuapxaesake OBMM €TMYKMM MpaBunuma, u 3agpxxasa nocebHo, Nnpaeo ga:

(1) op6buje Monyay 3a [openy yroBopa yKkonvko je TokoM [lpoueca jaBHe HaGaBke
MoHyhay koju je npenopyyeH 3a [logeny yroBopa 6mo ykibydeH y Kaxxhuy npakcy,
HenocpeaHo 1Ny NocpeacTBOM NocpeaHvka y norneay goaene Yroeopa;

(2) nporacu kpwere npaBuna HabaBke M ocTBapu npaea no ocHoBy Cnopasyma o
dmHaHcupawy ca lMEA y normegy obyctaBe uvcnnaTe cpefcTaBa, NpeBEpPEMEHE
oTnnaTe W packuga ako cy, y 6uno kom TpeHytky, NMEA, N3Bohaun unm HuxoBu
3aKOHCKM nNpeacTaBHuum unm Mogmasohaum yyecteoBanu y Kaxmneoj npakcy TOKOM
Mpoueca jaBHe HabaBke MnM M3BpLUeHa YroBopa a Aa NEA Huje npaBoBpeMeHO
npegysena ageksaTtHa denoBawa Ha 3agoBorbcTBo KfW-a ga vcnpasu cutyauujy,
ykrbyyyjyhin n HeobasewTaBane KfW-a y To BpeMe ga cy umanu casHawa O TakBOj
npakcu.

1.5 Oﬂ,FOBOpHOCT y norneny COLI,l/IjaJ'IHl/IX N €KOJIOWKNX acnekaTta

MpojekTn Koju cy y uenocTn unu gernomMm uHaHcupaHu y okeupy PuHaHcujcke capaghe
MOpajy ga ocurypajy nowtoBawe MehyHapogHux Exkonouikux, coumnjanHux (ykmbydyjyhmu mn
nMTaka Koja Ce TUYy CeKkcyarnHe ekcnnoatauuje n 3noynotpebe n pogHOr Hacurba), u
cTaHgapza koja ce Tudy besbegHocTu 1 3apaBrba Ha pagy (ESHS). Y tom cmucny KW je
n3paguo CMepHWLEe 3a OAPXKMBOCT®, y CKNafy ca peneBaHTHUM CTaHaapaoM CeeTcke
6aHke/ IFC, y kojuma je geduHncaH 3ajegHnykm obaBeayjyhu okBup 3a ykibyunBawe ESHS
cTaHfapa y nnaHupawe, npoLeHy, cnposohere u npahexwe (MOHUTOPUHI) NpojekaTa Koje
duHaHcupa KfW.

Kao nomoh TMEA y lMpouecy jaBHe HabaBke M cnpoBofewy nojeanHavHux Yrosopa, KW
06e3befnyje CraHOapaHy KOHKYPCHY [OOKyMeHTauujy 3a noctynke MehyHapogHor
KOHKypeHTHor HagMeTawa (ICB) koja obyxBaTta penesaHTHe ESHS 3axTteBe koju Tpeba ga
Oyaoy npunarofenn cneumdudHum pusnumma y nornegy ESHS y okBupy nojeamMHayvHux
YroBopa. PeneBaHTHU pe3ynTatyM O MPOLIEHM EKOMOoLUKOr u couujanHor ytuuaja (ESIA),
nnaH ynpaerbakba coumjanHum u ekonowkum acnektuma (ESMP/ ESCP) nnm 6uno koju

3 3a nopartHe nojeonHoCTH bl CwmepHuue KfW-a o OfPXXMBOCTMN https://www.kfw-
entwicklungsbank.de/PDF/Download-Center/PDF-Dokumente-Richtlinien/Nachhaltigkeitsrichtlinie_ EN.pdf
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OOKYMeHT koju ce 6GaBum ybnaxaBawem ESHS pusmka y okBupy npeameTHOr npojekra
uspaheH TOKOM npunpemMe npojekta, 6uhe y3eT y 063up Tokom uspage KoHkypcHe
LI,OKyMeHTaLLI/Ije4.

Ykonuko je MNEA y obaBe3an ga kopuctu apyry KOHKYpCHy OOKyMeHTauujy Koja Huje
CraHpgapaHa koHKypcHa AokymeHTauuja, MNMEA je ayxHa ga ocurypa ycknaheHocT ca ESHS
3axTeBUMA KOju Cy y H0j cagpkaHu Tako wTo he uHterpucatm npegmeTtHe ESHS 3axTeBe
ca cneunduyHUM npunarofjaBawuma y conctseHy KOHKYpCHY OOKyMeHTauujy.

MEA ocurypaBa aa N3eohauu y okBMpy npegMmeTHor YroBopa cnposeay criegehe:

1. npuapxaeajy ce W ocurypajy ga ce cBM huxoBu [logmssohaun u rnasHU
pobasreaun, Tj. 3a Hajpehe HabaBke y oOkBupy YroBopa, npuapxasajy
mMefyHapoOHWX eKONOLLKUX M pagHUX cTaHaapaa, y cknagy ca saxxehum 3akoHuma un
nponucuma y 3eMribu peanu3auuvje npegmeTHOr YroBopa u OCHOBHUM KOHBEHUMjama
MehyHapoaHe opranusaumje paga’ (MOR) 1 MefyHapoaHUM yroBopuma koju ce
0QHOCe Ha 3aLlTUTY XXMBOTHE CPeAMNHE; U

2. cnpoBefy cBe Mepe 3a ybnaxaBame yTuuaja Ha XUBOTHY CpeauHy U coumjarnHe
acrekTe, Kako je To MOAEHTUMUKOBAHO Y NPOLIEHN YTULaja EKONOLLKMX U COLMjanHmX
acrnekata M pgopaTtHo paspaheHo y nnaHy/oKBUpY YynpaBrbaka €eKOMOWKAM W
coumnjanHum acnektuma (ESMP/ESMF) y mepu y Kojoj Ccy TakBe mepe pereBaHTHe
3a YroBop, M peanu3dyjy Mepe 3a chnpevaBake CeKCyanHe ekcnnoarauuje w
3noynoTtpebe n pogHor Hacurba.

lope HaBepeHe obaBese [logHocunaua, [MoHyhada u WM3eohaua peo cy WsjaBe o
npey3umaky obaBe3a koja je HaBegeHa y MNpunory 1.

1.6 Npahetse (MOHUTOPWHT) 1 Npernen o cTpaHe KfW-a
1.6.1 Onwre

KfW npatn ycarnaweHocTt lNpoueca jaBHe HabaBke ca oppenbama CmepHuua u gaje
CarnacHocCT Ha HauvH Kako je To objawreHo y HacTaBky. CarnacHoct KfW-a He ocnobaha
MEA yroBopHunx o6aBe3a npema Crnopasymy o ouHaHcupary.

1.6.2 NnaH HabaBkn

MEA je oyxHa ga y oksupy Cnopasyma o duHaHcupawy geduHuwe lMnaH HabaBku 1
crnpoBege ra. naH HaGaBku Tpeba pa vaeHTMdUKyje y obumMy y KoM je TO moryhe
npegMeTHe [Npouece jaBHMX HabaBku 3a cBe YroBope koje omHaHcupa KfW. NHuumjanHm
lMnaH HaGaBku oGyxBaTa LENOKynaH MPOjeKTHW nepuog M MpyxXa geTarbe 3a HajMarbe
npeux 18 meceumn og gatyma notnucmeawa Crnopasyma o dmHaHcupawy. [naH Habasku
ce npernega v no notpebu pesMaupa Ha rogukeM HUBOY W peBuaupaHa Bep3uja ce
6naroBpemeHo nogHocu KfW-y Ha CarnacHoct. Mogen NnaHa HabaBku MpUIOXEH je y
Mpunory 2.

* OBO ce MpuUMetbyje camo Ha npojekTe/nporpame Yuja je NpoLieHa U3BpLUEHa HakoH 1. jaHyapa 2019. roguHe.

Sy cnyyajy koHBeHuuja MOP-a koje Hucy y uernoctn paTudurkoBaHe unu cnposefeHe y Apxasu Mocnogasua,
MogHocwnay / MoHyhay / N3Bohau he, Ha 3apgoBorbecTBO lMocnopasua n KfW-a, npeanoxvutn n peanuvsoBatu
oarosapajyhe mepe y Oyxy noMeHytux koHBeHuuja MOP-a y normegy a) xanbu pagHuka Ha ycnoBe paja u
ycroBe 3anocnewa, 0) Aeunju paa, u) NpUHYAHW pag, 4) opraHv3aunje pagHvka n e) 3abpaHy agnuckpumuHauuje.
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1.6.3 CarnacHocT- [peTxogHu nperneg

3a [pouece jaBHux HabaBkum BpegHOCTW M3Hah nparoBa 3a noctynak MehyHapogHor
jaBHor HagmeTama (ICB) npema unaHy 2.1.1 o6aBesaH je npernen og ctpaHe KpW-a. lMpe
objaBrbmBarmba unm obaBelwwTaBawa Tpehux cTpaHa, n ako je moryhe npe 6uno kakee
KOMyHMKaLMje ca HaLMOHarnHMM perynaTtopHUM uUnn Hag3opHMM TeroM 3a jaBHe HabaBke y
uurby gobujawa ogobpemnsa, MNMEA KfW-y nogHocM OOKYMEHTe HaBedeHe MUCMoA Yy Mepu y
Kojoj ce ogHoce Ha npeameTHu [pouec jaBHe HabaBke. KfW wuspaje obaBelutewa o
CarnacHoCTv YKONUKO Cy NpeasioXkeHn JOKYMEHTU 1 ognyke y cknagy ca CmepHuuama:

1. ObaBewwTemne 0 jaBHOj Habasum (B. MNpunor 2 3a mogen);

2. 3axTtes 3a NpujaBy, ykrby4yjyhu nojeauHocTn o ouenu (B. Mpunor 5 3a mogen);

3. n3BeLlTaj 0 CTPy4HOj oueHun 3a [lpeakBanudukaumjy, ykibydyjyhn 3anucHuk o
oTBapamy (B. [Npunor 6 3a mogen);

4, 3axteB 3a [Mpegnor vnu lMo3us 3a nogHowewe [loHyda, ykbydyjyhn meton
oueHe u kputepujyme (B. MNpunor 5 3a mogen);

5. n3BeLTaj 0 CTPy4HOj oueHu MoHyaa, ykibydyjyhn n 3anucHuk o oTBapamwy; Y
cny4ajy nocebHmx oueHa TexHudke u cuHaHcujcke MNoHyae, u3BewTaj O CTPY4YHO]
oueHn TexHudke noHyde npocrieflyje ce KfW-y nHa CarmacHocT npe oTBapawa
duHaHcujckux MNoHyaa (B. MNpunor 6 3a moaen);

6. YKOMMKO je TO MpMMEHUBO, 3axTEB 3a pasroBope npe JdoAefne yroeopa ca
HapegHum paHrmpaHum [loHyhayem u obyctaBom [poueca jaBHe HabaBke ca
agekBaTHUM obpasnoxeweM 1 Npeaniorom 3a garoe genosawe (B. ynaH 2.5.15 3a
nojeauHocTn);

7. npe [Hopene yrosopa, HaupT Yrosopa (ykibyyyjyhm u UsjaBy o npeysmmarby
obaBesa); u

8. YKOIUKO je TO NpuMeEHUBO, Npe NnoTnucmMBana, Buno KakBe HakHagHe U3MeHe
Yrosopa.

YKONMKO ce Kopuctu cTaHgapam3oBaHa KOHKypCHa AOKyMeHTauuja 3a HEKONMKO CIIMYHUX
Mpoueca jaBHe HabaBke TOKOM MpojekTa, nojeanHadyHe CarnacHoctn KfW-a Ha gokymeHTa
HaBefeHa nsHag nog (1), (2) u (4) mory ce 3ameHUTN jeaHoM 3ajegHunykom CarnacHowhy Ha
CTaHOoapav3oBaHy Bepaujy npeameTHe KoHKypcHe gokymeHTauuje.

1.6.4 CarnacHocT — lNojeaHocTaBIrbEeH npernen

3a lMpouece jaBHe HabaBke vcnog npara y okBupy noctynka MehyHapoaHOr KOHKypeHTHOr
HagmeTawa (ICB), KIW ce moxe carmacutu ga KOpMcTy NojeaHOCTaBILEHN Npernesn yMecTo
npeTxoaHor npernena kKoju je geduHncaH y ynaHy 1.6.3.

Y okBupy nojegHoctaBrbeHor nprnega KW paje CarmacHoct Ha [Mpouec jaBHe HabaBke
HaKOH MoAdHoWeHa HaupTa YroBopa. Y crnyyajy Be3aHe HabaBke y3 ynoTpeby wucte
KoHKypcHe pokymeHTaumje u mogena Yroeopa KW ce wmoxe, HakoH npernega w
CarnacHocTu Ha npsu Npouec jaBHe HabaBke, carnacutn aa 3ameHn CarnacHoCT peoBHUM
peBu3vjama unu npernegnma Habaske.
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1.6.5 CarnacHocTt- HakHagHu npernep

YonwrTeHo, KW He n3gaje cBeobyxBaTHy CarnacHOCT Ha OOKYMeEHTauujy HaBedeHy y YnaHy
1.6.3 Ha ocHOBY HakHagHor npernega lNpoueca jaBHe HabaBke HakoH [logene yroeopa.

1.6.6 Ob6HoBa CarnacHocTu

M3meHe, gonyHe mnu nojallkbera AOKYMEHTaUNje unm oanyka y cknagy ca vnaHosuma 1.6.2
no 1.6.5 HakoH CarnacHoctn KfW-a Ha wucte, 3axteBajy obHoBy CarnmacHoctn KfW-a y
cnyvajy ga y 3HadajHoj Mepu yTudy Ha OyLleT npojekta, npoueHy TpoLukoBa YroBopa, Ha
KOHKYpPEHUMjy, [OrOBOPEHN CBEOOYXBaTHW TEXHWUYKM KOHLIEMT, YCIOBE aHraxoBarba WM
BpeMeHcku pacnopep lNpoueca jaBHe HabaBke nnu cnposohera Yroesopa.

1.6.7 PacnucuBame jaBHe HaGaBKe yHanpen

Pacnucueare jaBHe HabaBke yHanpend 3Hauun ga PEA nokpehe [Mpouec jaBHe HabaBke npe
uHanunsaumje npegmeTHor Cnopasyma o duHaHcupawy. Ykonuko ce KfW carnacuo HakoH
Jobvjakba nucaHor 3axTeBa Ha pacnucuMBare MOCTYMNKa jaBHe Habaeke yHanpen, KW he
nsgatn npuepemeHy CarnacHocT. CarmacHocTn he CTynuTM Ha cHary ako M caMo Kaja
npegMeTHN Cnopasym O hMHaHcupary CTYnu Ha cHary, U NnoTpebHo je pasymeTn Aa Taksa
npmBpeMeHa CarmacHOCT HU nof Kojum okonHoctTuma He Tpeba ga 6yae cxsaheHa kao aga
ycnocTaBrba obasesy KfW-a na douHaHcupa Yroeop, wto he ce gecuty CTporo nog ycrioBom
Aa Cnopasym o couHaHcupary Byae notnucaH.

1.6.8 MNMpeadurHaHcupawe YroBopa

Y opgpehenum cnydajesuma, PEA je moxga Beh gogenuna YroBop u dumHaHcupana ra y
uenoctu unu genom 6e3 mkakeor NnpeTxogHor aHraxoBawa KfW-a. KW ce moxe carmacutu
Ja uHaHcupa unu HapgokHagu PEA 3a nnahawa u3BplleHa npema TakBoM Yrosopy. Y
cnyyajy na PEA Tpeba ga gokaxe KFW-y Ha 3agoBorbaBajyhu Ha4uH ga YroBop koju Tpeba
Oa ce dwmHaHcupa unu 3a koju Tpeba ga ce HafokHage TPOLUKOBU HabaBrbeH y cknagy ca
onwTuMm Hadvenuma geduHuncaHum y ynady 1.2.1 CwmepHuua. Mopen tora, PEA Tpeba pa
06e3beaun 3BaHWYHY M3jaBy O HEMOCTOjaky Cry4yajeBa Koju ce cmatpajy KaxrunBom npakcom
TokoM [Npoueca jaBHe HabaBke nnu n3spLuera Yrosopa kao 1 o npuxesaTibmeocTy M3sohava
npema CmepHuuama. Y cnyyajy ga Tokom [lpoueca HabaBke Gyny ynoxeHe xanbe wnm
TOKOM u3BpLUEH-a YroBopa noTpaxueawa of cTtpaHe M3sohava, dmnHaHcupawe KFW-a he
6uTn ogobpeHo camo ako PEA o06e36eam nucaHu aokas ga je ca TaksmMm xanbama noctynaHo
Ha noTnyHo 3agoBorbcTBO KAW-a kao u ga cy notpaxusana V3sohava ocHoBaHa.

1.6.9 UHpmnpekTHO bHaHCUpake

Mopen pmHaHcpara AMPEKTHUX MHBECTUUMja Yy MpojekTMMa U nNporpamMmuma y okBupy KOjux
ce HabaBrba cagpxaj nojeanHadHmx yroBopa (HMp. KoHcynTaHTcke ycnyre, Pagosu,
MocTpojewsa, [obpa, HekoHcynTaHTcke ycnyre), KW nopgpxasa gpyre obnvke MHAMPEKTHOr
dvHaHcupawa 3a MHMPacTPYyKTypHE W HEeUHMPacTPyKTypHe nporpame (HNp. MoApLUKa
OyLeTy, KpeauTupare Ha OCHOBY MOMUTWKA, KpeauTupawe Ha OCHOBY pesynTtaTta unu
3ajeQHNYKM NporpamMm U CPeacTBa Koju yKIbydyjy MynTMOOHATOPCKE NoBepeHuyke oHOoBeE).
Mog oBum ycnoBuma cuHaHcMpaka, NMPeHOC CpeAcTaBa MOBe3aH je ca OCTBapuBaHeM
yHanped gedvHucaHmx uurbeBa WM MHAMKATOpa KOju Cy OCHOB 3a ucnnaty cpeacraBsa.
CpeactBima Koja ce Taga npeHOce ynpaBrba ce y ckrnagy ca byuyetckum npouegypama
naptHepcke 3emrbe w/unu PEA reHepanHo 6e3 npahewa nojeguHayvHux [poueca jaBHe
HabaBke.

Ocum ako Apyrauyuvje Huje OOroBopeHo, huayuujapHu nperneq npouegypa Ykrbyyyjyhu u
cucteMm HabaBke napTHepcke 3emrbe u/unu, npeuenypa v kanauyuteta PEA oa ctpaHe KfW-a
cnposoan ce npe notnucuBaka Cnopasyma O (puHaHcupawy Ha 6a3n OCHOBHWMX Hayena
aeuHucanmx y unady 1.2.1 oBux CwmepHuua. CBeobyxBaTHM MO3UTMBHU pes3yntaTt je
npenycrnoB 3a WHAMPEKTHO UHaHCcuMpawe. Y 3aBUCHOCTU of Mpupode paja u wmucxoda
npernega, KW moxe Tpaxutn og PEA ga cnpoBefe KOpeKTMBHA AefnoBaka W/Um Moxe
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WHTEH3MBUPATU MOHUTOPUHT (npahekrse).
1.6.10 Cankuuje KfW-a 3a noBpeay npaBuna HabaBke

He poBogehu y nutame caHkumje gedumHncarde y unady 1.4 nsHag y cnyyajy gena koje je
KapakTepucaHo kao KaxmunBa npakca, ykonuko npunukom npernega KfW-a 6yge otkpuBeHo
y 6uno Kom TpeHyTKy He nowToBake oapenaba CmepHuua of ctpaHe PEA, KW nvwa npaso
Oa objaBn ga je gowno go nospede npasuna Habaske u ga ocTtBapu 6uno koje of CBOjUX
npaea npema Crnopasymy o puHaHcupamy. ['ae je To agekBaTtHo, KW nma npaBo aa otkaxe
Jeo cpefcTaBa OnpeferbeHUX 3a yroBope 3a koje HabaBka Huje u3BpLUeHa y ckrnagy ca
ogpenbama v uMa Npaea ga 3aTpaku HagoKHaay Uy paHy oTnnaty y LenocTy unm Aerom.

HOa 6u ce u3berna 6uno kakea CymHa, YKONUKO je YroBop [oAerbeH HakoH gobujarsa
CarnacHoctn, Kf\W uma npaBo ga objaBv Oa je gowno o noBpede npaBuna Habaeke u
npenysMe Mepe Koje cy opae npensuheHe yKONMKO ce HakHaaHO ycTaHoBu Aa je CarnacHocT
KfW-a pata Ha OCHOBY HeLENoOBMTUX, HETAYHUX MMM MNOrpellHuX MHdopmauuja koje je
poctasuna PEA, nnun ga cy namenenn ycnosm Yrosopa 6e3 CarnacHoctu KfW-a.

2. Onwre ogpenbe o MNpouecy jaBHe HabaBke

2.1 Moctynuu jaBHe HabaBke

Cnepehe BpcTe noctynaka HabaBke- no onagajyhem pegocneny no HMBOY KOHKypeHLUUMje- cy
moryhe:

. MehyHapoaHO KOHKYpeHTHO HagMeTane (ULB)
. HaumnoHanHo KOHKypeHTHO HagmeTane (HLUB)
. PecTpuKTUBHO KOHKYpeHTHO HagmeTawe (JILB)
) MogHowere NoHyaa

. [upekTHa ponena

Csu YroBopwu npouereHe BpegHOCTU usHag nparosa geduHncaHux y unady 2.1.1. nognexy
NnocTynky cnposoferwa MefyHapogHoOr KOHKYPEHTHOr HagMeTaha Kao cTaHgapgHor nocTynka
OCUM aKo ce He npumemrsyjy ynaHosun 2.1.2 go 2.1.5. Y cBakom cnyuajy, lNoctynak jaBHe
HabaBke ca BehMM HMBOOM KOHKypeHUMje of OHOr Koju je aeduHncaH y unaHosuma 2.1.2 go
2.1.5 moxe ce npumeHuTN no amnckpeumjn PEA.

M36op lMNocTynka jaBHe HabaBke ce HaBoau y MNnaHy HabaBku.
2.1.1 MeRhyHapooHO KOHKYPEHTHO HaAMeTaHe

Y cnyyajy MehyHapogHor koHKkypeHTHor HagmeTawa (ICB), Ornac o jaBHoj HaGaBuu ce
o6jaBrbyje MeflyHapoOHo y unrby npuenadetsa fluua ca MefyHapogHe cueHe fa y4ecTByjy y
Mpouecy jaBHe HabaBke. YroBopu ca npoueweHOM BpegHowhy  u3Hag nparoBa wUcnog
nparoBa HasefeHux ucnog (ICB nparosu) nognexy MehyHapogHOM jaBHOM HaaMeTawy
(ICB):

® M3HocK ykrbyuyjy cBe onLmie 1 HeTo nopese Ha AoAaTy BpeaHocT (MAB).
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. 5.000.000 eBpa (neT munuoHa eBpa) 3a Habaeky PagoBa wunu NocTpojera; n

. 200.000 eBpa (mBecta xurbaga epa) 3a Habasky [dobapa, KoHCynTaHTCKMX u
HekoHcynTaHTCKMX ycnyra.

2.1.2 HaumoHarHoO KOHKYpPeHTHO HagMeTawe

Y cnyyajy HaumoHanHor koHkypeHTHor HagmeTtawa (NCB), Ornac o jaBHO] HabaBuu ce
objaBrbyje Ha HauuoHanHom HuBoy. MefyTum, cTpaHa Jlnua Hucy uckibydeHa u3 ydelha.
HaumnoHanHo koHkypeHTHO HagMmeTawe (NCB) ce moxe ogabpatu 3a BpegHocT Yrosopa
ucnog nparosa 3a MefyHapogHO KOHKYpeHTHO HagmeTtawe (ICB) u3ysetHo y nponucHo
onpaBgaHMM CcrnydajeBuma 3a MpouUeHeHe BpedHoCTM YroBopa W3Hag nparoBa 3a
MehyHapoaHO KOHKYpEeHTHO HagmeTawe, Nog yCrnoBoM Aa

(1) Ce O4eKkyje agekBaTHa KOHKypeHuuja y nornegy KBaHTUTETa W KBanuteTa Ha
HaLMOHaNHOM HUBOY U

(2) YroBop HajBepoBaTHMje HUje O MHTepecoBaka Ha MeflyHapoaHOM HMBOY Yy nornegy
obuma Yroeopa 1 ycrnoBa peanu3auuje (Hnp. BENu4MHa NpojekTa, NOrMcTUYKM pasnosu, HUBO
ueHa).

2.1.3 PecCTpUKTMBHO KOHKYPEHTHO HagMeTake

Y cny4ajy PecTpuKTUBHOI KOHKYpEHTHOr HaaMeTawa, Npouec jaBHe HabaBke je orpaHU4YeH Ha
orpaHuyeH 6poj kBanudukoBaHux JlMua koja cy npowna npouec npeacenekuunje, Koja cy
nossaHa ga nogHecy MoHyay.

YonwTteHo, NoTpebHO je 3aTpaxuTu of Hajmawe Tpu KBanudukoBaHa Jlvua ga nogHecy
Monyay. Y Tom cmucny, PEA he KfW-y nogHeTn nucty npeanoxennx Jluua og kojux he 6utn
TpaxeHe [NMoHyge 3ajedHO ca MPOLEHOM TPOLLUKOBA, M npukasahe HUXoBY KBanMUKOBAHOCT
3a npeasufeHy akTMBHOCT, OOHOCHO CBEODYXBaTHO MCKYCTBO, Ibyacke pecypce, (hnHaHcujcke
pecypce 1 CTPYYHOCT y Be3u ca npegMeTom Yrosopa. Y cny4vajy HeAOBOIbHUX PacrnonoXnBmx
nHpopmaumja, of MNoHyhaya he ce TpaxuTu Aa NoAHeCy TakBe KBanudukauuvje 3ajegHo ca
TpaxeHum NoHygama.

PeCTpI/IKTl/IBHO KOHKYPEHTHO HaaMeTaH€e Ce MOXe O,El,86paTl/|

Q) 3a YroBope BpegHOCTM wucrog nparoBa 3a MehyHapogHO KOHKYpPEHTHO
HagmeTame (ICB) ykonuko ce cmaTpa Aa lMocTtynak jaBHe HabGaBke npema MocTymnKy
HaumoHanHor koHKypeHTHOr HagmeTawa (NCB) He 6u ©uo ogroBapajyhm y norneny
n3Hoca Yrosopa v TO je [O3BOSbeHO npema Nponucy o jaBHMM HabaBkama mnnu,

(2) 3a BpegHocTM YroBopa u3Hag nparoBa 3a MehyHagopHO KOHKYPEHTHO HagMeTare
(ICB) ykonunko camo Beoma orpaHudeH ©poj Jluua mMoxe ga 3agoBOSbM 3axTeBe
YroBopa 1 TO ce MOXe [JoKa3aTh CBEOOYXBaTHUM 3HAHEM O TPXKULLTY WK,

3) He Moxe Outn obGesbefeHa npaBMYHA KOHKypeHUMja y OaTtoj cuTyauuju Ha
TPXULWTY (HNP. NPOUTHE HAacynpoT HenpoUTHUX oOpraHu3auunja) He3aBUCHO Of
BpegHoCTn Yroeopa.

2.1.4 NopHoweHe NOHyAa
Y cnyuyajy NogHolena noHyaa, NoTpedHo je aa Hajmawe Tpu KBanudukoBaHa Jluua koja cy
npowrna npeacenekunjy nogHecy lNonyay. Y 3axTteBy 3a noHygom Tpeba aa 6yay HaBegeHu

TEXHUYKM 3aXTEeBU, ocTarne perneBaHTHe MHdopmauunje u MeTof oueHe. N3bop M3eohaua ce
reHeparnHo 3acHMBa Ha METOAY OLiEHe HajHUXe LieHe.
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MogHowewe noHyda ce Moxe opabpatM camo 3a HabaBKy BWCOKO CTaHAapOu30BaHMX
KoMepuujanHo JocTynHux rotoBux Jobapa n HekoHcynTaTckux ycnyra, Koju He 3axTeBajy o4
PEA pa wmspahyje cneuudpmkaumje/onuc nocnosa, HUTK og lNoHyhava ga mnspahyjy TexHuuke
MoHype (HNp. cTaHgapgHa BO3WMa, KaHUenapujcku maTtepujan, cTaHgapOHW padyHapCKu
xapaBep W cogTeep, TpaHcnopT wm auctpmbyumja [obapa, Tomorpadpcka ucnMTUBaH:a,
JoctaBa npexpambeHux npoussoga). Cactas [NoHyhava koju he 6utn nossaHwm Tpeba aa
0be3bean dep KOHKypeHuMjy, OOHOCHO Aa Cy MNOXEerbHO CamO JloKanHW wnn camo
mehyHapogHwu MNoHyhauw.

2.1.5 OupekTHa gogena
Y cnydvajy [upektHe popene, camMo jedHo, KBanudwukoBaHo Jlvue koje je npoLwuno
npegcenekuujy, ce nosuBa pfa nogHece [loHyQy Ha OCHOBY (PyHKUMOHANHOr onuca,
crneumduKkaumje nnmn NpojekTHor 3agaTtka, kako 6yae crnyya;j, koju uspanyje PEA.
PEA notBphyje agekBaTHOCT U KOHKYpeHTHOCT [loHyae kao un YroBopa koju Tpeba aa 6yae
3aKrby4eH M OEMOHCTpMpa KBanudukoBaHocT ofdabpaHor lNMoHyhava. Vicxon oBor nocTynka
Bepudukaumje mopa 6GUTU JOKYMEHTOBAH Yy NMCaHOM OBMMKY.
[upekTHa gonena ce moxe ogabpartu nocebHo y cnegehum cnyyajeBuma:
(1) M3meHa nocTojehnx yroBopa, LWTO 3Ha4m ako
a) je ykynHa 30MpHa BpegHOCT M3MEHa 3HavajHO HWXa Oof MHUUMjanHe BPeaHOCTU

Yrosopa (kao onwTte npasuno Make of 25% of vHuuujanHe BpeaHOCTU YroBopa), Unm ako
n3MeHa Huje OOBOIbHO onpaBaake 3a NokpeTawe HoBor lNpoueca Habaske, 1

0) npvpoda u obUM uM3MeHa HeMmajy 3a nocrneguuy 3HayajHy M3MeHy cagpxkaja
WHULMjanHor Yroeopa;

(2) Y HakHagHUM ba3ama npojekTa, YKONUKO Cy UCMykweHu cnegehu kputepujymm

a) roe jg naxta CKpeHyTa Ha MoTeHuujanHy HapegHy dasy y npeTtxogHoj KoHKYpCHO]
OOKyMeHTauuju,

0) nof ycnoBoMm Ja je NpBu YroBop AOAEIbEH HA KOHKYPEHTHO] 6a3n,

u) Ja je ydnHak N3Bohayva y npeTxogHoj hasu 3agososbasajyhu, u

a) creumdukaumje Nnn NpojekTHN 3agaTak cy Y BENUKOj Mepy NOEHTUYHN;

3) HakoH obycTtaBe [NpoLueca jaBHe HabaBke npema 4vnaHy 2.5.15, nog ycnosom

a) 4a Huje Buno 3HavajHujux n3ameHa NpBoOUTHMX ycroBa Yroeopa, u

0) OoOaTHM  KOHKYPEHTHU MocTynak HabaBke HajBepoBaTHWje Hehe npounsBecTy

oarosapajyhe pesynrarTe;
(4) M3 pasnora eKkCTpeMHe XUTHOCTHU,

a) HacTanux ycnen Henpeasuameux Aorafaja koje ce He mory npunucatu PEA (Hnp. y
cryyajeBMMa enemMeHTapHUX Hemnoroga, Kpusa unm cykoba), u

0) roe je moryhe nowtoBaTh BpeMeHCcKe pokoBe AeduHuMcaHe 3a Apyre nocTynke u
HasefeHe y YnaHosuma 2.4.10;

(5) JeanHcTBeHa npopajHa NoHyga, ako ycred cneuMdudHe KomOMHauuje TpakeHe

CTPYYHOCTU M WMCKYCTBA, TEXHWYKMX pasnora/ KapakTepucTuka UMM 3aliTuUTe eKCKMy3UBHUX
npasa (HNp. NaTeHT, ayTopcka npaea), YroBop MoXe Aa U3BpLUM camo KOHKpeTHO Jluue;
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(6) YroBopu ca npoueweHoM BpegHocTu YroBopa ucnog 20.000 eBpa (goBageceT
Xuroaga eBpa).

2.2 [socTtenenn unu jeaHocTenexn ns6op

Tokom lNocTynka jaBHe HabaBke of NoHyhaya ce reHepanHo 3axTeBa Aa nogHecy cnegehy
OOKyMeHTauujy

(1) [Hdokas o kBanudukaumjama

(2) TexHuudkun geo MNMoHyae n

3) ®uHaHcujckn geo MNoHyoe

6uno aa je pey o jegHOCTENEHOM MM OBOCTENEHOM u3bopy.

OBocTeneHn nsdop

Kop [BocTteneHor n3bopa, lNMpoLlec jaBHe HabaBke je NofgerbeH Ha CBe y3acTomnHe ¢ase:

Y npeoj dasu, MNpegkBanudurkaumnjama, NogHocmoum cy OyXHM Ha ocHOBY 3axTeBa 3a
npujasy (RFA) pemoHcTpupajy cBoje kBanudumkauuwje y norrneny MCKycTBa, kanaumteTta u
pecypca 3a usspLuere Yroopa. 3a lNogHocuoue Koju ucnyHe 3axTeBe npema 3axTeBom 3a

npuvjaBy cmaTpa ce Aa Cy npownu npegksanudukaumje.

Y apyroj dasu, NogHocmoum Koju cy npownv npeaksanudurkaumje ce nosueajy ga nogHecy
TEXHUYKY U puHaHcujcky MoHyay.

JegHocTeneHu n3bop

Y JegHocteneHom usbopy lNocTynak jaBHe HabaBke ce cnpoBoau y jedaHoj dasu, LTO 3Ha4u
Aa MNoHyhaun nogHoce gokase O KBanMUKOBAHOCTW 3ajeHO ca TEXHUYKOM U PUHAHCKCKOM
MoHygom.

Ocum TOra, NpuMMemyjy ce UCTU KpUTEpUjyMUK KOjU cy AedmHucann 3a [BocteneHn msdop.
MeToam nsbopa y okBupy pasnuuntux lNoctynaka jaBHe HabaBke

MeTtoau nsbopa y okBupy pasnnintux NMoctynaka jaBHe HabaBke

Y cnyyajy MehyHapogHor kKOHKypeHTHOr HagmeTawa (ICB) m HauuoHanHor KOHKYpeHTHOr
HagmeTawa (NCB) npumeryjy ce oba metoga cenekuuje, Aok ce y PeCTpUKTUBHOM MOCTYNKY
HabaBke (LCB), MNogHowewy noHyae n OupekTHO] Jodeny MpuMmeryje UCKIbY4MBO MeETOA
JegHocTeneHor nsbopa.

3a popatHe nojeaMHocT B. unmaH 3.2 y Be3M ca metoguma wusbopa 3a HabaBky
KoHcynTaHTCkux ycnyra, u unaH 4.2 3a metoge um3bopa 3a Habasky Papoea, [obapa,
MocTpojewa M HekoHcynTaHTCKMX ycnyra.

2.3 MopHolwetbe noHyaa y jeaHoj/ nse kosepTte

lNogHowewe NoHyaa y jeaHoj unu aBe KoBepTe OOHOCK Ce Ha HauyuH NoAHOLWeEeHa TEXHUYKOr
n duHaHcujckor gena lNoHyae, 6uno y jeaHoj unu gBe odBojeHe koBepTe. Y jeQHOCTENEHOM
n3bopy 6e3 npeTxogHux npegkBanudmkaumja, TexHudkn neo [loHyne obyxBata [Jokas
lNoHyhaya o kBanndunkoBaHOCTH.

HauynH nogHowewa 3aBUCK 0 MeToLa OLeHe Kako je onucaHo y YnaHy 3.4 n 4.4. YonuwTeHo,
nogHowewe Yy jedHOj KOBEepu je aJeKkBaTHO ako Ce OueHa 3acHMBA Ha HajHWXO] LEeHW.
MopHowewe y OBe KOBepTe ce 3axTeBa ako ce TexHudka [loHyga [NoHyhauva ouemwyje no
cuctemy 6opoBawa. Y TOM cnydajy, TexHudka [loHyga ce npsa oTBapa U ouewyje O0K
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uHaHcmjcka [MoHyga ocTaje HeoTBopeHa, 4MMme ce omoryhaBa HenpucTpacHa oueHa
TexHudke MNoHyae. HakoH 3aBplleTKa TeXHW4YKe oueHe, 0TBapajy ce 1 ouemyjy uHaHcujcke
lNMoHyge oHmx [lloHyhaya Koju Ccy MCNyHUNU TexHwudke 3axTeBe HaBedeHe Yy KOHKypCHO]
OOKyMeHTaumju.

®uHaHcujcke MoHyae MNoHyhaya Koju HUCY UCNYHUNN TEXHUYKE 3axXTEBE OCTajy HEOTBOPEHE U
warby ce Hasag [loHyhauuma wnm, ako je Tako AoroBopeHo, Gpuwy ce y cknagy ca
3aKOHCKMM MponucuMMa Koju ypehyjy 3alTuTy nogaraka.

2.4 Mpunpema Mpoueca jaBHe Habaske

Tokom npunpeme [llpoueca HabaBke HeOnxodHO je mMpugpxasaTu ce crnegehux ogpepaba.
KoHKypCcHa OoKyMeHTauuja cagpu KibydHe MHdopMauuje npema nocnegroj sep3njm MNMnaxa
HabaBKkMu.

2.4.1 CTtaHaapaHa KOHKypCHa AOKyMeHTaumja un HaupT YroBopa

PEA ce nogctunye, nocebHo y cnyyajy MefyHapogHOr KOHKypeHTHOr HaameTawa (MUB) aa
kopuctn CtaHgapaHy KOHKYPCHY AoKyMeHTauumjy (B. unaH 1.2.4 n 1.5). Ykonuko je PEA y
obase3u ga kopuctu gpyry KoHkypcHy gokymeHTauumjy, 3axtes 3a npujaBy (RfA), 3axTes 3a
nonyay (RfP) n ITB Tpeba ga MMHuMNaHo ykrbyye ctaeke HaBedeHe y Npunory 5.

KoHkypcHa AokymeHTauuja obyxBaTa HaupT YroBopa unm y Hajmamwy pyky mHdopmaumje o
rMaBHUM YrOBOPHMM M KOMepuMjanHuM ycrioBMuMa (HNp. ycrnoBu nnahawa, HeonxogHe
rapaHuuje, Baxehum 3akoHCkM nponucu, obpeanbe 3a KOpeKuMjy LieHa, YKOMMKO MOCToje,
nepuopa 3a npujaBy HegocTaTaka, BMLWA cuna), Koje Cy y cknaay ca yroBopHum oapenbama
HaBeaeHuM y Mpurnory 7.

2.4.2 CrtaHpapau u TexHuuke cneuudumkaumje, HaamBu 6peHgoBa

CraHpapam u TexHudke cneuudwukaumje ce mapahyjy y unrby obesbehuBara kBanuteta u
u3Bplewa Yyrosopa Y3 nNpomMoBuUcarwe Hajumpe Moryhe KoHKypeHuuje. Y crniyyajy
MehyHapogHor KoHKypeHTHor HagmeTawa (ICB), y KoHkypcHOj OoKyMeHTauuju Hasode ce
MehyHapoaHo nNpu3HaTu U WnpokonpuxeaheHu ctaHgapau, Hnp. ISO/IEC unu EN ctangapau.
YKonuko TakeBu mehyHapoOHw cTaHgapAu He NocToje unu cy HeapeksaTHu, Moryhe je
HaBeCTM HauWoHanHe ctaHgapge. Y cBuM cry4vajeBmMa, Y KoOHKypCHOj AoKkyMeHTaumju Tpeba
HaBecTu fa he onpema, maTtepujanu unu pagoBu Koju Ncnywasajy apyre craHgapae Koju cy
Hajmare CYLUTMHCKM eKBMBANEeHTHU HaBedeHUM cTaHgapavma Takofhe 6utu npyuxsahenu.

Cneundvkaumje ce 3acHMBajy Ha peneBaHTHMM TEXHUYKMM KapakTepucTMkama w/unum
3axTeBMMa y nornegy yuuHka. YnyhuBamwa Ha HasuBe OpeHpoBa, katanollke GpojeBe wnm
CnuyHe knacudukauvje Tpeba nsberasatn. AKo je onpaBaaHO HaBOAMTW Ha3uB GpeHaa wnu
KaTanowkn 6poj ogpeheHor npoussofjaya ga Ou ce nojacHuna cneuudukaumja koja je Ha
APYrY HaYMH HeLernoBuTa, peun "nnm ekBmBaneHTHo" Tpeba goaaTn HakoH Takeor ynyhuBara
Aa 6u ce o6e3beanno npuxsaTawe MNoHyaa 3a Jobpa koja MMajy cnnyHe KapakTepucTuke u
YUYMHaK KOjU CY CYLLTUHCKWN EKBUBaNeHTHU OHMMa KOju Cy HaBedeHW y cneundurkaumju.

2.4.3 Pernctpaumja n ppyru AQMUHUCTPaTUBHU 3axXTEBU

Y cnyyajy KoHkypcHe pOokymeHTauuje 3a MeRyHapooHO KOHKYpeHTHO HaameTawe (ICB)
CTpaHuM yyecHuumMmMa Tpeba 06e36eamTn MoryhHOCT ga nmogHecy AOKYMEHTapHW JoKa3 Koju
je ekBMBaneHTHe npupode Kao OHaj koju ce 3axTeBa y Apxasnm PEA. Peructpauwuja
MogHocunaual/TloHyhada wnu nogHowewe agMUHUCTPATUBHUX OOKYMEHTapHUX Aokasa Y
3eMJbM Y KOjoj ce peanuayje YroBop Moxe 6utu ycrnoe 3a [Jogeny yroopa (y TOM cry4ajy, To
ce Mopa HaBecTM y KOHKYpPCHOj LOKYMeHTauuju), anvm Hegocratak AOKYMEHTapHOr gokasa y
dasn [lNpepksanudukaumje mnu lNNogHowena [loHyoe He ©u Tpebano pa posene Ao

209



CmepHuLUe 3a HabaBKy KOHCYNTaHTCKUX yCryra, pafloBa, MOCTpojersa, Aobapa U HEKOHCYNTaHTCKUX YCryra y OKBUpY
®uHaHcwjcke capaatbe ca NapTHepPCKUM 3eMrbama

ayTomaTtckor ogbujana lNMpujaBe/ToHyge.
244 3ajeaHunyka ynarawa

MoaHocmoun/Tonyhaun mory popmmpat 3ajegHnyko ynarawe ca gomahum n/vnm cTtpaHum
Jinumma kako 6m yHanpegunu ceoje kBanudukauuje n cnocobHocTn. 3ajefHMYKO yrnarawe
MOXe 6uTn OyropoyHo (He3aBUCHO Of OGMMO KOr KOHKpeTHOr YroBopa) WUrnm 3a KOHKPETHW
Yroeop. 3ajegHunuka ynarawa [logHocunaua/lloHyhadya 6e3 3ajegHuuke U nojeguHavHe
OArOBOPHOCTWM MapTHepa Hucy npuxBaTrbmea. [logHocuouwn/TloHyhaum cy cnobogHu aa
camocTanHo ogabepy napTHepe 3a 3aje4HMYKO ynarame.

2.4.5 Jesunk

Y cnyyajy HabaBke npvMeHoMm nocTynka MefyHapoaHor KOHKypeHTHor HagmeTtawa (ICB)
KoHkypcHa pgokymeHTaumja u [lMoHyga npunpemajy ce Ha jegHoM of crnepeha 4yeTtupwu
MefyHapogHa je3vka no Haxohewy [MEA:  eHrnmeckom, dpaHUyCKOM, LWMAHCKOM WNun
nopTyranckoM. YKONIMKO Ce HauMOHamnHW je3uK pasnukyje o4 oBa 4eTupu mehyHapogHa
jeanka, KoHKypcHa OoKymeHTauuja ce Takofje Moxe 06jaBUTM Ha HaLMOHANHOM je3uky’ U
MopgocnoummallloHyhaunma ce Moxe opobputm ga nogHecy AOKYMeHTauujy Ha
HaUMOHanHoOM je3uky nopef Bep3avje Ha HekoM og MefyHapoaHux jeaunka. Meflytum, y cnyyajy
Hecrarawa, Bep3vja TekcTa Ha mefyHapogHoM je3uky ce cmaTtpa MepopaBHom. Mcto ce
npuMmersyje Ha YroBop koju Tpeba ga Oyoe 3akibyyeH M KOju ce noTnucyje u Koju je
obaBe3syjyhu NCKIby4nBO Ha MeflyHapoaHOM je3nKy.

Y cnyyajy Habaske npumeHoMm HaumoHanHor koHkypeHTHor HagmeTtawa (NCB), KoHkypcHa
AokymeHTaumja, lMpujaBe/TloHyge 1 YroBop Koju ce 3akrbydyje Mory 6utn UCKIby4MBO Ha
HauuoHanHom jesuky [lapTHepcke 3emMrbe, YKONMKO Ce pasnuvkyje oA HaBedeHa 4eTupu
MehyHapogHa jesuka. Y Tom cnyyajy, PEA je ogroesopHa ga KfW-y gocrtaBu TayaH npesoj
OOKyMeHTauuje 3a kojy je notpebHa CarnacHocTt KfW-a Ha jegHom of 4eTupu mehyHapoaHa
jesuka, ocum ako gpyrayuje Huje 4OroBopeHo.

2.4.6 Banyte

Y KoHKypcHOj AoKyMeHTauuju ce HaBode BanyTe NoHyaa, NOXerbHO y eBpMMa unu BanyTtu
Cnopasyma o dwmHaHcupawy. PEA moxe HaBecTuM y KOHKYpCHOj AOKyMeHTauuju ga neo
MoHyge koju ormepa TpowkoBe Ha nokany (koju he 6utn octBapeHn y gpxasu PEA) mory
HaBeCTW LieHe y NOoKanHoj BanyTu.

Y uwrby oueHe wun nopehewa [lMoHyae, y KOHKYpCHOj AokymeHTauuju Tpeba HaBecTu
3BaHMYHM M3BOP 3a Kypc M pedepeHTHM gaTym (0OMYHO npe poka 3a nogHolwewe noHyaa
unu npeanora) koju he ce KOPUCTUTK 3a KOHBEP3Ujy cBUX [NoHyaa Y jeOUHCTBEHY BanyTy.

2.4.7 NMope3un n HameTn

MEA he obaBecTtutun MNoHyhaye y KoHKypCHOj AOKYMEHTaUMju O peneBaHTHMM NponMcnma o
noKanHvM nopesuma W jaBHUM JdaxbuHama y [lapTHEepCKoj 3eMrbuM WM YKONUKO CY
M3Bohaun 1 HbKX0BKM 3anocreHn u3y3eTn og nnahawa nopesa Ha nokany. JlokanHu nopesu
W jaBHM HaMeTW KOoju ce AMPEKTHO MOry mpunucaTh YroBopy ce y3umajy y pasmartpame.
Mope3n n gaxbuHe koje N3Bofhay n werosu 3anocneHun nnahajy BaH NapTHepcke 3emrbe
CcMaTpajy ce yKibyd4eHUM Yy 06payyH pexujCKux TPOLLKOBaA.

7 MEA je ogroBopHa 3a NpPeBOA, M YKOIMKO je TO NPMMEHMBO, MOLITOBaH-e ayTOPCKUX Npasa.
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YonwrTteHo, MNoHyhaun Tpeba nocebHo Aa HasHaye y cBojoj lMoHyan npubnuxHe n3Hoce
nopesa u gaxbuHa koju ce nnahajy y MNapTHepcKoj 3eMrbn 1 TakBu NPUBAMKHN N3HOCK Ce
Hehe y3umaTtn y 063up npunmkom oueHe pmHaHcujcke MNMoHyae. .

YroBop 3akrbyyeH ca [NoHyhadem koju je mobeamo y MOCTynky jaBHe HabaBke mopa Aa
yKIbyyyje peneBaHTHe ogpenbe KoHkypcHe AokyMeHTaumje ykibyyyjyhy 1 HaumH noctynama
ca nopeauma, HaymH nnahawa M HakHage JoKanHuX nopesa M jaBHMX AakOWHa Kao u
oppenbe 3a n3amMeHe peneBaTHUX HaLMOHANHUX 3aKOHCKUX Mponuca HakoH [logene yroBopa
(3a nojeamHocTw B. Mpunor 7).

2.4.8 TlapaHuuje n o6e3behera

Ceako aBaHcHO nnahawe of ctpaHe PEA Bpwu ce nog ycrnosoMm Aa je M3sohay nogHeo
rapaHumjy 3a aBaHcHO nnahawe Ha UCTM U3HOC Nnop ycrosmMa koje je PEA npuxsatuna u He
6u Tpebano ga npehe asagecet (20) npoueHaTa BpeaHocTn Yroesopa. Mehytum, PEA moxe,
y porosopy ca KfW-om, ognyuntn ga uckibyydm OBaj YCMOB Y 3aBUCHOCTM OF Mnpupoge M
obuma Yrosopa u, nog ycrioBOM Aa je To HaBeaeHo Y KoHKypCHOj AOKyMeHTauuju.

lapaHunja 3a 030MIbLHOCT MOHyAe, rapaHuuvja 3a JoOpo M3BpLUEHE MOCa M peTeHUMOoHa
rapaHumja y ckrnagy ca yobuyajeHoM NMOCnoBHOM MPaKCOM KOHKPETHOI CeKTopa Cy reHeparnHo
HeonxodHe y cny4ajy Yroeopa o PagoBuma, NocTtpojerwsuma, Jobpuma n HekoHCcynTaHTCKUM
ycnyrama, anv reHeparnHo HUCY HEONXOAHW y criyyajy YroBopa 3a KoHcynTaHTcke ycnyre (3a
nojeguHocTn n mogerne B. Npunore 7 n 8).

2.4.9 HakHapa 3a oTkyn KoHKypcHe AOKyMeHTauuje

Ykonuko ce Hannahyje HakHaga 3a oTkyn KoHKypcHe OOKyMmeHTaumje TakBa HakHaga Tpeba
Aa Oyde pasymHa M ga ykibyyyje camo edeKTMBHe TPOLUKOBE LUTaMne W WCMnopyke
noteHuujanHum MNMogHocuounmal/lloHyhadunma.

2.4.10 PokoBu 3a nogHoLlieHe

Oa ©6u ce TMogHoumouumal/lloHyhaunma omoryhuno p[a naxrbuBo MpUNpeMe CBoje
MpujaBe/TloHyae n opraHudyjy oTnpemy Ha Bpeme, nocebHo kada je ped o MefyHapoaHuUM
MopHocunoummal/lloHyRauuma, MUHUMaNHU poKoBWM 3a nofHowewe [lpujaBa u lNMoHyaa y
okBupy lMocTynka jaBHe HabaBke MefyHapoOoHO KOHKYPEHTHO HaAMeTane Cy Kako crneau:

1. npunpema [pujaBe (og gaTyma objaBrbvBamwa nocrnegwer Ornaca o jaBHO]
HabaBUW A0 gaTyma 3a nogHowewna lMNpujaBa): HajMarbe 30 KaneHAAPCKUX AaHa; U

2. npunpemMa TexHN4ke u muHaHcujcke MoHyae (og gatyma objaBrbmBama Ornaca o
jaBHOj HabaBum wn cnawa 3axteBa 3a npujaBy (RfP)/ ITB T[MoHyhauuma wunu
MogHocuoumMmMa koju Ccy npownu npegksanudukaumje OO poka 3a NogHOLEHe
MoHyna): HajMawe 45 KaneHAAPCKUX AaHa.

Y cny4yajy cnoxeHux YroBopa, Hajkpahe Bpeme 3a npunpemy TexHudke n buHaHCKujcKke
MoHyoe cpa3smepHo ce noBehaBa. Y NpONWCHO oOnpaBAaHWM criyyajeBMMa  (HMp. KoAa
WHTEH3VBHWX Mojawkbera unn unameHa KoHKypcHe OoKymeHTauwuje) moxe 6utn opobpeHo
npoayxewe poka 3a nogHowemne NMoHyaa, MeflyTum TakaB npogyxeTtak He 6u Tpebano ga
Oyne opobpeH kacHuje on 10 kaneHOapCckMx daHa npe poka 3a nogHowewe [loHyaa.
KoHKkypcHa AoKyMeHTauuja je 4OCTYNHa TOKOM LIeNoKyMHOT nepuoaa 3a NogHoLwee.

Cako ckpaher€e ropeHaBeaeHX MMHUMarHKX nepmuoga 3a nogHowete Npujasa u NoHyaa
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3axTeBajy npeTtxogHy CarnacHoct KfW-a.

Y cnydajy npumeHe peneBaHTHUX ogpepaba [Npunuca o jaBHMM HabaBkama y MNOCTYMKY
HabaBke HauuoHanHO KoOHKypeHTHO HagmeTawe (NCB), y cnyyajy PecTpuktnsHor
KOHKYpeHTHOr HagmeTawa 1 lNogHolera NoHyae, pok 3a nogHowwerwe MoHyaa mMoxe 6utu
cpasmepHo ckpaheH, anu He Buwe oA 20 kaneHgapckux AaHa. [locrnegnyHo ce pok 3a
nojawrere 3axTeBa cxodHo npunarofasa. 3a [vpekTHy gogeny, pok 3a NogHoLleHe
Tpeba na 6yae agekeaTaH.

MpujaBe/TloHyge NpMMIbeHe HakoH poka 3a nogHowewe he 6uTn oabujeHe, ocMm ako HUCY
KacHoO noaHeceHe 36or gorahaja Buwe cune (HNp. enemMeHTapHux Henoroga, paTa). KacHo
NoAHOLWEHEe YyCnea Kallkerna KypupcKux cnyxbu wn/vnu uapuherwa Hehe ce cmartpaTwu
porahajem Buwe cune.

2.4.11 NpepHocT aomahem

Ykonuko Baxehun 3akoHn og PEA 3axteBajy ga ce npegHocTt gaje gomahem, KW ce moxe
ca TMMe carnacuTu, nog ycrioBoM ga

1. Ce CMpoBOAM Ha Y LENocTU TpaHcnapeHTaH HayvH NPMMEHOM NPedHOCTM 3a
[obpa koja ce nponsBoae nokanHo, nnu 3a nseohave Pagoea us gpxaee PEA, n ga
je 1o n3pnunto npeasuheHo y KoOHKypCHOj JOKYMEHTaLmjn, n

2. Ja He goBoau A0 Ae haLTo UCKIbyYMBaka CTpaHe KOHKYpeHLuje.

Y cBakoM cnydajy, npegHoct gomahem He cme Aa npehe 15% yBo3He LeHe uckibydyjyhu
nopese y cny4vajy Habaske [dobapa wnu 7,5% ueHe y cnydvajy HabaBke PapoBa u He
npumMmersyje ce Ha KoHcynTaHTcke ycnyre.

2.5 Cnposohetse MpoLeca jaBHe Habaske

Tokom cnpoBohewa [lpoueca jaBHe HabaBke HeonxogHO je npugpxaeatu ce cnegehux
oapenaba.

2.5.1 O6jaBmuBawe Ornaca o jaBHoj HabaBUM

Y cnyyajy MehyHapoaHor koHKypeHTHor HagMeTana (ICB) n HaunoHanHor KOHKypeHTHor
HagmeTawa (NCB), NEA he nspagutn ornac o jaBHoj HabaBuu, y Kome ce Jlnua nosmeajy
na ydectByjy y lNpouecy jaBHe HabaBke. Ornmac o jaBHOj HaGaBuu Tpeba ga cagpxu y
HajMaky PYKY KpaTak caxeTak cagpaja Habaeke un pokoBe (B. [MNpunor 3). Ornac o jaBHOj
HabaBuW ce cmaTtpa 3BaHWYHMM no4veTkoM lpoueca jaBHe HabaBke.

Ormnacu o jaBHoj HabaBum y okeBupy ICB npouegypa (MehyHapogHO KOHKYPEHTHO
HagmeTawe) ce obaBesyjyhe o6jaerbyjy Ha BebG-cajty GTAI, www.gtai.de, n Ha
HauMoHarNHOM HUBOY Y cknagy ca Baxehum [Nponucruma o jaBHMM HabaBkama.

Ornacu o jaBHMM HabaBkama 3a NCB noctynke (HauMoHanHO KOHKYPEHTHO HagMeTar-E€)
objaBrbyje ce Ha HauMOHANHOM HMBOY Y cknagy ca Baxehum [Mponucom o jaBHUM
HabaBkama.

O6jaBreuBame ornaca o jaBHOj HabaBUM MOXe BUTU Yy eneKTPOHCKOM UMu LuTammnaHoMm
obnMky M MoXe ce HagonyHuTM objaBrbMBameM Yy Cheuvjann3oBaHUM  Meaunjuma.
MehyTum, objaBrbMBame ornaca o jaBHMM HabaBkama y pasnMuntuM Meauvjuma BpLUn ce
NCTOBPEMEHO M HUMOLLITO Npe objaBrbuBama Ha Beb-cajty GTAI.
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Y noctynuuma PeCcTpuKTUBHOI KOHKypeHTHor HagmeTtawa (LCB), MoagHowewe noHyga u
IunpekTHa goaena Huje noTpebHo objaBrbuBam-e ornaca o jaBHoj HabaBuw.

3a muHnmannu cagpxaj Ornaca o jaBHoj Habauw B. Mpwunor 3.

2.5.2 KomyHukaumja, nojawmewe KoHKypcHe pokymeHTaumje u CactaHak npe
nogHouwewa NMoHyaa

KomyHukauuja unamehy TMEA wn (noteHuujanHux) [MogHocwunaua/ [loHyhaya TOKOM
pasnuunTtux pasa lNpoueca jaBHe HabaBke oABuWja ce y NMUCAHOM o6n|/u<y8 n PEA he ca
WHpopmaumjama koje ce Tudvy npernega, nojawkewa W oueHe [pujaBa/ [MoHyaa
noctynatm Tako pga ce wu3berHe obenofawMBawe HXOBOI cagpxaja ocTanvm
(noteHuujanHum) MoagHocuoumma/ MoHyhauuma koju yvectsyjy y lNpouecy jaBHe HabaBke,
unn GUNO Kojoj ApYyroj CTpaHW Koja HuWje oBnafheHa ga vma MpUCTYNn OBOj BPCTU
nHdpopmaumja, cee ook PEA He o6jaBu oueHy lNpujasa/ MNMoHyaa, y cknagy ca noctynumma
AeduHncaHum y Baxehoj KoHkypcHoj 4oKymeHTaumju.

MoteHumjanHn [MogHocuouw/ TloHyhaun mory 3aTpaxuTn nojawrerwe KoHkypcHe
OOKYMeHTauuje nNpe NcTeka poka 3a NOLHOLLEHE 3axTeBa 3a NojallHere Koju je HaBedeH
y KoHKypcHOj gokymeHTauuju. 3axTeBu ce warby y nucaHom obnuky Ha agpecy PEA
HasHayeHy y KoHKypcHOj gokymeHTauuju. CBu ocTanu ynutu Unnm UHTEpBEHUMje o CTpaHe
MoaHocunaua/loHyhava cy 3abpaheHun " poselwhe no UCKIbyYeH-a
MoaHocwuoual/lloHyhava.

Y oaroeopy PEA Ha 3axTeB 3a nojallerere He CMejy ce 00enoaaHnTu nHdopmauuje koje
6u wmorne pga npyke HenpaBuyHy npegHoct. CeBe wu3ameHe wusgate KoHkypcHe
JOoKymeHTauumje yHoce ce y coopmum npunora KoHKypcHOj AokyMeHTaumju. Cea nojalmera
n npuno3n KOoHKypCHOj OOKyMeHTauuju cy y nucaHom obnuky. Llarey ce mctoBpemMeHo
cBakoM npumaoLy KoHkypcHe JoKyMeHTauuje nnmn objasrbyjy y UCTOM Meamjy Kao o ornac
0 jaBHO] HabaBUM [OBOSBLHO OGnaroBpemMeHo Aa ce noTeHuujanHum [MogHocuouunma/
MNoHyhaunma omoryhu ga npegysmy ageksaTHO AenoBawe, WTO 3HaYW HajkacHuje geceT
(10) kaneHgapckmx gaHa npe poka 3a nogHolene Koju je aeduHncaH y unaHy 2.4.10.

Y KoHKypCHOj OokymeHTauuju ce Moxe HasecTu ga he PEA opraHusoBaTu cactaHak npe
nogHoLerwa NoHyaa u/vnu TepeHcky noceTy 3a noteHumjanHe MNMoHyhave Tokom nepuopa 3a
NnofHoLLEeHe MoHyaa Kako 6u npubaBunu MHopMaLmje ca TepeHa UM U3BPLUNAW Mpernes
pacnonoxuse gokyMeHTauumje. CBpxa OBUX cacTaHaka je UCKIbY4MBO Aa ce noTeHuujanHu
MoHyhauu ynosHajy Aa ycnosuma Ha nokaumju u pacnorioXXMBOM pagHOM AOKYMEHTaLMjoM n
HW Mop, KOjUM YCroBMMa Ce Ha OBaj Ha4uH He cTude Buno kakBa KOHKYpeHTHa npegHocTt. PEA
BOZM 3aMMCHUK Ca OBaKBMX CacTaHaka y nMcaHom obnuky.

2.5.3 JepgHa NpujaBal/lloHyaa no NMNoaHocuouy/MoHyhauy

MogHocuouwn/ToHyhaum (ykrbyyyjyhn nojegnHadHe ynaHoBe 6uno kor 3ajegHuykor ynarana)
nogHoce camo jegHy [lMpwujaBy/loHyay, 6Guno y CONCTBEHO MMe WK Yy OKBUPY 3ajegHudkor
ynarawa y gapyroj MNpwujasn/TMNonygn. Ykonuko lMogHocunau/loHyhay, ykbydyjyhn u unana
3ajegHuukor ynarawa, nogHece unm yyectsyje y Buwe og jeaHe MNpujaBe/lloHyae, cBe TakBe
MpujaBe/ToHyae he 6Gutn onbujeHe.

8 TepMUH “HanNMCMEHO” 3HauM Aa je HEeLTO MCKOMYHULIMPAHO MAK 3abenexeHo y nucaHoMm obnuky. To obyxsata,
HMp. Mejn, dakc NN KOMyHUKaLWjy NOCPeACTBOM CUCTEMA eNeKTPOHCKe HabaBke (MoA YCNOBOM [a je eneKTPOHCKM
cucTeM npuctynayaH, 6e3benaH, o6esbefyje NHTErpuTeT 1 NOBEPIBUBOCT, U Aa nocegyje A0BOSbHE KapaKTepucTuke
3a OCTaBrbake PeBU30PCKOr Tpara).
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Moanssohaum mory ga ydecTByjy y cBojcTBy [Nogussohaua y Buwe of jeaHe MNpujaee/lToHyae,
OCMM aKO TO HE YTU4Ye HEeraTMBHO Ha KOHKYPEHLUjY M YKOITUKO je Tako HaBedeHO Yy KOHKYpPCHO]
JokymeHTaumju. Mehytum, ako je kBanudwukauuja [llogmssohava y3eta y o063up 3a
kBanudukauumjy NogHocuoua, Takas MNoanssohay he yyectBoBat camo y TOM NpeaMETHOM
Mpeanory. Ykonuko MNMoaussohay nogHece MNMpujasy/l1oHyay y CONCTBEHO MMe, CBe NOBe3aHe
Mpujase/TloHyae he 6Gutn ogbujeHe.

KrbyyHu ekcneptu y Npegnosmma 3a KoHcynTaHTCcKe ycnyre He Mory Aa y4ecTByjy y BULLE Of
jegHor lpegnora, ocUM ako TO HE YTU4YE HeraTMBHO Ha KOHKYPEHLMjy M YKONUKO je Tako
HaBegeHo y KoHKypCHOj gokymeHTaumju. Y cny4dajy aa ce uctu KrbydHm ekcnepTt. nojaerbyje y
BuLWe of jegHor NMpeanora, ceBv noee3aHu MNMpeanosn he 6utn ogdujeHw.

2.5.4 OtBapame lNpujaBal/lloHyaa

OtBapawe [lpujaBa/lloHyga y cBakom cry4vajy CnpoBOAM KOMUCMja KOja ce cacToju of
HajMare [Ba He3aBKCHa YnaHa.

Y cny4yajy HabaBke Pagosa, [lo6apa u NocTpojetba oTBapawe [NpujaBal/lloHyaa cnposoaun
ce jaBHO y npucycTBy npeactaBHuka NogHocunaual/lloHyhaya koju xxene ga npucycTByjy.
TakaB cacTaHak ce ogpkaBa Heyro HakoH poka 3a nogHowetwe lNpujasa/lloHyga Ha mecTy
n y Bpeme HaBegeHuM y KoHkypcHoj gokymeHTaumju. OTBapake ce gelwasa 6e3 063upa Ha
6poj npumrbeHnx lMpujaBa/lloHyga, nog ycnosoM ga cy lNpujaBe/lloHyge npumibeHe npe
ncTeka poka 3a nogHouwewe lNpujaBa/lloHyaa.

Kaga je pgokymeHTauujy (Ooka3 o kBanudukaumjama, TeXHUYKY W uHaHcujcky [loHyay)
notpebHo nogHeTw y 3acebHMM KOoBepTama y3 HakHagHy OLEeHy, cacTaHak 3a OTBapare ce
opraHu3yje nocebHo 3a cBaky koBepTy. OTBapare Opyre KOBepTe 3axTeBa MNpeTXogHy
CarnacHocTt KfW-a Ha pesyntaT oueHe MpeTxodHe KoBepTe, OCMM ako Apyradvje Huje
OOroBOPEHO.

TokoM jaBHOr OTBOPEHOr cacTaHka cnegehe ce YuTa Harnac:

. Ha3uB MNogHocuoua/lloHyhaya n

Ha jaBHOM oTBapawy uHaHcujckux MNoHyaa

. ueHosHa lMoHyaa,

. yKkrby4dyjyhu u cBe antepHaTuBHe MNoHyae unu nonycre.

3a cBaku (jaBHM UNKM 3aTBOPEHM) cacTaHak 3a OoTBapare MOoHyAa BOAU Ce 3anunCHUK Koju
NnoTnucyjy CBM YnaHoOBM KOMUCHje, U ONUMOHO npeactaBHUUM [MoHyhada koju To Xene Aa

ypaze.

° MojeanHay (busmnuko Jlnue) koje Huje unaH pefoBHUX kadpoBa (“dppeenaHuep’) Beh je aHraxoBaH NpMBpeMeHO
kao Krby4yHu ekcnepT 3a peneBaHTHM YroBop Hehe ce cmatpaTtu MNoam3sohadyem y 0BOM KOHTEKCTY.
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2.5.5 NpenumuHapHu nperneg MpujaBa/lloHypa

MpenumuHapHu Nperneg cnyxu ga ce nposepu kBanudukosaHocT MNMogHocunaua/lloHyhaya
n ga nn cy npumrbeHe [llpujaBe/TloHyge maTtepujanHo LENOBUTE KakKo je TO MponucaHo
KoHKypCcHOM AOKyMeHTauujom npe pgeTajHe oueHe. [lpujaBe/lloHyae HekBanuuUKoBaHUX
MopHocunaual/lloHyhaya unM OHe Koje Ccy CylWTUHCKM Heuenosute he O6uTUM oabujeHe.
MpujaBe/lloHyne Hehe OGuTK oabujeHe 300r MarbMX TEXHUYKUX WUAW aaMUHUCTPATUBHMX
HeycarnalleHoCTH.

2.5.6 OueHa gokasa o KBanMpMKOBaAHOCTHU

HakoH npenvmMmuHapHor npernega, HapegHu kopak y ouenu [Mpujase/lloHyge je gokas o
kBanmdgukosaHocTu MogHocmoua/lloHyhava. Y 3aBuMCHOCTM of npupode YroBopa, oueHa
KBannuKoBaHOCTM MOXe OBUTM Ha OCHOBY cMCTeMa MpoLlao/nao M/unm Ha OCHOBY cucTema
6opoBatmsa.

KBanudwukauuje NMNogHocunaua/lloHyhaya

OueHa pokasa O keBanuduKaumjama YCMepeHa je WCKIbYYMBO Ha npeaMeTHor
MoagHocuoual/lloHyhadya wn Hehe y3umaTM Yy pasmatpame KBanudukauumje HeroBmx
NOAPYXHULA, MaTUYHUX NPUMBPEdHMX cybjekaTa, MoBe3aHuMX nuua unu Buno Kojux Apyrux
JNvua koja Hucy lMogHocunau/TloHyhay, ocum ako Hucy ygpyxeHa y dopmu 3ajegHunykor
ynarawa ca 3ajeqHNYKOM 1 NojeanHavyHOM O4roBOpPHOLURY.

KBanundukosaHocT Noanssohaya

Kesanudmkauymnje lMogmssohaya ce obuyHo He y3umajy y o003up ako [logHocunay TO
EeKCrMUUTHO He Tpaxu. Y ToMm cnydajy lNogHocunay je gyxaH ga ykibydu ogroapajyhu
yynHak MNMogussohaya kao obaBesyjyhu aeo MNMoHyae kako je HaBeaeHo y MNpujasw.

M3meHe HakoH noagHolwewa [1pujaBe

Y cnydyajy [BocTteneHor wu3bopa, [loHyfjaum Kkoju cy ychnewHo npownu casy
npegkeanudukaunja oa NEA Tpaxe ogobpetrse 3a 6o kakBe naMeHe CBOr MpaBHOT cTaTyca
unu cactaa 3ajegHuykor ynarawa. NEA Hehe ogbutn gaBawe TakBor ogobpera OcuM ako
npegnoXxeHa nMameHa HemMa 3a nocreguuy noropwawe nonoxaja loHyhaya y ogHocy Ha
HULUMjanHy kBanudukauujy.

3a [popaTHe nojeguMHOCTM O KBanudukaumjama u oueHun B. uynaH 3.3 3a HabaBky
KoHcynTaHTCkMx ycnyra, 1 unaH 4.3 3a Habaeky PagoBa u NMocTpojetra.

2.5.7 Wndopmaumje wn  obGjaBmuBawwe [lMogHocunaua koju cy  npownwu
npenksanudukaumje

Mocnopaeay obaBewTaBa cBe [logHocuoue y nMcaHOM OOMMKY O MMEHMMA OHUX
MopHocunaua koju cy npownu npeaksanudpukauuje. MNMopen Tora, MNMogHocuoumn Koju cy
ancksanudukosaHu he ofBojeHo 61T 06aBeLUTEHMN.

Y cny4ajy MehyHapoaHor koHKypeHTHor HagmeTawa (ICB) u HauuoHanHor KoHKypeHTHor
HagmeTawa (NCB) cnucak NogHocunala Koju cy npowunu npegksanudukaumje n koju he
6utn nossaHn pa nogHecy [loHygy (obaBewTewe O pesynTtaty npeaksanudukauuja),
objaBrbyje NMEA HakoH CarnacHoctn KfW-a Ha u3BewTaj 0 oueHu npegksanundmvkaumja Ha
Beb-cajty GTAI y cnyyajy ICB, n noxersHo y nctom meaujy y KoM je npBobutHo objaBrbeH
ornac o jaBHoj HabaBuu y cny4ajy NCB.

3a muHumanHu cagpxaj ObaseluTerwa o npegksanudukaumju B. Mpunor 3.
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2.5.8 OueHa MNoHypa

Kputepnjymn un metxogonoruja oueHe Tpeba pa 6yay oprosapajyhu Bpctu, npupoawu,
TPXKMLUHAM YCNOBMMA U CNOXEHOCTWU cagpxaja YroBopa Kako je AedUHUCAHO Y YnaHOoBUMa
3.4 n 44. OueHa lNoHyna he cTporo npatuty meToae M KpuTepujyme Koju cy AeTarbHo
HaBegeHu y KOHKYpCHOj AOKyMeHTaLmnju.

Y cny4ajy [iBocteneHor nsbopa, KpUTepujymmn Koju cy oueweHu y lNpegkBanudmkaumjama
Hehe ce ouewmBatn gpyrmn nyt. Mehytum, PEA opf lNoHyhaya moxe 3aTpaxuTu ga notepae
0a je wuxoBa kBanuukaumja HasegeHa y lNpujaBu 1 garbe HenpomeweHa.

TexHudka oueHa [Mpeanora/lloHyga Tpeba ga noTBpavM ga M My Kojoj mepu [NoHyga
ucnywaBa TEXHWYKe 3axTeBe HaBedeHe y KOHKypCHOj AokyMeHTauuju. Y 3aBUCHOCTU Of
METXOLO0MOrje oueHe, TEXHMYKA OLeHa Ce 3acHMBA Ha CUCTEMY Mao/npoLlao Unu Ha cuctemy
6ogoBamsa.

Y OKBMpPY OMHAHCUjCKE OUEHe WCnpaBSbajy ce apuTMETUYKe rpellke, notsphyje ga nu cy
noHyfheHn TeXHNYKN cagpxaj n pmHaHcujcka MNMoHyaa mehycobHo ycknaheHu n Kopuryjy LeHe
3a HefocTajyhe ctaBke nnu ycrneg meTtofa OueHe Yy Mepu Y Kojoj je To HaBeaeHo Y KOHKYpPCHO]
OOKyMeHTaumju.

HeyobuyajeHo Hucke MNoHyae

HeyobuuajeHo Hucka MoHyaa je oHa y kojoj ce LeHa HaBefeHa y [NoHyau, y kombuHaumju ca
apyrum enemeHTuma lNMoHyae, YMHn npesuwe HUCKOM Yy nopeherwy ca npoueHom PEA nnm ca
NMPOCEKOM KOHKypeHTCkux [MoHyga unm y cnydajy KoHcynTaHTCKMX ycnyra ca npoueHeHuM
ekcrnepT-mMeceuom koju kogq PEA pgosBoan Oo maTepujanHux 3abpuHyTOCTM Yy nornegy
cnocobHocTu MoHyhava ga n3epLum Yroeop 3a noHyheHy ueHy. PEA he Tpaxutu nojawwmemna
y nucaHoj hopMW W 3axTeBaTu [AeTarbHy KaTeropusauujy TpoLIKoBa Of npeameTHor
MoHyhava.

MoHyoa o kojoj je pev he Outn ogbujeHa ykonuko op [NoHyhauya He Oygy [obujeHu
3agoBorbaBajyhn  oAroBopuM Ha 3axTeBe 3a MojallkbeheM UMM YKOMWKO  AeTarbHa
KaTeropusauuja LeHa nokaxe jeqHy unu Bulle HedocrnefHocTn nmehy TexHudke lNMoHyae m
noHyfheHe LeHe 1 cTora NoCToju OCHOBaHa CyMHba [a Nin ce TpaXkeHn cagpxaj YroBopa Moxe
peanusosaTu Mo NoHyheHoj ueHn 1 ga nu 1o npeacraBrba 3HavajaH PU3KMK Koju je OCHOBaHO
MOXe OYeKuBaTh y Be3un ca u3BpLueremM Yrosopa.

2.5.9 Nojawn-ene MNMpujaBa/lloHyaa Tokom OueHe

Kao nomoh y npernegy, oueHn n nopehewy lNpujaBa/noHyga, PEA mMoxe, no cOncTBEHOM
Haxohewy, 3aTpaxuTtn of lNogHocunaual/lloHyhaya nojawkwere, aajyhn UM pasymaH pok 3a
JocTtaBrbakwe oparosopa. [lojawmena koja [NogHocuouu/loHyhaum nogHecy a Koja He
npencrtaerbajy oaroBop Ha 3axteB PEA Hehe Outm y3eta y o63up. 3axteB PEA 3a
nojalkere U OA4roBop Mopajy 6utn y nucaHoj cdopmu. Hukakee uameHe, ykibydyjyhu um
OobpoBorbHO noBehake unn ymawewe, LeHa unu cagpxaja NoHyge Hehe 6uTu TpaxeHw,
HyheHn nnn Oo3BorbeHu, OCMM [a ce NMOTBPAWM MUCMpaBKa padyHCKUX rpellaka koje je PEA
yTBpAuna TokoM oueHe NoHyaa, y cknagy ca KoHkypcHOM JOKyMeHTaumjoMm.

2.5.10 MpoayxeTak Baxewa MoHyae

Ykonuko Oyge HeonxogaH npoayxeTak nepuona Baxewa [loHyge, To Hehe pgoBecTn [o
npomMeHa LeHa HaBegeHux y lNoHymama. MNpoayxkeTtak lNoHyhayuma faje npaBo Aa MOBYKY
cBoje MNMoHyae HakoH UcTeka NPBOOBUTHOr Nepuoaa 3a NogHoLewe NoHyaa 6e3 moryhHocTy 3a
noenayewe rapaHumje 3a o3burbHocT noHyga. KW 3agpxaBa npaBo fa ce cy3apxu of
huHaHcupama ako lNpouec jaBHe HabaBke Gyne HeonpaBaaHO OAMOXEH.
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2511 M3BewTaj o CTPY4YHOj OLleHM NOHyAA

Komucnja PEA 3a jaBHe HabaBke npunpemMa W NOTNuCyje AeTarbaH M3BelTaj O OueHwu
MpujaBa/lloHyaa Koju cagpXv MUHUManNHW caapxaj u 'y popmaty onmcaHom y Npunory 6.

PEA nogHocu KfW-y nseewutaj o CTpydHOj OLlEeHM MOHyAa M Mpenopyky 3a goaeny yroBopa
AoBosbHO 6naroBpemeHo aa KfW-y omoryhu gaBarwe KOMeHTapa Koju ce u3gajy npe vcteka
nepuoga Baxewa. KW 3agpkaBa npaBo Aa ce Cy3apku o4 oMHaHCcMpara ako U3BeLUTaj He
Oyane 6naroBpeMeHo NogHeT.

25.12 PasroBopu npe gpogene yroBopa

MEA poperbyje YroBop TokoM nepuona Baxewa lNoHyae MNMoHyhady yuja je MNMoHyga oueweHa
kao ogroBapajyha, HajHuwka npouereHa lNoHyaa nnm Hajborbe paHrupaHa NoHyaa.

Y wu3y3eTHUM criyajeBuma, HabaBka MOxe OMTU pasnor 3a MoKpeTawe pas3roBopa ca
npeopaHrnupaHnm MNMoHyhayem HakoH 3aBpLUHe oueHe MNoHyaa npe Jopene yroeopa.

Opa lMoHyhava ce Hehe TpaxuTun Kao pes3ynTaTt pas3roBopa npe AOoAerne yroBopa Aa Mpyxu
popatHe KoHcynTaHnTcke ycnyre, Papgose, [oGpa, [MlocTpojesa wmnu HekoHcynTaHTCKe
ycrnyre Koju Hucy HaBegeHn y KOHKYpCHOj OOKYMEHTaumju mnu ga M3MEHW WHUUMjanHy
MoHyaoy kao ycroB 3a [openy YroBopa HWUTU a MeHa jedVHWYHE LieHe OCUMM Y Uuiby
NCrnpaBke apUTMETUYKMX UMK PaYyHCKNX rpeLuaka.

Tokom pasroBopa npe goaerne yrosopa he ce Takohe yTBpAMTU CBU MOPE3nN U HAMETU Koju
ce nnahajy Ha nokany (Mory ce NpoueHUTU Yy OKBUPHOM M3HOCY Y buHaHcujckoj MoHyan anu
Ce He ouekyjy) M oany4yuTn O HayvmHy Ha koju he mctu nnahewn, ysumajyhmn y o63up
oppenbe peduHucaHe y 3axteBy 3a noHyay (RfP)/ITB.

Cagpxaj TakBuMx pasroBopa npe gogene yroeopa Hehe OutM npaBHO obaBesyjyhu npe
Hopene Yroeopa. lNpenopy4yje ce ga u3aMeHe Koje NPOUCTEKHY M3 TakBUX pasroBopa byay
WHTEerpucaHe y peneBaHTHe [JenoBe YroBOpHe [OKyMeHTauuje (HMp. BPEeMEHCKUM MnaH,
NpojekTHM 3apaTak, cneuundukauvje, LEHOBHM pacnopean, YroBop) Konuko je 1o moryhe, y
cynpoTHOM he nMoTmMcaHW 3annCHWK ca pas3roBopa npe AOoAene yroBopa YMHUTU cacTaBHU
Jeo Yrosopa.

Y cnydajy Heycnexa, NNEA moxe MOoKpeHyTW pasroBope npe Aoaerne yroBopa ca HapegHUM
Hajborbe paHrupaHum lNMoHyhayem, HakoH gobujarwa CarnacHoctn KfW-a.

2.5.13 UsBewTaBake NoHyha4ya n logena YroBopa

HakoH ycnelwHor okoH4Yaka pasroBopa npe [[oAene yroBopa, ykonumko ux 6yge, MEA
n3sewrTara lNoHyhauye o pesyntaty lNpoueca jaBHe HabaBke y nNucaHoj bOpMM 1M HAKOH Tora
nonervyje Yrosop ycnelwHom NMoHyhauy.

WHdopmaumje koje ce npocnehyjy [NoHyhausma cagpxe HasuMB U YroBOpHYy BpeaHOCT
MoHyhauya koju je nobeamo MW, YKONMKO je TO peneBaHTHO, KOMOMHOBaHy oueHy [loHyae
nobepgHuka n npegmeTHor MoHyhava.

2.5.14 O6jaBrbsuBamwe pesynrtarta lNMpoueca jaBHe HabaBke

Y cny4ajy MehyHapoaHor koHypeHTHor HaameTtawa (MUB) n HaunoHanHor KOHKypeHTHOr
HagmeTawa (HLIB) HakoH okoH4uama [Mpoueca jaBHe Habaeke [MEA o6jaBrbyje pesyntart
Mpoueca jaBHe HabaBke (obOaBeliTeHe O godenu yroBopa) Ha Beb-cajty GTAI y cnyyajy
LB, n noxersHo y UCTOM Meaujy y KOMe je objaBrbeH MHULMjanHu ornac o jaBHoj HabaBLm
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y cniyyajy HLUB.

3a muHumanHu cagpxaj ObaBelTera o gogenu yrosopa B. Mpwunor 3.
2.5.15 O6ycraBa Npoueca jaBHe HaGaBke

Mpouec jaBHe HabaBke ce cmaTpa HeycneLwHum Kaaa

(1) je buna npucyTHa HedOBOSbHA KOHKYpeHUuja, nnm

(2) cBe npumrbeHe [loHygoe maTtepujanHO HUCY carfnacHe 3axTeBMMa HaBedeHUM Y
KoHKypCHOj JOKYMeHTauuju, nnum

3) HWjegaH o TexHUYKux Mpeanora He 3a0BOrbaBa MUHUMarHe 3axTeBse, Unu

4) cBe MoHyfheHe LieHe cy 3HayajHo BuLLE Of MocredHe axypupaHe npoLeHe TPOLIKOBa
UK pacnornoxueor byleTa.

HepocTaTtak KoHKypeHuUuje ce He yTBphyje UCKIby4nBO Ha OCHOBY Bpoja npumrbeHux MoHyaa.
Yak n kapa je nogHeceHa camo jegHa NoHyaa, MocTynak jaBHe HabaBke ce Moxe cmaTpaTtu
Baxehum, ako () je jaBHa HabaBka ornmaweHa Ha 3agoBorbaBajyhu  HauuH, (ll)
KBannMUKaumMoHn KpuTepujymm Hucy O6unm HenponucHo pecTtpuktnsHn u (Ill) cy uene
pasymHe y nopehery ca TPXKULWHUM BpeaHOCTUMa.

Ykonuko MNEA opnbwuje cee lNMoHyae, MNMEA he aHanu3anpaTtu cBe y3poke Koju cy goBenu A0
TakBe cuTyauumje (HeageKkTaBHO orfalwlaBake, 3axTeBu 3a npeaksanudurkauuje, ycrosu u
obum YroBopa, npojekaT M cneuudukauunje, OENOKpyr ycnyra, WTA.) W TakBy cuTyauujy
ncnpaBuTK Npe nokpeTawa 3axTeBa 3a MoHyay (PdlM)/ UTB. MNMEA Hehe oabuTtu cee MNoHyae
n nokpeHyTn Pol/UTB kopuctehn ncty HenamerweHy KOHKYpCHY AOKYMeHTaLMj)y UCKIbYYNBO
y CBPXY TpaXera HKNX LieHa.

Ykonuko je opbujawe 3acHOBaHO Ha HenowToBawy KOHKypCHe [AOKyMeHTauuje unu
TexHn4yknx 3axteea, [MEA 6u HakoH TemerbHe uctpare Tpebano ga npunarogn KoHKypcHy
OOKYMeHTauujy unm TexHuyke 3axrtese. Y ToMm cnydajy, NEA moxe 3atpaxutu Hose [oHyae
oa cBux [loHyhada Koju Cy uWHMUMjanHO npownu npeaksanudukaumje YKonuMKo cy
Mpeaokeanudukaumje oapxaHe WM of OHUX Koju cy nopHenu [loHygoe y oarosopy Ha
nHnumjanHmn Pl nnn NTB.

YKONUKO LieHa HajHuxe ouerseHe [MoHyae koja 3a40BOSfbaBa 3axTeBe 3HauyajHO npematlyje
HajHOBWjy MpoLeHy TpoLlkoBa unu pacnonoxueu byyet, NMEA he ncnutatn pasnore 3a TakeBo
npekopadere ¥ npeasuaeTn nosehawe OylleTa yKONWMKO Cy BUlle LieHe onpaBaaHe wunu
NnoHoBHO nokpeTake PHIM/UTE y cknagy ca ropeHaBegeHuM ogpenbama. AntepHaTuBHO,
MEA moxe yhu y nperoBope ca HajHuxe ouerwseHnm MoHyhavyem aa 6u nokywana aa nobuje
3apgoBosbaBajyhm YroBop Ha 6asu cmawera obuma YroBopa w/unu mameHa y nornegy
Oerbewa pusvka M OAroBOPHOCTM Y LMIbY CMakena YroBopHe ueHe. OBO je A403BOIbLEHO
caMo kaga npegsuheHe n3amMeHe He JOBOAE Y NMUTakwe UHMLMjanHo paHrupane MNoHyga HakoH
oueHe.

Ob6ycraBa [Npoueca jaBHe HabaBke U HakHagHM Kopauwu 3axTeBajy npetxogHy CarnacHocT
KpW-a.

2.5.16 O6jaBrbuBawe obyctaBe lpoueca jaBHe HabaBke

Y cny4vajy MUB n HUB HakoH nonuwTewa [poueca jaBHe HabaBke [MEA obGjaBrbyje
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pesyntat lpoueca jaBHe HabaBke (obaBelTene 0 obycTtaBu jaBHe HabaBke) Ha Beb-cajTy
GTAIl y cnyyajy LB, n noxersHO y UCTOM Meaujy y Kome je o6jaBrbeH uHuLmMjanHu ornac o
jaBHOj Habasum y cnyyajy HLB.

3a muHnmannn cagpxaj ObaBewterna o obycTaBu npoueca jaBHe Habaeke B. lMpunor 3.

2.5.17 HakHapgHe uHdopmaumje

Heycnewnun MogHocuoun mnu MNoHyhaum mory nogHeTn nucaHu 3axteB [MEA 3a HakHagHe
nHpopmaumje. NMEA he npyxutn OGnaroBpemeHe M CMUCIIEHe HakHagHe uHdopMauuje
MoaHouwmouy/ToHyhauy obaBelwTaBajyhm Mx O rnaBHMM HegocTauuma unm craboctuma
MNpujaBe, ogHocHo [loHyae y ogHocy Ha [loHyhaya kome je goperbeH yrosop. Hehe ce
obenogamwmBat gopaatHe WHdopMauuje, HakHagHe WHdopmaunje Hehe yKbyyumBaTu
TakcaTuBHa nopehewa ca gpyrum lNpujaBamal/lloHygama MNoHyhava n nHdopmanmje koje cy
noeepIrbuBe.

2.6 >Xan6e y Besu ca jaBHOM HabaBKoM

MoaHocmouwn/ MoHyhaum koju cmatpajy aa cy aenosawa unu oanyke NEA Ttokom [Mpoueca
jaBHe HabaBKke OoBenu OO HeMpaBMYHOr MOMOXaja Mory nogHeTw anby Ha mocTynak jaBHe
HabaBke. Ocum ako xanbeHn mexaHudam npegsuheH y lMponucy o jaBHMM HabaBkama He
npensvia gpyradvje, Takea xanba ce y nucaHom obnuky ynyhyje MNEA, n npumepak KpW-y,
Y KOjOj ce geTarbHO HaBOAe OCHOBU anbe y3 nosueawe Ha Baxehe oppenbe y KoHKYpCHO]
AOKyMeHTauuju wnu gpyrum Baxehum nponucuma. HakoH npujema xanbe, MNEA he y
Hajkpahem moryhem poky nocTynuTtuK no >xanbu n ogroBoputi NogHocKoLy xanbe y nmcaHom
obnuky HaBogehu nojeaMHOCTM Yy Be3uM ca CBOjUM MOCTYMaweM Mo xanbu. YKonuko
noctynawwe MNEA no xanbu He 6yge moryhe y poky oa Tpu (3) pagHa gaHa HakoH npujema
xanbe TEA 6w Hajvwawe Tpebano ga noTBpAM NpWjeM U OOrOBOPWU MOAHOCUOLY O
pesyntaTuma mnoctynaka no xanbu y poky og aecet (10) pagHux gaHa oA gaHa notepae
npujema.

MEA he ocurypati ga cBe xanbe u noctynawa no xandama y lNpouecuma jaBHe HabaBke
koje dwmHaHcupa KOW ©Oyny OnaroBpemeHo npegoyeHn KdpW-y y CBpPXy MOHUTOPWMHra.
Hopnena Yrosopa Hehe OuTKM peanu3oBaHa CBe AOK Ce€ HE afeKBaATHO He MOCTYyNM NO CBUM
*anbama.

2.7 EnekTpoHcka jaBHa HabaBka

MEA MOXe KOPUCTUTU eNEKTPOHCKM CUCTEM 3a OUCTPUBYLIMjY KOHKYPCHE OOKYMEHTauuje, nog
ycrosom Aa je KW 3agoBorbaH agekBatHowhy cuctema. Ako ce KoHKypcHa JoKyMeHTauumja
ONCTpmMbympa €eneKkTPOHCKW, EeNEKTPOHCKM cuctemMm Mopa butn 6Ge3bepmaH ga ce usberHy
n3ameHe KoOHKypCHe [OKyMeHTauuje U He cme orpaHudaBatu npuctyn [logHocunaua u
MoHyhaya KoHkypcHoj aokymeHTaumju. NEA Takohe Moxe Aa KOpUCTU eNeKTPOHCKN CUCTEM
koju TllogHocuouuma wn T[loHyhaunma omoryhaBa pa nogHoce [lpujase u [MoHyge
€eNeKTPOHCKMM cpeacTemMma, nog ycrnosom ga je KpW 3agoBorbaH ageksaTHowhy cuctema,
yKkibyyyjyhn, nameny ocranor, ga je cucrem 6e3benaH, ga yYyBa NnoBeprbUBOCT U MHTEMPUTET
nogHeceHux lNpujasa un lNMoHyada, 1 Aa npumeryje NpuxeaTtrbyMee npoueaype ynpasrbamwa 3a
yCTaHOBIbaBake JaTyma 1 BpeMeHa NoAHOLWEHa, U ONaKLaBa U3MEHEe 1 NOoBIavyeH-e.

MprmeHa enekTpoHcKe OOpHYTE ayKuuMje kao Aena cuctema e-jaBHUX HabaBku orpaHuyaBa ce
caMO Ha BWCOKOCTaHAapAau3oBaHa W HeABOCMUCIHEHO cneuudwukoaHa [obpa wu
HekoHcynTaHTCKe ycryre yKONUKO NOCTOjU afiekBaTHa KOHKypeHumja uamehy Jluua n HajHuxka
LeHa je jeanmHn KpuTepujym 3a gogeny yrosopa.
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3. Oppenbe 3a HabaBky KoHcynTaHTCKMX ycnyra

3.1 TeHnpep areHTu 1 Yrosop o 3acTynamy

Mo Haxohewy T[MEA u HakoH npenopyke KdW-a, moryhe je npubaButn nomoh
cneumjann3oBaHor KOHCynTaHTa (T3B. TeHAep areHTa) 3a ogpeheHe kopake y lNpouecy jaBHe
HabaBke. Y3 msysetak [ogene Yrosopa, nomoh Moxe obyxBaTaTv UHAMBMOYAIHY MNOAPLUKY
3a LIENOKYNHO genernpame npeameTHux 3agaTaka MNMEA koju he 6utn goroBopeHu y YroBopy
namehy MNEA n TeHagep areHTa. Opgpenbe koje ce Tudy CarnacHocTn geduHuUcaHe y vnaHy
1.6 npuMekbyjy ce HensmereHe.

Y n3yseTHuM cnydajesuma, KW moxe npyxutu nomoh MNEA y lNMpouecy jaBHe HabaBke Ha
N3pMYUTU 3aXTEB M HA OCHOBY yroBopa o 3actynawy mamehy MNEA n KdpW-a. Ako gpyradnje
HMje OOroBOpPEHO, TakaB YyroBop O 3acTynawy obyxBaTa generupawse uenokynHor poueca
jaBHe HabaBke TeHaep areHTy Koju ca KdpW-om notnucyje Yroeop 3a padyH MNEA.

3.2 [socTenenu nsbop 3a KoHcynTaHTcke ycnyre

Y cnyyajy MehyHapogHor KoHKypeHTHor HagmeTawa (MLUB) w y cnyyajy HaumonanHor
KOHKypeHTHor HagmeTtanwa (HLUB) nsHag nparosa gedumHucanmx y unady 2.1.1, [lBoctenexu
n3bop ca lMNMpegksanudukaumjama MNMogHocunaua npeacraBrba cTaH4apAHU NocTynak u3bopa
3a HabaBky KoHcynTaHTCkux ycnyra. JegHocteneHu ns3bop ce He npernopydyje y TakBuMm
cny4vajeBuma 6yayhu ga moxe pesyntupaTtu cmaweHuMm 6pojem MNoHyhada ycneq umkseHue
0a n3papa lNoHyge koja obyxBaTa Aoka3 O UCMYHEHOCTU 3axXTeBa, TEXHUYKN N (DUHAHCUjCKM
Mpeanor npeacraerba 3HavajaH Hanop 6e3 nosehakwa BepoBaTHohe 3a [logeny Yrosopa.

3.3 Mpeaxsanudukauyje 3a KoHcynTaHTcke ycnyre

Y unrby yctaHoBrbaBaha KsanmukosaHOCTN NpuxsaTrbuemx MNMogHocunaua 3a nsspLiexe
Yroopa, cnegehu kputepunjymn ce yaumajy y o63up:

(2) CeeobyxBaTHO (DMHAHCUJCKO CTake M MUHUMANHW OBpT y OOHOCY Ha MPOLEHEHY
BpPeAHOCT YroBopa;

(2) VckycTBO y peanu3aumju CnNMYHMX npojekata y gatoj obractu, y peneBaHTHOM
CeKTopy, PyHKUMja 1 yrora npema 3axTeBuMMa npojekta (Hnp. cTyauvje, aHkeTe, NpojekToBame,
cnpoBohere noctynaka jaBHUX HabaBku " yroBapatbe,

TEXHWUYKO/OpraHn3aumnoHo/uHaHCKHjCko yrpaerbarwe npojektoM, ECXC, oagpxaBawe 1 pag,
creuuvjanM3oBaHa TexHuyka/mpaBHa/pykoBogeha CTPYYHOCT), YOMWTEHO Y NoOcneAwux net
roaunHa;

3) "eorpadhcko MCKYCTBO Y CITMYHUM OpXKaBama 1 OKPYXeHUMa;

4) MMpucTyn CTPYYHOCTU Koja je perneBaHTHa 3a nocao, moryhe onyHeHa eKCTepHUM
pecypcuma W pacrofioXMBMM COMCTBEHWM JbYACKMM pecypcMma W Kanauutetuma,
YKIbYdyjyhn 1 kanaumuteTe 3a NOAPLLKY

KBanudumkaunoHu 3axtesn bupajy ce npeMa BenMYmMHU U CIIOXKEHOCTN cagpkaja Yroeopa.

MpujaBe ce cmaTpajy 3agoBorbaBajyhnm ako Cy ycarnalwleHe ca KpuTepujymmma npoLuao/nao
n pobujy Hajmawe 70% ykynHux 6opgosa. Camo [logHocuouu koju cy noaHenwu
3agoBosbaBajyhy NpujaBy cmaTpajy ce kBanugunkoBaHMM 3a usspLuere Yrosopa. PaHrnpare
CBMX kBanudukoBaHux lNMogHocunaua ce ycTaHoBIbaBa Ha OCHOBY AobujeHor 6poja 6ogoBa m
ako gpyrauvje Huje gedumHucaHo y KOHKypCHOj JOKyMeHTaumju, neT Hajoorbe paHrmpaHux
MopHocunaua he 6uMTKM nos3eaHO Aa nogHecy [loHyay y gpyroj dasun.  Ykonuko ©Opoj
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MopHocunaua koju cy npownu npegksanudukauunje bygoe vcnoa yHanpen nedwHUcCaHor
6poja y KoHkypcHoj gokymeHTaumju, lNpouec jaBHe HabaBke ce MOXe HacTaBuUTM ca TUM
MoagHocuoumMa Koju cy npoLuny npeaksanudukaumje.

3a popatHe nojeanHocTy B. Mpunor 4 n KpW-oB C,EI,O10

3.4 Metoam oueHe 3a KoHcynTaHTCke ycnyre

Cnepgehu meToam oueHe ce Mory KopucTuTu 3a oueHy [Npeanora, npy yemy je N36op Ha
OCHOBY kBanuteTa 1 TpolikoBa (QCBS) npenopydeHn cTaHaapaHW METOA.

3.4.1 N360p Ha oCHOBY KBanuTeTa u TpowkoBa (QCBS)
Ha QCBS ce npumeryje nogHoLene NOHyAa y ABe KoBepTe.

TexHWYka oLeHa

TexHn4yka oueHa je ycMepeHa Ha NPeanoXeHW KOHUEeNnT W MeTodonorvjy Kao uHa
npegnoxeHe KagpoBe 3a U3BpLLEHE YroBopa kako je geduHucaHo y MNpunory 4 TexHuukn
npeanosn, U cMaTpajy ce 3agoBorbaBajyhM ako OCTBape TEXHWUYKM pe3ynTaT o4 HajMahe
75% ykynHor 6poja 6ogosa 3a TexHudkm Mpegnor. Hesagosorbasajyhu TexHudkmn Mpeanosn
ce y 0OBOM Kopaky oabujajy.

PurHaHcK|cKa oLleHa

YKonuko cy nnahawa 3acHoBaHa Ha [OOrOBOPEHWM YaCOBHWUM, OHEHWM, HederbHUM Unu
MeCeYyHUM HakHagama 3a KagpoBe W HaJoKHaAMBUM CTaBkama MNpPUMEHOM CTBapHUX
TPOLUKOBA W/MNW OOrOBOPEHUX jeAMHUYHWUX LieHa (BpeMeHCku oapeheHu Yrosopwu) npema
3axteBy 3a [Mpegnor (Pdll), komucuja 3a oueHy noHyga he (1) ncnpaBuTu CBe payvyHcke
UNN apuTMETUYKe rpeLlke W MpuUnaroauMTu LeHe YKONMKO He OCrnuvKaBajy CBe YnasHe
napameTpe, Koju y cknagy ca Pdll mopajy 6utn HaBepeHwn 3acebHo ca npunagajyhom
ueHom, kopuctehun HajBuwie uUeHe 3a oprosapajyhe crtaBke HaBefdeHe Yy (OUHAHCUCKUM
Mpeano3nma koHKypeHTHUX lNMpeanora.

Y cny4ajy Hecnarawa nsMehy TexHnukux u dpuHaHcujckux Mpernora y norneny HaBegeHUX
yrnasHux napameTtapa, MepodaBaH je TexHudku lMpeanor n komucuja 3a oueHy noHyaa he
UCNpaBuUTK KBaHTUdUKAUWj)y HaBedeHy Yy dwmHaHcujckom [pegrnory kako 6v ra ydymHunu
JocrnegMMm ca OHWM LITO je HaBedeHO y TexHudkoM [lpegnory, NPUMEHUTU peneBaHTHY
jeovHWYHY UeHy Ha3HadeHy y dwuHaHcujckom [peanory Ha wCnpaBIbeHY KOMUYMHY, W
ncnpasuTK ykynHe Tpowkose [Npeanora.

Ykonuko cy nnahawa 3acHoBaHa Ha pe3ynTaTMMa/oyeknBaHuMMm pesyntaTvMa nonyT CTyauja,
ycniyra npojektoBaka, wuspage KoHkypcHe pokymeHTauuvje (YroBopu ca naylanHum
nsHocuma) npema Pdll, cmatpahe ce ga je KoHCynTaHT ykibyyuno cBe LieHe Yy hUHaHCKjCKn
Mpeanor n ctora kopekunja LeHa Hehe 6uTn n3BpLleHa. YKynHa LeHa, 6e3 nopesa cmatpahe
ce NoHyheHOoM LieHOM.

1 33 popaTHe MOjEAMHOCTM O OLEHM KBAMMMKALMOHWUX KpuTepujyma y SDO KfW-a poctynaH Ha www.kfw-
Entwicklungsbank.de
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YKonuko YroBop KOMOUHYje ycnyre Koje cy BpeMeHckn ogpeheHe 1 oHe koje ce 0asumpajy Ha
nayLianHoMm m3Hocy, y oueHun he oBe ogpeabe 6UTU CXOOHO NPUMEHEHE.

He poBogehn y nuTawe ropeHaBegeHo, MoHyfeHa uUeHa Moxe OWMTM kopwuroBaHa 3a
HaJoKHaaMBe CTaBke kako Ou ce omoryhmno nopehewe, ann camo 3a CTaBke 3a Koje je
noHyaa ekcnnuunTHO Buna TpaxeHa y Poll.

MNongepu

MoHoepucaHn TexHUYkn pesynTaT TexHudkor [pegnora um3padyHaBa Cce MHOXEHEM
TEXHWYKOr pe3yntaTta npegmMeTHor Mpegnora ca TEXHNUYKMM NoHAepPOoM (y NPoLEHTUMA).

MoHaepucaHn duHaHcujckn pesyntat umHaHcujckor Npegnora nspadvyHaBa ce MHOXEHEM
OfHOCa oueHEeHe LeHe HajHmke ¢uHaHcnjcke [MoHyge M ouereHe LeHe npeameTHor
dmHaHcujckor MNpeanora prHaHcKjckum noHAepom (y NpoLeHTMMA).

YKynaH pesyntaT u3padyyHaBa ce cabuvpareM TEeXHUYKOr M bUHaHCKjcKOor pesyntarta no
Mpeanory u lMpeanor koju je ogabpaH 3a [dogeny YroeBopa je oHaj koju Aaobwuja Hajsuimn
ykynaH peayntart. [NloHaepucawe 6u reHepanHo Tpebano ga npeactaBrba 80% TexXHUYKOT
Mpepnora n 20% duHaHcwujckor Mpegnora (3a gogaTtHe nojeguHocTy B. MNpwunor 4).

3.4.2 N360p Ha ocHOBY Hajmame LeHe (LCS)

Yrosop ce pogervyje lNpennory ca HajMawkOM LEHOM KOju 3a[0BOSfbaBa CBe MaTepwujanHe
3axteBe. [lpegnor ce cmatpa 3agoBosbaBajyhvM ako 3ago0BOSfbaBa MUHMMAarHe 3axTeBe
AeduHncare y KoHkypcHoj gokymeHTaumju. OBaj metod nsbopa moxe ce npeasugetv camo
3a cTaHgapAHe, HekomnnekcHe KoHcynTaHTCcke ycnyre ca orpaHu4eHvMM TPOLUKOBUMA (HMp.
npeson).

3.4.3 N360p Ha ocHOBY kKBanuTteTta (QBS)

Kog W3bopa Ha ocHoBy kBanuteta (QBC) npumemnyje ce noHaollewe noHyga y ABe
koBepTe.

MeTtog MWs3bopa Ha OCHOBY KBanuMTeTa MOXe Ce KOpPUCTUTM u3y3eTHO 3a HabaBky
KoHcynTaHTCKuX ycriyra Koje ce He Mory (pyHKUMOHarHo onnucaTu, He Mory ce joLl yBek Hahu
Ha TPXULLTY U 3axTeBajy 3HayajHy KpeaTUBHOCT o cTpaHe NoHyhava. OBaj meTo4 ce Moxe
KOPUCTUTM 32 CIIOXXEHE MPOojeKTe UIn MpojekTe Koju OCTBapyjy BEIMKN TEXHUYKM yTULaj, anu
y OBOM Cry4ajy, HEONXOAHO je BUTKN naxrbMB jep nogpasymeBa pu3vK AaBarba MPEeBUCOKNX
LueHa M 3axTeBa M3y3eTHO A0OpO no3HaBawe TPXKULWHMX LeHa of cTtpaHe [MEA kako 6u
buHaHcHjcka oueHa Guna agekBaTHO u3BpLeHa. Takohe ce Moxe KOpUCTUTU camo 3a
KPaTKOPOYHO aHraxkoBawe MojeQMHaYHMX KOHCyNnTaHaTa orpaHuyeHor obuma, yKOmnuKo cy
LeHe TakBKX ycnyra 4obpo nosHare.

YroBop ce gogerbyje Hajborbe oLeweHoM TexHudkom Mpegnory.

3.4.4 N360p Ha ocHOBY (huKcHor 6yyeta (FBS)
Y 3axteBy 3a noHygy (Pdll) ce HaBogm makcumanHu GyueT u bupa ce Hajborbe ouereH
TexHuykn [pegnor, nog ycrnoBoMm fAa je ueHa HaBegeHa y [peanory y okeupy OyueTa.
Makcumanhuu Gypet mopa 6uTK agekBaTHO yTBphEH (HM NpeLereH HU NOTUEHEH HA OCHOBY
JeTarbHe MpoLeHe HEONXOOHUX eKcrnepT-meceun/gaHa u TPXUWHUX LUeHa). [log oBum

BaXXHMM YCIOBOM, OBaj METOA MOXe BUTU KOPUCTaH, NPBEHCTBEHO Y Cry4ajy Manux cTyavja u
jeQHoCTaBHMX ycnyra.

3.5 PacnonoxuBocT 1 3ameHa npeanoxeHnx KibydHux kaaposa npe Jogene Yrosopa

Mpn nopgHowewy [pegnora, [loHyhay noTtBphyje HeorpaHu4eHy pacnonoXxuBocT
npeanoxeHnx KrbydHux ekcnepaTta y cknagy ca 3axteBuma peduHucaHumx y KOHKypcHO]
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JOKyMeHTauuju y cnydyajy onene Yrosopa. HakoH okoH4ara oueHe 1 npe [ogene Yroeopa
Unu pasroBopa npe gogerne yroopa, wTta rog ga je npso, NNEA he oa KoHcynTaHTa Koju je
npegnoxeH 3a [ogeny YroBopa TpaXuTu Aa NOTBPOU PacCMONIOXKMBOCT MNPenrioKeHMX
Krby4Hux ekcneparta.

Ykonuko 610 koju of npeanoxeHumx KrbyyHux ekcrnepaTta MOoCTaHe HepacrnonoXuB TOKOM
WHULUMjanHor Baxewa [Npeanora us onpaBaaHMxX pasnora BaH KOHTPONie KOHCynTaHTa (Hnp.
BonecTt unu HecpehHe OKONMHOCTU), KOHCYNTaHT he NpeanoXxnTn anTepHaTMBHOr ekcrnepTa ca
uctum unm Boreum  kBanudmkaumnjama. YKONuKo KkBanudpmkauumje 3ameHckor KrbyyHor
ekcnepta He 6yny jeaHake nnu 6oree oA kBanudukaumja nHmumjanHor kaHguaata lNMpeanor
he 6uTK ogdwujeH.

YKONMMKO Ce MOKaxe HYXHUM [da nepuog Baxewa [lpegnora mopa OuTM MpoayKeH, of
lNpoHyhaya he ce TpaxuTn ga NoTBpAE pPacnofioXmMBoCT KrbyyHMX ekcrneparta 3ajegHo ca
OAroBOpPOM Ha 3axTeB 3a NpuayxeTak Baxewa of ctpaHe MNEA. Y oBoj dasu NoHyhaumuma je
omoryheHo pa npegnoxe 3ameHy KrbyyHor(ux) ekcnepta ©0e3 obpasnoxewa. 3ameHa
Krby4yHor(nx) ekcnepta mopa vMmaTtu jegHake wunu 6orbe kBanudwukauumje y cynpoTHoMm he
Mpeanor 6utn ogbujeH.

4, Oppenbe 3a HabaBky PagoBa, MocTpojerwsa, Jo6apa n HekoHcynTaHTCKUX
ycnyra

4.1 Anraxosate KoHcynTaHTa

MnaHnpane, npojekTtoBake, jaBHa HabaBka, yroBapawe W HaA30p Hag cnpoBohewem
Yrosopa 3a Pagose, lNoctpojerwsa u [Jo6pa 3axTeBajy 3Ha4ajHy N 4ECTO MHTEPAUCLUNITMHAPHY
CTPYYHOCT U 3Ha4ajHe pecypce. Ctora, KW npenopydyje aHraxoBare crneumvjanM3oBaHux u
WCKYCHUX KOHcynTaHaTta koju he nomohu MNEA Tokom npunpemMe n cnposofera npojekTa.

4.2 JepHocTenenn u aBocTeneHn nsbop

3a Yroope o PagoBuma u [MlocTpojewsmma, npumeryje ce 6buno JegHoctenenHn wunm
[BocTeneHn n3bop y 3aBMCHOCTM 04 NPUPOAE U CIIOXKEHOCTN nocna.

3a YroBope 3a [obpa un HekoHCynTaHTCKe Yycrnyre reHeparnHo je ajekBaTHa MnpuMMeHa
JegHocTeneHor nsbopa.

Y cBakom cniyyajy, camo [loHyhaunm ca agekBaTHUM KBanudukaumjama, WUCKYCTBOM W
dMHaHCKHjCKMM KanauuTeToM y Be3u ca cagpxajem un obumom Yrosopa he 6utu ysetn y
pasmaTpawe 3a oueHy [loHyga y cknagy ca ogpegbama HaBegeHuUM Yy KOHKYpCHO]
OOKyMeHTaumju.

4.3 (Mpegn-)Keanudwkaumje 3a Yrosope o Pagosuma u Moctpojetbnma

Y uurby ycTaHoBrbaBaka KBanugUKoBaHOCTU npuxBaTibusux lMogHocunaual/lloHyhava 3a
n3BpLUere YroBopa, criegehu kputepujymm ce yaumajy y o63up:

Q) CBeobyxBaTHO (DMHAHCUJCKO CTawe M MUHUManNHW OBpT y OOHOCY Ha MpPOLEHEHY
BpegHOCT YroBopa, ykiby4vyjyhu u cyacke nocTynke y TOKY,

(2) OnwTe 1 cneunnyHO NCKYCTBO Yy rpafjeBUHCKO] MHAYCTPUjU Y peanusaumjyu CIIMYHUX
npojekara, yonwTeHo y nocnearwux neT roguHa, n

3) McKyCcTBO, KanauuTeT U NOoCTynawe ca eKONOLKUM, 30paBCTBEHUM 1 6e30eAHOCHUM
(ECXC) nutawuma, ca nocedbHMM ¢pokycom Ha 3gpaBrbe M 6e3begHoct Ha pagy (OXC) Ha
rpagmnuwTy. Y 3asucHoctn o ECXC pusuka, KoHkypcHa gokymeHTaumja Tpeba ga ykbydu
MUHUManHW pesynTtaT/HuBo koju MNMoaHocuouwn/MoHyhaum Tpeba aa ocTeape.
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KeanudukaumoHn 3axTeBu Gupajy ce npema BenuyMHM U CIIOXEHOCTU cagpXkaja Yroeopa u
HVKako He TpeGa HenponNUCHO Aa orpaHnye KOHKYpeHUUjy.

Ceu [lMogHocmouwn/TloHyhaun koju ce cmatpajy kBanudukoBaHuM he OMTM no3BaHM Aa
nogHecy [oHygy y cnydajy [BocteneHor um3bopa, unm he ce wwuxose [loHyae parse
pasmaTpaTtu y okBupy JegHocteneHor nsbopa.

4.4 Metoam oueHe 3a Yrosope 3a Pagose, Moctpojera, [lobpa n HekoHcynTaHTcke ycnyre
4.4.1 OueHa Ha OCHOBY HajHMXe LieHe

Koa npumeHe meToda oueHe Ha OCHOBY HajHUXe LieHe, YroBop ce gogerbyje MNoHyhady koju
je KBanudukoBaH 3a Wu3BpLUEHE YroBopa M u4uja ce duHaHcmjcka [loHyga cmatpa
3agoBorbaBajyhom, HajHWKoM oueweHoM [loHyaom  (HakoH WCMpaBke apUTMETUYKUX
rpellaka) u y 3HadajaHoj Mepu ncnyhwaBa 3axTeBe HaBefeHe y KoHKypCcHOj JOKyMeHTauumju.

OBaj meTon oueHe je norogaH 3a YroBope o PapoBuma 3a koje je rmaBHWM npojekaT
(ykrbywyjyhm  upTexe, TakcaTMBHO HaBedeH npeamMep W MpopadyH U TEeXHUYKe
crneumdukaumje) goctaBrbeH y KOHKYpCHOj JOKyMeHTaumju. MeToq oueHe Ha OCHOBY HajHUXe
ueHe je Takohe norogaH 3a BWCOKOCTaHAapau3oBaHa komepumjanHa [Hobpa wu
HekoHcynTaHTCke ycnyre.

OBaj meToA ce ocnakba Ha LieHy Kao KpuTepujym 3a goaeny yrosopa.
4.4.2 MNpumeHa BoHyc-Manyc cuctema Ha oLeHy LeHa

OBaj meToa OoueHe je OenMMUYHO WOEHTUYaH MeTofy OLEeHe Ha OCHOBY HajHWKe LeHe.
MehyTum, kapja ce yTBpAM HajHWXKa OLeHeHa LeHa OBa BPEOHOCT Ce MOXe KopuroBaTu
dakTopoM Koju je ucnog wvnu msHag 1.0 unu NO3UTUBHOM UMW HEraTMBHOM LLEHOBHOM
MpaxoMm. PakTop Kopekuuje unu npunarohasame LeHa ce noctmke nopehewmem BpeaHOCTU
TEXHUYKMX NapameTapa rmaBHUX TEXHUYKUX KOMMOHEHTU Koje cy Hasenu NoHyhaun y MNoHyam
y ofdHOCY Ha pedepeHTHe BpeOHOCTU W KOpekuja ce u3padvyyHasa CXOAHO TOME Kako je To
HaBefeHo Y KOHKYpCHOj AOKyMeHTaumju.

OsakaB meToa omoryhaBa ce TOKOM oLeHe y3my y 063unp ogpefieHe kapakTtepucTuke unu
napameTpu nojeauHayHux ctasku lNMoHyge unu uena lNoHyaa ca duHaHcujckum obpadyyHoMm
TakBux acnekarta ca GoHycoMm unu ManycoMm. Ha npumep, npu KynoBuHW TpaHcdopmaTopa
nnu reHepatopa y KoHKypCHOj JOKYMEHTaUMjK ce MOXe HaBECTU LirbaHn CTENEH KOPUCHOCTU
n TOokOM oueHe [loHyda cBaku npoueHaT wucrnod WnuM WU3Hag Te BPeaHOCTU Cce MOoXe
noTpaxvesatu unu Hannatutn opapeheHuM @UKCHUM M3HOCOM UMW MPOLEHTOM Ha LEHY
HasefeHy y NoHyan.

MeTon oBakBe kopekuuje LieHa 1 pedepeHTHe BpegHOCTU ce jacHO AeduHULy y KOHKYpCHO]
OOKyMeHTaumju n tpeba ga Oyay orpaHMYEHM Ha HEKONMMKO BaXHMX acrnekata 4uvje ce
KapakTepUCTUKE UM NapameTpu MOry JTako MPOBEPUTU U U3MEPUTH.

KpuTepujym 3a gogeny npyv 0BOM METOAY OLEHE je HajHUXKa KopuroBaHa LeHa.
4.4.3 NoHaepucaHa oueHa

Y oKkBMpPY MeToaa NoHAepucaHe oLeHe, CBaka TexHuYka 1 donHaHcuwjcka MoHyaa ce ouekyje
3acebHo 1 npunucyje joj ce oueHa. MoHaepucaHa oueHa oGe ce cabupa y KOMOMHOBaHY
oueHy. MoHyaa ca HajBMLINM OLEeHEHUM KOMBUHOBaHWM pe3ynTaTtoM aobuja Yrosop.

lMpumeHa oBakBe LWeme oLeHe je norogHa y cnydajeBuma kaga [EA y KoHkypcHO]
OOKyMeHTauuju HaBede pyHKLMOHANHN ONuc cagpXaja Yrosopa yMecTo rfiaBHOr NpojekTa.
lMoHyhaun uspafnyjy M nogHoce Ha OBOM OCHOBY COMCTBEHY TexHWYKy [loHygy Koja ce
OoLehYyje CTporo y ckrnagy ca Kputepujymmma Koju cy objaBrbeHu Yy KoOHKypCHOj
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OOKyMeHTaumju.

MocTynak oueHe npaTu Kopake Koju cy aeduHncaHn sa MU3bop Ha OCHOBY KBanuTeTa 1 LieHe
(QUBC) 3a koHcynTaHTe Kako je aeduHucaHo y unaHy 3.4.1. Y KOHKypCcHOj AOKyMeHTaumju
Tpeba HaBeCcTM MUHMManHy oueHy TexHudke [loHyge koja he ce cmaTpatyM TEXHWUYKM
3agoBorbaBajyhom. NoHaepucawe TexHudke [NoHyae He Tpeba ga npemailun noHgepucame
duHaHcujcke NoHyae.

4.4.4 OueHa Ha OCHOBY TPOLUKOBa XUBOTHoOr uuknyca (LCC)

MeTton OueHe Ha OCHOBY TPOLLKOBA >XMBOTHOI LUKNyca y3uma y 0b63up TpOLUKOBe HacTtane
TOKOM LLeNor XMBOTHOT LMKIyca cagpkaja Yrosopa (Hnp. 3a Pagose, [Jobpa, utu.) kao wTo

cy:

Q) VHBECTMLMOHM TPOLLKOBU (HNp. HabaBHa LeHa YKib. CBe MOBE3aHEe TPOLLUKOBHE
enemeHTe),
(2) TpowkoB/ pagja M ofpxaBake (HMp. eHepruja, NOTPOLIHW MaTepujarn, pe3epBHU

OEIoBH, FIOFIpaBKe),

(3) TpoOLWKOBM Kpaja XMBOTHOIr Beka (HMp. 3a yknakake, ognarawe, peuuknaxy) u
TPOLLKOBU KOjU Ce MpUMUCYjy eneMeHTMMa CMoSbHe OKOMnuHe (HMp. eMucuje racoBa ca
edekToM cTakneHe GawTte wmnm 3arafjuBaya), koju ce y3umajy y ob63up camo y U3y3eTHUM
CyyjaeBMMa, YKOMWKO Ce Ha FOKanHOM TPXWLWTY MOry yTBpPAUTW NOy3daHu U MPOBEPIbUBU
TPOLLKOBM (TPOLLUKOBW Kpaja XMBOTHOT BEKa) UK YKOMMKO Cce KopucTe MeflyHapoAHO nNpu3HaTtu
mMeToam obpadyHa (EKOSMOLLKN TPOLLIKOBMW).

OBaj mMeTon OueHe Ce MOXe KOPUCTUTU Kaga Cy [OoO4aTHU TPOLWIKOBM (2) M, ako je To
npumersmBo (3) HaBedeHOr XMBOTHOM Beka cafpKaja YroBopa MNpoLeHeHN Kao 3HayajHu Yy
OflHOCY Ha NoYeTHe MHBECTULMOHE TpoLlkoBe (1) n mory Bapupatu y pasnuuntum lNMoHygama
ycrnen pasnuunTUX  TeXHWYKMX pellerwa koje [loHyhaum npegnaxy. Y  KoOHKYpCHO]
AoKymeHTaumju Tpeba jacHO u geTarbHO HaBeCcTu obpadyHcke MeTode M napametpe (Hnp.
obpadvyHCKn nepuoa, AMCKOHTHY cTony u apyre dpaktope v napameTtpe koje Tpeba ysetn y
063up). MNMpumeHa oBor metoaa oueHe (JILLL) 3axTeBa BMCOKOKBanMduUKOBaHy CTPYYHOCT 3a
n3pagy KoHkypcHe gokymeHTauuje n oueHy lNMoxyaa.

4.5 NMowype ca BapujaHTama

Y KoHKypcHOj AokymeHTauuju moxe ce omoryhutu lMoHyhaunma ga nopHecy [oHyae ca
BapujaHTama, kako 61 cBenu TPOLLKOBE Ha HajMaky Moryhy Mepy unu omoryhunm TeXHUYKu
aTpakTMBHa pellerwa. Y ToM cny4ajy, y KoHKypcHOj JOKYMeHTauuju ce jacHO HaBoawn MeToz
oueHe TakBux NoHyaa ca BapujaHTama.

4.6 Monyctn

MoHyzna mMoxe ykrbyymBaTy GE3YCNOBHM NOMYCT, KOjU Ce YBeK y3uma y 063Up TOKOM oLieHe. Y
MoHyam Tpeba HaBeCTU HAYMH Ha Koju ce TakaB MonycT NpUMeHsYje.

Ykonuko je lNoHyaa nogerbeHa Ha HeKonuKo napTuja, MNoHyhayn Takohe Mory noHyanTu jeaaH
W HEKOSMKO YCMOBHUX MOMycTa y crny4ajy Aa nobujy yroBope 3a HeKomnuko naptuja. Y Tom
cnyvyajy, oBakaB MOMycT ce y3uma y o63up camo noj ycrnoBuma HaBegeHuM y KOHKypCHO)
JOKYMeHTauuju 1 noa ycrnosoMm ga cy cee lNoHyae, 3a cBe napTtuvje, NOAHECEHE N OTBOPEHE Y
NCTO BpeMme.

4.7 TpaHcnopT u ocuryparse
MoHyhaun nogHoce cBojy [MoHyaoy y ckrnagy ca MehyHapoaHuMm npasBunuMMma  kKoje je
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yctaHoBuna MehyHapogHa npvBpegHa KoMopa 3a TymMaderwe KoMepuujanHnx ycroBa Koju ce
npumersyjy y MmehyHapogHoj TproBuHu (INCOTERMS). lNoHyge 6u noxerbHo Ttpebdarno
Tpaxutn Ha LM ocHoBu (Mpogaeal npedaje poOy MPEeBO3HWKY WM APYroj ocobu Ha
JOroBopeHoM MecTy ca nnaheHuMm NpeBo3oM 1 ocurypawem pobe nNpoTuB pusnka owteherwa
unu rybutka pobe) 3a Jobpa.

Cappxaj YroBopa Tpeba ga byae ocurypaH y ageksaTHoj 1 yobudajeHoj Mepu NnpoTyB pu3unka
KOju MOry HacTtaTtM TOKOM TpaHcrnopTa WM peanusauuvje npojekra. 3ameHa unm HagokHaga
nytem ocurypawa mopa 6utm moryha. lNonuce ocurypawa Tpeba pa Oyay 3akibyyeHe y
BanyTu penesaHTHOr YroBopa.

4.8 Force Account (M3Bohere pagosa cpeacteuma MNEA)

MpuberaBare opue auLoyHT, oAHOCHO n3Bohewy PagoBa ynotpebom concTBeHnx kagposa
n onpeme [MEA, Moxe y Hekum crniyyqajeBuma 6utn npeaBufleHO ako je To jeauHu
pacnonoXxuemM MeTOA, OLHOCHO, anu He WCKIbY4YuBO, y cnyyajy PagoBa koju ce He mory
KBaHTMWKOBaATU yHanped, Manux W pawTpkaHux PagoBa (pegoBHO oapKaBae
NHMPACTPYKTYPHE Mpexe) unu ypreHTHux PagoBa, n nognexe npetxogHoj CarnmacHocTu
KfW-a.

3a pobujarse npetxogHe CarnacHoctu KfW-a, NMEA KfW-y Tpeba ga goctasu cnegehe:

(1) nHdopMaumje Kojuma ce onpasagaBa npumeHa force account koHuenTa,
(2) MHdopMaumje Kojuma ce Aokasyje kanaumTeT 3a n3sohere NoOMeHyTUX pagoBa, u
3) pacrnopej peanusauuje 3ajeqHo ca kKaTepropmsaumjoMm NpoLeHEeHNX TPOLLKOBA.

5. Ha6aeka Koja He nognexe lMpaBunuma jaBHe HabaBke, PMHAHCU]CKN NOCpPeHULMN U
Moce6HU cnyyvajeBu

5.1 JasHa HabaBka koja He noanexe Mponucuma koju ypehyjy jaBHe Habaske

PEA koje He nognexy npumenu Nponuca koju ypehyjy jaBHe HabaBke 1 Koje HeMajy UHTEpHe
nponuce 3a jaBHe HabaBke MOry ga n3page NpUpPYYHUK 3a KOHKPETHU npojekaT, y Kojuma cy
npeacTaBibeHe Mnpoueaype Koje HamepaBajy ga npuMmeHe 3a HabaBke KoHCynTaHTKCMX
ycnyra, PagoBa, [lo6apa, lNMoctpojera unm HekoHCynTaHTCKMX ycnyra.

Ako PEA npumetyjy noctojehe unu HoBoyCcTaHOBIbEHE Mponuce 3a jaBHe HabaBske, oHe he
mMopaTu Aa nospge Aa Cy TW Mponucy y cknagy ca OCHOBHWMM Hayenuma CmepHuua Kako je
aeduHucaHo y vnaHy 1.2.1 u ga ocnukaeajy HajHOBUWje KOMepLUujanHe MOCNOBHE Mnpakce Y
peneBaHTHOM ceKkTopy. Y cny4ajy cykoba namehy CmepHuua u nponuca 3a Habaeke PEA,
KW n PEA he ce goroBopuTtun o oarosapajyhum ogpenbama npe 6mno koje HabaBke.

KpW sagpxkaBa npaBo ga og PEA 3aTtpaxu ga objaBu ornac o jaBHoj HabaBLM Kako je
JeduHucaHo y ynaHy 2.5.1 HapounTo 3a rnaBHe YroBope u3Hag nparosa 3a MehyHapogHo

KOHKYpeHTHO HagmeTane (MLB).

Oppepbe o CarnacHocTu nponucaHe y oBuM CMepHMLaMa CXOOHO Ce MPUMEHRYjY Kako je
porosopeHo nsmehy MNMEA n Kfw-a.

5.2 durHaHCcKjckM nocpegHULm

Y opapeheHum cnyyajeBnuma uUHaHCUparwe MHPPaTPYKTYpHUX nNpojekaTta oa ctpaHe KfW-a ce
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00e36efyje nocpeacTBoM OMHAHCUJCKMX MOCPEAHMKA KpajhsUM KOPUCHMLMMA KOjuU MOANEXy
npumenn [lponvca o jaBHMM HabaBkama 300r CBOr npaBHOr crtaTyca (HNp. rokanHe
camoynpaBse, gpxaBHa npegyseha). Y Tum cnydajeBuma KfW 3axTteBa ga noctynuu jaBHe
HabaBke Kkoju ce npumewyjy Oyay y cknagy ca OCHOBHMM Hadenuma CwmepHuua
ageuHucanmm y udnaHy 1.2.1. Ocum ako gpyrauyvje Huje HaBegeHo y Cnopasymy o
buHaHcupamy, puHaHcujckn nocpeHuk he npatutn HabaeBky of CTpaHe KpajiUuX KOpUCHMKa
1 HakHagHo nssectutn KfW o Tome y okBMpy CBOjUX pedoBHUX Npoueaypa U3BeLllTaBama.

3a jaBHe HabaBke koje ce cnpoBoge NocpeacTBOM (PMHAHCUKJCKOr NOCpeaHMKa 3a CONCTBEHE
notpebe (HNp. KoHcynTaHTcKe ycnyre, [lobpa) npumetyjy ce ogpenbe CmepHuLa.

5.3 Mocebhu cryuaj koHLEecHje 1 yroBopa Ha OCHOBY pesynTaTa

Y cnyuyajy kaga KW duHaHcupa npojekte koju ce peanusyjy y OKBUPY jaBHE KOHLECHje Unm y
kojuma ce M3Bofad nnaha Ha ocHoBy pesyntaTta (Hnp. BOT mogenw, aykuuje, n3bop Ha
OCHOBY HajMane cybBeHuuje, cHabaeBame eHeprujom) npumensyje ce criegehe:

(1) Ykonuko je KoHuecuoHap wunm WsBohau wusabpaH y OKBMPY MpaBUYHOT W
TpaHCMapeHTHOr NOCTYMNKa HagMmeTara Koju je npuxeatribme 3a KW, nomeHyTn KoHLeHCcnoHap
unu Mseohay mory cnobogHo Habaesutn Papoee, [dobpa, NocTpojera, HekoHcynTaHTCKe
ycnyre unm KoHcynTaHTcke ynycre 3a u3BpLiere Yrosopa npumeHoM CONCTBEHUX npoueaypa
ocum ako y KoHKypCHOj AoKyMeHTaumju 3a YroBop Huje apyradunje npeasuheHo; nnm

(2) YKONUKO mM300Op KOHUEHCUOHapa Huje m3BplleH 6e3 KOHKypeHuuje, npumemyjy ce
oapenbe CmepHuua.
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Mpuno3sn
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Mpunor 1
MUsjaBa o npey3umamy ob6aBe3a
PedepeHTHN 6poj/ Ha3uB MNpwjase/ MoHyae/ Yrosopa: ("Yrosop")11
3a: ("AreHuwja 3a nssohemne lNpojekra")
1. MoTephyjemo n npuxsatamo aa KfW ("KfW") uckrbyumso pmHaHcupa npojekte AreHuuje 3a

nssohewe [lpojekta (“I'IEA”)12 y cKknagy ca COMCTBEHMM ycnoBuma HaBefeHuMm y Cnopasymy o
duHaHcupawy koju je 3akrbydeH mamehy KfW-a u MNEA. MNocneanyHo Tome, He NOCTOje HUKaKBM

npaBHW ogHocK nsmehy

KfW-a n Bawe koMmnaHuje, Hawer 3ajegHuYKor ynaraka unu Hawmx MNogunssohava npema Yrosopy.
MEA 3agpxaBa UCKIbYYMBY OArOBOPHOCT 3a npunpemMy u cnpoBofene lNpoueca jaBHe HabaBke n
n3BpLuere Yrosopa.

OBum noTBphyjeMo Aa ce HM M1 HUTK BUIOo KOoju Of YNaHoBa Haluer ynpasBHOr ogbopa unu
nMpaBHW 3acTyNHULM, HWUTWM uYnaHoBWM Hawer 3ajegHuukor ynarawa ykrbydyjyhu Nogussohaude y
OKBUpPY YroBopa He Hanase HW Yy jeHoj of cnegehux cutyauuja:

2.1. 6aHKpOTCTBO, NMKBUAALMjA NN NPecTaHak HaluMX akTUBHOCTWU, agMUHUCTPUPaHEe HaLnx
aKTMBHOCTW O CTpaHe cyAa, y NPWHYAHOj ynpasu, peopraHu3aumjn unm cnm4Hoj cutyaumu;

2.2. ocyheHn npaBOCHaXHOM NPECyAOM MNN  NPaBOCHAXHOM YMNPaBHOM OASYKOM WNN Ccy
npegmeT UMHAHCUJCKUX CaHKUMja HaMeTHyTMX of CTpaHe YjeauweHux Hauwuja, EBponcke
yHuje n/vnn Hemauke, 3a yyewhe y KpMMUWHANHO] opraHv3aumjy, npakby HoBUA, KPUBUYHUM
JenvuMa noBe3aHWM ca Tepopu3MOM, AeuYvjuM pagoM UMW TProBMHOM JbyAWMMa; OBaj
KPUTEPUjYM UCKIbyYMBara Ce Takohe npuMmemnyje Ha npasHa Jlvua, y kojum asehuHy akuuja
Apxe unu akTnykm KoHTponuwy dmandka unu npasHa Jluua koja cy cama npegmeT TakBuX
ocyhyjyhux npecyga vnu caHkumja;

2.3. ocyheHn nNpaBOCHaXXHOM CyACKOM OANYKOM WM NMPaBOCHAXHOM YMPaBHOM OAJTYKOM 0Of
cTpaHe cyna, EBponcke yHuje, HaumoHanmHux opraHa Bnactu y [lapTHepckoj 3emrbu wnu
Hemaukoj 3a Kaxrusy npakcy y Beau ca lNpouecom jaBHe HabaBke nnu usspLueweMm Yrosopa
UNn 3a HeMpaBUITHOCT Koja yTu4e Ha dmHaHcujcke MHTepece EY (y cnyyajy Takse ocyhyjyhe
npecyane, NMogHocunay unu MoHyhay nogHoce oy U3jaBy o npeysvmary obaBesa Kojom ce
nogpxaeajy MHgopmMaumje koje nokasyjy Aa Takea ocyhyjyha npecydoa Huje penesaHTHa Yy
KOHTEKCTY OBOI YroBopa 1 Aa Ccy Kao O4roBop npefy3eTe afeKkBaTHe Mepe 3a npuapxaBare
nponvcmma);

2.4. y NPOTeKNuX NeT rognHa 6uo npegmeT packuaa YroBopa Koju je y NOTNyHOCTU peLleH Ha
Hally WTeTy 3a 3Ha4yajHO MMM CTarHO KpLueHe YyroBOpHUX obaBe3a TOKOM M3BpLUEHa TakBor
YroBopa, 0CuM YKONMKO OBakaB packuj Huje 1o npenHadveH 1 peluaBake Crnopa je jow yBek
y TOKY UNn NyHO NopaBHake NPOTMB HAC joLU yBeK Huje noTepheHo;

25. Hucy ucnyHunu Baxehe dmckanHe obaBese y nornegy nnahawa nopesa 6uno y 3emromn y
KOjoj Cy OCHOBaHU unu y 3emron MNEA,;

2.6. Huje npeameT oanyke CBeTcke BaHke O UCKIbyYeky UK Apyre MyntunatepanHe 6aHke u
[Ja Huje cTaBrbeH Ha NUCTY objaBrbeHy Ha Beb-cajTy http://www.worldbank.com/debarr nnu Ha
peneBaHTHy nMCTy pApyre wMyntunatepanHe O6aHke (y Cnyyajy TakBOT WCKIby4yewa,
MogHocunay, nnu MoHyhay npunaxy oBy WM3jaBy npey3aumary obaBesa Koja NoOTKpensbyje
WH(opMaLmje Koje nokasyjy Oa TakBO MCKIbyuYMBam€ HUWje perieBaHTHO Yy KOHTEKCTY OBOr
YroBopa v fa cy kao O4roBop npeay3eTe afekBaTHe Mepe 3a NoLITOBake Nponuca): unm

' TepMUHM HaNWCaHW BEMVKAM GMOBOM KOjuU HWCY Ha ApyrM HaumH fdeduHucanmn y UsjaBn o npeysmamy
obaBe3a MMajy 3Hayewe koje UM je npunucaHo y “CmepHuuama KpW-a 3a Habasky KoHcynTaHTckux ycnyra,
PapoBa, MNocTpojetsa, [obapa 1 He koHcynTaHTckmx ycnyra y okBupy PuHaHcujcke capagre ca MapTHepckum
3emrbama’.

2 MEA 3Hauu kynaLli, nocriofasal, KIujeHT, Kako rof a je cryyaj, 3a HabaBky KoHcynTaHTckvx ycnyra, Pafosa,
MocTtpojersa, [lobapa unm HekoHcynTaHTCKKX ycnyra.
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2.7. Cy npornalleHn KpuBMM 3a [aBake MOorpelwHUX KHgopmMaumja HEeONxo4HWX Kao
npeaycnos 3a yvewhe y NocTynky jaBHe HabaBke.

OBum noTBphyjeMo Aa ce HU M1, HUTK YNaHoBW Hawler 3ajeQHNYKOr ynarakwa nunm 6uno ko
on Hawwux [Mogm3sBohaya y okBupy YroBopa He Hanasumo y cnepgehum cutyauuwjama cykoba
nHTepeca:

3.1) pa je noBe3aHo nuue noa koHTpornom MEA vnu akuuoHap nog 4vjoM je koHTpornom MNMEA, ocum
ykonuko KfW-y Huje ckpeHyTa naxkka Ha Takas Cykob MHTepeca 1 yKONMKo TakaB Cykob Huje peLleH
Ha 3apoBorbecTBO KfW-a;

3.2) ce Hanasu y MOCMOBHOM WY MOPOAMYHOM OAHOCY ca 3anocrneHuma y MNEA ykrbyvyeHum y
Mpouec jaBHe HabaBke wnu Hag3op Hag NPeaMeTHUM YToBOPOM, OCUM YKOMWUKO pesynTupajyhn
cykob nHTepeca Huje npeacTtaerbeH KAW-y 1 3agoBorbaBajyhe pelueH;

3.3)cy noag KOHTpornom unu KoHTponuwy papyror [MogHocuoua wnu TNoHyhaya, wnm cy nopg
3ajefHNYKOM KOHTpornoMm ca apyrum [logHocumouem wnum [MoHyhavem, wnu gobwjajy wnm gajy
cybGBeHumje nocpegHo unun HenocpedHo Apyrom NogHocuouy unu MNoHyhady, nmajy uctor npasHor
3acTynHuka kao apyru NogHocunauy unu MNoHyhad, ogpxxaajy nocpeaHe unu HenocpeaHe KoHTakTe
ca gpyrum [lMogHocnouem wnu MoHyhavem wTo mm omoryhasa ga vmmajy unm omoryhe npuctyn
nHdopmMauujama cagpxaHum y npegmetHum MNpujaBama mnu MoHygama, kako 6u Bpwnnmn yTuuaj
Ha HUX Unu ytruanu Ha ognyke MNEA;

3.4) cy ykrbyyeHn y KoHcynTaHTCKe ycnyre, Koje Mo CBOjoj npupoau, mMory 6utm y cykoby ca
nocrnosuMma koje 6u nsspiasanu 3a MNEA;

3.5) y cnyyajy HabaBke PagoBa, MNocTtpojerwsa unu [Jobapa:

HMje npunpemao unu je nosesaH ca Jlvuem koje je npunpemuno cneuudukaumje, ckmue,
obpayvyHe u gpyry AokyMeHTauujy koja he ce kopuctutn y lNpouecy jaBHe HabaBke 3a OBaj
Yrosop;

HWje aHraxoBaH (Mnu My je npepnoxeHo ga Oyde aHraxoBaH) ca Hawe CTpaHe unu of
CTpaHe Hawwux capajHvka, 3a HaA3op Had u3Bohewem pagoBa WM NMPOBEPY y OKBUPY OBOT
YroBopa,;

Ykonuko cMo ppxaBHO npepy3ehe u Hagmehemo ce y [lpouecy jaBHe HabGaBke,
notephyjemo ga vMmamo npaBHY W UHaHCUjCKY ayTOHOMMWjy W Aa nocnyjemMo Yy cknagy ca
KoMepUuujanHuM 3akoHMMa 1 NponmMcuma.

O6aBesyjemo ce aa hemo obasectutu MNEA, koju he obaBectutn KW, o 6uno kaksum
npomMeHama cTaka y Be3u ca Tadykama 2 Ao 4 HaBegeHUM UsHag.

Y koHTekcTy Mpoueca jaBHe HabaBke u n3BpLUeHa oarosapajyher Yrosopa:

6.1) HW MM HUTM BMNO Koju of unaHoBa Hawer 3ajedHUYKor ynarawa WU HWjedaH of Hawmx
MopusBohava y okBupy YroBopa HUCY YKIbydeHu HUTU he BuTu ykrbydeHn y KaxruBy npakcy
Tokom [lpoueca HabaBke M y cnydajy gogene Yrosopa Hehe 6UTK ykrbyyeHuM y 6Guno kakey
Kaxr1BYy npakcy TOKOM M3BpLUEHa Yrosopa:

6.2) HU MU HUTKM BUNO KOjU oA YnaHoBa Hawler 3ajedHuuYKor ynaraka unu 6uno Koju of Hawmx
Mopussohava y okBupy YroBopa Hehe npubaBuTU UNM ucnopyunuTn BUNO Kojy Onpemy HUTU
MocrnoBaTW y CEKTOpMMa Koju cy nof embaprom YjeaurweHux Haumja, EBponcke yHuje unu Hemauke;
n
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6.3) ob6aBesyjemo ce ga hemo nowuToBaT U ocurypatu Aa Hawwm Moamssohaun n Behu gobaerbayum
y OKBUpY YroBopa nowTyjy MefjlyHapogHe cTaHAapAe 3aluTuTe XXUBOTHE cpeauHe 1 paaa, Koju cy y
cknagy ca Baxehum 3akoHMMa W nponucMMa y [ApXaBu M3BpLUEHa YroBopa W OCHOBHUM
KoHBeHUMjama MehyHapoaHe opraHusauuje pa/:la13 (MOP) n mehyHapogHum cnopasymuma o
3alITUTU XKMBOTHe cpeauHe. LUtaBuwe, npumenyBahemo Mepe 3a ybnaxaBahe EKOIOLLKMX U
coumjanHux pyu3nka kaga je To HaBe[eHO y perieBaHTHMM NaHoBMMa 3a yNpaBrbake €KONOLKMM U
couujanHMM acnekTuMa Wnu cCrnu4yHuMM OOKyMeHTMMa koje goctasu [EA un, y cBakom cnyuajy,
CNPOBOAMTW Mepe 3a crpevyaBare CekcyarnHe ekcnnoataumje u anoynotpebe u pogHor Hacurba.

7. Y cnyyajy ga Ham Oyade poperbeH YroBop, MW, Kao U unaHoBu Hawer 3ajegHuykor
ynarawa, naptHepu u [logussohaum y okBupy YroBopa hemo (M) Ha 3axTeB, OOCTaBUTU
nHdopmMauwje koje ce ogHoce Ha lMpouec jaBHe HabaBke M u3BpLLEHE YroBopa 1 (Mn) JO3BONUTH
MEA v KfW-y nnu 3acTynHuky kor 6uno ko of Hux UMeHyje, 1 y crnyyajy douHaHcupara of CTpaHe
EBponcke yHuje Takohe eBpOncCKUM MHCTUTYUMjama Koje umajy HaanexHoCT y cknagy ca npasoMm
EBpornicke yHuje, ga uv3Bple MpoBepy NpeaMEeTHUX padvyHa, eBuaeHuMja U [OKyMeHTauwuje,
[03BONUTY NpoBepe Ha TepeHy u oMoryhnt NpucTyn nokanuteTnma n NnpegMeTHOM MPOojeKTy.

8. Y cnyyajy pa Ham 6yge goperbeH YroBop, MW, Kao M CBW MapTHEpPW Y OKBMPY Haller
3ajegHnukor yanrawa u [lMogussohaum y okeBupy yroBopa obasesyjemo ce ga hemo uyyBatu
ropeHaBefieHy eBuMAEHUM)y N OOKYMEeHTauujy y cknagy ca BaxehuM 3akOHCKUM nmponucuma, anu y
CBakoM cnyyajy HajMame LecT rogvHa of gaTyma u3BplueHwa unu packuga Yrosopa. Hawe
duHaHCKjcKke TpaHcakuuje n nHaHCKjCKM U3BeLUTaju NOoAMexXy nocTynuuma pesusmnje y cknagy ca
Baxehum 3akoHckum nponucuma. [lopep Tora, mpuxsaTamo Aa Hawu nogaum (ykibydyjyhm wu
nogaTke 0 NNMYHOCTM) NpnbaBrbeHn y Be3u ca npunpeMom 1 cnposofieweM lMNpoueca jaBHe Habaske
n n3Bpliewem Yrosopa byay yyBaHu u obpahmeanu op ctpaHe MNEA n KdW-a y cknagy ca
BaxkehrM 3aKOHCKMM nponucuma.

Wme n npesume: Y cBojCTBY:

MponncHo oBnawheH 3a NOTNUCKMBaHE y nme n 3a paqu“:

MoTtnuc: Oatym:

¥ WY cnyvajy koHBeHUMja MOP-a koje HWUCY Y LENOCTM paTUUKOBAHE WNM WMAMEMEHTUPaHE Y 3eMIbi
MocnopaBsua, MogHocunau/MoHyhay/3Bohay he, Ha 3apgoBorbcTBO [MocnogaBua u KdW-a, npegnoxutu u
crnpoBecTu oprosapajyhe mepe y oyxy nomeHyTux koHBeHuuja MOP-a y norneny a) xanbw pagHuka Ha ycriose
paga v 3anolwrbaBama, 6) Aeumnju pag, U) NpuHYyAHW pad, 4) opraHusauuje pagHuka u e) 3abpaHy AvckpyMuHauuje.

'y cnyuajy 3ajegHuukor ynarara, yHeTy Hasus 3Y. Jlule koje MoThucyje npujaBy, MOHYAY WM NPEASior 3@ pauyH
MogHocwoua npujase/lNMoHyhava npunaxe nyHomohje MogHocuoua/lMNonyhava.
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Mpunor 2

MnaH HabaBku

HanomeHe 3a kopucHuke 3a npunpemy lNnaHa Ha6aBku

UnaH 1.6.2 CmepHuua 3axteBa oa MNEA pa nspagu NnaH HabaBku y koMe ce 3a cBaku Yrosop koju Kfw
Tpeba aa duHaHcKpa y uenoctun unu genom Hasoau criegehe:

e Bpcra VYroeopa (KoHcyntaHTcke ycnyre, [obpa, Paposu, [locTpojewa unu

HekoHcynTaHTCKe ycrnyre) u cagpxaj,

npouexeHa BpeAHCOT YroBopa v u3Bop(v) cpeacrasa,

npegsuhenu MNoctynak jaBHe Habaske n JegHocTeneHn unu [isoctenexn nsbop,

npensuheHa ctaHgapausoBaHa KoHKypcHa LoKyMeHTaumja,

BpCTa nperneaa kojy 3axtesa KfW (komnneTtaH unu nojeaHocTaBIbeHW Npernea),

npouerweHn HuBo ECXC (OCHOBHM, BMWW, BWUCOK PU3MK) MO YroBopy Kao

npuBpemMeHa HarnoMeHa y Bpeme npBobuTHe dopmynauuje nnaHa Habasku

e rpouereHn fatyM objaBrbuBama jaBHe HabaBke wunu, y cryyajy orpaHuyeHe
KOHKYpeHuuje, 4aTyma no3vsa oupmMmu ga nogHecy noHyge.

3a cepujcke YroBope naeHTUYHOr cagpaja u npoueaypa y KOfoHW 3a KOMeHTape MoXe ce HaBecTu U
objacHnTn jegaH jeanHCTBEHW Yrosop. Y cnyyajy mporpama 3a Koje ce yHanped He Mory yTBpAvTH
nojeguHadHn Yrosopw, MNnaH HabaBkm Moxe ykrbyuntn npenufeHe lNocTynke jaBHe HabaBke wu
moryhe nparose 3a pa3nuuuTe BpCTe 1 BPeAHOCTM YroBopa Y Mepu y Kojoj je To moryhe.

MnaH Habaskn Tpeba wuHuumjanHo Aa Oyae um3paheH HajmMawe 3a npBux 18 meceuu of AaTyma
notnucuBara Cnopasyma o duHaHcupawy (Bepsuwja 1), n notom he ce axypupatu kako To Gyae
HEOMNXOAHO, anun Hajvake Ha roauwH0j 6a3n. Axypupara, nsmeHe n gonyHe lNnaHa HabaBku nognexy
o6HoBu CarnacHoctn KfW-a.

Mopepn Mnana HabaBsku, MNMEA he goctaButn KiW-y ogroeapajyhe obpasnoxere 1 objallbere Kako ou
JOKyMeHToBana nowTtoBake CmepHuua (HMp. objalrerse y cryyajy PecTpuKTUBHOI KOHKYPEHTHOT
HagmeTana (JIUB) nnu OupektHe gonene Yrosopa).

MnaH HabaBku ce nmpunaxe y3 nocedbHu cnopasym y3 CnopasyM O (PUHaHCMpakwy WM OMPEKTHO Y3
Cnopasym o duHaHcuMpawy, kako je npumersuo. M3mene Cnopasyma o duHaHcupawy ycnes
axypvpara, nsmeHe unu gonyHe NnaHa Habasku Cy HEONXOAHE CaMO ako MMajy 3HadajHe nMnnukauvje
Ha Crnopasym O dwuHaHcupawy WnuM nopapasymeBajy 3HayajHo noseharbe goroBopeHux OyLieTckux
CTaBKW.

Y cBpxy jacHohe, CarnacHoct KfW-a Ha nsmeHe NnaHa HabaBku He noapasymeBajy npuxsartarwe KW -
a (buHaHcupare HoBMX YroBopa unu noeehaka TPOLUKOBA YroBopa OCMM ako TaKBO (pMHAHCUpahe
HMje ogobpeHo of ctpaHe KfW-a y okBMpy nnaHa TpowkoBa M oUHaHcMpawa y okeupy Cnopasyma o
uHaHCHpamy.

dopmynucamne NnaHa HabaBku reHeparnHo HUje HEONMXOAHO 3a npeAdrHaHcupaHe YroBope y cknagy ca

ynaHom 1.6.8 3a MHANPEKTHO hMHAHCKpake Yy cknagy ca ynaHoMm 1.6.9 n dmHaHcupare NocpeacTsoM
PUHaAHCKjCKNX NocpeaHuUKa y cknagy ca dnaHom 5.2.
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MNnaH HaGaBkK Mpwunor 2
(Bepawuja 6p. ,04 )
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KoHcynTaHT 3a
1 502530 c crpoBohetbe 1.000.000 evra 100% Kfw ICB 2 Kfw F B 1.1.20109.
50% KW Huje
2 392015 C KoHcynTat 3a ESHS 50.000 evra LCB 1 Kfw S OOCTYNH 1.1.2019.
50% NEA o
3 280912 W MpuctynHm nyTt 1.000.000 evra 100 % MEA NBC 1 MEA F E 1.10.2019.
Huje 2 BeTpoTypbuHe, 0

4 AOCTYNHO w cBaka 5MW 10.000.000 evra 100% Kfw ICB 2 Kfw F NE 1.12.20109.

HopatHu cnopasym(u): ...Cnucak gogatHnx Habaekn NoBe3aHMX ca OMWTUM apaHXMaHuMa Unu n3y3eunma, ako nocroje.

!* KcbW/oB Bp. HabaBke 3a npeameTHU MpoLiec jaBHe HabaBke o6e3behyje KhW-oB criyGeHuK 3a HabaBke, YHECTUTe "Huje JOCTYNHO" aKo oL YBEK HU1je PacroNoXMB.

'8 «|” 33 KoHcynTaHTcke yenyre, “W” 3a Papose, “I” 3a [lo6pa,” M” 3a Moctpojersa 1 “HLI” 3a HekoHcynTaHTcke yeryre. Ykib. 1 YroBope Koju cy MPeTXoAHO YTOBOPEHH, ako NOCToje.

" Monyraea ce y BanyTv npeaMeTHor Cnopasyma o duHaHcupatsy ca KehW-om.

8 yneo (y %) Yrosopa koju duHaHcupa KW, y oaHocy Ha concTeeHa cpeacTaa MEA u/vunu Apyrux pUHaHCHiCKUX MHCTUTYLM]A.

¥ “ULIB” 3a MehyHapoaHO KOHKYpPeHTHO HaameTarse, “HLIB” 33 HauMoHarHo KOHKYpeHTHO HaaMeTare, “JILE” 3a PeCTPUKTUBHO KOHKYPEHTHO HaameTare , “Q” 3a lMogHolere noHyaa v “OA” 3a [MpekTHy
popeny.

20«1 33 JeHOCTeneHu n3bop unum “2” 3a [iBocteneHn nsdop

2 WHcTuTyTumja umnja ce ctaHpapansoBaHa KoHkypcHa AokymeHTauwmja kopuctu. MNpenopydyje ce kopuwherwe CTaHaapaHe KOHKypcHe aokymeHTaumje KpW-a.

%2 “®” 33 nyH npernen unu “C” 3a nojeAHOCTaBIbLEHM Npernes.

28 “B” 33 ocHOBHM, “E” 3a nosehanu, “X” 3a Bucokn ECXC HMBO pusmka unm "Hyje BOCTYMHO" yKonuKo Huje npumerbuso unu “HE”, ako ECUA/ECMIT jow yBek Huje goctynaH. ECXC HuBO pu3suka 3a KOHKPETHM
YroBop He Mopa Hy»HO BUTU MAEHTMYaH KaTeropuju EkonoLukor u coumjanHor pusunka 3a LenokynaH npojekat/ nporpam. H1MBo npoueHe npojekta Moxe BUTH MHAMKaATUBHE Npupoae U huHanusupaH y npunpemu
KoHkypcHe nokymeHTaumje 3a Yrosop. Ako cy AocTynHu, Tpebano 6u koHcyntoBat ECUA/ECMI n CtaHgapaHy KOHKypcHY AokymeHTaumjy KbW-a 3a gogaTHe cmepHuLe.

# OBjalLtbetba Y Bean ca YroBopoM/ MpoLeaypanHu apaHxMaHm (Hnp. obpasnoxere 3a AMPEKTHY Joderny, NoAHOLLEHe NOHyAa Y jeaHoj/OBe KoBepTe, MeTopA oueHe, nparoBu 3a [locTynke jaBHWMX Habasku y
OKBUpY Nporpama).
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Mpunor 3

MuHumanHu cagpxaj NoHyae, Pesyntat lNpeaBanucdpukaumja, Jlogena Yrosopa
n Ob6aBewwTewe 0 0OycTaBu jaBHe HabaBke

(W1 jaBHOj H BUU

MEA npunpema ornac o jaBHOj HaGaBuM koju ce objaBrbyje y cknagy ca unaHom 2.5.1 n obGyxBaTta
Hajmare cnegehe nHdopmauuje:

e [lapTHepcka 3emrba,
e Hasue u agpeca NEA,

o T[lojeguHoctn o nogHowewy [lMpujaBe/lloHyge (pok 3a nogHoLWlewe, agpeca, jesuik,
opurmHanu, Kkonwvje, UTa.)

e  Ha3uB MpojekTa,
e  HasuB Yroeopa/llapTuje koja ce HabaBrba,
e KdodW-oB bpoj HabaBke 3a Yrosop 3a koju ce BpLun HabaBka,

e BpcTa obaBewTewa (Ormac o jaBHOj HabGaBuu, O6GaBewTewe O pesynTaTy
Mpenkeanudukaumnja, ObaBewTewe O pAogenu yroBopa wunu ObGaewTewe O
obycTaBu jaBHe HabaBke),

e  KpaTak onuc NpojekTa, KOHTEKCT, BPEMEHCKU pacropes U oaaTtHe uHgopmauyje,
e  KpaTak onuc cagpxaja YroBopa 3a Koju ce BpluM HabaBka v
e aapeca Ha Kojoj ce Mmoxe npubaBuTn kKomnneTHa KOHKypcHa AOKyMeHTauuja.

BelWTeH T n kBanudukaumj

Y cnyuvajy [1BocteneHor nsbopa, MNEA npunpema obaBeluTerwe 0 pesynTaTty npeaksanudukaumja koje
ce objaBrbyje y cknagy ca ynaHom 2.5.7 n obyxsaTa Hajmamwe cnegehe nHdopmauyje:

. cnucak Aa HasmBoM v Apxxasom NogHocunaua Koju cy npownv npeaxksanudukaumje n

. nosuBake Ha WHUUMjanHu ornac o jaBHOj] HabaBum (ykrbydyjyhun mameHe, gogatke yKOMNMKO
nocToje), HMp. EeneKTPOHCKM FMHK Ha MWHWUMjanHW ornac o jaBHOj HabaBum unu komnwuja
WHULMjanHor ornaca o jaBHoj Habasuw.

O6GaBeliTewe O gonenu yroopa

MEA npunpema obaBeluTere O AOAENM yroBopa koje ce 06jaBrbyje y cknagy ca udnaHom 2.5.14 n
obyxBaTa Hajmare cnegehe nHdopmauuje:

e  HasuB M Apxasa ycneluHor N3sohauya,
e [aTym noveTka v 3aBplueTka YroBopa,
e  BpeaHoCT Yrosopa, U

e O3VBake Ha MWHWUMjaNHW orfmac O jaBHO] HabaBUM HMpP. ENEKTPOHCKM JNHK Ha
WHMUMjanHM ornac o jaBHO] HabaBUM MM KOMMWja WHWUMjanHOr orflaca O jaBHOj
HabaBuW.

Ob6agewTere 0 o6ycTapy japHe HaGaeke
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MEA npunpema obGaBelwTewe 0 06ycTaBu jaBHe HabaBke koje ce 06jaBrbyje y cknagy ca udnaHoMm
2.5.16 n obyxsaTa Hajmare cnegehe nHdopmauuje:

. nHcopmauwje o obycrtasm lNpoueca jaBHe HabaBke, 1

. nosvBawe Ha WHWUMjanHW ornac O jaBHO] HabaBUM HMOP. ENEeKTPOHCKN JNHK Ha
WHULUMjanHu ornac o jaBHoj HabaBLM 1Ny Konuja MHULMjanHor ornaca o jaBHoj Habasum.

n/cnpaBke UHULKjANTHUX BelTeH

Csu gopaun/mameHe nHuumjanHmx obaseluterwa ce objaBrbyjy 6naroBpemMeHo 'y UCTOM Meanjy kao u
VHULMjanHW ornac y3 nosvBake Ha MHWLMjanHy ornac.
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Mpunor 4
Kputepujymn oueHe 3a HabaBky KoHcynTaHTCKUX ycnyra

1. Npepsanudukaumje

Oa 6u ce kBanudwmkoBanu 3a YroBop 3a KoHcynTaHTCke ycnyre y okBupy noctynka MehyHapogHor
KOHKypeHTHor HagmeTawa (MLB), MogHocmouu Mopajy Aa OoKaxy cBe KBanudwvkauumje y norneay
dUHaHCHjcKor KanauuTeTa, UCKYCTBa U pecypca y OQHOCY Ha 3axTeBe NOCoBa U pU3nKe.

MpoBepa durHaHcumjckor kanaumTeTa MNMogHocKnaua BpLUM ce Ha OCHOBY BunaHca ycnexa n/mnmn bunaHca
CTaka ca MULIbereM peBu3opa, yaumajyhu y o63up rogmwwien obpT n npodutabunHocT y Hajmare
Tpu npetxodHe roguHe. MNoguwmn obpT Tpeba ga 6yae Tpu nyTa Behu of MpouerseHWNX roAULIHUX
nnahawa koja ce Bple M3 BPeOHOCTU YroBopa; ogHOC MOxe Aa Oyae ymaweH 3a KpaTKoTpajHa
aHraxxosara unun nosehaH 3a OyropovHa aHraxoBara. [MpoduTabunHocT ce Moxe npukasatu nytem
MO3NTMBHOI TOKa roTOBMHE (Y NPOCEKY) U (MHANPEKTHO) PacnonoXuBoCTh KpeamTHe nuHmje. MNMoHocroum
KOju He ncnyHe 3axTeBe 3axTeBa 3a nogHowemne [Npujasa he 6utn oabujeHn.

3a noTBpay afdekBaTHOr UCKycTBa M pecypca Tpebano 6u npumeHnTy cnegehe kputepujyme u cuctem
GopoBatba, y3 ogrosapajyhe U3sMeHe 3a KOHKPETHU npojekar.

KBanudmkaumoHun kputepujymm BonoBHU HUBO
1. MckycTBO nogHocumoua 40 - 60
1.1 WckycTBo y cnpoBofewy CrMYHKX NpojekaTa 25 - 35

Onnc KIby4HUX KapakTepucTuka, pedepeHTHU NpojekTn ce
HaBoge Mo pefocriedy Koju ce cMatpa CAMYHUM AaToMm
nocny. VYKONMKO je TO npumewunso, osae bu Tpebano
pofaTn noakputepujyme 3a ECXC 3axtese.

1.2 WckycTBO ca pagHMM ycrioBMMa y 3emrbama y pasBojy (15— 25
n/vunu 3emrbama y TpaH3uumju/ y KOHKpETHUM pPEermoHnmva.

2. CnocobHocTtu MNogHocumoua 40 - 60

2.1 KsanutatmsHa npoueHa goctynHe CtpyyHocTtu MogHocuoua |25 - 35

lMpoueHa keBanuteTa cTpyyHOCTM, Kojoj [ogHocunau uma
npucTyn, noTeHuujanHo AonyHkeHe €KCTEPHOM
eKcrnepTM3oM 3a W3BpLUEHE Mocrna y nornegy npodwna
ynaHoBa MPOJEKTHOr TMMa OMMWCaHUM Yy 3axTeBy 3a
npenkesanudvkaumje. YKOnNuko je To npuMermBo, Tpebano
ov gopaTtn nogkputepujyme 3a ECXC 3axTeBe.

2.2 KeaHtTuTatMBHa npoueHa Kanauuteta Jbyackux pecypca |10 - 20
NogHocuoua

MpoueHa concTBeHMX IbyAckx pecypca [logHocuoua vy
O[JHOCY Ha TPaXeHy CTPYYHOCT BPLUM CE€ KaKo je OMMCaHo y
OOKYMEHTY O npeakeBanudukaumjama. YKonuko je To
npumMmersuBo, Tpebano 6u 3acebHo goaaTn noakpuTepujyme
3a ECXC 3axtese.

3. [a nu je MNpwvjaBa KOHUM3HA 1 MOBE3aHa ca NpojekTom? 5

YKynaH pe3ynaT 3a npeaksanudukaumje 100
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Mpenopyyyje ce ga onucu nogkputepujyma Oyay LWTO AeTarbHUjM U LITO KOHKPETHWUjU. TOKOM
oLeHuBatka [03BOSbEHO j€ KOPUCTUTU WCKIbYYMBO MOAKPUTEPUjyME HaBedeHe Yy [OOKYMEHTY O
npegkesanudukaumjama.

Ykonuko KoHcynTaHTcke ycrnyre nogpasymeBajy ycnyre npojektoBana, cnposohena jaBHe HabaBke u
Hagsop Hag peanu3aumjom 3a Yroesope o Paposuma wnun lNoctpojewsnma ca ECXC pusnumma 6e3s
aHraxoBaka nocebHor koHcynTaHTa 3a ECXC, o kaHauaata he ce Tpaxuntu aa nokaxy CnocobHOCT 1
KanauuTeT Oa HaBedy W OCMUCIe peneBaHTHE Mepe 3a ybnaxaBare pusmka U 3alWwTUTHE Mepe 1 aa
npaTte HUXOBY peanusauujy Ha rpagunuwiTy nopes ropenomeHyTux 3axtesa. Mehytum, ECXC 3axteBu
he 6MTM MaxrbMBO U afeKBaTHO OCMMULLILEHM Tako Aa ocnukaBajy ECXC pusuke nosesaHe ca
KOHKPETHUM YTOBOPOM Koju ce pasmarpa.

Y Tum cnyyajeBuma npumemsyje ce npoueHat usmehy 10% n 25% ksanudukaumoHnx kputepujyma 1.1,
2.1 n 2.2 Ha TaKkBO MCKYCTBO U crnocobHocT lMogHocuoua y obnactu 3alTuTe XMBOTHE CpeauHe,
coumjanHux acnekaTa u 3gpasrba n 6es3begHoctn Ha pagy (ECXC). KeanudukaumoHn kputepujymm un
ropwa wema he ce cxogHo npunarofasaTtu.

Cawmo [lNpujase koje fobujy 70% wnu Buwe of ykynHor 6poja 6ogosa cmaTtpahe ce kBanndmKoBaHUM 3a
Yrosop. MehyTtum, ykonuko 6poj NoaHocunaua koju npohy npepksanudurkauuje 6yae sehun o yHanpep,
heduHucaHor 6poja koju je HaBeaeH y 3axteBy 3a MNpwujaBy (PdA), MogHocroum he 61T NossaHM no
pegocriey No kKoM cy paHrupanu. bpoj MNMogHocunaua koju he 6utn no3saHu Guhe Hajmare neT (NeT)
anu He Buwe oA ocam (8). Ykonuko 6poj MNMogHocunaua koju cy npownu npegksanudgukauunje byne
mamwun of 6poja koju je yHanpen geduHucaHd, lNMpouec jaBHe HabaBke MOXe Aa ce HacTaeBu ca
cMmareHnM 6pojem kaHgupaTta, ako u) je Ormac o jaBHOj HabaBuu 06jaBrbeH HaLIMPOKO U UMW)
KpuTepujymu 3a npegksanudukaumje Hucy 6unu npeambuumnosHn. Y cynpotHom lMNpouec jaBHe HabaBke
Tpeba pa Gype obyctaBrbeH, U HakoOH Tora pacnucaH [lpouec jaBHe HabaBke koju he wwupe 6uTn
o6jaBreeH n/unu ca n3MereHnM KsanmguKkaLumMoHUm KpuTepmjymmma.

3a npojekte kKkoju obOyxBaTajy 3Hayajhe ECXC pusuke TOKOM peanusauuje, y [OOKYMEHTY O
npegkesanudukaumjama moxe ce HaBecTu ga [lpujaBe koje He fobuvjy muHumanHu ECXC pesyntar
(o6nyHo 70% op ykynHor 6poja 6opgosa mpema ECXC nogkputepujymmma) he 6utn opbujeHe, 6es
ob3upa Ha ykynaH 6poj 6ogoBa.

2. OueHa Mpeanora

TexHunuka oueHa ce 3acHvBa Ha cnefehum kputepujymmma u cuctemy 6ogoBara. 3a OUeHyY TEXHUYKUX
Mpennora kopuctuhe ce camo KpuUTepujymMu u noakputepujymyn aedunHucann y 3axteBy 3a Npeanor

(Paon).

1. KoHuenT n metogornoruja 35
1.1 JacHOCT 1 UenoBMTOCT NOHYAE 5
1.2 Kputnuka aHanusa umrbeBa npojekta v lNpojekTHn 3agartak | 10
(TOP)
1.3 MpeanoXeHn KOHLUENTW M MeToAM [ako je TO NMpUMeHUBO | 20

popfajte 3acebHe nogkputepujyme 3a ECXC 3axteBe]

2. KBanudukaumje npennoxeHnx kKagpoea [ako je TO 65
npuMewUBO AodajTe 3acebHe nmogkputepujyme 3a ECXC
3axTeBe 3a TUM Unu nojeanHayHe YnaHose Tumal)

2.1 Boha Tnma/ npojekTHn meHayep 30

2.2 Octann Krbyynn kapgposum koju he 6utn 3anocnenn Hal 30
NpojeKkTy

2.3 Kagposu y ceanwity koju he npaTut 1 KOHTponucaTn Tum, | 5

W NpyXaTu ycryre NoapLuke

YkynaH TexHU4Kku pesynTat 100
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MoakpuTepujymn n cuctem 6opoBama HaBefeH M3Had je MHAMKaTMBHE npupoge. Mpenopyyyje ce aa
onvcu nogkputepujyma Gyay LWITO AeTarbHWjM W LITO KOHKPETHUjU. Y 3aBMCHOCTM of mpupoge nocna,
pacnogena 6ogoBa MOXe BapupaTu Of OHOr KOju je HasHayeH usHag mameRy 35 u 65 6oposa 3a
npeasior kKagposa.

Y cny4ajy oa cTpykTypa npojekta He npefguha aHraxoBawe 3acebHor KoHcyntaHTta 3a ECXC Tokom
peanusauuje Yrosopa o Pagouma/llocTpojersnma o ctpaHe nssohava, KoHcyntaHT 3a cnpoBohemne
he Hagrnegaty aa nu ce ECXC 3axTeBu agekBaTHO y3uMmajy y 063up 1 npumersyjy TOKOM peanusauuje
npojekta. ¥ cknagy ca ECXC 3axteBuma Tokom chase npenkBanvdukalmja, TOKOM OLEHe KoHLenTa
KoHcynTtaHTa 1 npegnoxeHor Tuma ECXC acnektu he cxogHo 6uth y3etun y o63up.

Y Tom cnyyajy, npoueHat nsmehy 10% u 25% 6poj 6ogosa 3a koHuent u metogonornjy (1.3) n 3a
npeanoxenu Tum (2.) opgHocuhe ce Ha ECXC. KoHcyntaHT he mopaTu Aa nokaxe Koju YnaH(osum) Tuma
cy oaroBopHu 3a TakBa ECXC nurtawa. Kputepujymm 3a oueHy u ropwa wema he ce cxogHO
npunarohasatu.

3a npojekTe Koju obyxBaTajy 3HadajHe ECXC pusmke Tokom peanusauuje, y 3axteBy 3a Npegnor (Pdll)
Moxe ce HaBecTu gda [lpwujase koje He Aobujy muHumanHm ECXC pesyntat (06uyHo 75% opf ykynHor
6poja 6onosa npema ECXC nogkputepujymmma) he 6utn onbujeHe, 6e3 o63upa Ha YkynaH TexHUYKu
pesynTar.

HakoH oKkoHYawa TexHu4ke U UHaHCUjCKe OueHe, TeXHUYKUM W uHaHcujckum [Npegnosvma ce
npunucyjy noHaepu Kako 6w ce yTBpAMO KOHayHu pesyntat v [Npegnosu padrvpanu. [NpBo ce
obpadvyHaBa NoHOepUCaHN TEXHUYKM pe3ynTar

PT=WT*T, roe
PT = noHaepucaHn TexHnuKK pesyntart (6poj 6oaosa) TexHuukor Mpegiora,
T = TexHW4KM pe3ynTaT (6poj boaoBa) Ha OCHOBY TEXHUUKE OLIEHE,

WT = noHaep TexHuuKor Mpeanora (y npoueHTMma)

HakoH obpayyHa noHgepucaHor pmHaHCcKjcKor pesynTara

PF = WF * Co/C, roe
PF = duHaHcKjckm pesynTaT (6poj noeHa)dpuHaHcujckor Mpeanora,
C = ouerbeHa ceHa u3 GpuHaHcujckor Mpeanora,

Co = najniZa ocenjena cena svih finansijskih Predloga.

VI'Ha Kpajy Ce uapadyHaBa yKynHu pesynarar

P = PF + PT.

MoHaepucamwe 61 reHepanHo Tpebano aa npeacrtaerba 80% TexHuukor Mpegnora u 20% duHaHcujckor
Mpeanora.
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Mpwunor 5

MuHnmanHu capgpxaj KOoHKypcHe oOoKyMeHTauuje

xT1eB 3a [lpujas

3axtesu 3a lNpujaBy kopucte ce 3a lNpenkBanudukaumje NogHocnnaua y MNpouecy jaBHe HabaBke ca
[BsocteneHnm n3bopom.

KfW o6esbehyje COO 3a lNpenksanudukaumje 3a KoHcyntaHTcke ycnyre v 3a Yrosope o PagoBuma/
MocTtpojerwnma. Ykonuko MNMEA kopuctn Heky apyry KoHKypcHy AokymeHTauwjy 3a Npeaksanudukaumje,
He 1 Tpebano y 3Ha4ajHWjo] Mepu OACTynaTu oA ropeHaBeAeHe AOKyMmeHTauuje u Tpebano 6w ga
obyxsate cnegehn MUHUManHW cagpxa;:

Q) OnwTe nHdopmaumje o MEA koja objaBrbyje jaBHy HabaBKy, N3BOp cpefcTaBa u cybjekaTt koju
cnpoBoau lNpouec jaBHe HabaBke, ca KOHTaKT AeTarbuma;

2) onuc uenokynHor npoueca lNpeaksanudukauuja, ykreydyjyhu Hnp. ycnose 3a ydvewhe, coopmat
MU cnucak gokymeHata koje lMogHocuoum Tpeba ga nogHecy, pokoBe 3a MOLHOLIEH-e 3axTeBa 3a
nojalwkerse 1 nogHowere lNMpujasa, kpUTEPUjyME N METO OLEHE;

?3) KpaTak onuc cagpxaja YroBopa
4) npujasHe copmynape, Koju ocrnvkaBsajy Kputepujyme npuxsaTibMBOCTU U OLEHE U
5) M3jaBy o npeysmmary obaBesa KfW-a.

3axTteBu 3a nogHowewe lNpegnora/ MNo3ne 3a nogHowewe NoHyaa kopucte ce 3a usbop M3eohaua y
Mpouecy jaBHe HabaBke ca [BocTeneHum unu JegHocTteneHnm n3dopom.

KfW o6e36ehyje COO 3a HabaBky KoHcynTanTCckmx ycnyra, [oGapa, PagoBa, Mawux pagoBa un
MocTpojerba (NpojekToBake, MaTepujan, yrpagwa). Ykomuko MNEA kopuctn Heky apyry KoHKypcHy
JoKymeHTauujy 3a u3bop WM3Bohadva, TakBa OokyMeHTauuja He G Tpebano y 3HavajHujoj Mepu pa
oAcTyna oA ropeHaBedeHe JoKyMeHTaumje u Tpebano 6u aa cagpxu cnegehn MMHUManHu cagpxa;:

Q) OnwTe nHdopmaumje o MEA koja objaBrbyje jaBHy HabaBky, U3BOp cpeacTasa u cybjekaT Koju
cnposoam Npouec jaBHe HabaBke, ca KOHTaKT AeTarbuma;

) Oonuc LEeNoKyMHor npoueca nogHolena MNMoHyaa, ykreyyyjyhu Hnp. ycroese 3a yvewhe, popmar
n cnucak pokymeHaTta koje [lMoHyhaum Tpeba ga nogHecy, pokoBe 3a MNOAHOLIEHE 3axTeBa 3a
nojalnerse 1 nogHowerwe MNMoHyaa, Kputepujyme n MeTof OLEHE;

?3) (HacTaBak) KpuTepujymMe MpuxBaTibMBOCTM, (HacTaBak) KBanudukauuoHe Kputepujyme u- y
cnyyajy JegHocteneHor nsbopa- MeTof oLeHe.

4) petarbHu [NpojekTHN 3agaTak/ TexHUYKe cneuudurkaumje, ykibydyjyhinm HIp. KOHTEKCT npojekTa u
ECXC 3axTeBe, o4yekuBaHe ucxoge Yrosopa, nojeanHadyHe OAroBOPHOCTW YrOBOPHUX CTpaHa U Tpajake
YroBeopa,;

(5) HaupT Yroeopa;

(6) O6pacue wnu 3axTeBe 3a u3pagy TexHuyke u uHaHcujcke [MoHyae, koju obyxBaTtajy
hedvHucaHe 3axtese

) M3jaBe o npey3umary obaBesa KfW-a.

239



CmepHuue 3a HaGaBKy KOHCYNTAHTCKUX ycryra, pafioBa, NocTpojersa, Ao6apa U HEKOHCYNTaHTCKUX
ycnyra y okBupy ®uHaHcmjcke capare ca NapTHEPCKVM 3eMrbaMa

Mpunor 6

MuHumanHu cagpxaj 3anucHuka o otBapamy lNpujaBa/ NoHyaa u
M3BeLuTaju 0 CTPYYHOj OLleHU NOHYyAA
MNMEA poctaemba KfW-y u3BelwTaj o oTBapamwy (3anucHuk o oTBapawy [lpujaBa/ MoHypa) n o oueHn

MpujaBa (13BewTaj o oueHn MNpeaksanudukauuja) n MoHyaa (u3sewwTaj o oueHu MNpeanora/ MoHyaa)
Kako je geduHucaHo y CmepHuuama.

OBu u3BelwwTaju reHepanHo cagpxe cnegehe wmHpopmauuje n goctaerbajy ce Ha CarnacHocT y
dopmarty koju 3axteBa KfW:

3anucHuK ca oTeapatba Mpwjaealllotvaa
Q) MmeHa ocoba 3apyxeHux 3a otBapawe [lpujaBa/lloHyga (komucuja 3a oTBapawe
MpujaBa/loHyaa);
) WmeHa gpyrmx yyecHuka (HNp. npeactaBHuum MNogHocunaual/lloHyhava);
3) Jatym, Bpeme n mecto oTBapama [oHyaa;
4) M3jaBa o cTamy KOBeEpTYH;
. 6naroBpemeHa unu kacHa AocTasa,
. Opoj opurnHanHux npumepaka/ konuja Mpujasa/lloHyaa,
. Ja nn cy KoBepTe aJekBaTHO 3anevahetse;
(5) KpaTtak onvc nocTynka oTBapama:

e Koja koBepTa je otBopeHa? CnosbHa/ yHyTpalwHa koBepTa? KoBepTa cagpxm
OOKyMeHTauujy o kBanudukaumjama, TexHudky MoHyay n/unu douHaHcujcky MNonyay?

+ Koje cy koBepTe ocTane 3aTsopeHe?
o 3a oTBapare dmHaHcujcke MNMoHyae: ueHa Kako je HaBeaeHa y Tabenu 3a LeHy;
(6) [atym uspage m3BeLuTaja n NOTNUCKU CBUX YNaHoOBa kKoMucuje 3a oteapame [Npujasa/lloHyaa.

3a [lpouece jaBHux HabaBkm 6e3 ynoTpebGe nanvpa, OOHOCHO e-HabaBky Tpeba NpUNOXUTH
eKBVBaneHTaH foka3 o oTBapamny MoHyaa.

MpeakBanudukauuje n U3BewTaju o oueHu MNoHyaa
HakoH okoH4arwa oueHe lNpujasa/llonyaa, KfW-y ce goctaBrba geTarbaH nsBeLlTaj O CTPYYHOj OLEeHN U
nopehewe [MpujaBal/lloHyaa 1M NOTKpenrbeHe npenopyke 3a no3uB [logHocuMouMMa KOju Cy MPOLLnuv
npeaksanudukaumje (PprN/UTE) wnn Oopeny YroBopa, Kako rog Aa je criyyaj, Koje mopajy o6utm
KOOpAMHUCAHE ca BnagnHuMm cnyxbama MNapTHepcke 3eMIbe Unje yKibyuBarke MoXe BUTU HEOMXOLHO.
(1) YBog

e KpaTka uHcpopmauumja o npojekTy n cagpxajy YroBopa;

e [ocTynak jaBHe Habaeke (Hnp. ULB, HUB), JegHocTenenn unu [socTtenexHu m3bop,
nogHowewe y JegHoj unu [1se kosepre;

e Koju crveneH/koBepTa Cce oOuewyje Yy TPEHyTHOM u3BewTajy (HNp. oueHa
Mpenksanudukauunja, oueHa TexHuyke [loHyaoe, oueHa duHaHcujcke [loHyae,
KOMOGUHOBaHa oLeHa);

e VmeHa ocoba 3agyxeHux 3a oueHy lMpujaBa/lloHyga (4naHOBM KOMMUCMje 3a OLIEHY
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Mpwjasal/lloHyana);

e [lovyeTak n Kpaj poka 3a nogHowewe [lpujaBa/lloHyaa, ykrbydyjyhu npogyxetke
pokoBa y3 obpasnoxere 1 fokas 06jaBrbuBamsa;

e [latym n meaynj 3a objaBrbMBare ornaca o jaBHoj Habauu u y cnyyajy [Bocteneor
nsbopa, obaBewTewe o pesyntaty [lpegkBanudukauuja vnu kaga W Kako je
objaBrbeH NO3MB  3avMHTepecoBaHMM/NpeacenekroBaHum Jluumma? (gokas o
objaBrbMBary Ce npunaxe Yy aHekcy wusBewTaja Yy cnyyajy MehyHapoaHor
KOHKYpeHTHor HagmeTawa (MUB) wvnu HauuoHanHor KOHKYpeHTHOr HagmeTawa

(HUB);

e VY cnyyajy cacTaHka npe MoAHOLEHa NOoHyAa: AaTym, Bpeme U MEeCTO; YYeCHUUM 1
3anucHKK ca pa3roBopa (3anuCHKK ca cacTaHka npunaxe ce Kao aHekC M3BeLuTajy);

o [lojawrena/gogaum KoHKYpCHOj OOKyMEHTauuju TOKOM nepuoda 3a MNoAHOLlEHe
MpujaBa/lloHyna (6uno kakBa nojawkena [logHocuouumal/lloHyhaunva Tokom
nepuoga 3a nogHoweke lMpujaBa/lloHyaa unu TokoM ase OLeHe Mpunaxe ce kao
aHeKC n3BeLTajy).

2) Pesyntatu NMpenuMmuHapHor nperneaa

e Hasueu cBux [lNogHocunaua/lloHyhada (3anucHuk ca oTtBapawa [lpujasa/lloHyana
npunaxe ce Kao aHeKC U3BELLTAjy);

e Yxonuko [NpujaBa/lloHyga He npohe npenuMuHapHW npernef, HEeONXOAHO je jacHo
objacHuntn pasnore (byayhu ga ogbuvjare y oBoj dasn nsyanma lMpujasy/ToHygy uns
CBUX [Jarbux pasmaTpawa, Tpebano Ou ocurypatu ga je ognyka o opbujary
onpasgaHa);

e T[lpujaBe/lToHyae Koje cy pasaMmaTpaHe 3a Aarby OLeHy.
3) Mpouec oueHe lNpujasal/lloHyna

e OcHoB 3a oueHy (Hnp. CmepHuue KfW-a, KoHkypcHa gokymeHTaumja, Mponucu Koju
ypefyjy jaBHe Habaske);

e Pesyntatu oueHe (06MYHO caxeTak y M3BELUTajy, OOK CE MOjeAMHOCTU Mpunaxy y
BUOY aHeKca U3BELLTajy)

e KpUTEpWjymu 3a npuxeaTtarwe/oabujare: Aa nu cy NCMyHeHn unn He?

e KpuTepujymmn 3a 6opoBame: cBakn 6og mMopa OuTM onpaBgaH y cknagy ca
KpuTepujymuma 3a OueHy 1 MaTpuLioM.

4) 3akrbyyak

e Cnucak lMogHocunaua koju cy npeanoxeHn ga 6yaoy nossaHu ga nogHecy MNonyady
(n3BewTaj o ouenu y [MpegkBanudukaumjama), mnu koju MNoHyhaum cy nogHenu
TeXHNYKN 3agosorbasajyhy MNoHyay u Mory ce yseTtu y pasmaTparbe 3a OMHaHCKjCKy
oueHy (TexHunykum BEP) wnu  ToHyhaun «koju cy nogHenun  dpuHaHCKjCKn
3apoBorbaBajyhy noHyay (puHaHcujcku BEP);

o Cnmcak yoyeHux rpeluaka, npeemaa, Hegoctataka unm gpyrmx Tema 3a csaky NoHyay
KOja Koja je CyWTWHCKM y cknagy ca 3axteBuma PM/MTE un koje he 6utn npegmer
nojawrena npe Joaene Yrosopa;

¢  Kojn NMogHocuouwn/ToHyhaum cy oabujeHn n 13 kor pasnora;

e  ®uHanHa paHr nucta (puHanHu/cuHaHcnjckn BEP), koja MNoHyaa je npBopaHrupaHa/
“Ma Hajmamy OoLeH-eHy LieHy 1 cTora ce npeanaxe 3a Jogeny Yrosopa

e [loTnuc ceBux unaHoBa KoMmucuje 3a oueHy MNpujaBa/lloHyaa.
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Y uurby npoueHe AocTaBrbeHuMx m3BellTaja, KW 3agpxaBa npaBo ga op MNEA 3atpaxu gogaTtHy
OOKyMeHTauumjy, Hnp uenokynHe MNMoHyae unu nssoge ms lNoHyae
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Mpwnor 7

YroBopHe ogpenbe

Yrosopu uamehy MNEA un WU3Bohaua 3a KoHcyntaHTcke ycnyre, Papose, lNoctpojena, Oobpa wu
HekoHcynTaHTcke ycnyre he ykrbyunBaTn ogrosapajyhe ycnose ca npaBM4YHOM pacrnofernomM pusmka
n3mehy yroBopHux cTpaHa v npuapxasahe ce yroBopHux ogpenaba HaBeeHNX y HacTaBkKy.

1. Mogenwu yroeopa

Yrosopwu he ce 3acHuBaTV Ha MeflyHapo4HO nNpu3HaToM 1 npuxsaheHom mogeny Yrosopa kao LTo cy
oHu koje objaBrbyje FIDIC (Fédération Internationale des Ingénieurs Conseils) 3a Pagose un
Moctpojewsa. 3a KoHcyntaHTcke ycnyre KfW ctaBrea Ha pacnonarawe Mogen Yrosopa Koju
ocnukaBa Hajborby MehyHapogHy npakcy. Osu  dopmynapu YroBopa WHTErpucaHu cy y
CraHpapausoBaHy KOHKypcHy JokymeHTauujy KfW-a, kojy ce [MEA noactuye ga KOpUCTW.
OpwurmHanHmn onwTy ycnosu YroBopa OBUX MoAen YroBopa ocTajy HernpomeneHu. [Npunarohasare
KOHKPETHOM MpojekTy ce Bpwwu y nocebHum ycroBuma 6e3 3HavajHe M3MeHe OMWTWX YycroBa
Yrosopa.

Y cny4ajy npumeHe gpyrux cdoopmynapa YroBopa, ogpeabe koje cy y wuma HaegeHe Tpeba ga ce
npuapxaeajy npasuna wcnoa 3a YroBope [foaerbeHe Yy okBupy noctynka MehyHapogHor
KOHKypeHTHor HagmeTawa (MLB) n y mepwn y Kojoj cy npumMersmBu Ha YroBope y OKBUPY MOCTymMKa
HaunoHanHor koHkypeHTHOr HaameTawa (HUB). Ocum ako gpyraunje Huje goroBopeHo, KpW paje
CarnacHoCT Ha HaupTe YroBopa npe noTnucuBama.

KoHKkypcHa gokyMeHTaumja obyxeaTa MoAen HaupTa YroBopa wnuv y Hajmamy pyKy MHdopmauuje o
rMaBHMM YrOBOPHUM W KOMepuMjanmHMM ycrioBuMa (HMp. ycrnoswu nnahawa, HeonxodHe rapaHuuje,
Baxehu 3akoHcku nponucu, obpenbe 3a kopekuujy LieHa, YKOMMKO MoCcToje, nepuvod 3a npujaBy
HegocTaTtaka, BuLIa cuna).

2. YroBOpHM 3aXTeBM
21 MapameTpu nsBpLwewa

MapameTpn nnu kapakTepUCTMKE N3BPLLEHA KOjU CYy y3eTu Yy 063up Tokom oueHe NoHyaa 3a Pagose,
MocTpojewsa unu LOobpa (HNp. cTteneH edumKacHOCTW, TPOLLKOBWM MOTPOLUHOM MaTepujana, y4umHak
pesynTata, emucuje) Tpeba ga Oyny pednekoBaHu u y YroBopy OHako kako ux je MNMoHyhay noHyavo,
UM KaKO je KOHA4yHO [OroBOPEHO Ca YroBOPHMM CTpaHama. YroBop Takohe Tpeba ga obyxsatu
oapenbe y cnydajy oacTtynawa of TakBMX MapaMeTapa TOKOM BpemeHa M obeluTehewse y cnyyajy
HeucnywaBara napameTapa.

2.2 OgroBopHOCT
Oppenbe koje ce ogHoce Ha OAroBOPHOCT n3Mehy yroBopHux cTpaHa he 6utu popmynncaHe Tako aa

ce cnpeyn 6uno kakaB ja3 y ogroBopHocTu. Kag roa je YroBop goaerbeH 3ajeHNYKOM yraraky, CBu
napTHepw y okBupy 3ajegHudkor yrnarawa he cHoCcuTu nojeguHavHy v 3ajeHUYKy OAroBOPHOCT.

2.3 Heucnyweke yroBopa

Yroeop he ykrbyunTu ogpenbe nonyTt obycTaBe W packuaa, y cryyajy Kpliuewa yroBopHux oapefaba
o/ cTpaHe GWIIo Koje 0 YrOBOPHUX CTpaHa.

2.4 Ycnosu nnahamwa

Ycnoeu nnahawa he 61Ut y cknagy ca mehyHapogHUM KoMepumjanHuM npakcama Koje ce npuMemsyjy
Ha paTty BpcTy Yroeopa (KoHcyntaHTcke ycnyre, PagoBu, MocTtpojera, OJobpa n HekoHcynTaHTcke
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ycnyre) v ocMuwsrbeHW Tako ga omoryhaBajy edmkacHe npouegype wucnnate cpefctasa (HNp.
MUHMManHM M3HOCWU 3a mMcnnaty, nocebHo ako je To AoroBopeHo y Cnopasymy O UHaHCUpawy;
nsberaBarbe BULIE NpuMMaraua ynnata, NPBEHCTBEHO Yy cnydyajy 3ajedHuyKor ynarawba; nnahara
noXerbHa y eBpMMa UM amepuykum gonapuma).

Yrosopwu 3a [lobpa o6uyHo npeasuhajy nnahakwe nyHor M3HocCa HaKOH UCMOPYKe M npernea (ako je
noTpebHo) yrosopeHux [lobapa, ocum 3a [lobpa 3a Koja je noTpebHa yrpadha v nyliTarwe y pag; Kog
TakBux yroeopa, Aeo nnahawa Moxe 6UTK u3BpLIEH y BUAY aBaHCHOr nnahawa, AoK ce duHanHa
ynnara BpLUM HakoH wTo N3Bofay ncnyHn cee ceoje ob6aBese npema Yrosopy.

Yrosopwu 3a Pagose, MNocTpojerwa n HekoHcynTaHTcke ycnyre mory 6uti unv YroBopu ca npeaMepom
N npegpadvyHoOM wmnu YroBopu ca naywanHum usHocuma. O6uyHO cy Yrosopwu ca npeamepom wu
npegpadyHom HajnorogHuju kaga MNMEA o6e36ean HaupT cagpkaja yroBopa w/vnuv npypoga cagpxaja
yroBopa Huje norogHa 3a naywanHy HakHagy ycrnen BUCOKMX HenpeaBuheHnx pusmka (Hnp.
PEKOHCTPYKUWja enekTpaHe). YroBopu ca npegMepoM WU npegpadyHoM OBWMYHO YKIbyyyjy aBaHCHO
nnahawe y nsHocy oo aeagecert (20) npoueHaTta, pegosHe Mehyucnnarte y 3aBMCHOCTU o HanpeTka
n duHanHy ucnnaty y usHocy Ao pecet (10) npoueHaTa, koja gocneBa Ha nnahawe HakoH
npuMonpegaje unu npenuMuHapHor npujema. [lMaywanHa HakHaga ce YrnaBHOM MNpuMemsyje Y
YroBopuma y okBupYy Kojux je M3Bohay oproBopaH 3a npojektoBake Pagosa unu MNocTpojersa koju
Tpeba foa Oyaoy peanusoBaHu (HNp. YroBopu kibyd y pyke, O YroBopu (nNpojekToBare-u3rpagHa-
pag). Ycnosu nnahawa 06MYHO YKIbydyjy vnvM ucnnaty y pegoBHUM NpOLEeHTyarnHum patama unm 'y
patama y OCHOCY Ha nocTu3ame yHanpen gedvHucaHux penepa.

YroBopu 3a KoHcynTaHTcke ycnyre MOry ykibydMBaTu HakHagy Ha 6a3n maywanHor usHoca unm Ha
BPEMEHCKOj OCHOBM unu kombuHauujy oea gsa. OBMYHO cy cTyauje onpaBAaHOCTWU, CTpyYHa
MULLIbEHa, KpaTKopo4yHa caBeTodaBHa MoApluka, npojekaT 3a uarpagwy unu mnspaga KoHkypcHe
OOKyMeHTauuje HajnogecHuju 3a HakHagy Ha 6asu maywanHor usHoca. Ycnosu nnahawa o6uyHo
YKIbYYYjy Unu vucnnaty y pefoBHUM MPOLEHTYanHWM patama Wnu y patama y O4HOCY Ha u3pagy
JOKyMeHaTa unv peanusauujy ycnyra. Ycnyre Hagsopa Haj peanusauujom 1M AyropodHa TexHu4ka
nomoh unu ycnyre obyke ce obmyHo nnahajy Ha BpemeHckor 6asu. TakeBu YroBopu npeasuhajy
aBaHcHO nnahawe y n3Hocy Ao asagecet (20) npoueHata, pefoBHa Mehynnahawa, NoXer-Ho Ha
Tpomece4vHoj 6a3n 1 uHanHy ucnnaTy reHepanHo y 3Hocy uamehy net (5) n gecet (10) npoueHaTta
HaKoH Npumonpeaaje ycnyra.

2.5 FapaHuuje n o6e3behemwa

HocTaBrbake rapaHuuje 3a aBaHcHO nnahakse Yy UCTOM M3HOCY Kao W aBaHCcHa ynnaTa reHepanHo
npeacTaBrba YCNoB 3a aBaHCHO nnahawe. MapaHuuja 3a aBaHCHO nnahawe ocurypasa aa he MNEA
[o6uTn cpeacTaBa Hasag Yy cryyajy Hemsspluewa Yrosopa. Y 3aBUCHOCTM of obuma u noBesaHor
pusuka, KW ce moxe carnacuTtv fa oBaj 3axTeB He bDyae yKrbyyeH.

CapaHumja 3a 106pO M3BpLUEHE Nocna y cknagy ca yobuyajeHoM NOCNOBHOM NpakcoM y ogpefheHom
CeKTopy reHepanHo Tpeba Ada jemun ga he M3Bohay nponuCHO MCNYHUTUM CBE CBOje YrOBOPHE
obaBe3e TOKOM Lienor nepuoga Tpajaka YroBopa kof Yrosopa 3a Pagose, [o6pa, Moctpojera nunm
kop Behux YroBopa 3a HekoHcynTaHTcke ycnyre. apaHuwmja 3a go6Gpo M3BpLUEHE NOCNna U3HOCK [0
pecet (10) npoueHaTa BpeaHoOCTM YroBopa A0 NMpenvMUHapHe npvMonpenaje u 4eo TOor UsHoca,
06UYHO nMOMoBMHA MNOYETHE CyMe, ce NpoAyxaBa kako Ou nokpuna rapaHTHUM nepuop 3a
npujaBrbMBake HegocTaTaka unvu nepro oapxasama.

PeTeHumoHa rapaHumja je HeonxodHa YKOMMKO HaKoOH NpenvMuHapHe npumonpenaje Ycnosu
nnahawa npeasuhajy ucnnaty 3agpXaHor HOBLA KOjU je oAdy3eT oA nepvoauyHux nnahawsa.
PeTeHumoHa rapaHumja oby4yHo obyxBaTa NONOBMHY M3HOCA rapaHumje 3a 4o6po usBpLLEHe nocna u
jemun ga he MN3Bohaum mcnyHntu npeoctane obasBese HaKOH NpenvMUHapHe NpUMonpeaaje TOKOM
rapaHTHOr poka unu nepvoga ogpxaBama.

O6e rapaHuwje, 0QHOCHO rapaHuuja 3a aBaHCHO nnahawe W rapaHumja 3a JoOpo M3BpLUEHE Mocna
Cy ancTpakTHe rapaHuuje, Koje Baxe CBe AOK YroBop He Oyae CurypHo u3BplueH. Y cnyyajy
oanarawa gatyma 3aBplieTtka geduHncaHor y noyetHoM Yroeopy, MNMEA og Jemua Tpeba fa 3atpaxu
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npoayxeTak rapaHuuje 3a 4oBpo u3BpLUEHEe Nocna 1 peTeHUMoHe rapaHumje. Takas 3axTeB NOAHOCU
ce y nMcaHoM obnvky n Mopa Butn NOAHET Npe ncTeka gatyma HaBedeHor y rapaHumjm,

M3Bohaun mory nogHeTu rapaHumje mnu obesbehera peHommnpaHe GaHke NO COMCTBEHOM M3GOpY.
MehyTum, ykonuko ce jemau Hanasu BaH Apxase [MEA, ako Huje u3BpluHa, jemal, mMopa fga uma
KOPECMOHAEHTCKY PMHAHCKjCKy MHCTUTYUMjy ¥ Apxasu MNMEA kako 6u rapaHumja 6una usspwHa. Y
N3y3eTHUM CcriyyajeBuMa u no npubaerbawy npeTxogHor opobpewba, KW Moxe npuxsatutm
rapaHumje n obesbehena ocurypasajyhnx kyha.

3a Moene pasnuunTUx TUNoBa rapaHumja u obasbehena B. MNpunor 8. Octanu BUAOBU rapaHuuja u
ob6e3beherna 3axTeBajy ogobpere KpW-a.

2.6 Kopekumja ueHe

M3Bohau HaBoau a) Aa cy ueHe HaBedeHe y YroBopy dwukcHe mnu 6) oa he ueHe HaBegeHe y
YroBopy 6utn kopuropaHe kako 6u pedpnekrtoBane Ouno kakBe NpOMEHEe Y FMaBHUM TPOLLKOBHUM
KOMMOHeHTamMa YroBopa, Kao LUTO Cy pafHa cHara u matepujan. YroBop Moxe Aa yKiby4n moryhHocT
6uno onwTe Kopekumje LeHa HakoH yHanpen aeduHucaHor 6poja Mmeceun (06nyHo nameny 18 n 24)
noyeB of gedmHucaHor gatyma (06myHo nogHowewa MoHyge unu aatyma mcteka lNoHyae) 3a cee
YroBOpHE MO3uuuje UM UHAEKCMpPaHy KOpeKUujy LieHa 3a LIeHOBHO OCeTIbMBE noavuumje (HNp. Yenuk,
6akap, anyMuHWjyM U ropmBo) Koje Baxe Y TPEHYTKY KYMOBUHE UNn hakTypucara.

dopmyna, npuMernBY MHAEKCU LeHa, 1 6a3Hn gaTym 3a NpMMEHY Mopajy jacHo 6utn geduHucaHm y
Yrosopy. Yroeop Takohe Tpeba ga obyxeBatu oaroBapajyhe ogpenbe 3a noctynawe ca yTuuajemM
N3MeHa 3akoHa ¥ nponuca Ha YroBop, ykibydjyhu nopese n HameTe y apxasu NEA, yKonvko HakoH
28 paHa npe gatyma nogHowewa [loHyge, Koju HakHagHO yTMdy Ha Bpeme 3aBplletka/ gatym
ncnopyke npefsuheH YroBopom n/unm YroBopHy LieHY.

2.7 Mope3un, HameTn aaxx6uHe

Yrosopu Tpeba aa cagpxe ogpenbe o TpeTMaHy nopesa v jaBHMX gaxOuHa, koje nnaha Mssohau y
MapTHepckoj 3emrbu koje pedpnekTyjy nopecke oapenbe m3 KoHkypcHe aokymeHTauuje. 'eHepanHo
Ce caMmoO foKarnHu nopesun u jaBHe AaxOuHe Koju ce Mory uaeHTUuUKoBaTh U AUPEKTHO Mpunmcati
YroBopy pasmatpajy y 0BoM KOHTeKCTy (Hnp. [MAB nnu nopes Ha Joxodak unu Npuxof oCTBapeH Kpo3
YroBop) Y 3aBUCHOCTW O 3aKOHCKMX OKOIHOCTWU KOje Ce MpumMmemyjy Ha YroBop, Moxe nohu ao
cnepehux onwTux cny4vajesa:

. M3Bohay u kerosu 3anocnexHn cy nsyseTtu og nnahawa nokanHnx nopesa v jaBHnx gaxouHa,
My TOM Cryyajy Konuja unuv y HajMary pyKy no3vBare Ha NpaBHW akT kojum ce noTephyje usysehe
Tpeba ga Oyay npunoxeHu y3 Yroeop,

. M3Bohay n herosun 3anocneny noanexy nnahawy nokanHux nopesa u jaBHx gaxxbuHa koju ce
OMpeKTHO mory npunucatn Yrosopy u MNMEA he notom HagokHaautn 3Bohava vnu nnatutu Takse
nopese M HameTe MOPECKMM BracTMMa 3a padvyH V3sohada. Y oBakBuMM criyyajeBuma y Yrosopy
Tpeba ga Oyay meduvHucaHu npupoda M M3HOCKU mopesa U npouedypa dakTypucawa of CTpaHe
M3Bohayva n HaumH nnahawa of ctpaHe MNEA,

. M3Bohay 1 HeroBn CTpaHW 3anocneHu noanexy nnahawy nokKanHuWx nopesa u jaBHUX
JaxbuHa Koju ce AMPEKTHO MOry npunucaty Yroeopy, a nnahajy ux Missohay u werosu 3anocrnenu. Y
TakBMM cnydajeBuma cmatpa ce fa noHyheHe ueHe ykrbydyjy nnahawe nokanHux nopesa wu
jaBHMMXgaxbuHa, ogHocHO cmaTpahe ce Aa Cy FoKanHuW nopesv M jaBHW HaMeTU YKIbyYeHu Y
0o6padyH pexujckx TpoLukoBa U Hehe 6T npegmeT nocebHor nnahaksa.

Yrosop Tpeba aa ykibyun ogpeady 0 NocTynawy Yy criyyajy Omno KakBux nameHa nokanHUx nopeckux
3akoHa HakoH [opgene YroBopa koje he yTuuaTn Ha TpolwkoBe WM3Bohaya mnm HeEroBux CTpaHuX
3anocneHnx u Tpeba ga ykrbyye M HauvH 3a HafokHady noeehama Unu cMakera TPOLLKOBaA.

Y cBpXxy jacHohe, ocTanu fokKarnHu Nopesau Koju ce He Mory AMPEKTHO Npunucati YroBopy (HMp. nopes
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Ha pobuT, nope3 Ha AobuT npepy3eha, nopes Ha poxopak rpahaHa) kao M nopecke obaBese
M3Bohaya un weroBux 3anocneHux BaH [lapTHepcke 3emrbe YKIbyyyjy ce Yy obpayvyH pexmjckmx
TPOLUKOBA U HUCY NpeameT nocebHe HagokHaae.

2.8 FapaHuuje/ OTKnawawe HegocTaTaka y rapaHTHOM nepuoay

Mepwop Baxera rapaHuuje 1 oTKNakwarwa HefocTaTaka y rapaHTHoOM nepuogy V3sohaya geduHne
ce y cknagy ca mehyHapoaHOM MpakcoMm y AaToj MHAYCTpuju, reHepanHo 12 oo 24 meceua. Yrosop
popaTtHo Tpeba ga ykbyun oapenbe kojyma ce gedmHue wita ce goraha ykonuko WM3Bohay He
OTKMOHW HeJocTaTKe HAKoOH JaTor BpemeHa 3060r pasnora Koju ce Hemy npunucyjy.

2.9 Nukeupaumja wreTta

Bpeme 3aBpwetka Pagoea/ ncnopyke [dobapa wunum ycnyra geduHuwie ce reHepanHo y dopmu
YyroBOpeHOr BpeMeHckor nnaHa. Oapenbe 3a NUKBMAMPaHe WTeTe Unu cnuyHe oapenbe ce ykrbydyjy
y YroBop kaga KawmeHa y ucnopyum KoHcyntaHtckmx ycnyra, [lo6apa, 3aBpweTtky Pagosa nnm He
ucnyhwaBame 3axTeBa y norneay yvuHka y cnyvajy [obapa, PagoBa n HekoHcynTaHTCKMX ycnyra 3a
nocneguuy umajy gogarte TpOLKOBe unu rybutak npuxoda wnu apyrmx kopuctu 3a lMEA. MsHoc
NVKBUONPAHNX LUTETA je OOUYHO KOHKpPETaH M3HOC UMM OEe0 y OOHOCY Ha jeauHuly BpemeHa (Hnp.
M3HOC HOBLA MNu npoueHaT YroBopeHe LeHe Ha HefderbHoj 6asun) ca roptyuM nMMuToM (06uyHO net
00 feceT npoueHaTa YroBOpHe LeHe).

Y u3yseTHUM crniydajeBMMa MOXe YHeTu o oppenba 3a OoHyc koju ce mcnnahyje M3sohaumma 3a
npeepemeHu 3aBpluetak Pagosa unu ucnopyky [lobapa y ogHocy Ha Bpeme gedHMCaHO YroBOpOM,
oHaa kapa MNEA nma kopucT of paHujer 3aBpLueTka Unm Ucnopyke.

2.10 Ocurypamwe

Yrosopu gecuHuly BPCTE U yCrioBe ocurypawa koja o6e3befyjy N3sohaun. O6uyHo Yrosopu 3a
PapoBe, MocTpojetba 1 crnoxeHa [Jobpa ykrby4yjy nonucy ocurypara "npoTUB CBUX puauka" koja
06e30ehyje 3ameHy y cniyyajy owTteherwa un rybutka u nospege 6uno koje ocobe u 3anocrneHux
M3Bohaya n wTeTe Ha MMOBUHM.

Ocurypatrbe TpaHcnopTa 3a [lob6pa Tpeba ga nsHocu Hajmame 110% (cTtoTuHy 1 gecet) LINTM ueHe 3a
[ob6pa u "cBu pusanun" Tpeda ga ykrbyye n knayayrne 3a puanke og nsbuvjamwa parta v WTpajkosa.

Yrosopu 3a KoHcyntaHTcke ycnyre Tpeba ga obyxsaTte ocurypaHo nokpuhe of npodecuoHanHe un
NMYHe OAroBOPHOCTU U, YKOMWKO je TO peneBaHTHO, ocurypawe 3a rybutak nnu owTtehere onpeme
Unn ocurypare of, ayTooAroBOPHOCTM 3a BO3WUNa YKONMMKO TakBy onpemMy unu Bo3una nnaha MEA a
koprcTy KOoHCynTaHT y KOHTEKCTY Yrosopa.

Y cny4ajy YroBopa y cTpaHOj BanyTu, gocnena nnahawa ocurypaBada BpLUE Ce Yy MCTOj BanyTu
YroBopa unu y BanyTu Koja ce Moxe crnobogHo KOHBEpTOBaTW Ha padyH koju aocTtaerba MNEA HakoH
KoHcynTauuja ca Kfw-om.

2.11 Bwuwacwuna

Yroeop Mopa ykrbyumBatu oppende 3a gorahaje Buwe cure Koju cnpevaBajy CTpaHe fa u3BpLue
cBoje yroBopHe obaBe3e. TakBu gorafjaju cy BaH KOHTpone 6uno koje oA YroBopHUX cTpaHa, u
nogpasymMeBajy enemeHTapHe Henoroge, paT, WM Kpwewe jaBHor pepa. Oppenbe mopajy na
YKIbyye HaBode 3a ajekBaTHO npunarofjaBare yroBOpeHOr BPEMEHCKOr NiaHa, BaHpeaHe Mepe Koje
M3Bohau Tpeba ga npeaysme y Lurby cnpedaBaka UNM CMakbera LTeTe, HagokHaay Vssohauy 3a
TakBe Mepe U Krnaysyny o packugy, y crydvajy Aa Bulia cuna tpaje, yKibyyyjyhv n HaumH HagokHage
M3Bohava.

2.12 MepoaaBHo npaBo, PewaBawe cnopoBa un Apbutpaxa

MepoaaBHO npaBo ce AeduHulLe Yy YroBOpY Kao M MOCTyNaK 3a pellaBake CNopoBa U apouTpaxy.
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Oppenbe Tpeba ga npeaBuae pellaBarke CNOpoBa MUPHMM MyTeM u3Mely cTpaHa Kao npBy onuujy.
Y cnoxeHum WHpacTpyKTypHUM npojektuma Tpeba npeaBuaeT UMEHOBawe je4HOr Unu BuLle
paBHaTerba Kao M npaBuna noctynka apbutpaxe. [Nocneawa M KOHa4YHa MHCTaHLUA 3a pellaBane
cnopoBa Tpeba ga Oype mMehyHapogHa komepumjanHa apbuTpaxa, noxersHo y3 ynyhuBawe Ha
MehyHapogHy npuspeaHy komopy (MLIL). YmecTo nnun nopen pelwasana cnopa, moryhe je y 063up
y3eTu u Mmeauvjauujy, nocebHo kog Yrosopa ca Manum YroBopeHnM BpegHoCcTMma.

KW ce He moxe nmeHoBaTtun 3a apbuTpa, HUTK Ce O Hera MOXe TPaxuT Aa ra MMeHyje.

2.13 Kopuwhemwe PesynTaTa

M3Bohau he rapaHTtoBatu MNMEA u KfW-y 1, ykonuko 1o 3axTteBa npyxanay cpeactasa (Hnp. Bnapa
CaBesHe Penybnuke Hemauke unun EBponcka yHuja) npaBo ga kopucTtu, aenu, objaerbyje, konupa,
f6ecnnaTHO uMTUpa pesynTaTte npojekTa, ykrbydyjyhn n nssewtaje n JOKYMeHTauujy Koju cy ca Hum
noBe3aHu.

2.14  KomyHuKauuja u BUAILUBOCT

M3Bohau je ayxkaH ga HaBede npyxaoua cpeacrtaBa 3a Yrosop (Hnp. Bnagy CaBesHe Penybnuke
Hemauke unu EBponcky yHUjy) y cknajy ca 3axTeBUMa npeaMeTHe MHCTUTYLmje?>. Y 3aBUCHOCTU of
npupoge YroBopa To MoXe obyxBaTaTh 03HaKy

npyxaoua cpeacTtaBa Ha JOKYMEHTUMA, NMPOMOTMBHOM MaTepujany unu Ha usseLuTajuma kao U Joro
Ha BO3WNMMa, FMaBHOj] OMPEMM UMW maTtepujany Koju cy KynrbeHW OBUM CPeACTBMMA M HasHaky
npyxaoua cpeactaBa Ha MpuBpPeMeHVM Tabrama Ha rpagunuviuTy Wnu npusHake Ha cTanHuM
Tabnama.

MsBohay he KfW-y gatn npaBo ga oGjasrbyje, Ha rognioj 6a3m Ha CBOjoj UHTEPHET NpeseHTaumn,
cnepehe mnHgopmaumje: Hasue Yrosopal/llpojekta, npupogy u cBpxy Yroopa/llpojekta, HasuB u
mecTo M3Bohaya u BpepHocT Yrosopal/llpojekta y cknagy ca Baxehum 3akoHMMa O 3alTuTh
nopaTaka.

2.15 WUsjasa o npeysumamy ob6aBesa

M3jaBa o npeyanmarny obasesa u3 MNpwunora 1, kojy je N3Bohay nponmcHo noTnucao npunaxe ce y3
YroBop 1 npeacTaBrba Heros cacTaBHU A€0.

% NlonaTHe NojeANHOCTN MOFY CE CTaBUTU Ha YBUL Ha 3aXTEB.
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Mpunor 8
Mopenu 3a rapaHumje un obesbehera
lapaHumja 3a aBaHcHO nnahamwe
KopucHuk: [yHecume Ha3ue u adpecy NEA]
Odatym usgaBama: [yHecume damym]
FAPAHUWUJA 3A ABAHCHO MNARAHE Bp.: [yHecume pegepeHmHu 6poj

KOpUCHUKa eapaHuyuje]
Jemau: [yHecume Hasue u adpecy mecma u3dasarba, OCuUMa ako HUCy HageldeHU y MeMmopaHOymy]

ObGaBeluTeHn cmo fa je [yHecuTe HasvB M agpecy M3Bohaua, wto he y cnyyajy 3ajegHunykor
ynarawa 6UTM Ha3MB M agpeca 3ajefHUYKOr ynarawa)l (y garsem TekcTty: “M3Bohay”) 3akrbyuno
YroBop 6p. [yHecuTe pedepeHTHM (genosoau) 6poj Yrosopa] op [yHecuTe gaTym Yroeopa] ca
KopucHukom, 3a u3Bpliewe [yHecuTe npeaMeT YroBopa M KpaTak onuc cagpxaja Yrosopa] (y
harbem TekcTy “YroBop”). MNopepn Tora, cxsaTamo Aa, npema ycroBuMa YroBopa Tpeba m3BpLuMTH
aBaHCHO nnahawe y M3HOCY [yHecuTe M3HOC Yy BanyTy peynma u 6pojano]26, WTO npeacrasrba
[yHecuTe nmpoueHat pednma n 6pojuaHo] npoueHata YroBopHe LeHe npema rapaHumju 3a aBaHCHO
nnahare.

Oppuuyhn ce cBux npuroBopa u ogbpaHa, Mu, kao Jemau, OBUMM HEOMNO3MBO W HE3aBWCHO
npeyanmamo obasedy nnahawa KopucHuky, Guno Kor nsHoca Koju y yKyrnHOj CymMu He npemaluyje
[yHecuTe usHoc rapaHuumje n BanyTte peunma n 6pojuaHo] HakoH wTo of KopucHyka npumumo npsu
3axTeB, y3 u3jaBy KopucHuka, 6uno y camom 3axTeBy unm y 3acebHOM noTnMcaHoOM OOKYMEHTY KOju
npatu unu uaeHTndKUKyje 3axTeB, y KOMe ce HaBoau da je M3eohau npekpluimno cBojy obasesy(e)
npema Yrosopy, 6e3 ga KopucHuk Tpeba ga gokaxe vnum ga npukaxe OCHOB 3a 3axTEeB WU U3HOC
KOjV je y heMy HaBefEeH.

lapaHumja 32 aBaHCHO Nnahake CTyna Ha cHary u AejcTBO YMM aBaHCHO nnahewe 6yae ynnaheHo
Ha padyH M3Bohaua. Mawa opgbujawa of ropeHasHauveHor usHoca ycnepn 6aHKapckux MpoBu3wuja
Hehe nmaTu yTMUaj Ha CTynake Ha cHary.

[3a rapaHuwje nspate y ctpaHoj Banyt yHecute criegehe:

Y cny4yajy 6uno kakBux noTpaxuBara npema oBoj rapaHuuju, nnahawwe ce Bpwn KIW-y, ®paHkdpyT
Ha MajHn (BIC: KFWIDEFF, BLZ 500 204 00), 6p. padyHa. 38 000 000 00 (IBAN: DE53 5002 0400
3800 0000 00), 3a payyH [yHecuTe Ha3unB KopucHuka n gpxasy KopucHukal. [3a rapaHuvje usparte y

nokarnHoj Banytu yHecuTe cnegehel:

Y cny4ajy 61Mno kKakBMx NoTpaxuBara nNnpemMa oBOj rapaHuumju, nrnahame ce BpLM [YHecuUTe payyH].
KopwucHuka Ha Koju ce BpLumM ynnaTa), 3a padyH [YHecuTe Ha3ns KopucHuka n gpxase KopucHukal.

OBa rapaHu,Mja he ayToMaTCKu O1TN cMareHa npo paTta y cknagy ca n3BpLieHnM ynnatama n uctuye

HajkacHuje [yHecuTe aaTtym ncrekal.

% OBa rapaHLyja ce U3aaje UCKIbY4MBO y BanyTy YroBopa.
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CBaku 3axTeB 3a nnahake MopamMo MPUMUTK MW Y OBOj KaHLeNapuwju Ha faTym Unu npe Tor gatyma

nytem gonuca mnu wnppupaHe TeJ'IeKOMyHVIKaLI,VIje.

Pasymenu cmo ga hete Ham BpaTWUTX OBY rapaHuujy No UCTEKY WUNW HAKOH ucrname YKYMnHOr u3Hoca

KOju ce OBMM MNoTpaxyje.

[Kao npecbepupaHy onyujy y noenedy npasuna ezapaHuuje yHecume Oea ezapaHuuja nodnexe
JeduHcmeeHuM nipagunuma 3a 3axmeee 3a 2apaHuyujama (YHugopm Pynec ¢pop LemaHd [yapaHmeec
(YPOr)) pesusuja uz 2010. eoduHe, NLILI, lNybnukayuja 6p. 7568, ocum ako npornpamHa u3jaga rpema
ynaHy 15(a) Huje osum uckrby4eHa.]

[Y cnyyajy 0a 6aHka emumeHm Hehe da 0oda nipechepupaHy onuyujy, yHecume: Ha osy eapaHuujy ce

npumersyje npaso [yHecume Opxasy jypucOukuyuje 20e ce cpunujana baHke Koja u3daje eapaHuujy
¢u3uYKU Hanasuj.

Mecrto, gatym onahenu notnuc Jemua

Harnome+a: Cae mekcm y Kyp3usy (ykibydyjyhu goycHome) criyxu 3a nonyrwasare 080e ¢hopmynapa u
6puwe ce u3 KoHayHe sep3uje.
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MapaHuuja 3a [OOPO U3BpLIEHE Nocna

KopucHuk: [yHecume Hau3ue u adpecy PEA]
Odatym usgaBama: [yHecume damym]
Bp. TAPAHLUMJE 3A 0OBPO U3BPLUEHWE MNOCHA: yHecume pedp. 6p. 2apaHyuje]

Jemau; [yHecume Ha3ue u adpecy mecma u3dasearba, ocCUMa aKo HUCY HagedeHU y MemMopaHOymy]

ObaBeluTeHn cMoO fa je [yHecuTe HasuB 1 agpecy M3Bohaua, wto he y cnyyajy 3ajeaHUYKOr ynaramwa
OuTK Ha3mMB M agpeca 3ajegHudkor ynarawa) (y garbem Tekcty: “UsBohady”) 3akrbyyuno Yrosop 6p.
[yHecute pecdbepeHTHU (genosoam) 6poj Yrosopa] oa [yHecuTe gatym YroBopa] ca KopucHukom, 3a
u3BplleHke [yHecuTe npeaMeT YroBopa M KpaTak onuc cagpxaja Yroopa] (y AarbeM TekcTy
“Yrosop”). MNopen Tora cxeatamMo Ada je, y ckragy ca ycrnosuma YroBopa, rapaHumwja 3a gobpo
N3BpLLEH-E MOCIAa HEONXOAHA 3a [yHECUTe NpoLieHaT peunMa n 6pojuaro]’’ npoLeHaT YroBopHe LieHe.

Oppuuyhu ce cBux npuroeopa n ogbpaHa, M1, kao Jemal, OBUM HEOMO3MBO M HE3ABWMCHO Npey3Mmamo
obaBesy nnahawa KopucHuKy, 61Uno kor ns3Hoca Koju y yKynHoj Cymu He npemallyje [yHecute nsHoc
rapaHuuvje n Banyte peyvma n 6pojuyaHo] HakoH LUTO oA KopucHMka NnpuMyMMo MpBu 3axTeBs, y3 u3jaBy
KopucHuka, 6uno y camom 3axTeBy unu y 3acebHOM NOTMMCAHOM [AOKYMEHTY KOjU npatu wunu
naeHTuduKyje 3axTes, y kome ce HaBoau aa je Masohau npekpLuno ceojy obasesy(e) npema Yrosopy,
6e3 ga KopucHuk Tpeba ga gokaxe vnv a NpUKaxke OCHOB 3a 3aXTEB UIM U3HOC KOjU je y Hemy
HaBefeH. (3a esapaHuyuje uzdame y cmpaHoj 8arlymu yHecume criedehe):

Y cny4ajy 6uno kakBux notpaxvBaka npema oBoj rapaHumju, nnahawe ce Bpwn KpW-y,dpaHkdypT
Ha Majuu (BIC: KFWIDEFF, BLZ 500 204 00), 6p padyHa. 38 000 000 00 (IBAN: DE53 5002 0400
3800 0000 00), 3a payyH [yHecuTe Ha3uB KopucHuka n apxasy KopucHuka). [3a rapaHuuje nsparte y
nokanHoj BanyTtun yHecute criegehe:

Y cny4ajy 61no kakBmx NOTpakusBara npema oBOj rapaHumjv, nnahake ce BpLUM [YHecUTe padyH.
KopwucHuka Ha Koju ce BpLuM ynnaTta), 3a payyH [YHecuTe Ha3ns KopucHuka n gpxase KopucHukal.

OBa rapaHuuMja UCTWYE HajkacHuje [yHecuTe [aTtym VICTeKa]ZS. Cea noTpaxuBarwa Mopajy outu
npuMIbeHa 0o OBOr AaTyMa AONMUCOM MK LINGPOBAHOM TENEKOMYHMKALIMjOM.

Pasymenu cmo ga hete Ham BpaTuTh OBY rapaHumjy Mo UCTEKY MMM HAKOH McnaTte yKynHor u3Hoca
KOju Ce OBMM MOTpaxyje.

[Kao npedepupaHny onuujy y normegy npaBuna rapaHumje yHecute OBa rapaHuumja nognexe
JeavHcTBeHMM npaBunvma 3a 3axTeBe 3a rapaHumjama (Uniform Rules for Demand Guarantees
(URDG)) pesusmnja n3 2010. roguHe, ICC, nybnukaumja 6p. 758, ocum ako nponpaTHa u3jaBa npema
unaHy 15(a) Hvje oBUM NCKIbyYeHa.]

[Y cnydajy 0a 6aHka emumeHm Hehe da 0oda npeghepupaHy onuyujy, yHecume: Ha ogy eapaHyujy ce
npumersyje npaeo [yHecume Opxasy jypuclukyuje 20e ce cpunujana baHke Koja u3daje 2apaHyujy
¢u3uYKU Hanasuj.

MecTo, gatym oBnawhenu notnuc (1) Jemua

HanomeHa: Cae mekcm y Kyp3usy (ykiby4dyjyhiu ¢bycHome) cryxu 3a noryHasare 0802 chopmynapa u
bpuwe ce u3 KOHa4yHe sep3uje.

%" OBa rapaHLMja ce U3aaje UCKIbYYMBO y BanyTn Yrosopa.

% Opa rapaHuvja Baxuv HajMawe 28 KaneHgapcKMx AaHa HakoH AaTyma 3aBpluetka AeduHucaHor YroBopom
(ykrby4yjyhu n obaBese no rapaHuumjm).
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PeTeHuMoHa rapaHumja’

KopucHuk: [yHecume Ha3ue u adpecy NEA]
[aTtym uspgaBama: [yHecume damym
PETEHLUUWOHA rAPAHLINJA BP.: [uHecume pegepemHu  6poj

KOpucHuUKa eapaHuyuje]
Jemau: [yHecume Ha3ue u adpecy mecma usdasarba, OCUMa aKo HUCy HasedeHU y MeMopaHOymy]

ObGaBelwwTeHn cmo fa je [yHecuTe HasvB M agpecy MsBohaua, wto he y cnyyajy 3ajegHuyKor
ynaraka 6uTM Ha3vB M agpeca 3ajegHudkor ynarawal (y Aarsem Tekcty: “UsBohay”) 3akrbyyno
Yrosop Op. [yHecuTe pedepeHTHM (oernosoan) Gpoj YroeBopa] oa [yHecuTe gatym YroBopa] ca
KopucHukom, 3a um3Bpwene [yHecuTe npeameT YroBopa W KpaTak onuc cagpxkaja Yroeopa] (y
Jaroem Tekcty “Yroeop”).

Mopen Tora cxeatamo Aa, y cknagy ca ycrnosuma Yrosopa, KopucHuk 3agpxaBa HOBYaHU M3HOC OO
numuTa aedrHucaHor Yrosopom ("3agpkaHu HoB4YaHM M3Hoc"), U oa kaga Oyaoe usgata notepaa o
npumonpeaaju y cknagy ca YroBopom v npBa noroBuHa 3agpkaHor HoBYaHor usHoca je ogobpeHa
3a nnahawe, nnahawe [yHecuTe opyry NnonoBvHy 3aapxaHoOr HOBYaHOr M3HOCa M BanyTy peynma u
OpojyaHo Mnu ako je n3Hoc jemyeH MapaHumjom 3a Oo6po M3BpLUEH-E MOCNa Yy TPEHYTKY M3gaBaka
noTeBpae O npumonpenajy Mawu Of MoNoBUHe J3agpXKaHor HOBYAHOI M3HOCA, pasnuky uamehy
nonoBuHe 3agpkaHor HOBYaHOT M3HOCA U M3HOCa jemMyeHor [FapaHumjom 3a 4o6po u3BpLLeHe nocnaj
Tpeba aa 6yae n3BpLueHo npema PeTeHUMOHOj rapaHumju.

Oppuuyhn ce cBux npuroBopa u ogbpaHa, mMu, kao Jemau, OBMM HEOMO3NBO W HE3aBMCHO
npeysumamo obase3y nnahawa KopucHuky, 6uno kor nsHoca Koju y yKynHoj Cymu He npematuyje
[yHecuTe U3HOC rapaHuUMje 1 BaryTe peunma u 6pojuano]*® HakoH LWTo of KopycHMKa MpUMUMO MpBY
3axTeB, y3 usjaBy KopucHuka, 6uno y camom 3axteBy unum y 3acebHoMm noTnncaHom

OOKYMEHTY Koju npatu unv ngeHtudurkyje 3axres, y KOMe ce HaBoau Aa je asohay npekpumno ceojy
obGaBesy(e) npema Yroeopy, 6e3 ga KopucHuk Tpeba ga gokaxe vnv ga npukaxe OCHOB 3a 3aXTEB
WM N3HOC KOjM je y heMy HaBeEH.

PeTeHuunoHa rapaHumja cTyna Ha cHary u 4ejcTBO UMM Apyra nosioBrHa 3afpkaHor HOBYaHOT U3HOCa
Oyne ynnaheHa Ha padyH WM3Bohaua. Mawa opbujama oOf rope HasHayeHor u3Hoca ycnen
H6aHkapckux nposusmnja Hehe MmaTtn yTuuaj Ha CTynake Ha cHary.

[3a rapaHuwje n3pate y ctpaHoj Banytu yHecute criegehe:

U slucaju bilo kakvih potrazivanja prema ovoj garanciji, placanje se vrsi KfW-u, Frankfrt na Majni
(BIC: KFWIDEFF, BLZ 500 204 00), br. racuna. 38 000 000 00 (IBAN: DE53 5002 0400 3800 0000
00), 3a pauyH [yHecuTe Ha3uB KopucHuka n apxasy KopwucHuka)]. [3a rapaHuuvje nsgate y CTpaHoj
BanyTu yHecuTe cnegehe:

Y cnydajy 6uno kakBux noTpaxvBakwa npema OBOj rapaHumjv, nrnahawe ce Bpwn [YHecute padyH
KopucHuka Ha koju ce Bpwm ynnaral, 3a padvyH [YHecuTe HasmB KopucHuka n apxxase KopucHukal.

* Opaj Mogen je ocMuULLILEH 3a YroBope o PajoeuMa, MocTpojersiiMa 1 CriMiHe YroBope, a YKOMMKO Ce M3Y3eTHO
KopucTu 3a KoHcynTaHTcke ycnyre noTpe6HO je NpunaroauTui TEKCT.

% Jemal| yHOCM M3HOC KOjW NPEACTaBIba M3HOC Apyre NONoBUHE 3aapXaHOr HOBYAHOT M3HOCA MMM YKOMMKO jé U3HOC
Koju ce jemun apaHumjom 3a OOpO U3BpLUEHE Mocrna y TPEeHYTKy U3faBara NoTepae O Npumonpeaaju Mawu of
nonoBuHe 3aApXKaHOr HOBYaHOI M3HOCA, YHOCKM ce pasnuka uamely nonoBuHe 3appXKaHor HOBYAHOT M3HOCa U
n3Hoca Koju ce jemumn MapaHuujom 3a 4O6po M3BpLLUEHE Nocna UCKIbYYMBO Y BaryTu(ama) Yrosopa.
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OBa rapaHLyja UcTuYe HajkacHuje [yHecuTe aaTym uctekal’'.

CBa noTpaxuBawa Mopajy OUTM npumrbeHa A0 OBOr gaTyma [AOMMCOM wnn  LWndpoBaHOM
TEeNEeKOMyHMKaLMjoM.

Pasymenu cMo fa heTe Ham BpaTUTK OBY rapaHLujy No UCTEKY MMM HaKOH UcnaTe YKyMHOr M3Hoca Koju
ce OBUM MoTpaxyje.

[Kao npedepupaHy onuujy y normegy npasuna rapaHumje yHecute OBa rapaHuumja nopnexe
JeavHcTBEHMM npaBunuma 3a 3axteBe 3a rapaHuujama (Uniform Rules for Demand Guarantees
(URDG)) pesuanja n3 2010. roguHe, ICC, nybnukauuja 6p. 758, ocum ako nponpaTtHa u3sjaBa npema
ynaHy 15(a) Huje oBUM UCKIbyYeHa.]

[Y cnyyajy oa 6aHka emuTeHT Hehe ga goaa npedepupaHy onuujy, yHecuTe:

Ha oBy rapaHuujy ce npumetbyje npaBo [yHecuTe gpxaBsy jypucaukumje rge ce dunuvjana 6aHke koja
nsgaje rapaHumjy uanykm Hanasw].

MecTo, natym oBnawheHu notnuc (1) Jemua

HanomeHa: CaB TekcT y Kyp3uBy (ykrbyudyjyhn dycHoTe) crnyxu 3a nonyhwasarwe OBOr chopmyrnapa v
OpvLe ce n3 KoHayHe Bep3uje.

* YHecuTe uctu AaTyMm ncTeka Kao LWTo je AedmHucaH y [apaHumjm 3a 4oOpo n3BpLUeHe Nocna, a Koju npeacrasrba
AaTym ABafeceT M ocaM fiaHa HaKoH JaTyma 3aBplueTka onvcaHoM y Yroeopy. KopucHuk Tpeba aa npumMm K 3Harby
0a y cnydyajy npofyxeTka OBOr AaTyma 3a 3aBplleTak YroBopa, KopucHuk Tpeba ga 3aTpaxu npoayxeTak oBe
rapaHumje og Jemua. TakaB 3axTeB MOOHOCU Ce y MUCaHOM 06NnvKy M Mopa OuTu nogHeT nmpe ucTeka AaTyma
HaBefeHor y rapaHumju, Y npunpemu ose rapaHumje, KopmcHuk 6u morao ga pasmotpu foaaBane crieaeher Tekcrta
obpacuy, Ha kpajy npeTnocrneater ctaga: "Jemal je carnmacaH ca jeHOKpPaTKUM MPOAYXETKOM OBe rapaHuuje 3a
nepuoa Koju Huje Oyxu of [wect meceum]roguHy faHa], kKao OAroBOp Ha nucaHu 3axTteB KopucHuka 3a TakBuM
NpoayXeTKoM, a TakaB 3axTeB Ce JoCTaBrba Jemuy npe ucteka rapaHumje”.
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AHekc 7
Moce6Hor cnopasyma
CrtpaHa 1

OprosopHu cnyxbeHuk Leticia Harue
Ata Linnenkohl Ten: +49 69 7431-1226
mmejn:Leticia_Harue.Ata_Linnenkohl@kfw.
de

Mpouenypa ucnnarte cpeacraBa

Hemauka ¢pmHaHcujcka capagwa ca Penyonukom Cpomujom Cnopasym KfW-a o
3ajmy/ nHaHcupamy da3sa 1: 5.431.634,97 espa (BM3 Bp. 201569029) da3za 2:
6.500.000,00 (EM3 Bp. 201768043)

Hasus lMpojekTa/llporpama: Jayawe coumjanHe nHpacTpyKkType y onwTuHama
norofjeHNM N36ernMYKom Kpu3om

KfW- PecbepeHTHM 6poj (Mpojekat Bp./ BM3 Bp.): BM3 Bp. 201569029, BM3 Bp.
201768043

2.1

yYBO[

Y oBOM AHeKCy HaBefeHa je nmpoleaypa ucnnate cpeacTaBa 3a cpeacTsa Koja ucnnahyje KW
("CpepctBa") y okBupy ropeHasegeHux Cnopasyma o 3ajmy/duHaHcupary ("Cnopasymu”).
[loroBopeHa npouegypa wcnnate cpeactasa omoryhasa KfW-y pga npatm  yroBopeHo
kopuwhere cpefctaBa M OcurypaBa Aa ce ucnnaTte usBpLuaBajy y Ckrnagy ca HanpeTkoM
MpojekTal/llporpama koju ce dmHaHcupa. Kako je HaBegeHo y unaHy Il MocebHor cnopasyma,
KfW he npunpemutn Cnucak pobapa un ycnyra (JIOFAC) koju ce mMoxe CTaBUTU Ha YBWA
OBnawheHoj cTpaHu (Kako je gedmHucana y unany 3.1 ncnop) Ha 3axTeB.

Monumo Bac ga koHTakTupaTte cnyxbeHuka KfW-a HaBegeHor y 3arnaBrby (y3 HaBohewe
pedepeHTHOr Gpoja KfW-a) ykonuko vmaTte OGuno kakBa nuTawa y Be3u ca npouenypom
ucnnaTe cpefcrasa.

Ocum y cnyyajy nspmnuntux ogpeaaba koje cy y CynpoTHOCTM ca OBMM AHEKCOM, TEPMUHM KOju
ce oBae kopucte he mmaTm MCTO 3Hadewe Kkao y Cnopasymy u nosesaHoMm [loceGHoOMm
cnopasymy.

OMNWTE OAPEOBE

3axTeBu 3a ncnnaty cpencraBsa

- 3acHOBaHW Cy Ha MoJenuMma HaBeeHUM y OBOM AHeEKCY,

- cappxe HaBeneH KfW-oB PedhepeHTHM 6po;,

- HyMepucaHu Cy KOHCeKyTMBHO TokoM [pojekTal/llporpama,

- MPOMWCHO Cy MOTNMCaHW oA CTpaHe Nnuua Koja cy 3a To oBrawheHa of cTpaHe 3BaHWYHOT
npeactaBHuka OsnawheHe ctpaHe ("OsnawheHn npeactaBHUK") U 3a koja je KfW
NPMMUO OpuUrMHanHe AenoHOBaHe MNOTNWCE Yy CKMNagy ca MOAENOM MNPUITOXEHUM Y
Mpunory A ("OenawheHy NOTAMCHUK/ NOTAUCHMLK"),

- unnogHocu ce y opurmHany Operbewy KfW-a 3a ynpaerbame TpaHcakumjama (TMa).
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2.2

AHekc 7
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eHepanHo, KW he npuxBatatn camo opurmHanHo noTnucaHe 3axTeBe 3a UcnnaTty cpeacrasa.
Mayseumn nognexy npetxoaHoj carnacHocTtu KfW-a. Y cnyyajy TakBux nsysetaka, OsnaiwheHa
ctpaHa ocnobafa KW oa oaroBopHoCTV 3a 6Mno Kakey LUTETY HacTany faxHWM MpPeHOCOoM,
Hapo4MTO ycneq rpeLuke y npeHocy, 3noynotpebe, HepasymeBama v rpeLuaka.

Ocum y obumy y kom Cropasym, lNMocebHn cnopasym unm oBaj AHeEKC cagpke OGuno kaksy
CynpoTHy oapenby, ucnnate he 66Ut M3BpLLEeHe y BanyTu Koja je HaBedeHa Yy 3axTeBy 3a
ucnnaty cpefctaBa Ha 6aHKOBHW pavyH HaBe[EeH y 3axTeBy 3a UCMnaTy cpeacrasa.

He posogehu y nutawe HaBedeHo usHagd, ykonuko (i) Banyta HaBefdeHa y 3axTeBy 3a ucnnarty
cpeAcTaBa Huje TpeHyTHO pacnonoxuea KfW-y y TpaxeHom usHocy, wim (ii) 6u ncnnata y
HaBegeHoj BanytTn 6una y cynpoTHOCTM ca 6uno Kojum 3akoHOM unu nponucom kome KfW
nognexe, KW he obasectutn OBnawheHy cTpaHy 1, 6e3 npeysmmara 6uno kakse obasese
(ocum y cnyyajy 3HavajHOr Hemapa UM HaMepHOr HEMPOMWCHOr NoHallaka), UMaTy NpaBso Aa
3aHemapu 3axTeB 3a ucnnaty cpeacrtasa. [opeHaBegeHO ce npumewyje He gosogehn y
nuTawe npaso OenawheHe cTpaHe Aa nogHece ApyrM 3axTeB 3a WCnnaTty cpeacrasa y
eBpuMa 1Unu BanyTu Koja je onpegerbeHa Cnopasymom.

OsnawheHa cTpaHa je gyxHa aa KfW-y goctaBn notnyHe n ncnpasHe GaHkapcke nogaTke 3a
ucnnaTy ykrbyyyjyhm v nogaTke o KOopecnogeHTCcKoj 6aHUM ykonuko je To peneBaHTHO. KW
Hehe cHocUTM OAroBOPHOCT 3a 6uno Kakey wWwTeTy, rybuTak, TpOLUKOBE WM OArOBOPHOCT
Npoy3poKoBaHe HeycnewHnM OGaHkapckuM TpaHcdepuma ykrbydyjyhn, 6e3 orpaHnyensa,
YKONMMKO M3HOC koju je OBnawheHa cTpaHa Tpaxuna, He Moxe fa byae KiwbuxeH Ha GaHKOBHM
payyH HaBegeH Yy 3axTeBy 3a MUCNNaTty cpeacrtaBa Yy TPaXeHo] BanyTu, WKW YKOMMKO
OsnawheHa cTpaHa He HaBede LENOBMTE W TayHe MOjeAMHOCTM y Be3n ca BaHKOBHMM
payyHOM y MpeaMeTHOM 3axTeBy 3a MCnnaTy cpefcTaBa) yKONWKO TakBa LliTeTa, rybuTtak,
TpowKoBM unu obaBe3e HWCY MPOY3pPOKOBaHe 3Ha4yajHUM HemMapoM WM  HaMepHUM
HENPOMUCHNUM NOHALUaH-EM.

Ykonuko KW yTBpan da cy vHdopmaumje npunoxeHe y 3axTeBy 3a McnnaTy cpefcrasa
HenoTnyHe unu HetayHe, KW, 6e3 npeysumara 6uno kakee obaBe3e (OCMM OHe y crny4ajy
3HayajHOr Hemapa unu HenponNMCHOr NoHalawa oA cTpaHe KfW-a), nma npaBo Aa AonyHW vnm
3aMeHu nojeauHOCTM O GaHKOBHOM pauyyHy kopuctehu jaBHO AocTynHe mHdopmauuje (nonyt
AnmaHaxa 6aHaka 3a yTBphuBare kopecnoHaeHTcke 6aHke) n/unmn nHpopmaumja HaBeaeHuX y
npeameTHoj daktypu. KW nma npaBo Aa kopucTu nomeHyTe NojedMHOCTM O padyHy 3a cBe
HakHagHe wucnnarte, OCUM YKONWKO HapedHw 3axTeB 3a ucnnaty cpeactasa OsnawheHe
cTpaHe He bByge cagpxao HOBe NOTMNyHe U TavyHe nHdopmaumje.

Ykonuko OsnawheHa cTpaHa 3axTeBa uchnaTty y BanyTu Koja ce pasnukyje op BanyTa
HaBegeHunx y Cnopasymy ("Ctpana Banyta"), KW he 3agyxutn MNpojekTHM padyH yKynHUM
M3HOCOM KOju MpeAcTaBiba eKBMBANEHT Y onpeaerbeHoj Banytn y nsHocy koju je KFW nnatmo
3a HabaBky cTpaHe BanyTe (ykrbydyje M uHumgeHTanHe Tpolukose). He posogehu y nutamwe
ropeHaBegeHo, KW vma npaso ga 3atpaxu ga
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KOHa4yHM 3axTeB 3a ucnnaty cpenctaBa Oyae 3a U3HOC y BanyTu Koja je onpegerbeHa y
Crnopasymy.

Ykonuko OenawheHa cTpaHa 3aTpaxu nnahawe eKBMBaNeHTHOr M3HOCa Y jedHoj BanyTu
("MpBa Banyta") y gpyroj Banytu ("Opyra BanyTa") (HNp. eKBMBareHTaH W3HOC amMepUYKMX
ponapa y espuma), KW he, ocum ako cynpoTtHa ogpenba He noctoju 6uno y Cnopasymy,
Moce6bHoM crnopasymy, oBOM AHEKCY MIM YroBOpPY KOjU cadMhaBa OCHOB 3a nnahawe, MMmatu
npaBo [a KOPUCTU TPXULLIHM KypC [KOjU ce npumerbyje y TPeHyTKy uchnnate u Koju je
eBUAEHTUPaH y cuctemy] 3a KoHBep3ujy usHoca u3a lNpse BanyTte y [pyry BanyTy.

KW ce Hehe cmaTpaTu OAroBOPHMM 3a Kallkeha MPOYy3pOKOBaHa of CTpaHe TpaHCHepHUX
GaHKapCKMX MHCTUTYLMja Y UCrnaTy unu gosHadasamwy CpefcTaBa Unm ykonuko 3ajmonprmaly
He nodHece NPOMUCHO M3BPLUEH 3aXTEB 3a UCNMaTy CpeacTasa y cknagy ca yYnaHom 2.2 usHag,.
Ykonuko, mefytum, KW 6yae oaroBopaH 3a 610 KakeBo Kallkere, herosa of4roBopHocT he,
OCVM Y Cryyajy 3Ha4ajHor Hemapa Wi HamMepHOTr HEemporMUCHOr MoHallaka, BUTY orpaHuyeHa
Ha nnahatse gocnene kamare.

HakoH cBake ucnnate cpeactasa, KW he 3ajmonpumuy/Tpumaouy nocnatn obaselutere 0
usspLueHoj ucnnatu. MNog ycnosom aa je KIW-y goctaerseHa nmejn agpeca kopmuctehm mogen
pat y MNpwunory B, oBo obaBewTewe o ucnnatu he 6utu nocnato umejnoMm Ha faH nnahawa.
Ykonuko nmejn agpeca Huje poctaerbeHa, KW he nocnaTu caxeTtak obaBeluTerwa 0 ncnnatm
3ajmonpumuy/lMpumaoly peJOBHOM MOLITOM Ha Mece4Hoj 6a3u.

He posogehu y nutawe cynpotHe oapenbe cagpxaHe y Cnopasymy, lNoceGHom crnopasymy
unu oBoM AHEKCy, CBa OpurMHarHa JOKyMeHTauuja KOjoM ce NOTKpensbyje NPOonmnCcHO TPOoLLEHe
CpencraBa wucnnaheHux y cknagy ca oppepbama osor AHekca (ykibydyjyhu anmm He
orpaHmnyaBajyhm ce Ha cbakType, noTBpae, MTA.) 4yBajy Ce HajMawe MeT rogmHa HakoH
3aBpLueTka lMNpojekTa/lporpama, 1 Mopajy ce CTaBUTK Ha yBUA, 3a KOHTpony oA ctpaHe KpW-a
unu 6uno koje Tpehe ctpaHe Kojoj To KW Hanoxu (Hnp. peBnsoprmMa) y cBakoM TpeHyTKy. Ha
3axreB, KfW-y unu 6uno kojum Tpehum crtpaHama kojuma 10 KW Hanoxu mopajy ce
[OCTaBUTY KOMWje NOMEHYTE JOKYMeHTauumje.

NOCEBHE OAPELNBE

Y cknagy ca unaHoBuma 2.1 n 5.1 Cnopa3dyma o cuHaHcuparwy u unady 111.2 MoceGHor
crnopasyma, osnawheHa cTpaHa 3a WHBectuumoHe mepe wu lMoppwky KYJY he 6Gutun
KaHuenapwuja 3a ynpaBmawe jaBHum ynarawuma (KYJY), gok he OsnawheHa cTtpaHa 3a
HBO 3a Meky mepy u KoHcynTaHTa 3a MOHMTOpUHr 6utv MwuHucTapcTBO 3a pag,
3anowsbaBawe, Oopayka M couumjanHa nutawa (MP3BCHN) (KYJY u MP3BCI ce
3ajedHUYKMM  MMeHOM HasuBajy "OBnawheHa cTpaHa") koje npeactasrba OsnawheHun
npeacTaBHUK U NPOMNMCHO UMeHoBaHn OBnalwheHn NOTAMCHULN.

[Mpouenypa koja ce npumetsyje
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Cpegctea onpefgerbeHa 3a gobpa wm ycnyre gedwvHucaHe kao WMHBecTMuMOHe Mepe u
Moppwka KYJY y Moce6GHoMm crnopasymy y unaHosuma l.1a) u 1.1a) ucnnahyjy ce y cknagy ca
Mpoueaypom ucnnate cpepctaBa u3 [lucnosuuumoHor cdoHaa (HameHckn padyH) nop
YCNOBOM [a BPEeAHOCT CBaKOr npeameTHor yrosopa He npemautyje 2.000.000,00 eBpa wnu
eKBMBaneHTHM MU3HOC.  YKONuWko npeameTHu yrosop npenasu 2.000.000,00 espa unu
eKBMBaneHTHN U3HOC, cpeacTBa ce ucnnahyjy npumeHom [lMpouenype AMpeKTHe ucnnarte
cpeacTaBa (MHBecTuumja).

Cpeactea onpegerbeHa 3a fobpa u ycnyre geduHucaHe kao HBO 3a Meky mepy u
KoHcynTaHT 3a MOHWUTOPUWHT y NocebHom cnopasymy y unaHosuma 1.16)+ 1.1 v) 1 kao Takeu cy
KateropusoBaHn kao KoHcyntaHTcke unu Ekcneptcke ycnyre wcnnahyjy ce npumeHoMm
Mpouenype aupekTHe ucnnate cpeacrtaBa (KoHcyntaHTt). HBO 3a Meky mepy obyxeata
aKTMBHOCTM yCMepeHe Ha rpyny eTHudkux Poma, koja he y uenoctu 6utn dumHaHcmpaHa u3
BM3 201768043 no noveTHOr ykynHor naHoca oa 500.000,00 espa.

Mpoueaypa ucnnate cpeactaea us ucnosuumnoHor dpoHaa (HameHckn padyH)

MojeauHoctn y norneay MNpouenype ucnnate cpeacrtasa n3 OucnoavumoHor dooHaa onucaHe
cy "OnwTtum ycnoBuma 3a ucnnaTy cpefcTasa y ckrnagy ca [Npoueaypom ucnnate cpeacrasa
n3 OucnosunumoHor doHaa" ("OnwTtm ycnosu", Mpunor B), koju cy npumewnBu y LENOCTU U
obaBesyjyhn, ocMm ako oBAe eKCnNMUMTHO Apyrayvje Huje HarnaweHo. Y cnydajy oactynaka
namefy OnwTux ycnosa v oBMx NocebHux ogpeaaba npumersyjy ce nocnefHe noMeHyTe.

Opctynamwem og OnwTMX ycroBa, Npumetsyje ce cnepehe:

YnaH 1: OBnaheHa ctpaHa je KYJY.

UnaH 1: HameHckn payyH u JlokanHu HameHcku padvyH(u) oTBapajy ce kog HapopHe 6aHke
Cpbuije.

Unan 2.1.4: Mopeg Onwtux obaBe3a pedwuHucaHux y cTtaBuu 2.1.0, nnahawa ca
©aHkoBHor(nx) payyHa/ u3 6narajHe Takohe mopajy 6utn y cknagy ca yroBopuma Ha Koje je
KW pao carmacHocT y okBupy NnaHa HabaBku Kako je aecduHncaHo y NocebHom crniopasymy.

Unan 3.4: TpowkoBwu peBusmje nnahajy ce ns [ucnoavumoHor oraa.

Mpouenypa AnpekTHe ucnnaTe cpeacTtasa (MHBecTuumja)

OsnawheHa ctpaHa KYJY he npocnegutu KFW-y nponvcHo notnucaH (oBnawwheHn notnucu)
3axTeB 3a noenayewe cpefcrasa (B. lMpunor IM), y kKOMe Cy HaBedeHW Ha3WB KOPUCHWKa W
WHCTPYyKUMje 3a nnahare (komnneTHu 6aHkapcku nogaum).

HOokymeHTn koju Tpeba pga npate 3axTeB 3a McnnaTy CpeActaBa, Yy Crnyyajy da je To
NpUMeHUBO, CY:

- Konuje komepuujanHux dakTypa 3a gobpa u ycnyre koju ce duHaHcupajy. Ce dakType
Tpeba ga Gygy cauumseHe y cknagy ca crneuvdukauvjama HaBedeHUM y yroBopuma 3a gobpa
wmvnn ycnyre. lNoped Tora, y Cnydajy Aa KOHCYNMTaAHT 3a CrNpoBohehe Huje YroBOPHO
aHraxkoBaH, a Aa je haktypucaHo nosehame LeHa:

- AOKa3 0 YyroBOPHO JOrOBOPEHUM OCHOBama 3a obpauyyH y crnyyajy noBehara ueHa

256



AHexkc 7
Moce6Hor cnopasyma
CrtpaHa 5

- Konuje Npu3HaHuLUa 3a BO3apuHY Y Cryyajy Aa ce TPOLIKOBW NpeBo3a Takohe nnahajy a
HWCY YKIbYYEHU Yy YTOBOPEHMW M3HOC MMM YKONUKO ce nnahajy npeMa cTBapHUM TPOLLKOBMMA

- 3a poby M3 MHOCTpaHCTBa, KOMNuje OTMPEeMHUX AOoKyMeHaTa (Hnp. KOHocmaH "ykpuaHo",
LINeaUTEPCKN TOBapHW NIUCT, aBUOHCKM TOBApHW NWCT) Y Kojuma ce HaBoAe HasvB W 3acTaBa
nnosuna n TN 1 Ap>XasBHa NPUNagHOCT GUMNO KOjUX OPYrMx MPeBO3HUX CpefcTasa, BpcTa u
KBaHTUTET OTNpemIbeHe pobe kao 1 MeCcTo U AaTyMm OTnpeme.

- rae je To NpMMeHMBO, Konunje 6aHKapCcKUX rapaHuuvja U1 NoTBpAa 0 NpuMonpenaju koje ce
uspahyjy npema yrosopy 3a Jobpa w/unu ycnyre, » noTBpAa 0 HanpeTKy NnpojeKkTa.

- noTBpAa Y3 haKTypy KOHCyNTaHTa aHra)koBaHor Ha cnpoBofewy NpojekTa, y Kojoj ce HaBoau

- Aa cy daktypucaHa fobpa u ycryre nponucHo AocTaBrbeHe/peann3oBaHe U Aa cy gocnene
Ha nnaharse,

- Aa cy cBa [AOKymeHTa koja Tpeba npunoxutu (ykrb. rapaHumje) y ckmagy ca ycnosuma
yrosopa v nponvcuma/ctangapguma Kfw-a,

- Aa Cy UCnyHEeHN CBW YCNOBM 3a NpumeHy oapeabe o nosehawy LeHa 1 Aa je akTtypucaHo
nosehate LieHa onpaBaaHo.

35 Mpoueaypa AnpekTHe ucnnaTe cpefcTtasa (KoHcynTaHT)

OsnawheHa ctpaHa MP3BCI he npocnegutu KfW-y nponucHo noTtnucaH 3axteB 3a
noenayewe cpeacrtasa (B. MNpuror [1), y kOMe Cy HaBe4EHU Ha3nB KOPUCHWKA, UHCTPYKLMje 3a
nnahawe (KoMnneTHW GaHkapcku nogauu) U Aa N je Mepa nosesaHa ca rpyrnoM eTHUYKMX
Poma koja ce onHaHcupa ns bM3 201768043.

3.5.1 [okymeHTn Kkoju Tpeba Oa nparte 3axTeB 3a ucnnarty CpeAcTaea, Y cryyajy Aa je npumMeruBo,
cy:

- Konuja pakType KoHCcynTaHTa

- AOKa3 0 YroBOPHO 4OroBOPEHNM OCHOBama 3a 0bpadyyH LieHa y crny4yajy nosehara LeHa

- cnMcak pacxoga 3a HaJoKHaguBe TPOLUKOBE rAe Cy HaBedeHw AaTym, Onuc, LeHa, Kypc
TPOLUKa, MPOMMCHO MOTNUCAH Of CTpaHe KOHCyNTaHTa yume ce noTephyje ga cy HaBedeHe
UHOpMaLuje NCTUHUTE U TaYvHe.

Mpuno3n

F) Tpumep gonuca kojum ce umeHyjy Osnawhenn noTnncHUUM

B) Mogen gonwuca kojuM ce Tpaxwu criake caBeTa 3a ucnnarty cpegcrasa nyTeM nMejna

B) Onwtwn ycnoswu 3a ucnnaty cpefcrasa y cknagy ca lNpoueaypom ucnnarte cpeactasa us
[wncnosunumoHor choHaa

B1) Mogen 3axTeBa 3a ucnnaTy cpeacTaBa 3a MHuuujanHy ucnnarty

B2) Mogen nogHowwewe fokasa o kopuwhekwy cpeacTtaBa 1 HapeaHe 3axTeBe 3a ucnnarty cpeacraBsa
B3) Mogen caxeTka 6aHKOBHUX padyHa

B4) Mogen usjaBe o pacxogmma

B5) MpojekTHu 3apaTtak: OnawheHa Tpeha cTpaHa (YKONMMWKO je MpUuMeHunBo)

B6) MpojekTHn 3agaTak: AHraxxmaH 3a uspaxasake yBepeha 3a cpeacTtsa ucnnaheHa y cknagy ca
Mpoueaypom ucnnarte cpeacrasa us AucnosuumoHor doHaa

) Obpasay 3axTeBa 3a NoBMavere CpeAcTaBa y OKBUPY npoueaype AMPeKTHe ucnnarte

1) O6pa3sau 3axTeBa 3a NOBNaveHe CpeacTaBa y OKBMPY NpoUeaype OMPEKTHE ncnnaTe cpeacrasa 3a
KOHCynTaHTe
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Mpunor A

MOJEJT ACMNMNCA KOJUMA CE MMEHYJY OBNALWIHREHN NOTMUCHNLN

[Monumo kopucTuTe 3BaHUYHU MeMopaHayM]

3a:

KfW Bankengruppe

3a: LEE3 Palmengartenstr. 5-9
60325 ®dpaHkdypT Ha MajHun
HEMAYKA

Hemauka domHaHcujcka capagwa ca Penybnukom Cp6ujom Cnopasym KcpW-a o 3ajmy/
c¢hnHaHcupamwy Pasa 1: 5.431.634,97 eBpa (BM3 Bp. 201569029)/ ®aza 2: 6.500.000,00
eBpa (BM3 Bp. 201768043)

Hasug lNpojekTtal/llporpama: Jayawe couujanHe nHcppacTpykType y onwtmHama
norofjeHUm M36ernnyKom Kpu3om

KfW- PecdepeHTHn 6poj (Mpojekat Bp./ BM3 Bp.): BM3 Bp. 201569029, EM3 Bp.
201768043

OenawheHn noTnucHnum 3a KaHuenapwjy 3a ynpaBrbatbe jaBHUM ynarawuma “KyJy”

[NowToBaHu,

Y Be3u ca Cnopa3ymom HaBefeHVMM M3Hag, xenenu 6ucmo ga Bac obaeBecTumo Aa je 6uno koje of
nmua® 4Ynju ce BEpOOOCTOjHM AENOHOBaHN NOTNMCK MNOjaBIbyjy ucnog, oBnawheHo aa noTnue 3axTese
3a wucnnaTy cpeactaBa 3a padyH 3ajmonpumua/lpumaoua/ AreHumwje 3a wusBohewe [pojekta
("OBnawheHn NOTAMCHUK/ NOTANCHULM").

Mpema ynany 3.1 AHekca 08 (AHekc Mpouenypa ucnnate cpeacrtasa), KaHuenapuja 3a jaBHa ynarawa
(KYJY) je OenawheHa cTtpaHa 3a WHBecTuumoHe mepe u Mogpuwky KYJY (Mpouenypa AVMPEKTHe
ucnnaTte cpefcrasa/ Mpoueaypa vcnnarte cpeacrasa 3 [incnosvumoHor doHaa)

Ume

QyHKUuja

JernoHosaHu nommnuc:

Ume

®DyHKyuja

JernoHosaHu nommuc:

Ume

®DyHKyuja

[lernoHosaHu nomnuc:

Cea npeTtxogHa ummeHoBawa OBnawheHVWXx NOTNUCHMKA Ce OBWM OMO3vBajy. Y UMby MOLWTOBaHa
naeHTndnkaumoHnx 3axtesa KfW-a, npunaxeMo 4iTrbMBe M OBEpeHe MpuMepke MAaeHTUMKaLMoHnX
JokymeHaTa a) cBakor OsnawheHor notnucHuka u 6) OsnawheHor npeacTtaBHuka. Hbuxosy
BEPOJOCTOjJHOCT MoOpa noTBpaAuTM wnmn 3anocneHn KdpW-a wvnm npumepke Mopa OBEpPUTU jaBHU
6enexHuK nnu nuue ca jeagHakum oenawhermma.

C nowToBakem,

JAamym/ Momnuc/ Uma/ KaHuenapuja OsnawheHoe npedcmasHUKA KAKo je HasedeHo y Criopaymy o 3ajmy/ huHaHcuparby

"Monumo Bac npecdopMynuLLNTE YKONUKO Cy NOTPEGHU 3ajeAHNUKN NoTANCH
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Mpunor A

MODEL DOPISA KOJIMA SE IMENUJU OVLASCENI POTPISNICI

[Monumo kopucTuTe 3BaHUYaH MeMopaHaym]
3a:
KfW Bankengruppe
3a: LEE3 Palmengartenstr. 5-9
60325 ®PpaHkdypT Ha MajHun
HEMAYKA

Hemauka dpmHaHcujcka capagwa ca Peny6nukom Cpoujom Cnopasym KfW-a o 3ajmy/
dmHaHcupamy Pa3a 1: 5.431.634,97 eBpa (BM3 Bp. 201569029)/ Pasza 2: 6.500.000,00
eBpa (BM3 Bp. 201768043)

Hasug lNpojekTtal/llporpama: Jayawe couunjanHe nHcpacTpykType y onwtmHama
norofjeHUM N36ernnIKoM Kpnu3om

KdcdW- PedepeHTHM 6poj (MpojekaT Bp./ BM3 Bp.): BM3 Bp. 201569029, BM3 Bp.
201768043

OenawheHu noTnucHuum 3a MuHucTapcTBO 3a paa, 3anowrbaBake, 6opayka 1
couujanHa nutawa “MP3B6CN”

[MowToBaHw,

Y Be3u ca Cnopa3ymom HaBegeHuMM u3Hag, xenenwm 6ucmo ga Bac obaesecTumo ga je 6uno koje of
nua’ Ynju ce BEPOAOCTOjHM AEeNOHOBaHM NOTNMNCK MojaBrbyjy UCNoA, onalwheHo Aa noTnvie 3axTese
3a wucnnaTty cpeactaBa 3a padvyH 3ajmonpumual/lpumaoua/ AreHumje 3a wusBohewe [lpojekta
("OBnawheHy NOTAMCHUK/ NOTANCHULI").

Mpema unaHy 3.1 AHekca 08 (AHekc [Mpouenype wucnnate cpeacTtaea), MuHucTapcTBO 3a paf,
3anoubaBake, bopayka 1M coumjanHa nutawa (MP3ECI) je OenauiheHa ctpaHa 3a HBO 3a Meky
Mepy 1 KoHcyntaHTa 3a MOHMTOPWHT (Mpoueaypa AMPEKTHE ucnniarte cpeacrtaBa- KoHcynTaHT)

me

QyHKyuja

LenoHosaHu nomnuc:

me

@yHKyuja

LHenoHosaHu nomnuc:

me

@yHKyuja

JlernoHosaHu rmomrnuc:

CBa npeTxogHa umeHoBaka OBnawheHux MOTNWCHMKA Ce OBUM OMNO3uBajy. Y UMby MNOLITOBaHa
naeHTndnkaumoHnx 3axtesa KfW-a, npunaxemMo 4iTrbMBe M OBEpEeHe MpuMepke MAaeHTUMKaLMoHnX
JokymeHaTa a) cBakor OsnawheHor notnucHuka u 6) OsnawheHor npegcTaBHWKa. HomxoBy
BEPOAOCTOJHOCT MOpa NoTBpAMTY Unn 3anocnexdn KiW-a unn npumepke Mopa OBEpUTH jaBHU BENEXHNK
Unu nuue ca jegHakum osnawherwmma.

C nowToBakem,

JAamym/ Momnuc/ Uma/ KaHuenapuja OsnawheHoz npedcmasHUKA KAKo je HagedeHo y Criopaymy o 3ajmy/ huHaHcuparby

2 Monumo Bac npecdopMynuLIMTE YKONUKO CY NOTPEGHMU 3ajeAHNYKN NOTMMCH.
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Mpunor b

MOJEJT AOTMUNCA 3A SAXTEB 3A OBABELUTEHE O UCMNATU NYTEM MMEJIA

[Monumo kopucTuTe 3BaHUYHU MeMopaHayM]

KfW Bankengruppe

3a: Tma4d

Palemngartenstr. 5-9

60325 ®dpaHkdypT Ha MajHun
HEMAYKA

Bbpoj pakca: +49 69 7431 -3514

[MowToBaHw,

Y cknagy ca unaHom 2.4 Onwtux oagpendbu AHekca "lMpouenypa ucnnaTte cpegcrtasa”, rbybasHo
monumo KW ga nowarbe obaBewTerwa O ucnnatu cpeacrasa Ha criegehy umejn agpecy Ha gatym
nnahakwa ymecTo cnawa MeceyHor caxeTka obaBeluTena O ucnnatn pegoBHoOM nowwTom.” MNpumamo K
3Hawy YMkbeHuly aa he oBa umejn agpeca 6uTtn kopuwheHa 3a cBe lNpojekTe/ Mporpame y kojuma
cMo y cBojcTBy 3ajmonpumua/ KopycHuka/ AreHupje 3a n3sohemne lNpojekta KW -y. OBuM ce ono3usajy
CBe 1Mejn agpece Koje cy npeTxofaHo goctasrbeHe KfW-y y oBy CBpXy.

(MOJIMMO YHECUTE JEQHY UMEJJT AOPECY OBAE)*

C nowToBakem,

Hamym/ Momnuc/ Uma/ KaHyenapuja OsnawheHoz npedcmasHUKa Kako je HasedeHo y Criopasymy o 3ajMmy/ puHaHcuparsy

® Monumo Bac Aa umate Ha yMy fa cy cea obaBellTera O MCMNaTi CpefcTaBa koja ce liarby MMejnoM y nad
dopmarty.

* la 61 ce u3bernu npobriemn y criyuajy npomeHe oarosopHocTty, KIW npenopyuyje Aa ce yHece UMejn aapeca koja
HWje noanoxHa NpoMeHama, Kao LTO je uMmejn agpeca rpyne.
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Mpunor B
CtpaHa 1
onuwTun ycnosu
3a ucnnarty cpeacTtaBa y cknaay ca lpoueaypom ucnnarte cpeacraBa us
Owvcno3snumnoHor ¢oHpa
("OnwTK ycnosu")

CTpykTypa
1 HAMEHCKW PAYYH/ NOKAITHN HAMEHCKW PAYYH()
.............................. 1

1.1 HEMEHCKM PAUYH ..ottt e ee e 2
1.2 JTOKamMHN HAMEHCKM PAUYH(M). ... eeneeneeaee e 2
1.3 BIIAra HA oo 2

2 OBABESE ... ettt 2
21 OFNLLTE OB@BE3E ... .euittiiietet et ettt et e ettt et e e e e e 2
2.2 MocebHa obaBesa y Bean ca HameHckum payvyHom/ NlokanHM HaMeHCKUM

PAUYHOM(MMA) . euenenenetet et et eee e e et et e e e e e e et et et e e e e e e et et et e e e e e e enees 3

3 MPOLUELOYPA / UBBPLUEHDE ... 3
3.1 [T =T o7y = T 3
3.2 [onyHa n gokasn 0 KOPULINEHY CPEACTABA . .euvuvnvreneieeieenaeeeneaeaenen on 4
B.2.1  JOMYHA ettt ... 4
3.2.2  VI3HOC KOJU TPEOA [OMYHMTU . . evietet et eteete et e e et et ee e e e e e eeenenene enas 4
3.2.3 [Joka3 0 KOPULLNEHY CPEACTABA ....ueuvenine ittt et e e e eeeeen oa 4
3.2.4  OTINaTa KWW -y e 5
3.3 JOKYMEHTALIMIA ...t e ceens 5
3.4 APAHXMAHN 38 PEBUBUY .ottt ettt ettt e 5
3.5 7= Toa ro] I o 1412 = - L PP PP 6

4 HAMEHCKHW PAYYH/ NOKAITHN HAMEHCKWU PAYYH(W)

OsnawheHa ctpaHa unu OsnawheHa Tpeha cTpaHa (ako je umeHoBaHa) he oTBopUTH
jeaaH HameHckun payyH (kako je geduHUcaHo ncnog) kao u, ako je notpebHo, jeaaH
unu Buwe JlokanHUX HaMEHCKMX padyHa (kako je pJeduHucaHo wucnod) Kop
peHomupaHe 6aHke y ume OenawheHe ctpaHe/ OBnawheHe Tpehe cTpaHe. KW nma
npaBo ga ynoxu npuroBop Ha usbop OaHke kof Koje je oTBopeH padyH. OBnawheHa
ctpaHa wnu OenawheHa Tpeha cTpaHa (ako je umeHoBaHa) he orpaHnuMTn 6pOj
D©aHKOBHMX payvyHa Ha Opoj koju je HeonxodaH. YKONMMKO Hamepasa fAa OTBOpY BuLUE
of, Tpu OaHKOBHa padyHa y okBupy OucnosvumoHor donaa, OenawheHa cTpaHa unm
OsnawheHa Tpeha cTpaHa he KfW-y poctaButn nucaHo objawikbere 0
HEONXoOHOCTM OTBapaka BuLle of Tpu padvyHa. KW nma npaBo ga ynoxu npuroop
Ha OTBapare BuLIE Of TPW pavyHa HaKOH M3HOLLEHa pasnora 3a To.

261



1.1

1.2

1.3

Mpwnor B
CtpaHa 2

HameHcku payyH

"HameHckn padyH" 3Haum GaHkoBHM padvyH Ha koju KW gupektHo posHadvasa
CpeacTaa.
"eHepanHo, Banyta HameHckor padyHa je EBPO.

JlokanHn HameHCKN padyH(un)

"IlokanHyn HameHckn padyH" 3Haum 6uno Koju GaHKOBHM pavyyH OTBOPEH 3a CBpPXe
npojekta y BanyTu Koja Huje Banyta HameHckor padyHa, a Koju ce ponywasa
NpeHocoM cpefcTaBa ca HameHckor padyHa.

lMpeHocn cpeactaBa ca HameHckor padyHa Ha JlokamHU HaMEHCKM padvyH(e) He

CMejy npemMaLLvTi N3HOC pacxoda niaHnpaHnx 3a Nepuoa o Mecel, aaHa.
HameHcku padvyH 1 cBu JTokarnHu HAMEHCKU payyHu Cy KaMaTOHOCHMW. YKOJIMKO TO Huje
cnyyaj, OBnawheHa ctpaHa unn OenawheHa Tpeha cTpaHa cy AyxHW ga obe3bene
ageksaTHO objallrere y norbuma npegsuhedum y osy cepxy y Mpunory B1 oBux
OnwTuKx ycnoea.

BbnarajHa

Y n3y3eTHVUM cny4vajeBuma, 6narajHa ce Moxe BOAWTU M JoNywaBaTy ca HameHckor
padyyHa wunu JlokanHor(ux) HameHckor padyHa. Mefytum, u3HOC cpegctasa vy
OnarajHu He Moxe BuTK Behn o n3Hoca pacxoda nraHupaHux 3a nepuog oa jeaHor
OaHa. YKOnuKO HegocTaTak rokanHe MWHQPACTPyKType YyyuHu 6e3rotoBuHCKa
nnahawa HecpasmMepHO TELWKMM MW Yak Hemoryhum, uM3HOC roToBuHe y GrnarajHu
MOXe, N3y3eTHO, NPeMallnT U3HOC pacxoda MMaHupaHux 3a jeqHOOHEBHW Nepuoa.
OenawheHa ctpaHa nnu OenawheHa Tpeha cTpaHa (ako je MMeHoBaHa) AY>KHU Cy fa
BOZE KwUry BnarajHe koja ce cpaBhyje Ha pegoBHoj 6asw.

OBABE3E
OnwTe obaBese

a. OsnawheHa cTpaHa he 06e36eanTh ga y CBakOM TPEHYTKY HeHW 3an0OCNEHN UNu
6uno koja gpyra nvua koja Adenyjy 3a HeH padyH NowTyjy CBe AYXHOCTU U
obaBe3e npeyseTe y cknagy ca [locebHuM crnopa3ymom a koje ce ogHoce Ha
ucnnaty u kopuwhenwe Cpeacraea. Y cny4ajy ga je OenawheHa Tpeha cTpaHa
umeHoBaHa, OsnawheHa cTpaHa he ocurypatu ga cy TakBe AyXOCTU 1 obaBese
YyroBOpHO npeHeceHe Ha OenawheHy Tpehy cTpaHy, NocebHO yKIbyyMBareM
"MpojekTHor 3agaTtka OsnawheHe Tpehe cTpaHe" gedwuHucaH y Mpunory B6 y
yroeop ca OenawheHom Tpehom cTpaHoMm. Heunwbere ropeHaBegeHor MoXe ce
TymMaunTn kao kpwewe Crnopasyma M MOXe OOBECTU [0 HacTaHka nocrneguua
nponuncaHmx Crnopasymom.

6. Y Mepu y KOjoj je KOHCYNMTaHT YKIibydeH y (UHAHCUCKO agMUHUCTpUpaHEe
OucnosnumoHor cdoHaa y ceojctBy OenalwwheHe Tpehe cTpaHe unu y Haa30pHO)
yrno3wu, TakaB KOHCYNnTaHT he umaTtu npasa ga gobuja uHdopmMaumje AMPEKTHO o4
KfW-a y norneagy wmsspwewa [ucnosvumoHor ¢oHaa. NomeHyTo obyxBata u
NNOT'AC v caBeTe u 0 ucnnatu cpeacrasa.

B. CBe kamaTe Ha KpeguT v gpyrn npmxoam (HNp. neHanw, nospahaj no rapaHumju,
uta) he ce ynnahmeatn Ha HameHCKku padyH u MOry ce KOPUCTUTU UCKIbYYMBO Y
cknagy ca 4naHom 2.1.r.
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2.2

Mpwnor B
CtpaHa 3

r. [lNnahawa ca 6aHkOBHOr(MX) padyHa/ n3 BnarajHe BpLUe Ce UCKIbYYMBO Y CBpXe
porosopeHe y [locebHOM cnopasymy v y cknagy ca "YKynHuM TpOLLKOBMMA WU
MnaHom cpmHaHcmpana" koju cy cactaBHu geo NoceGHor cnopasyma. Hu y kom
TpeHyTky ce CpeactBa ca 0aHkoBHOr(nx) padvyHa/ u3 6GnarajHe He Mory
KOPUCTUTM 3a MNOKpMBake TPOLLUKOBA KOjU Ce cmaTpajy HenpuxBaT/bMBMM 3a
puHaHcuparwe npema Cnopasymy unm NocebHom cnopasymy unu koje KfW tek
Tpeba ga ogobpu. OBo ce nocebHO OAHOCU Ha Mopese U Apyre jaBHe HameTe
Koje cHocu 3ajmonpumady/ Mpumanau/ AreHumja 3a nssohere lNpojekTa.

lMocebHa obGaBesa y Be3n ca HameHckum payvyHom/ JloKanmHMM HaMEHCKUM
payvyHoM(1Mma)

Y nornegy 6aHKoBHOr(MX) padyHa u ©OnarajHe nomeHyTux y unaHy 1 wusHag,
OsnawheHa cTtpaHa he ocurypatu 3a cebe u ocurypatn ga OsnawheHa Tpeha
cTpaHa unu Tpehe cTpaHe ykibydeHe y (PMHAHCKjCKy TpaHCaKuujy:

a) nogHecy KfW-y Ha 3axTeB nHdopmaumje o 6aHkoBHOM(MM) padvyHy/ GnarajHm
y 61O KOM TPEHYTKY;

0) obasecTutn KW mMomeHTanHo n 6e3 HenponucHUX ofnararka 0 ogy3MMaky
ca GaHkoBHOr(MX) padyHa/ 3 bnarajHe og cTpaHe Tpehux cTpaHa;

B) BOOMTU ©OaHKOBHM padyH(e)/ OnarajHy MWCKIbYYMBO 3a TpaHcakuuje w3
OncnosuumoHor doHaa 1 gonywaBaTh UX NCkiby4mBo cpeactauma KfW-a; n

r) BOAMTU BaHKOBHW(e) payvyH Ha Ba3n noTpaxkHor canga.

OsnawheHa cTtpaHa wnu OBnawheHa Tpeha cTpaHa (ako je uMmeHoBaHa) he
obaBectTuTn HGaHKy KOA KoOje je pavyyH OTBOPEH O OBMM obaBe3ama W OBNacTutu je y
Mepu y Kojoj je TO 3akoHCku Moryhe ga obenogawyje uHdopmaumje o 6aHKOBHOM
payyHy(nma) KfW-y Ha 3axTeB KfW-a. Ykonuko OenawheHa ctpaHa unu OsnawheHa
Tpeha cTpaHa (ako je nmeHoBaHa) he noteBpauTn KpW-y HakoH noyeTHOr 3axTeBa 3a
ucnnaty cpeacrtasa (Mpwunor B1) nnu HakoH Tora y AOnNUCY KOjU CaapXu aHarorHe
nHdpopmauuvje aa je ncrnyHuna osy obaBesy y nornegy HameHckor padyHa n cBakor
JlokanHor HaMeHcKor paJvyHa.

NPOLUEAYPA /| U3BPLUEHE
MoyeTHa ncnnara

KW he wu3Bpwutn noyeTHy wucnnaty cpeacraBa Ha HameHcks payyH HakoH
ucnykaBaka peneBaHTHMX ycroBa w3 Cnopasyma, [loceGHor cnopasyma wu
cnegehux ycnosa:

- oTapawa HameHckor pavyHa u JlokanHor HameHckor(1x) padyHa (YyKonuko je To
NpMMeHMBO) Y cknagy ca ynaHom 1 oBux OnwTMX yCnoBa;

- JocTaBrbaka 3axTeBa 3a ucnnaty cpeacrtasa (kopuctehu Mpunor B1) koju je
MPOMMCHO noTnucaH of cTpaHe OnawheHor(Mx) NOTNMCHUKA W CynoTnucaH of
ctpaHe OBnawheHe Tpehe cTpaHe (ako je UMeHOBaHa);

- ako je HameHckn payyH otBopeH Ha OsnawheHy Tpehy cTpaHy, 3axTeB 3a
noYeTHy ucnnaty cpeAacTaBa Mopa Aa CaapXu U usjaBy O aHraxosawy (Kako je
npensuieHo y Mpunory B1) kojy nonywasa OsnawheHa Tpeha ctpaHa ("U3sjaBa
O aHraxxoBamby").

- pocTaBfbakba MpoOjekuMje pacxoga kKoja ocnukaBa nojeguHavHe OyueTcke
nosmuuje 3a MpBM YETBOPOMECEYHU pPAYYHOBOACTBEHM nepuog Kopuctehu
Mpunor B4 (konoHe 1,2 n 7);
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- [OCTaBrbaka NOTBpPAE NojeanHOCTU 0 DaHKOBHOM padyHy of cTpaHe GaHke Ko
Koje je padyH OTBOpeH (OoBoSbHa je konuja) ykrbydyjyhm BIC kopecnoHaeHTcke
OaHke ykonuko ce OaHka KoA Koje je pavyyH OTBOPEH He Hamnasu y BamnyTHO]
obnacTtu 3axTeBaHe BanyTe.

Y cnyyajy JlokanHor HameHckor(nx) padyHa, KW moxe aa n3BLum noyeTHy mcnnaty
Ha HameHckn padyH npe noHowewa nojeauHocTM O JlokanHMM HaMeHCKUM
padyHuma, ogroBapajyhux wusjaBa npeasuheHunx y [lpunory B1, kao n W3sjaBe o
aHraxoBaky (ykonuko je peneBaHTHa) KfW-y. Mehytum, cBe [OK TakBe
nHdopmauvje 1 usjase He Oyay nogHeTe, CpeacrtBa He Mmory 6uTu npeHeTa ca
HameHckor payyHa Ha JlokarnHu HaMeHCcKn padyH(e).

HonyHa v gokasu o kopuwhewy cpeacrasa
HonyHa

3a ponyHy HameHckor padyHa, OsnawheHa cTtpaHa nogHocu KFW-y cnepehy
AOKYMEeHTauujy:

- 3axTeB 3a wucnnaty cpegctaBa (kopuctehu Mpunor B1) koju je nponucHo
notnucad of crtpaHe OBnawheHor(ux) NOTAMCHMKA M CyMOTNMCaH Of CTpaHe
OenawheHe Tpehe cTpaHe (ako je MeHoBaHa);

- "CaxeTak 0aHKOBHMX padvyHa" 3a obpayvyHCKM nepuop 3a Koju ce nogHoce AoKasn
o kopuwhewy Cpegacrtasa (Mpunor B3);

- Konwuje nssoga ca 6aHKOBHMX padyHa 3a HameHcku padvyH u JlokanHu HameHCKM
padyH(e) (YKOMnMKO je MpuMeHMBO) 3a LIeNTOKYMHU obpadyHCKM nepuos;

- "M3jaa o pacxoguma" (COE) ykrbyuyjyhm u npojekuunjy 3a HapegHu
yeTBOpOMece4yHn obpadyHcku nepuog (Mpunor B4).

M3Hoc koju Tpeba gonyHuTH

MakcumanHi M3HOC Koju ce MOXe AONyHUTM obpadvyHaBa ce TaKko LITO Ce YKynaH
cango padvyHa Ha HameHckom paudyHy, JlokanHOM HameHCKOM paudyHy(uma) wu
OnarajHa oagy3mMy Ha Kpajy obpayvyHCKOr nepuoga of npojekuunje 3a HapegHu
YeTBOpOMECceYHM 0bpayyHCKM neproa.

[okasu o kopnwhewy Cpeacraea

OsnawheHa cTpaHa je AyHa da Npyxu Jokase o Kopuliheky cpecTaBa y pokoBUMa
AedVHNUCaHUM UCTOA.

leHepanHo TO ce pagu OOCTaBfbakeM MPOMUCHO NOTNWCAHOr 3axTeBa 3a ucnnaty
cpeacTaBa y3 nponpatHy AOKyMeHTauujy aedumHucaHy y YnaHy 3.2.1 koja ce cmatpa
JokasoMm o kopuwhewy CpepnctaBa 3a npegMeTHM obpadyHckum nepuon. Oea
OOKyMeHTauuja nognexe garoem nperneny y oksupy PeBusnje geuHncaHe y ynaHy
3.4.

Ykonuko OsnauwiheHa cTpaHa He HamepaBa [a Tpaku AOMYHY CPeAcTasa, AoKas o
Kopuwhewy cpefctaBa ce 6e3 ob3vpa Ha To goctaerba KfW-y. Y Tom cnyuajy,
HaonxogHa [OKymMeHTauuja 3a nogHolewe foka3a o kopuwhewy Cpeacrasa
obyxBara:

- Mpunor B2, nponucHo notnucaH of cTtpaHe OBnawheHor(ux) NOTAMCHUKa W
cynotnucaH of cTpaHe OenawheHe Tpehe cTpaHe (ako je uUMeHoBaHa) ca
N3HOCOM KOju ce 3axTeBa 3a JonyHy HameHckor payyHa Koju je jeaHaK Hynu;

- "CaxeTak padyyHa" 3a oOpadyHCKM nepuon 3a Koju ce nogHoce [okasu o
kopuwhewy Cpepncrtasa (Mpunor B3);
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- Konuje n3Boga ca GaHKOBHMX payvyHa 3a HameHcku padyH u JTokanHW HaMeHCKM
payyH(e) (YKOJNIMKO je MPMMEHMBO) 3a LeSTOKYMNMHN 00padvyHCKU Nepunog;

- "Mgjaa o pacxoguma" (COE) ykrbyywyjyhm u npojekumnjy 3a HapegHu
yeTBOpoMece4Hn obpayyHcku nepuog (Mpunor B4).

OenawheHa cTpaHa nogHocK Aokase o kopuwhewy CpeactaBa HajkacHuje YeTupu
meceLa 61O HaKoH

- MpeTxodHe JonyHe, unu
- Ha Kpajy nocrnegwer obpayyHCcKOr nepvoga 3a Koju ce nogHoce [oKasn o
kopuwhewy Cpeacrasa (YKONMKO OONYHA HUje U3BpLUeHa),

Koje rog ga gocnesa KacHuje.

3a dumHanHn obpayyHCkM nepuod, OOKyMEeHTauuja kKoja ce MOAHOCKM Kao [oKa3 o
kopuwhewy CpeactaBa Tpeba ga obyxsaTm m3Boge ca 6aHKOBHWX payyHa 3a
HameHckn padyH m cBe JlokanHe HameHcke padvyHe (ako je NpuUMeHUBO) Koju
npukasyjy HynTM cango unmM usHoc koju he 6utm otnnaheH KfW-y Ha kpajy
obpauvyHcKor neproga.

Mopen Tora, OenawheHa cTpaHa he o06e30eantv ga cBu gokasn o kopuwhery
CpepnctaBa 6yay ctaBrbeHu Ha yBug KW-y y poky oa 4yeTvpu meceua of 3akibyyera
cBux mepa wnu 3aspweTka [lpojekta/ Nporpama. Ako oBaj pok He Moxe 6uTu
ucnowToBaH, OBnawheHa ctpaHa he o Tome 6e3 ognarawa obasectutn KfW, jacHo
HaBogehu pasnore 3a Kallewerwe U Kaga ce odekyje aa he gokasm o kopuwhewy
CpepcTtaBa 61MTH pacnonoxueu.

Otnnata KfW-y

Ykonuko ykynaH usHoc canga HameHckor padyHa, JlokanHor(ux) HameHcKor padyHa v
6narajne ©Oyay Behm op wM3HOca pacxodga MPOJeKTOBaHUX 3a  HapegHu
yeTBOpOMEceYHM ob6pahyHCkM nepuof pasnuka mopa ga oyge otnnaheHa KfwW-y. Y
ToM cmucny, OsnawheHa ctpaHa unu OBnawheHa Tpeha cTpaHa (ako je MeHoBaHa)
he npeHeTn pa3nuky Ha cnegehn 6aHKOBHU pavyH NO CONCTBEHOM Haxofewy U HaKoH
obaBelwwTaBana KfW-a o oBoj cTBapwm.

Cse oTnnare ce u3BpLUaBajy Ha:

KFW-a, ®paHkdypT Ha MajHu
BIV KFWIDEFF
IBAN: DE53 5002 0400 3800 0000 00

HaBogehu KfW-oB PecepeHTHM 6po;.

HokymeHTauuja

OpuruHanHa pokymeHTaumja koja Tpeba ga Oygoe Ha pacronarawy Yy cknagy ca
ynaHom 2.5 OnwTux ycnosa AHekca Kkoja gedpmHuwe npoueaypy ucnnate cpeacrasa
obyxBaTa m3Bode ca OaHKOBHMX payyHa, notBpae OGaHaka O MPUMEHEHOM Kypcy,
OaHkapckMM rapaHuujama, octane norepae 6aHke n 6mno Kojy opyry AOKyMeHTauujy
KOjOM ce [okasyje ga cy martepujan un ycnyre npornucHO MUCMOPYYEHU U U3BPLLEHN,
OOHOCHO KOoMepuujanHe dakType, OTNPeMHY AOKYMeHTauujy, NoTBpAe O nnaharwy u
npuMonpeaaju, uta.

ApaHxmaHu y norneny pesusuje

OsnawheHa ctpaHa/ OenawheHa Tpeha cTpaHa he uMeHoBaTK ekCTepHor pesusopa/
jaBHOr paydyHoBohy koju he M3BpLWKTK roauLLkbY peBusunjy, y cknagy ca [pojekTHuM
3agatkom: AHraxmaH 3a uspaxasare yBepewa 3a ucnnaheHa CpeacTsa y cknagy
ca
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Mpoueaypom ucnnate cpeacrtarsa v3 [ucnosuumoHor doHaa (Mpunor B6) 6uno ga
je Qmcno3nunoHnmMm hoHAOM yrnpaBibaHo agekBaTHO Unu He. M3BeLuTaju 0 N3BpLLEHO)
roovwH0j peBmsnju (NoTnmMcaHa OpurMHanHa OOKyMeHTa ykibydyjyhmu mn "UsjaBy o
WHTEPHO] KOHTpONN", YKONMKO nocToju) nogHoce ce KdpW-y HajkacHuje Tpu meceua
HaKOH Kpaja dmHaHcujcke rognHe OnawheHe cTpaHe.

AKo je nHMuMjanHa mcnnaTa M3BpLIeHa TOKOM MpBe MONoBMHE (DUHAHCK|CKE roguHe,
npBa pesu3nja ce poctaBrba KfW-y HajkacHuje Tpu mMeceua HakKOH 3aBpLleTKa Te
PrHaHCKHjcKe rogmHe.

AKO je nHuumjanHa ucnnarta nsspLueHa TOKOM Apyre NonoBuHe MHaHCHjcke rogunHe,
npea pesuanja ce goctaBrba KfW-y HajkacHuje Tpu Meceua HakKOH 3aBplUeTKa Te
duHaHcKjcke roguHe. Y ToM cny4ajy, pasmaTpaHu nepuop Moxe obyxsaTutn go 18
Meceum.

M3BewTa] O 3aBpLUHOj PEBU3UjM MNOOHOCK Ce HajkacHuje Tpu Meceua HaKoH
3aBplieTka (puHaAHCKjCKe TOAMHE Y KOjOj je u3BpweHa uHanHa wucnnarta ca
HameHckor padyHa unu JlokanHOr HaMEHCKOr padyHa unu LwecT MeCeun HaKoH
duHaHe ncnnate ca HameHckor padyHa unum JlokanHor HaMeHCKOr padyHa, LWTa rog
Aa byae paHuje.

TpollkoBe peBu3Nje ekcTepHor peBr3opa cHocu OBnaluheHa cTpaHa.

3.10 3acTtoj n otnnara

KW uma npaBa ga ymawu ykynaH u3HoC [ucnosuumoHor doHga wvnu ga ra 'y
NOTNYHOCTU YKUHE (M 3aMeHu Ja Apyrom npoueaypoMm ucnnate cpefcrasa) y 6uno
KOM TpeHyTKy 1 6e3 HaBohera pasnora.

HopatHo, KW uma npaBo ga obyctasu gonyHy [OucnosvumoHor doHaa YKOMMKO
HacTaHe porahaj koju goBoau A0 npaBa 3a obycTaBy wucnnata wnuM packug
Cnopasyma.

HuwTa of oHora wTO je HaBedeHO y oBOM AHKecy He orpaHumyasa npaso KfW-a
npema Crnopasymy o uHaHcupary/3ajMy Aa 3aTpaxu MOMEHTanHy OoTnnaTy CBMX
CpeacraBa 3a Koje Huje afeKTBaTHO JokasaHO Aa cy uckopuwheHa y OOroBOpeHy
cepxy u lNpumanau/ 3ajmonpumalr, 1 (ako je npumeruBo) AreHuuja 3a usBohere
Mpojekta cy OyXHWM ga momeHTanHo obaBecte KfW no conctBeHoMm Haxohewy o
€BOjoj HemoryhHocTu oa fokaxy ucnpasHo kopuwherwe Cpeacrasa.

Y cBakom cnyyajy, OsnawheHa cTtpaHa unu OsnawheHa Tpeha cTpaHa (ako je
MMEHOBaHa) je AyXHa ga Bpatm 6uno koja CpeacrtBa Ha HameHcku padyH(e) nnm
JlokanHu HameHcku padyH(e) KfW-y Ha npBu nucaxun 3axtes KfW-a.

Mpunosun

B1) Mogen 3axTeBa 3a MHULMjanHy ncnnarty cpefcraea

B2) Mogen nogHowewa fokasa o kopuwhewy CpeacraBa u HapegHux 3axTteBa 3a ucnnaty
CpencraBa

B3) Mogen CaxeTka 6aHKOBHMX payyHa

B4) Mogen UsjaBe o pacxogmma

B5) MNpojexkTHn 3agaTak: AHraxmaH 3a uspaxaBawe yBepera 3a Cpeacrsa ucnnaheHa y
cknagy ca lNMpouenypom ucnnate cpeacrasa u3 [ucnosmuymnoHor oHaa

B6) MNpojexkTHn 3agatak: OenawheHa Tpeha cTpaHa (ako je npumMennso)"
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Mpwnor B1

MOJIMMO KOPUCTUTE OBAJ MOJEJT 3A 3AXTEB 3A MMOYETHY NCIIJIATY CPEACTABA

KfW Bankengruppe

TMa4 — Transactions Management
Palemngartenstr. 5-9

60325 ®PpaHkdypT Ha MajHun
HEMAYKA

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029)/
Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

MoTtBpAaa nojeaMHocTM GaHKOBHOr payvyHa M (MHMLUMjanHor) 3axTeBa 3a ucnnaTty cpeacrtasa 6p.
NPOLEOYPA UCNNATE CPEACTABA U3 AMCNO3ULMOHOI ®OHOA

[MowToBaHw,

OBuM ce notephyje oTBapawe cnegeher 6aHkoBHOr(Mx) padyHa y cBpxy Bofjewa [ucnosvumoHor
doHaa y okBupy ropeHaseqeHor NpojekTa:

Bp. padyHa/ UBAH® Hasue payyHa
Banyma payyHa BnacHuk pavyHa
5;2 'g:)gf&';?; I_{ /e KopecrioHdeHmcka
UL 6arka/ BULL

L] Hocu kamarty.
PauyH.... .

[J He HOocK kamary 3aTo LUTO:

JlokanHu HameHCKM payvyH (ako je NpUMeHUBO) !

bp. payyHa/ UBAH Hasue pauyyHa

Barnyma padyHa

baHka kod koje je BriacHuk padyHa

0mBOpEeH payyH/
BU

[J Hocu kamarty.

PauyH....
] He HOCK KamaTy 3aTo LTO:

® Kopuwhetse IBAN-a Moxe 61Th 06aBe3Ho. MonmMmo npoBepuTe 3axTeBe 3a ofroBapajyny ApkaBy.

® MpuMeHNBO UCKIbYUMBO YKOMMKO ce GaHKa Kof Koje je pauyH OTBOpEH He HanaaW y BanyTHOj o6nacTy 3axTeBaHe
Banyte. Y TOM crny4ajy, MOIMMO yHecuTe KopecnoHAeHTCKy 6aHKy baHke koA Koje je pavyH OTBOPEH Yy BamnyTHO)
obnactu 3axTeBaHe BanyTe.

'Y norneay 6uno kor JlokanHor(1x) HaMEHCKMX padyHa, 06e3belnBar-e NojeANHOCTM 0 GaHKOBHUM payyHUMa,
notepae o obasesn obaBelwTaBawa OsnawheHe ctpaHe/ OBnawheHe Tpehe cTpaHe 6aHKe ko Koje je 0TBopeH
payyH, kao un UsjaBe 0 aHraxxoBamy (YKONMKO je MpUMersnBa) Huje CYLUTUHCKU HEONXOAHO 3a UHWLUMjanHy nennaty
cpefcTaBa 1 MOXe ce NoaHeTW y3 HapeaHe 3axTeBe 3a ucnnaty cpeacrasa. Mehytum, cpeacrea Hehe Butn
npeHeceHa Ha JlokanHu HameHcku payyH cBe [0k ropeHaBefeHo He byae aocTtaBrbeHo KfW-y.
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Mpwunor B1

BaHka(e) kog Koje je 0OTBOpeH padyH je obaBelUTeHa a Cce CBU payyHW HaBedEeHU U3Haa Mopajy BOAUTH
WCKIbYYMBO Ha OCHOBY MOTPaXHOT carnja M KopucTe ce UCKIby4MBO 3a nnahawa HameHckux Cpefacrasa
Hemauke dwuHaHcujcke capaghwe unu ynopeamsmx nporpama koje cduHaHcupa KfW. Y cknagy ca
BaxkehuM 3aKOHCKUM nponucuma, 6aHka(e) kog koje je oTBopeH payvyH he gogaTtHo oBnawheHa ga Kfw-
y OocTaBu uHdopmauuje y nornegy canga padyHa U aKkTMBHOCTM Ha padvyHy 6e3 npeTxogHor
npubaBrbaka carnacHoCT! BNacHUKa padyHa.

Y cknagy ca npunoXXeHoOM Npojekunjom pacxoda 3a NpBU YeTBOPOMece4YHU oOpavyyHCKu nepvoga,

TPAXXUMO UCMNIATy MHMLUMjaHe yniaTe Y U3HOCY o4 EBPA Ha HameHCcku payyH HaBegeH
u3Hag.

[NpunoxxeHa goKyMeHTaumja:

- UsjaBa o pacxognma (COE) npema mogeny npunoxeHom y Mpunory B4 ca nonyweHnm
KonoHama 1,2 n 7.
- Konwja nnu opurvHanHa notepaa nojeaMHOCT 0 BAaHKOBHWMM payvyHMMma of cTpaHe GaHke

KOA Koje je oTBopeH payyH (ykibyyyjyhm n BIC n kopecnoHaeHTCKy 6aHKy ako je To
NPUMeHNBO®

OsnawheHu nomnucHuk/ nomnucHuyu OsnawheHe
cmpaHe

OsnawheHa mpeha cmpaHa unu KoHcyamaHm (ako je
npumerbuso)”

KaHuenapuja 3a ynpassbaHbe jasHUM yna2aruma
(KYJY)

® MpumernBO UCKIbYUMBO YKOMMKO ce BaHKa Kof Koje je pauyH OTBOpEH He HanaaW y BanyTHoj o6nacTu aaxTeBaHe
BanyTe. Y TOM cryyajy, MOfMMO YHeCuTe KOpecrnoHAeHTCKy 6aHKy BaHke Kop Koje je padyH OTBOPEH Y BanyTHOj
obnacTu 3axTeBaHe BanyTe.
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Mpunor B2

MOJIMMO KOHTAKTUPAITE HALJIEXXHOT C/IYBEHUKA (U3 OLE/BEHA 3A
YINPAB/bAHE TPAHCAKUMIAMA/ TMa) A BUCTE JOBU/IN TABEJIE Y EXCEL
OOPMATY

MOJTMMO KOPUCTUTE OBAJ MOJEJT 3A CBE 3AXTEBE 3A UCIINATY CPEACTABA
HAKOH MHWUWJANHE UCIMNATE CPEOCTABA

KfW Bankengruppe

3a: Tma4d

Palmengartstr. 5-9

60325 ®dpaHkdypT Ha MajHun
HEMAYKA

Hemauka ¢pmHaHcujcka capagwa ca Penyonukom Cp6ujom Cnopasym KfW-a o
3ajmy/ dmnHaHcupamwy Pa3a 1: 5.431.634,97 (BM3 Ho. 201569029)

®da3za 2: 6.500.000,00 espa (BM3 Bp. 201768043)

Hasus lMpojekTa/llporpama: Jayarwe coumjanHe nHpacTpyKkType y onwTuHama
norofjeHNM n36ernM4YKom Kpusom

KfW- PecbepeHTHM 6poj (Mpojekat Bp./ BM3 Bp.): BM3 Bp. 201569029, BM3 Bp.
201768043

MopgHowewe aokasa o kopuwhewy CpeacraBa n 3axTeBa 3a ucnnaTy cpegcraBa 6p.
NPOLIEAYPA UCNNATE CPEACTABA U3 OUCNO3ULUOHOIr ®OHOA

[MowToBaHw,

Y cknagy ca gorosopeHom [poueaypom vcnnarte cpegcrasa us [OMcnosvumoHor oHaa, OBUM MyTem
NOAHOCMMO [OKYMeHTapHu aokas o Kopuwhewy CpencTaBa, AoCTaBrbamMo Npojekuunjy pacxoga 3a
HapedHN 4YeTBOPOMECEYHM OBpayvyHCKM nepuod U 3axTeB 3a OOnyHy HameHckor padyHa Kako je
AeUHICAHO Y HACTaBKy:

MoTtephyjemMo ga cy pacxogou y U3HOCY HaBedEHOM ca AecHe cTpaHe nnahexHu
ca HameHckor pavyHa, JlokanHor(nx) HameHCKux padyHa u 13 6GnarajHe y
cknagy ca ogpenbama lMpouenype 3a ucnnaTy cpeacrtasa u3 JucnosnumoHor
doHAa n Aa HUCY MHaAHCKMpaHn U3 Buno Kojux Apyrux masopa. OpurnHanMHM espa
OOKYMEHTapHM JO0Ka3u ce 4yBajy Y Halloj KaHuenapuju y yHecume egpad w 'y
CBaKOM TPEHYTKY Cy AOCTYMNHW pagu nperriega Bama unu Hekoj Tpehoj cTpaHu
kojoj KW Tako Hanoxm."

A Pacxogm Tokom HapegHor YeTBopoMeceyHor obpayvyHcKor neproaa eepa
npema npojekuujm:

E YKynaH cango cBux 6aHKOBHUX payvyHa u bnarajHe Ha Kpajy o6payvyHckor eepa
nepuopa npema CaxeTky 6aHKOBHMX padyHa:

B | TpaxeHu nsHoc 3a gonyHy HameHckor paqua2 eepa

Monumo ao3HauuTe TpaXKeHM U3HOC Ha Haw HameHcku pavyH:

! Monumo ocurypajtTe Ada je U3HOC HaBeJeH ca JecHe CTpaHe gocnefaH M3HOCY KOju je HaBefdeH Yy
M3jaBu o kopuwhewy CpepctaBa y okBupy CaxeTka 6aHkoBHMX padyHa (Mpunor B3 ykynaH usHoc
ctaske 13).
’B=A-b

269



Mpunor B2

Bp. payyHa/ UBAH?

BnacHuk pauyHa

Has3uB pauyyHa

BaHka kop Koje je oTBopeH
pauyH/ BIC
KopecnoHaeHTcka 6aHka/
BIC*

Banyrta pauyHa

OBuM noTBphyjemMo ga Huje 6uno npomeHa y norneay MNOjeAUMHOCTM Yy BE3UM Ca pavyHOM unu
KopecnoHaeHTckom 6GaHkom(Ma) y ogHocy Ha uHdopmauuje koje cy npocrneheHe y [MotBpau o
nojeaMHocTMma 0 6aHKOBHOM padyHy u (MHuumjanHom) 3axTeBy 3a ucnnaTy cpeacTtasa.

MpunoxeHa gokymeHTauuja:

" CaxeTak 6aHKOBHUX padyHa npema mogeny npunoxeHom y Mpunory B3

" M3BOAM Ca padyHa 3a LenokynHu obpadyHcku nepuos 3a cBe 6aHKOBHE payyHe OTBOpeHe
y okBupy Mpoueaype ncnnarte cpegctasa U3 AucnoavumoHor hoHaa

= Usjasa o pacxognma (COE) npema mogeny npunoxeHom y Mpunory B4

Ll Mpojekuuja (npema konown 7 COE) Mpunor B4

MoTtephyjemo ga cy npunoxenu MNpunor B3 (CaxeTtak padyHa) u MNpunor B4 (M3jaBa o pacxoguma)
NnonyHEHN TaYHO 1 Aa Cy CBe HaBeAeHe UmMdpe NCTUHUTE U TayHe.

OsnawheHu nomnucHuxk/ nomnucHuyu OsnawheHe OsnawheHa mpeha cmpaxa uau KoHcyamadm (ako je
cmpate npumerbugo)"

KaHuenapuja 3a ynpasmarbe jasHum ynazarbuma
KVIV)

3 Kopuwwhetse IBAN-a Moxe 61Tn o6aBe3Ho. MonvMMo npoBepuTe 3axTeBe 3a ogrosapajyhy apxasy.

* MprUMEeHMBO MCKIbYUMBO YKOMUKO ce BaHka Kol Koje je padyH OTBOPEH He Hanasu y BanyTHoj oBnacTu 3axTeBaHe
BanyTe. Y TOM cryyajy, MOfNMMO YHeCUTe KOpecrnoHAEHTCKY 6aHKy BaHke KoA Koje je padyH OTBOPEH Y BanyTHO]
obnactu 3axTeBaHe BanyTe.
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Mpwnor L3

Caxemak 6aHKOBHUX payvyyHa

O6payyHcku nepuod

KfW lNpojekam Bbp. / BM3 Bp.

HameHcku | JNokanuu HameHcku padyH | JlokanHu HameHcku padyH | JlokanHm HameHcku padyH | YKYMMHO
payyH 1 (aKko je npuMeHMBO) 2 (ako je npumeHUBO) 3 unu 6narajHa (ako je
npuMeHNBO
XXX XXX XXX

Bpoj pauyHa XXX

BnacHuk padyHa XXX XXX XXX XXX

BaHka kopf Koje je 0TBOpeH payyH XXX XXX XXX XXX

BanyTa payyHa XXX XXX XXX XXX

3 [loyeTHn canao = 0,00

+ npunue Cpepactaea of KfW-a Ha
HameHcku payyH
- ncnnahenn TpaHcdepu nameny
payyHa (HaBeguTe Ha3vBe OBAe)
+ ynnaheHu TpaHcdepu nsmenhy
payyHa (HaBeguTe Ha3vBe OBAE)
+ ocTanu npunveu cpeacrasa (Hnp.
7 rapaHuuje, cpeactaBa Of OCUrypama, nnyc 0,00
uTa)
- FOTOBWHCKM NPUMBY TOKOM Tekyher
8 ob6payyHckor nepuoga npema KonoHn 4 MUHYC 0,00
COE (HakoH

9 - BaHkapcke npoBusuje MUHYC 0,00

nnyc 0,00

MUHYC 0,00

nnyc 0,00

10 + Kamara Ha kpegut nnyc 0,00

11 = canpo Ha kpajy o6padyHckor nepyuoga = 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Kypc Ha OaH 3axmesa 3a ucrnamy
cpedcmasa

M3jaBrbeHo kopuwwherwe Cpeacrasa
13 (Pacxoan COE + 6aHkapcke npoBuamje - 0,00
kamara Ha kpeguT) (cTaBke 8+9+10)

12
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Mpwnor L3
UHcTpyKumje:

HakoH 3axTeBa 3a vHWUMjanHy ucnnaty cpefcTtasa, CaxeTak 6aHkoBHMX padyHa he 6GuTu cacTaBHM Aeo cBakor 3axTeBa 3a wucnnaty cpeacraea. Lindpe HaBedeHe oBOe ocnvkaBajy CTBapHe TOKOBE
roToBMHE TOKOM LienoKynHor obpayyHckor nepuoga v gocnegHe cy ogrosapajyhmm 6aHkoBHUM nssoguma. Monmmo nposepuTe Aa nv cy NpopayvyHn TadyHn."

(1) Monumo yHecuTe obpadyHCkM mepuog 3a Koju ce TPeHyTHO nmopHoce gokasu o kopuwhewy CpeactaBa. [okymeHTaumja koja ce caga MOAHOCM ce HagoBedyje Ha nocnefrwe MnoaHeceHy
[OKyMeHTauujy Tako Aa He MocToju npas3aH npoctop u3mehly kux. YonwTeHo, obpadyHcku nepuoam y oksupy MNpoueanype 3a ucnnaty cpeactasa u3 [ucnosuumoHor doHaa obyxsaTajy nepuos of
YyeTnpu Meceua.

(2) Monumo yHecuTe TpaxeHe uHdopmMauuje o cBUM 6aHKOBHMM payyHMMa OTBOpeHUM y okBupy lNpoueaype ncnnate cpeactasa us [ucnosuvumoHor oHpa "HameHcky payyH" 3Haum 6aHKOBHU payyH
Ha koju KW ampektHo posHayvaBa Cpepnctsa. "llokanHu HameHcky padyH" 3Haum 6uno koju GaHKOBHWM payvyH OTBOPEH 3a CBPXe MpojekTa y BanyTu Koja Huje BarnyTa HameHckor payyHa, a koju ce
[onysaBa NPeHOCOM cpeacTaBa ca HameHckor padyHa.

(3) Monumo yHecute cango cBakor padyHa (1 6rarajHe ako je TO npumeruBO) y oaroBapajyhoj BanyTn Ha noyeTky obpadvyHckor nepuoga. BpegHoctn Tpeba ga Oyay jeqHake cangy Ha Kpajy
ob6pavyHckor nepmoaa npemMa nocrnegwem [okasy o kopuwhewy CpeacraBa n 3axTeBoM 3a ucnnaTy cpeacrasa.

(4) Monumo yHecuTe ykynaH usHoc Cpeacrasa notpaxvsaHux og KfW-a Tokom obpavyHckor nepuoaa.

(5) Monumo yHecuTe ykynaH n3Hoc Cpeacrasa NoTpaxuBaHux ca Guno kor Apyror padyHa unu u3 bnarajHe v npeHeceHyx Ha 6uno Koju Apyru padyH unu y bnarajHy Tokom obpavyHckor nepuoga (camo
y OKBMpPY payvyHa HaBedeHNX y 0BOj Tabenn).

(6) Monumo yHecuTte ykynaH naHoc Cpeacrasa KhsWPKeHUX Ha Byno Koju Apyrv padyH unu us bnarajHe ca 6uno kor gpyror pavyHa unu bnarajHe TokoM obpadyHckor nepuoaa (camo y OKBMpY padyHa
HaBefeHux y oBoj Tabenu). [MoBeauTe pavyHa Aa yKynaH usHoc ctaske 6 6yae gocnefaH ca yKynHuM U3HOCOM cTaBke 5.

(7) Monumo yHecuTe ykynaH U3Hoc npunvea n3 nospahaja us rapaHumje unm og ocurypama koja cy ynnaheHa Ha npeaMeTHu 6aHKOBHM padvyH (1 'y 6narajHy) Tokom obpadyHcKor nepuoaa.

(8) Monumo yHecwuTe yKynaH M3HOC cpefcTaBa koja cy HannaheHa ca npegmMeTHor 6aHKOBHOr padyHa (M noTpolleHa u3 bnarajHe) Tokom obpadyHckor nepuoga, 6e3 6aHkapckux nposuauvja. Pesynrtar un
Tpebano aa 6yae jegHak ykynHoj cymu KonoHe 4 npunoxeHe COE (HakoH ycarnaiuaBarba).

(9) Monumo yHecuTe ykynaH U3Hoc 6aHkapCkux NpoBu3amja Koje cy HannaheHe ca npegMeTHor 6aHKOBHOr padyHa (1 13 6narajHe) TokoM 0b6padyHCKor nepuoaa.

(10) Monmmo yHecuTe ykynaH M3HOC kamaTe Ha KpeauT Koja je npunucaHa Ha npeaMeTHW 6aHKOBHU padyH (M 13 GnarajHe) Tokom obpadyHckor nepuoaa.

(11) Monumo yHecuTe canpo cBakor pavyHa (u GnarajHe) y oaroeapajyhoj Banytn Ha kpajy obpadvyHCKor nepvopa npema ussogumma ca padyHa. MonvMmo KoHBepTyjTe nmpeameTHe M3Hoce y eBpe
NPUMEHOM pa3yMHUX TPXULLHMX KypceBa Ha AaTyM 3axTeBa 3a ucnnary cpefcrasa.

(12) Monnmo HaBeauTe pa3yMHe TPXWLLHE KypceBe Ha AaTym 3axTeBa 3a UCnnaTy cpeacTasa Kojyu Cy NpUMereHn 3a KoHBepauje y ctaBum 11.

(13) MpujaBrbeHo kopuLwhene cpefcTaBa obpadvyHaBa ce camo 3a nocneawy koroHy (YKynHo) kao 36up ctasku 8+9+10 (Pacxogm Tokom Tekyher neproga npema COE+ BaHkapcke npoBusuje- Kamata
Ha KpeauT)

(14) Bogute pauyHa Aa yKynaH U3Hoc 3a cBaky ctasky (3 go 11) 6yae 36vp konoHa y eBpymMa 3a AaTy KOIOoHY.
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Mpwnor B4

U3zjaea o pacxoduma (COE)
O6payyHcKu nepuod
KfW lNpojekam Bp. / BM3 Bp.

Pacxogou y
NpeTXo4HUM 4 (a+0) Mpojekuuja 3a
Onwuc byleTcke no3uumje npema obpayyHcKku Pacxoau y Pacnonoxwu HapeaHu
AHekcy "YKYNHU TPOLLUKOBU U ST M Tekyhem N R | Pacxoan B M3HOC (2- 4YeTBOpOMece4H
" M U3HOC nepuoay A0 AaTtyma
®duHaHcupane nepvogMma  obpayvyHcko (3+4) 5) 1 nepuop
M nepuoay (oA.....n0)
CtpaHa KoHBepTOoBaH
a cTpaHa
BanyTa xXxx
Banyrta Xxx
L.XXXX 0,00 0,00 0,00
2.XXXX 0,00 0,00 0,00
3.XXXX 0,00 0,00 0,00
4 XXXX 0,00 0,00 0,00
5.XXXX 0,00 0,00 0,00
0,00 0,00 0,00
0,00 0,00 0,00
0,00 0,00 0,00
XXX 0,00 0,00 0,00
YKYIHU COE 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

+/- OcTana peneBaHTHa
ycknanueawa aa v ce ocnvkanm

0,00 0,00
peanHn TOKOBU TOTOBUHE TOKOM
nepvoga*
YKYIHO NomoeuHcku COE (npe
6aHkapckux nposusuja u 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Kamame Ha Kpeoum HaKoH
ycknahueah-a)

HanomeHna:

*3a 3axTeB 3a UHUUMjanHy ynnaty MOMMMO NonyHuTe camo koroHe 1,2 un 7
Y cBum HakHagHum COE, ocurypajte Aa je ykynaH U3HOC Y KOMNoHu 4 focrnenaH yKynHom maHocy ctaeke 8 n3 CaxeTtka 6aHKOBHMX payvyHa.
CBM M3HOCK HaBoAe Ce Y eBpuMa, OcuM 3a konoHy 46 CTpaHa BanyTa.
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Mpunor B4

*Monumo yHecuTe ocTana peneBaHTHa ycarnawaBamwa fa bucte pedonekroBanu peanaH TOK rOTOBMHE TOKOM nepuopa (Hnp. Benuku Gpoj npoBepa koju ce cmatpa pacxoguma y COE Tokom
obpauyHckor nepuoga, anv jow yBek Huje 3afdyXeH ca padyHa, Beh nnaheHe aBaHce usBohauMma WM NPOjEKTHUM NapTHEpPUMA Koju NpeAcTaBrbajy OANMB rOTOBUHE anu HUCY peanunsoBaHu/ He
cmaTpajy ce COE, gpyre crneumduyHocTr o 3emrbm). Monumo Bac ucnop 1abene HaBeamTe o6pasnoxeme.
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Mpunor B5
CtpaHna 1

MNMpojekTHN 3apaTak

AHraxmaH 3a uspaxasame yBepeta

CpenctBa ucnnaheHa y cknaay ca "lNpoueaypom ucnnarte cpeacrasa U3

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

OuvcnosununoHor ¢poHpa”

AncnosuumnoHun coHa(oBwm)

Oucnosnumonn coHa(oBm) je/cy OTBOpPEH . ... noA (huMHaHCKjCKMM ycrnosBuma
3ajma/kpegute KfW-a 6p......[KIW pedepeHua 6p.] 3a duHaHcuparse ... [(Ooena)
Has3uB npojekTa/nporpama] (“lNpojekat”) n obyxeata cnegehu payyH(e):

e [locebHu pauyH(n) bp..... .... OTBOPEH KoA.....[Ha3nB baHke]

e [logpauyyH(n) bp.- (ako NocToje)---0TBOPEHM KOA....[Ha3mB BaHke]
e [OTOBMHCKM payyH(1) - ako NocToje

Un

Lnb  aHraxmaHa 3a wu3paxaBawe yBepewa ("'mpegmer”) je pga ce
peBn3opy/jaBHOM padyHoBORM oMoryhu

e [a wu3pamn MUWIbEHE Ha 3aBplwHe u3BewrTaje [lpojekta ("®uHaHcujckn
n3BewwTaju"), U3jaBy 0 pacxogMma W 3axTeBMMa 3a MOBMayewe cpenctasa Y
oaHocy Ha lMpouenypy ncnnate cpeactaBa ns [ncnosunumoHor choHaa u

e [a noTpau pda cy npuMmamwa u3 3ajma/ OecnoBpaTHux cpeactaBa KdpW-a
kopuwheHa y cknagy ca yrosopHumM ogpegbama.

Uspaga OPuHaHCcujckux u3BeWwTaja M WM3jaBe O pacxoguma npeacTasiba
OAroBOpHOCT.....[Hasns OsnawheHor nuua/ OenawheHe Tpehe cTpaHe, AreHuuje 3a
nssohewe [pojekta w/vnm ykbydyeHe JeauHuue 3a cnposohewe [lpojekTal
(“CybjekaT”).

®uHaHcujcke nHdopMaLmje Mopajy OUTU yCTaHOBILEHE Y CKMady ca AocnegHo
NpUMeHBaHUM payyHOBOACTBEHNM cTaHgapavma " npeameTHUM
Cnopasymom(uma) o 3ajmy/dmHaHcupary, Ykrbydyjyhu un npatehu lNMocebaH yroBop
o cnpoBohewy (unu gpyrum Cnopasymuma ako je To NpMMEHUBO).

AHraxxmaH 3a wuspaxaBate YyBepera Ce CMNpoBOAW Ha roAuWHKEM HUBOY
(,Mepnop peBusmje“) a wusBewTaj peann3oBaHOM aHraxKoBakwy 3a U3pakaBahe
yBepeka ce AoCTaBIba HajkacHUje TpU MeceLa No OKOHYary pasmaTtpaHor nepuoaa.

AHraxxmaH 3a uspaxaBahe yBepewa he obyxBaTuTu y jegHom M3BelwwTajy cee
payyHe OTBOpeHe y Be3u ca OBMM [MCno3vumMoHMM (OHAOM Kako je HaBedeHOo Y
oferoky 1 nsHaa.

Tokom Tekyher WsBewTajHor nepuoga of....00.... YKyMHe uchnnate y M3HOCcy
of....[Banyta + nsHoc] cy/he 6utn npeHeceHn y JUCno3nLmoHn oHA.

O6yxBaTt
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22.

23.

24,

25.

Mpwunor B5
CtpaHa 2

OBaj aHraxxmaH nNpeAcTaBiba aHraXXMaH 3a u3paxaBake pasyMHOr yBepeHa Y
cknagy ca MehyHapogHyM cTaHgapavMa O aHraxoBakbMma 3a u3pakaBare
yBepewa Ha OCHOBY KOjUX ce npyxa yBepaBawe koje je objaBuna MehyHapoaHa
denepauuja pavyHoBoha, y3 nocebHo ynyhuBawe Ha peBuanpaHu ctaHgapn ISAE
3000, n koju obyxBaTa cBe NOCTYMKe Koje peBu3op/ jaBHM padyHoBOha cmartpa
HEONXOA4HUM (YKIby4yjyhu 1 TepeHcke nocete).

MpunukoM cnpoBoherwa aHraxkmaHa 3a u3paxaBahe yBepewa pPeBu3op/jaBHU
pavyHoBoha he M3HeTM CBOj 3akibyvak 0 crnegehmm crtaBkama ("kputepujymmuma") m
ocTanum cTBapuma koje peusop/ jaBHu padyHoBoha cmaTtpajy noBe3aHuM:

(a) Wcnnate u3 [OducnosmumoHor ¢oHAa Cy M3BpLUEHE Y CKknagy ca ycnosuma
Cnopasyma o 3ajMy/ dwuHaHcupawy/ ©OecnoBpaTHMM  CpeacTBMMa U
oprosapajyhum [MocebHum cnopasymom (unu gpyrum Cnopasymmuma ako cy
npumernBn). Ykonuko Byay yTBpheHn HenpuxeaTibuBm pacxogu, o kuma Tpeba
3acebHO n3BeCTUTH.

(6) [Owucnosuumonun oHa(osw) je BoheH y cknagy ca ycnosuma Crnopasyma o 3ajmy/
dvHaHcupawy/ GecnosBpaTHuM cpeactBuma u  ogrosapajyhum  [locebHum
cnopasymom (Mnu gpyrum Cnopasymvma ako Cy npumersusu). To ykibydyje u
kamaTty gobwvjeHy oa canga.

(8) W3jaBe o pacxogmma cy noysgaHe v MOry Aa noTkperne perieBaHTHe 3axTeBe 3a
noenadewe cpeacrasa. Mopa pga nocTtoju jacHa Besa wusmely usjaBa o
pacxoguma, 3axTeBa 3a MoBnadewe cpeactaBa pfgoctaBrbeHux KW-y nu
payYyHOBOOCTBEHE eBUAEHLM]E.

(r) Pacxopgu cy noTKpenrbeHW peneBaHTHUM W Noy3aaHuM gokasvma.

(o) [Oobpa n ycnyre koju cy npegMeT dmHaHCUpawa cy HabaBrbeHM Yy cknagy ca
Baxkehum Cnopasymom 0 3ajMmy/ cbmHaHcupakwy/ 6ecnoBpaTHUM CpeacTBMMa U
MocebHum cnopasymom (Mnm gpyrum CnopasyMmmmMa YKOMNMKO CY NPUMEHUBHN).

(h) He nocToje KOHKpeTHU HegocTaum 1 obnactn cnabocT y UHTEPHUM CUCTEMUMA U
koHTpornama Cyb6jekTa.

Y 3akrby4yky peBu3opal jaBHor padyHoBohe he ekcnnuuuMTHO BUTK HaBedeHo Aa
nn cy duHaHcujckn um3BewTaju CybjekTa, uM3jaBe O pacxoguma M 3axTeBu 3a
noesnayewe cpeacrasa nogHetn KfW-y 3a UNsBewTajHu nepuog uspaneHu, y cBuM
mMaTepwujanH1UM acrnekTuma, y cknagy ca KputepujymvMma HaBeAeHuM nsHag (operbak

9 a-h).

U3BewTaju
U3BewTajun
a) nsgaje ux pesnsop/ jaBHU pavyyHoOBONa, Ha EHINIECKOM je3uKy,

(6) ykbydyjy pacnopeg y KOMe Cy MpukasaHu MpunvMBM M UCNNate TOKOM
M3BewrTajHor nepuoga. lMNMpumamwa n3 cpepcrasa KfW-a, og gpyrux goHaTtopa-
YKONIMKO MOCTOje-, KamaTa Ha KpeauT unu gpyra npumara Tpeba ga Oyay
noce6Ho npukasaHa.

(B) Npukasyjy 3acebHO 3a cBaku payyH y oKBupy oBor AncnosuumnoHor oHaa cango
padyHa Ha NoYeTKy U Ha Kpajy W3BeLuTajHor neproaa.

(r) obyxBaTajy cnegehe enemMeHTe Kao MUHUHYM:
e npegmet

® TMpUMEHEHe KpUTEpUjyme 3a oLeHy npeameTa
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26.

27.

28.

Mpwunor B5
CtpaHa 3

® yaeHTUduKaumjy Kpajier HUBoa yBepeta
® OnUC 3Ha4ajHUX orpaHuyera
e uyHdOpMaTUBaH CaxeTak n3BegeHux pagosa (0bum, nokauuje, ...)

® 3aKkrbyyak peBu3opa/ jaBHOr pavyyHOBONe M3paxeH y Cknagy ca aHraXxmaHoMm
3a n3paxaBake pasyMHOr yBepeh,a npema peBuaMpaHom ctaHpapay ISAE
3000.

(o) cagpxe mnsjaBy pesusopa/ jaBHor pavyyHoBohe 0 030UIBHOCTU YOUEHUX 3anaxaka
yKIbYydyjyhn 1 nocneauue KOHKPETHUX HeQoCTaTaka, ako NnocToje.

(h) HaBoae Aa nu je nsgarta 3acebHa M3jaBa 0 MHTEPHO] KOHTPOMY UK He.
(e) cagpxu oBaj [NpojekTHN 3agaTak y Buay AHekca.

YKONMKO ce cmaTtpa perneBaHTHWM, peBu3op/ jaBHM padyHoBofa he uspagutu
"N3jaBy 0 MHTEPHO]j KOHTPONK" y Kojoj he:

(a) n3HeTn KOoMeHTape M 3anaxawa O cucTemMmma 3a Bofere pavyHOBOACTBEHMUX
eBunaeHuMja N KOHTpOMama Koju cy npernegaHy TOKOM aHraxxmaHa (ca nocebHum
OCBPTOM Ha payyH(e) y okBupy oBor [ncnosuumoHor doHaa).

(6) HaBecTn KOHKpeTHe HegocTatke MW obrnactu cnaboctm y cuctemmma W
KOHTporama koje je peBu3op/ jaBHM payyHoOBORa youmo, HaApo4uMTO Yy norneay
noenayewa cpefctaBa, HabaBke, cknaavwTeHwa M MNfaTHOr MpomeTa, U OaTtu
npenopyke 3a HBUXOBO yHanpehere;

(B) wu3BewTaBaTM O aKTMBHOCTMMAa PYKOBOACTBA 3a yHanpehewe HegocTaTaka wu
obnactn cnabocTu o Kojuma je 6Uno peyn y paHujumM U3BELLTajUMa;

(r) ckpeHyTV NaxHy PYKOBOACTBY Ha CBE Apyre CTBapu koje cmatpa GUTHUM.

OprosopHocT
PeBusop/ jaBHu padvyHoBoha he KfW-y poctaButM fokas o ocurypawy of
npodgecuoHanHe oaroBOpHOCTU. BpegHocT nonuce ocurypana he ce 3acHuMBaTu Ha
nokanHum/pernoHanHum ctaHgapavma 3a peBnsopcke upme.

Mpernen
PeBunsop/ jaBHu padvyHoBoha he uyyBaTu JOKyMEHTaLMjy KOjOM Ce MoTKpensbyje
HEroB 3aKrbyyak HajMare NeT roguHa HakoH 3aBplUeTKa aHraXxmaHa O uspaxasaky
yBepewa, 1 'y cBakoM TpeHyTky he nx ctaButn Ha pacnonarawe KfW-y Ha nperneg,
unu Tpehoj ctpanu kojy KW ogpeau.
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Mpwunor C6

MpojekTHU 3apaTak (ToP) 3a OBnawheHy Tpehy cTpaHy y Be3u ca KfW-oBom

"Mpoue OM ucnnare cpeacrasa n3 fincnosmumoHor dooHga”

KoHcynTtaHT he

ynpasrbati ncnosmumoHmm poHaom 3a padyH NMocnogasua npema "OnwTum ycrnosnma
3a ucnnarty cpeacrtasa y cknagy ca lNpouenypom ncnnate cpeacrasa ns JAncno3numoHnx
¢oHaosa"

Y Ty cBpxy, KoHcynTaHT he

OTBOpUTK uayumnjapHm padyH/ puayumjapHe padyHe, Koju Cy KaMaTOHOCHM.

Ocurypatn fga ce nnahawa u3Bohauuma BplUue npema pereBaHTHWM YroBopvMa 3a
HabaBky maTepujana v ycnyra v yCriocTaBWTU afieKBaTaH CUCTEM WMHTEPHE KOHTPOIe,
HMp. 3a ucnnare.

BoouTtn eBmgeHumjy o cBum ucnnatama cpegcrasa u3 [ducnosvumoHor doHaa npema
yroBopuma 3a HabaBKy maTepujana u ycrnyra koju ce cmHaHcupajy us ducnosnumoHor
cdoHAa 1 JOroBOPEHNM TPOLLKOBHUM KaTeropujama.

MpyxuTn nogpluky Mocnogasuy y u3pagy 3axTeBa 3a gonyHy OucnosmumoHor doHaa y
LWIby oapXKaBatba afeKBaTHe NUKBMOHE nosuuuje.

M3paagnTtun M3jaBe o pacxoamma koje ce warby KfW-y kao gokas o kopuwhery cpeacraBsa
3ajegHo ca npornpaTHOM AOKYMEHTaLWjoM, HMp. n3soguma ca 6aHKOBHMX padyHa.

O6e30eantn nepuoauyHy peBusnjy [OucnosuuymoHor doHaa of CTpaHe He3aBMCHMX
peBu3opa Ha ocHoBy [pojekTHor 3agaTka koju je goctasmo KfW.

Ob6asectutn Nocnogasua n KW 6e3 ognarana ykonunko gohe fo 3HayajHux npobnema.
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Mpunor I
CrtpaHa 1
Oa:

(Appeca OenawwheHe cTpaHe) (oatym)
KaHuenapuja 3a ynpaBibake jaBHMM ynaratsuma (KYJY)

KfW ankengruppe

TMa4

Postfach 11 11 41

60046 PpaHkdypT Ha MajHn
CaBesHa Penybnuka Hemauka

Pe:TMa—-  German Financial Cooperation with the Republic of Serbia
Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No.
201569029)/ Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)
Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in
municipalities strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

3axTeB 3a ncnnaty cpeacrtaBa bp. ...,
Mpoueaypa aupekTHe ucnnarte cpeacrasa (MHBecTuumja)
(3a yroBope npeko 2.000.000,00 espa)

Y cknagy ca yroBopuma/pacnopegrMa Mepa HaBeJeH!M Y HacTaBKy Yuju Cy BaM NpuMepLim
pocrtaerbeHn, cnegeha gobpalycnyre cy nponncHo AoctaBrbeHn/peanvsoBaHmn n notpebHo je aa 6yay
nnahewe:

CraBka YroBsop 3a gobpa/ ycnyre dakTypa M3Hoc
bp.* (o) 1 ISP UT OO BP.eeeeei i

(o7 T (o) 1

unu pacnopepn mMepa (ooaaTHu unu pacnopen

(o7 FRT R (o) 2 IO

* CtaBka ca “Cnucka gobapa u ycnyra“
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Mpunor I

CtpaHa 2
Mpema "Cnucky nobapa u ycnyra" cnegehn nsHocu gocnenu 3a nnahawe nnahajy ce ns
3ajma/dunHaHcujckor AonpuHoca, Koje Bac MONMMMO Aa ucnnatuTe Kako cneau:
Banyra / KopucHuk (Ha3mB 1 agpeca | 6poj Hasus 6aHke / KopecnoHaeHTcka
N3HOC npeny3eha payyHa/IBAN BIC kog: BaHka:*)...............
yKOMMKO je | |
npumewmso | | .. BIC kopa:

M3Hocu HaBedeHn Ha hakTypama koju ce He nnahajy ua 3ajma/ PuHaHcujckor gonpuHoca nnahenn cy
ca Halle cTpaHe, Kako cneau:

Banyta / n3Hoc KopucHuk (komnaHuja) [aTtym nHcTpykumje 3a nnahawe
n ncnnatHa 6aHka

Kao npaTehe nokase y3 oBO JOCTaBbaMo- ako je NpuMersuBo: (MONMMO KOHCynTyjTe AHekc MocebHor
cnopasyma Npouenypa ncnnaTte cpeacrasa)

....................... PakTypa KoHcynTaHTa (y cknagy ca ycnosuma nnahana ns yrosopa)

....................... dakType gobaBrbava (Konuje) 3a OCHOBHY LIEHY,

() KOje cagpke noTBpAy KOHCynTaHTa

........................ ¢hakType nobaBrbava (konuje) 3a noBehare LieHa Ha ocHOBY oapeabe o nosehatby LieHa

() Koje cagpke noTBpAy KOHCyNTaHTa
() [0Ka3 0 OCHOBU 3a 06payyH

................. noTepae O BO3apuHu (konuje)
................... OTMNPEMHM JOKYMEHTU (Konuje)
.................... OaHkapcke rapaHuuje (konuje)
.................... noTeBpAe O npuMonpeaaju
.................. NOTBPAE O HaNpeTKy npojekTa
.................... cnucak pacxopa (goaatHu pagoBw)

....................... (---......) KOjE Cagpxe NOTBPAY KOHCyNTaHTa (YKOSUKO je NpUMeHUBO)

(MoTtnnc OnawheHe cTpaHe/
KaHuenapwuja 3a ynpaBibate jaBHUM ynarawvsuma (KYJY)
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Mpunor I
CrtpaHa 3

*) MNopen Tora, ykonuko ce GaHka TpacaHT He Harnasu y 3eMrby BanyTe nnahama, HEONXOAHO je HaBECTU Ha3uB U
appecy kopecnoHpeHTcke GaHke y Toj ApxaBu. HeonxogHo je nmogHeTw 3acebHe 3axTeBe 3a CBaky NojegnHayHy

BanyTy.
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Mpunor O
CrtpaHa 1

(0):K

(Adpeca OsnawheHe cmpaHe) (6amym)
Murucmap pada, 3anowsbagama,
6opaykux U coyujasHux numarba

KfW Bankengruppe

TMa4

Postfach 11 11 41

60046 PpaHkdypT Ha MajHun
CaBesHa Penybnuka Hemauka

Pe: TMa — German Financial Cooperation with the Republic of Serbia
Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No.
201569029)/ Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)
Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in
municipalities strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

3axTeB 3a ncnnaty cpeacTaBa Op.. .....ccccvveeeeeeeveciiineenn.
Mpoueanypa aupekTHe ucnnate cpencrasa (KoHcynTtaHT)

Y cknagy ca yroBopumMa HaBeeHUM y HacTaBKy Yuju cy Bam NpuMepLu AocTaBrbeHn, crneaehe ycnyre
Cy NponucHo peanuaoBaHe U NoTpe6Ho je aa Gyay nnahexe:

CraBka YroBop 0 KOHCYNTaHTCKUM ycryrama ®dakTypa KOHCynTaHTa Banyta (u3Hoc)
Bp.* (o) 1 AT PUPP TR BP.eeeeiie
(o7 TP (o) 2 OO PPN

* CtaBka ca “Cnucka gobapa u ycnyra“
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Mpunor O
CrtpaHa 2

Mpema "Cnucky gobapa u ycnyra" cnegehn nsHocu gocnenu 3a nnahawe nnahajy ce n3
3ajma/drHaHcujckor AonpuHoca, Koje Bac MONMMO Aa ucnnatuTe Kako cneau:

BanyTta (u3Hoc)

BP. PAUYHA. ..ot IBAN (yKomnuko je npumenuBeo)
Ha3UB BaAHKE........coieeieeeeeeeeeee e BIC KO e
KopecnoHAEHTCKA BaHKA:™)......iueie i BIC kop

OBaj 3axTeB 3a UcnnaTy cpeacTaBa ce OAHOCU Ha Mepe Koje ce T4y PoMcke eTHUYKe rpyne, koja ce
duHaHcupa n3 bBM3 201768043: ( ) Oa ( )He

Kao npaTtehu gokas npunoxeHa je konuja npeagMeTHe akType, YKOMNMKO je TO NpUMeruBo, 3ajeHo ca

[A0Ka3oM O yroBOpHO AOroBopeHnmMm ocHoBama 3a noesehame LieHa, CN1ckoM TPOLUKOBA 3a HaAoOKHaAy.

Y oyekuBary caBeTa 3a UCNnaTy cpeacTaBa 3a UcnnaTe Koje Bu BpLumTe.

(Motnuc OenawheHe ctpaHe/
MuHucTapcTBO 3a pag, 3anousbaBake, 6opayka U coumjanHa nutawa (MP3B6CIM)

*) Mopepn Tora, ykonuko ce GaHka TpacaHT He Hanasu y 3emibu BanyTe nnahawa, HEONXOZHO je
HaBeCTU Ha3uB U ajpecy KopecrnoHAeHTcke OaHke y Toj ApxasBu. HeonxogHo je nogHetw 3aceGHe
3axTeBe 3a CBaKy MnojeanHayHy BanyTy.
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UnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OcCMOr pfaHa o pJaHa ob6jaBrbvBamwa Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yroBopu”.
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OBPASJIOXEHWE
I. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLWIEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEH-E OBOr 3aKOHa cagpXaH je y unany 99. ctaB 1. Tauka
4. YcraBa Penybnuke Cpbuje, npema kome HapogHa ckynwTuHa noTephyje
MefyHapogHe yroBope Kag je 3akoHom npegsufieHa obaBe3a HUXOBOT
noTtephueamsa.

[I. PASJIO3M 3A NMOTBPHMBAHE CIMNOPA3YMA

TpeHa nopacta 6poja murpaHata Koju ynase Ha Teputopujy PenyGnuke
Cpbuje, 3anoyet y Aapyroj nonosuHun 2014. roguHe, HacTaBMO je CBOj pacT Yy
HapegHuMm roguHama. CBM wuHOMKaTopu nokasyjy aa he ce murpaHctka kpusa
HacTaBWTU U Yy HApeAHOM nepuoay.

Mocnegunua HaBedeHux AelwaBawa je noBehaH Opoj murpaHaTa koju ce
caMOVHMLMjaTMBHO rpynuwly 1 GopaBe BaH LieHTapa 3a as3un Ha MecTMMa Koja cy
YBOPULLTE NyTHE MHAPACTPYKTYPE U Yy rpagoBMMa 1 ofnwTUHaMa Koje ce Hanase Ha
pyTama koje MUrpaHTu KopucTte npunmMkom mnanacka ns Penybnuke Cpouje.

Nako cy 3a obGesbehewe enemeHTapHMX ycrnoBa M MpaBa MurpaHarta
npeBacxXxO4HO OOrOBOPHM  penybnuykn opraHn, HeonxogHa je W noppLika
peneBaHTHUX MeNyHapPOAHUX MHCTUTYLMja, Npe cBera ouHaHCKHjcka u ormcTmyka.

Brnapa je pagun npegysvMmaka agekBaTHMX Mepa U akTUBHOCTM Be3aHuX 3a
HaBedeHy maTtepuvjy, goHena Opgnyky o obpasoBawy PagHe rpyne 3a peluaBawe
npobnema MeLwWwoBUTUX MUrpaumoHux Tokosa (,CnyxbeHn rnacHuk PC”, 6p. 54/15,
60/15, 72/15, 78/15 n 75/16), unjn je OCHOBHWM 3agaTak ga npaTtu, aHanuaupa wu
pasmatpa nuTakba MELIOBUTUX MurpaumoHmx Tokoea y Penybrnvum Cpbuju ca
nocebHMM OCBPTOM Ha npobneme y oBOj obnacTtu, faje aHanu3e cTtaka U npeasiore
Mepa 3a pellaBake YodeHuMx npobrnema u ycknahuBawe CTaBOBa HaOJIEXHUX
APXaBHUX OpraHa v Apyrnx opraHusaumja u MHCTUTYUMja Koje ce GaBe nuTakem
MELLOBUTUX MUTPALMOHMX TOKOBA.

Y uurby nomohu Peny6nvun Cpbuju, a Ha ocHoBY MefyHapoaHOr npoTokona
on 25. HoBembpa 2015. roanHe, namehly Bnage CasesHe Penybnuke Hemadke u
Bnage Penybnuke Cpbuje o dwuHaHcujckoj capaghu, PassojHa 6Ganka KFW,
®paHkdpypT Ha MajHn, wuckasana je cnpemHoct pga Penybnuum Cpbujn,
MuHucTapcTBy 3a papj, 3anowrbaBake, Bopayka ¥ couujanHa nuTakwa, HaKOH
noTnncueara Yrosopa o mHaHcupary u NocebHor yroBopa y ogHOCY Ha YroBeop,
ynnatu ouHaHcujcka cpeacTBa Yy nsHocy koju Hehe 6utn Behu of 5.431.634,97 espa
(cnoBuma: net MWNMOHA YeTupu CTOTMHE TpUAECeT jeaHa Xwurbada LWeCcTCTo
TPUAECET YeTUpKU eBpa n geseneceT cegam eBpo LeHTu), ogHocHo 668.091.101,31
AvHapa (LwecTcTo wesgeceT ocaM MUINMOHa AeBedeceT jefHa xwurbada CTO jedaH
AvHap n 31/100 napa), pagu bmHaHCKMpara UHBECTULMja U KOHCYNTaHTCKMX ycnyra y
uurby yHanpehewa couuvjanHe UHAPACTPYKType Y jeavHuMuama  rnokarHe
camoynpaBe, rpagjoBMMa W OnNwWTUHaMa, Koje Cy CTPYKTypHO cnabe, OAHOCHO
norofjeHe MUrPaHTCKOM KPU3OM.

Brnaga je 3akmbydkom 05 6poj 48-10328/2016 op 27.10.2016. roguHe
ycBojuna TekcT YroBopa o duHaHcupawy uamehy KW, ®pankdypT Ha MajHu u
Penybnnke Cpbuje — Jauyarwse couunjanHe nHdpacTpykType y onwTuHama noroheHnm
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n3bernmykom kpr3om K NocebHor yroBopa y ogHOCY Ha YroBop O OUHAHCMpawy U
oBnactuna muHuUcTpa AnekcaHpa BynuHa, ga y ume Bnapge, kao 3acTynHuka
Penybnnke Cpbuje, noTnmle NOMEHYTU YyroBop.

HakoH JoHowewa HaBedeHOr 3akibyyka yodeHa je noTpeba 3a uameHama
Yroeopa o dumHaHcupawy u3mehy Penybnunke Cpbuje n PassojHe Ganke KFW,
®paHkdypT Ha MajHu, y Be3u ca nporpamom ,Javawe couujanHe nHgpacTpykType y
onwTMHama noroheHnm n3bernnykom Kpmusom”.

Hanve, WamenHama u pgonyHama duHaHcujcKkor M nocebHor crnopasyma,
npegsuheHo je ga uMNNemMeHTauujy MWHAPaCTPYKTYPHUX npojekata y OKBUpY
nporpama cnposoan KaHuenapuja 3a ynpasrbake jaBHUM yrarakbuma, [OK je
MuHucTapcTBO 3a paj, 3anowrbaBake, 6bopadka U coumjanHa nuTarka 3agy>KeHo 3a
ynpaBrbakbe KOHCYNTaHTOM 32 MeKe Mepe M  KOHCynTaToM 3a Hajsop wu
n3BeLuTaBameE.

Takohe, nsHoc Hemayke nomohwu je yBehaH Te caga usHocu 11.931.634,97
eBpa, Aok ce Penybnuka Cpbuja obasesdyje ga he y HaBeaeHOM nporpamy
yyectBoBaTu ca 9,831,201.00 eBpa.

. NMPOLUEHA TMOTPEBHUX ®NHAHCUJCKMNX CPEOCTABA 3A W3BPLIEHE
3AKOHA

3a wu3Bpllewe 3akoHa cpeactBa y m3Hocy on 1.431.796.196,40 guHapa
o6e3beguhe ce no ocHoBy YroBopa o0 ouHaHcupawy uamehy Penybnuke Cpbuje n
PasBojHe OaHke KFW, ®paHkdypT Ha MajHn, y Be3um ca nporpamom ,Jayawe
couvjanHe MHQPACTPYKType Yy OnwTuHama noroheHnm wusbernnykom Kpusom”. u
pacrnopeanhe y okBupy Pasgena 3 - Bnapa, maBa 3.22 - KaHuenapuja 3a
ynpaBrbawe jaBHUM ynarawuma, lNporpam 1511 - OBHoBa u usrpagwa objekata
jaBHe HameHe UM caHvpake nocrneguua enemeHtapHe Henoroge, dyHkuuja 110
M3BpLUIHM 1 3aKOHOOABHM OpraHu, (MHAHCKjCKM U UCKanHM NOCMOBU U CMOSbHU
nocnosu, lNpojekat 0001- KoopauHauuja nocnosa obHoBe U unarpagre objekaTta
jaBHe HameHe, WM3Bop duHaHcupakka 06 - [HoHaumje o MehyHapoaHuX
opraHusauuja, Ha TepeT anponpujauunje ekoHoMmcka knacudmkaumja 732 — Tekyhe
JoHauuje og MefhyHapoaHuX opraHusauuja y nsHocy oa: 1.431.796.196,40 guHapa y
KOpUCT anponpujaumje ekoHomcka knacudukaumja 511 — 3rpage u rpaheBUHCKM
o6jekTn y usHocy og 1.431.796.196,40 auHapa avHapa.

Cpepncrtea y nsHocy og 600.000.000,00 guHapa he ce obesbeantn y cknagy
ca 6unaHcHum moryhHocTuma Peny6nuke Cpbuje 3a 2021. roguHy, a y OKBUPY
yTBpheHor numuta Ha Pasgeny 3 - Bnapga, maBa 3.22 - KaHuenapuja 3a
ynpaBrbakwe jaBHUM ynarawuma, Nporpam 1511 - O6HOBa u u3rpagHa objekata
jaBHe HameHe ¥ caHupake nocrneguua enemeHTapHe Henoroge, ®yHkumja 110 -
N3BpLIHM 1 3akOHOOABHWM OpraHun, (PUHaHCKjCKM U dOUCKaNHU MOCMOBU U CMOSbHA
nocnosu, lMpojekat 0001- KoopanHauuja nocnosa obHoBe M u3rpaghe objekaTa
jaBHe HameHe, anponpujauvja ekoHomcka knacudpukaumja 511 — 3rpage wm
rpafheBuHckn 06jekTn y usHocy og 600.000.000,00 gmHapa.
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CpeactBa y nsHocy og 480.000.000,00 guHapa he ce o6e3beantn y cknagy
ca 6unaHcHum MmoryhHoctuma Penybnuke Cpbuje 3a 2022. roguHy, a y OKBUPY
ytBpheHor numuta Ha Pasgeny 3 - Bnaga, nmaea 3.22 - KaHuenapwuja 3a
ynpaBibawe jaBHUM ynarawuma, lNporpam 1511 - O6HoBa M mnarpagwa objekata
jaBHe HaMeHe W caHupake nocreguua enemeHTapHe Henoroge, ®yHkuunja 110 -
M3BpLIHN N 3aKOHOOABHM OpraHn, (PUHaHCUCKM U doMCKasiHM MOCIOBM M CMOJSbHMU
nocnosu, lNpojekat 0001- KoopavHauuwja nocrnosa obHoBe u wmarpaghe objekata
jaBHe HameHe, anponpujaumja ekoHoMcka knacudukaumja 511 — 3rpage u
rpaneBuHckn objektn y naHocy og 480.000.000,00 anHapa.
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	AMENDMENT AND RESTATEMENT
	Agreement
	dated __________
	relating to the
	Financing Agreement
	Preamble
	1. Interpretation
	2. Amendment and restatement
	With effect from the date of entry into force of this Agreement the Original Agreement shall be amended and restated so that it shall be read and construed for all purposes as set out in the Annex attached hereto.

	3. Further assurance
	The Recipient agrees to do all such acts and things necessary or reasonably desirable to give effect to the amendments effected or to be effected pursuant to this Agreement.

	4. Incorporation of terms
	5. Entry into force
	This Amendment and Restatement Agreement will  enter into force and effect when
	a) it has been ratified by the National Assembly of the Republic of Serbia; and
	b) the Recipient has provided KfW with a written confirmation that the Amendment and Restatement Agreement has been duly ratified and published according to applicable law.
	Should the Amendment and Restatement Agreement not have entered into force and effect within four months following the date the last party has signed this Agreement, KfW may, as of the day following the end of the four months period until the date of ...
	Done in 4 (four) originals in the English language.

	Compliance Covenants
	INTRODUCTION
	GENERAL PROVISIONS
	Disbursement requests
	Except to the extent that the Agreement, the Separate Agreement or this Annex contain any provision to the contrary, disbursements shall be made in the currency indicated in the disbursement request to the bank account specified in the disbursement re...
	KfW shall not be liable for delays caused by transferring banking institutions in the disbursement or remittance of Fund or if the Borrower fails to provide a duly executed disbursement request in accordance with Article 2.2 above. If, however, KfW is...
	Following each disbursement, KfW shall send a disbursement advice to the Borrower/ Recipient. Provided that an e-mail address has been communicated to KfW using the model in Attachment B, this disbursement advice shall be sent via e-mail on the paymen...
	Without prejudice to provisions to the contrary in the Agreement, the Separate Agreement or this Annex, any original documentation evidencing the proper expenditure of Funds disbursed according to the provisions of this Annex (including, but not limit...

	SPECIAL PROVISIONS
	In accordance with Articles 2.1 and 5.1 of the Financing Agreement and Article III.2 of the Separate Agreement, the authorized party for Investment Measures and PIMO Support shall be Public Investment Management Office (PIMO), while the authorized par...
	Procedures to be applied
	Disposition Fund Procedure (Special Account)
	Direct Disbursement Procedure (Investment)
	Direct Disbursement Procedure (Consultant)
	Documents supporting the Withdrawal Application, whenever applicable:


	1 SPECIAL ACCOUNT/ LOCAL SPECIAL ACCOUNT(S)
	Special Account
	Local Special Account(s)
	Petty Cash

	2 LIABILITIES
	2.1 General Obligations
	a. The Authorized Party shall ensure that at all times its employees or any other persons acting on its behalf comply with all obligations and liabilities under the Separate Agreement relating to the disbursement and the use of Funds. In case an Autho...
	b. To the extent a consultant is involved in the financial administration of the Disposition Fund as Authorized Third Party or in a supervisory role, this consultant shall be entitled to receive information directly from KfW with regard to the executi...
	c. Any credit interest and other income (e.g. penalties, guarantee refunds, etc.) shall be credited to the Special Account and may only be used in accordance with Article 2.1.d
	d. Payments out of the bank account(s)/ petty cash shall be made only for the purposes agreed upon in the Separate Agreement and in accordance with the “Total Cost and Financing Plan” included in the Separate Agreement. At no point in time may the Fun...

	2.2 Special Obligation regarding the Special Account/ Local Special Account(s)
	a. submit to KfW upon request information on the bank account(s)/ petty cash at any time;
	b. inform KfW promptly and without undue delay of any garnishments imposed on the bank account(s)/ petty cash by third parties;
	c. keep the bank account(s)/ petty cash exclusively for transactions under the Disposition Fund and replenish them only  with KfW Funds; and
	d. keep the bank account(s) on a credit balance basis.


	3 PROCEDURE / EXECUTION
	3.1 Initial Disbursement
	3.2 Replenishment and Evidence on the Use of Funds
	3.2.1 Replenishment
	Attachment C
	3.2.2 Amount to be replenished
	3.2.3 Evidence on the use of Funds
	3.2.4 Repayment to KfW
	3.3 Documentation
	3.4 Audit arrangements
	3.5 Suspension and repayment

	СПОРАЗУМ О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА
	од__________
	који се односи на
	Споразум о финансирању
	Увод
	Измене и допуне
	Даном ступањем на снагу овог Споразума, Оригинални споразум се мења и допуњује, тако да га треба читати и тумачити у све сврхе како је то дефинисано у приложеном Анексу.

	Додатно осигурање
	Прималац је сагласан да ће извршити сва дела и урадити све ствари које су неопходне или разумно пожељне како би извршене измене или планиране измене према овом Споразуму ступиле на снагу.

	Укључивање термина
	Ступање на снагу
	Овај Споразум о изменама и допунама ступа на снагу и почиње да се примењује када
	а) га потврди Народна скупштина Републике Србије; и
	б) пошто Корисник достави КfW писану потврду о ваљано извршеном потврђивању Уговора о изменама и допунама и његовом објављивању у складу са важећим законом.
	У случају да Споразум о изменама и допунама није ступио на снагу нити је почео да се примењује четири месеца од када га је последња уговорна страна потписала, КfW може од првог дана по истеку периода од четири месеца па све до датума ступања уговора н...
	Овај Споразум је сачињен у четири (четири) оригинална примерка на енглеском језику.
	Београд,

	Одредбе о усаглашености
	Садржај
	Захтев за подношење понуда ("RfP) Сет докумената којим се Подносиоци који су прошли предквалификације, заинтересована или предслектована Лица, како год да је случај, позивају да поднесу Понуду.
	1.1  Делокруг примене Смерница
	1.2  Основни аранжмани
	1.2.1 Основна начела
	Смернице осликавају следећа основна начела која се примењују у набавкама које финансира КfW у складу са међународно признатим праксама:
	У интересу ефикасног коришћења средстава која обезбеђује КfW сврха јавних набавки је додела Уговора Понуђачима са најбољим односом између трошкова и учинка.  Процес набавке мора узети у обзир критеријуме који рефлектују не само цену, већ и квалитет ка...
	1.2.2  Одговорност за јавну набавку и извршење Уговора
	1.2.3  Изјава о преузимању обавеза
	1.2.4  Стандардна конкурсна документација KfW-a

	1.3  Критеријуми за учешће
	1.3.1  Правила о националности и пореклу
	1.3.2  Основи за искључење
	1.3.3  Сукоб интереса

	1.4  Кажњива пракса
	1.5  Одговорност у погледу социјалних и еколошких аспеката
	1.6 Праћење (мониторинг) и преглед од стране KfW-a
	1.6.1 Опште
	1.6.3 Сагласност- Претходни преглед
	1.6.4 Сагласност – Поједностављен преглед
	1.6.5 Сагласност- Накнадни преглед
	1.6.6 Обнова Сагласности
	1.6.7 Расписивање јавне набавке унапред
	1.6.8 Предфинансирање Уговора
	1.6.9 Индиректно финансирање
	1.6.10 Санкције КfW-а за повреду правила набавке


	2. Опште одредбе о Процесу јавне набавке
	2.1   Поступци јавне набавке
	2.1.1  Међународно конкурентно надметање
	2.1.2   Национално конкурентно надметање
	2.1.3   Рестриктивно конкурентно надметање
	2.1.4 Подношење понуда
	2.1.5  Директна додела

	2.2  Двостепени или једностепени избор
	2.3   Подношење понуда у једној/ две коверте
	2.4  Припрема Процеса јавне набавке
	2.4.1  Стандардна конкурсна документација и нацрт Уговора
	2.4.2  Стандарди и Техничке спецификације, Називи брендова
	2.4.3 Регистрација и други Административни захтеви
	2.4.5 Језик
	2.4.6 Валуте
	2.4.7 Порези и намети
	2.4.8 Гаранције и обезбеђења

	2.5  Спровођење Процеса јавне набавке
	2.5.1  Објављивање Огласа о јавној набавци
	2.5.2  Комуникација, појашњење Конкурсне документације и Састанак пре подношења Понуда
	2.5.3   Једна Пријава/Понуда по Подносиоцу/Понуђачу
	2.5.4  Отварање Пријава/Понуда
	2.5.5  Прелиминарни преглед Пријава/Понуда
	2.5.6  Оцена доказа о квалификованости
	2.5.7  Информације и објављивање Подносилаца који су прошли предквалификације
	2.5.8  Оцена Понуда
	2.5.9  Појашњење Пријава/Понуда током Оцене
	2.5.13  Извештавање Понуђача и Додела Уговора
	2.5.14  Објављивање резултата Процеса јавне набавке
	2.5.15  Обустава Процеса јавне набавке
	2.5.16  Објављивање обуставе Процеса јавне набавке
	2.5.17  Накнадне информације

	2.6  Жалбе у вези са јавном набавком
	2.7  Електронска јавна набавка

	3. Одредбе за набавку Консултантских услуга
	3.1   Тендер агенти и Уговор о заступању
	3.2  Двостепени избор за Консултантске услуге
	3.3  Предквалификације за Консултантске услуге
	3.4  Методи оцене за Консултантске услуге
	3.4.2  Избор на основу најмање цене (LCS)
	3.4.3 Избор на основу квалитета (QBS)
	3.4.4  Избор на основу фиксног буџета (FBS)

	3.5 Расположивост и замена предложених кључних кадрова пре Доделе Уговора

	4. Одредбе за набавку Радова, Постројења, Добара и Неконсултантских услуга
	4.1  Ангажовање Консултанта
	4.2  Једностепени и двостепени избор
	4.3  (Пред-)Квалификације за Уговоре о Радовима и Постројењима
	4.4 Методи оцене за Уговоре за Радове, Постројења, Добра и Неконсултантске услуге
	4.4.1  Оцена на основу најниже цене
	4.4.2  Примена Бонус-Малус система на оцену цена
	4.4.3 Пондерисана оцена
	4.4.4  Оцена на основу трошкова животног циклуса (LCC)

	4.5 Понуде са варијантама
	4.6 Попусти
	4.7 Транспорт и осигурање
	4.8 Force Account (Извођење радова средствима ПЕА)

	5. Набавка која не подлеже Правилима јавне набавке, Финансијски посредници и Посебни случајеви
	5.1  Јавна набавка која не подлеже Прописима који уређују јавне набавке
	5.2 Финансијски посредници
	5.3  Посебни случај концесије и уговора на основу резултата

	Прилог 1
	Минимални садржај Понуде, Резултат Предвалификација, Додела Уговора и Обавештење о обустави јавне набавке
	Оглас о јавној набавци
	У случају Двостепеног избора, ПЕА припрема обавештење о резултату предквалификација које се објављује у складу са чланом 2.5.7 и обухвата најмање следеће информације:
	• списак да називом и државом Подносилаца који су прошли предквалификације и
	• позивање на иницијални оглас о јавној набавци (укључујући измене, додатке уколико постоје), нпр. електронски линк на иницијални оглас о јавној набавци или копија иницијалног огласа о јавној набавци.
	Обавештење о обустави јавне набавке
	ПЕА припрема обавештење о обустави јавне набавке које се објављује у складу са чланом 2.5.16 и обухвата најмање следеће информације:
	 информације о обустави Процеса јавне набавке, и
	 позивање на иницијални оглас о јавној набавци нпр. електронски линк на иницијални оглас о јавној набавци или копија иницијалног огласа о јавној набавци.
	Захтев за Пријаву
	Захтев за подношење Предлога/ Позив за подношење Понуда
	Предквалификације и Извештаји о оцени Понуда
	1. Модели уговора
	2. Уговорни захтеви
	2.1 Параметри извршења
	2.2 Одговорност
	2.3 Неиспуњење уговора
	2.4 Услови плаћања
	2.5 Гаранције и обезбеђења
	2.6 Корекција цене
	2.7 Порези, намети дажбине
	2.8 Гаранције/ Отклањање недостатака у гарантном периоду
	2.9 Ликвидација штета
	2.10 Осигурање
	2.11 Виша сила
	2.12 Меродавно право, Решавање спорова и Арбитража
	2.13 Коришћење Резултата
	2.14 Комуникација и видљивост
	2.15 Изјава о преузимању обавеза


	Прилог 8
	Модели за гаранције и обезбеђења
	Гаранција за авансно плаћање
	Ретенциона гаранција29

	1 УВОД
	2 ОПШТЕ ОДРЕДБЕ
	2.1 Захтеви за исплату средстава
	2.2 Осим у обиму у ком Споразум, Посебни споразум или овај Анекс садрже било какву супротну одредбу, исплате ће бити извршене у валути која је наведена у захтеву за исплату средстава на банковни рачун наведен у захтеву за исплату средстава.
	2.3 КfW се неће сматрати одговорним за кашњења проузрокована од стране трансферних банкарских институција у исплати или дозначавању Средстава или уколико Зајмопримац не поднесе прописно извршен захтев за исплату средстава у складу са чланом 2.2 изнад....
	2.4 Након сваке исплате средстава, КfW ће Зајмопримцу/Примаоцу послати обавештење о извршеној исплати. Под условом да је КfW-у достављена имејл адреса користећи модел дат у Прилогу Б, ово обавештење о исплати ће бити послато имејлом на дан плаћања. Ук...
	2.5 Не доводећи у питање супротне одредбе садржане у Споразуму, Посебном споразуму или овом Анексу, сва оригинална документација којом се поткрепљује прописно трошење Средстава исплаћених у складу са одредбама овог Анекса (укључујући али не ограничава...
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